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Tedo dundua 
profesori, Tsu 

 

 

kolxeTis politikuri istoriisaTvis 

polemonebis xanaSi 

 

Zv. w. I s. II nax.-ax. w. I s. I nax. kolxeTis istoriis kvleva 

gansakuTrebiT did siZneleebTan aris dakavSirebuli. sakmarisia aRi-

niSnos, rom am xanis arqeologiuri Zeglebi dasavleT saqarTvelos 

teritoriaze Zalze mcire raodenobiTaa mikvleuli, werilobiTi wya-

roebis monacemebi ki sqematuria. zogad xazebSi dgindeba, rom gansa-

xilvel periodSi kolxeTi polemonuri pontos samefos `satrapiaa~, 

qveyana ekonomikurad daqveiTebulia, misi savaWro-saxelosno centrebi 

dacarielebuli an dangreulia, adgili aqvs mTieli tomebis intensi-

ur TareSs Tu masobriv Camosaxlebas barSi. warmodgenil statiaSi 

Cveni mizani kolxeTis politikuri istoriis zogierTi momentis win 

wamoweviT da SeswavliT Semoifargleba. radgan aq wamoyenebuli hipo-

Tezebi faqtobrivad specialur literaturaSi polemonuri pontos 

samefos Sesaxeb ukve arsebuli zogierTi mosazrebis ganviTareba-da-

zusteba da kolxeTis istoriaze gavrcelebaa, saWiroa maTi vrclad 

mimoxilva. 

Zv. w. 42 w. triumvirebma gadamwyveti gamarjvebebi moipoves res-

publikelebze. Semdgom maT gainawiles romis provinciebi. aRmosavle-

Ti wilad xvda antoniuss. manac xeli mihyo xsnebuli regionis poli-

tikur reorganizacias – aRadgina an xelaxla Seqmna rigi romze da-

mokidebuli samefoebisa misTvis sasurveli dinastebiT saTaveSi. aRor-

Zinebul politikur erTeulebs Soris iyo pontos samefoc. Zv. w. 40 

w. aq romaelTa sanqciiT farnake II Svili dariosia. es ukanaskneli 
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male Secvala kilikiis mmarTvelma polemonma q. laodikeidan (App. 

Bell. Civ. V. 75; Strabo. XII. 8. 16).1 

polemonuri pontos samefo moicavda amisos aRmosavleTiT mde-

bare olqebs.2 swored am politikur erTeulSi Sedioda kolxeTic. 

strabonis mixedviT, `ukanasknelad polemons hqonda kolxeTi, xolo 

rodesac is mokvda, misi meuRle piTodorisi flobda, mefobda kol-

xebze, trapezuntze, farnakiaze da zemoT mcxovreb barbarosebze . . .~ 

(Strabo. XI. 2. 18).3 polemoni Zv. w. 8 w. iRupeba CrdiloeT SavizRvis-

pireTSi erT-erT sarmatul tomTan brZolaSi.4 piTodoriss misi mci-

reaziuri samflobeloebi ergo wilad.5 is cocxalia im droisaTvis, 

roca strabonma Tavisi Geographica gaasrula, e.i. 18/196 an 19/20 ww.7 

straboni masze awymoSi laparakobs (ix. rigi adgilebisa Strabo. XII). 

Semdgom amisa werilobiT wyaroebSi araviTari cnoba ar aris pontos 

samefos Sesaxeb vidre 38 w., roca kaligulam qveyana uboZa polemon 

II, Trakiis mefis Zes, polemon I da piTodorisis SviliSvils dedis 

xaziT (Dio. LIX. 12. 2).8 64 w. neronma polemonuri pontos samefo 

                                                           
1 Аппиан. Гражданские войны. Перевод с греческого под ред. С. А. Жебелева. Москва. 

1935, gv. 313; Страбон. География. Перевод и комментарий Г. А. Стратановского. Ленин-

град. 1964, gv. 541; The Cambridge Ancient History. v. X. Cambridge. 1963, gv. 34, 69-70; D. 

Magie. Roman Rule in Asia Minor. Prinston. 1950. t. I, gv. 434, t. II, gv. 1282 Sen. 16 – da-

riosTan dakavSirebiT, t. I, gv. 434–435, t. II, gv. 1284 Sen. 23 – polemonTan dakavSi-

rebiT; Н. Ю. Ломоури. Грузино-римские взаимоотношения. ч. I. Тб. 1981, gv. 125; М. И. 

Максимова. Античные города Юго-Восточного Причерноморья. Москва-Ленинград. 1956, 

gv. 304. 
2 М. И. Максимова. Античные города Юго-Восточного Причерноморья, gv. 308-309, sq. 4. 
3 T. yauxCiSvili. strabonis geografia. Tb. 1957, gv. 125. 
4 В. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство. Москва. 1949, gv. 315-316; Г. А. Меликиш-

вили. К истории древней Грузии. Тб. 1959, gv. 333; Н. Ю. Ломоури, Грузино-римские вза-

имоотношения, gv. 143-144; Sdr. Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. II, gv. 1341 Sen. 32. 
5 ix. mag., В. Ф. Гайдукевич. Боспорское царство, gv. 316. 
6 T. yauxCiSvili, strabonis geografia, gv. 4. 
7 Th. Reinach. L’ histoire par les monnaies. Paris. 1902, gv. 146. 
8 Dio’s Roman History. With an English Translation by E. Cary. v. VII. London. MCMLXI, gv. 

295-296. dioni SecdomiT miiCnevs mas polemon I Zed; amasTan dakavSirebiT ix. D. Ma-

gie. Roman Rule in Asia Minor. t. II, gv. 1369 Sen. 53; The Cambridge Ancient History. v. 

X, gv. 751; В. В. Латышев. Известия древних пиcателей о скифии и кавказе. ВДИ. 

1948, №1, gv. 503, Sen. 7. am mefesTan dakavSirebiT ix. mag., В. Ф. Гайдукевич. 

Боспорское царство, gv. 325-326; Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии, gv. 

363. 
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gaauqma. is galatiis provinciaSi iqna Seyvanili.9 Tvlian, rom igive 

bedi ewia kolxeTs, rogorc polemonuri pontos Semadgenel nawils.10  

aseTia zogad StrixebSi pontos samefos istoria, aRdgenili Zi-

riTadad werilobiTi wyaroebis monacemebiT. dasavleTis istoriogra-

fiaSi XX saukunis dasawyisidan moyolebuli iyo cda misi Sevsebisa, 

sayrden masalad ki pontouri numizmatikuri Zeglebi iqna gamoyenebu-

li. dawvrilebiT amaze qvemoT gveqneba saubari. axla ki mokled aR-

vniSnavT, rom jer kidev 1902 w. cnobilma frangma istorikosma, pon-

tosa da mcire aziis specialistma, T. reinakma yuradReba gaamaxvila 

piTodorisis qaliSvilis antonia trifainas saxeliT moWril mone-

tebze, romlebic atarebda mefobis wlebs – IZ=17 da IH=18, da maT 

safuZvelze ivarauda 22/23 ww. piTodorisis gardacvaleba, romaelTa 

mier qveynis `sekvestad~ qceva (avtori, albaT, gulisxmobs, pontos 

samefos romaelTa meurveobis qveS moqcevas).11 igive azria gatarebu-

li mcire aziis samonetos saqmis fundamentur gamokvlevaSic – 

Recueil général des monnaies Grecques d’Asie Mineure. es hipoTeza gaziar-

ebul iqna The Cambridge Ancient History-is avtorTa mier. maTi azriT, 

23-38 ww. polemonuri pontos samefo an uSualod aneqsirebuli, an 

kidev romaelTa meurveobis qveS aris moqceuli.12 piTodorisis gar-

dacvalebis sul sxva TariRi SemogvTavaza d. majim. pontos komanas 

era, gamoyenebuli kaligulas droidan, aiTvleboda 33/34 an 34/35 ww. 

es aris TariRi qalaqis inkorporaciisa romaelTa mier. d. majis az-

riT, es unda iyos agreTve TariRi piTodorisis gardacvalebisa. tibe-

riusma isargebla dedoflis sikvdiliT da komanas aneqsiiT Seamcira 

pontos teritoria. xsenebuli mkvlevari arsad aRniSnavs, rom piTo-

dorisis sikvdils qveynis aneqsia an sameurveo teritoriad gamocxa-

deba unda mohyoloda; xazs usvams mxolod im moments, rom polemo-

nuri samflobeloebi mmarTvelis gareSe unda darCeniliyo.13 

                                                           
9 D. Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. I, gv. 561-562, t. II, gv. 1417-1418 Sen. 62: The 

Cambridge Ancient History. v. X, gv. 774. 
10 ix. mag., Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии, gv. 364; Н. Ю. Ломоури. Гру-

зино-римские взаимоотношения, gv. 209. 
11 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 145-147. 
12 The Cambridge Ancient History. v. X, gv. 751. 
13 D. Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. I, gv. 513, t. II. gv. 1368, Sen. 50, gv. 1368 Sen. 52. 
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rogorc ukve aRvniSneT, kolxeTi polemonuri pontos `satrapi-

aa”. mas jer flobs polemon I, Semdeg – piTodorisi. aseTi viTarebaa 

strabonis Txzulebis `publikaciis~ droisTvis, e.i. 18/19 an 19/20 

ww. 38 w. kaligulam samefo polemon II uboZa. marTalia, wyaroebSi 

araviTari pirdapiri miTiTeba ar arsebos, magram yvela specialisti 

erTsulovnad miiCnevs kolxeTs kvlavac polemonuri pontos Semadge-

nel nawilad, da es sworia. amrigad, Zv. w. 37-ax. w. 19/20 da 38-64 

ww. ponto da kolxeTi erTi politikuri erTeulia. gvaqvs safuZveli 

19/20-38 ww. raime koniunqturuli cvlilebani vivaraudoT?! araviTa-

ri. e.i. Tuki tiberiusma marTlac gaauqma pontos samefo, is sameur-

veo Tu provinciul teritoriad aqcia, igive beds gaiziarebda kolxe-

Tic, misi ganuyoveli nawili. es aris Cveni msjelobis amosavali we-

rtili. 

specialistebi, pontos istoriis am rTul peripetiebs rom ik-

vlevdnen, laparakobdnen zogadad pontos samefoze, kolxeTis sakiTxs, 

ra Tqma unda, konkretuli yuradReba ar eTmoboda. T. reinakis, d. ma-

jis da sxvaTa mosazrebani metad sustad aris komentirebuli aRmo-

savleT evropaSi. m. maqsimova yovelgvari axsna-ganmartebis gareSe izi-

arebs mosazrebas tiberiusis dros polemonuri pontos samefos aneq-

siis Sesaxeb.14 am mkvlevarze miuTiTebs g. meliqiSvili, mcire aziis 

zogi olqis romTan mierTebaze rom wers.15 pontos samefos istoria-

Si momxdar radikalur cvlilebebTan dakavSirebiT kolxeTis politi-

kuri statusis Tu teritoriuli kuTvnilebis sakiTxi aqac faqtob-

rivad moxsnilia. mxolod erTi fraza g. meliqiSvilis monografiidan 

– «B 38 г. н. э. Рим передал Понтийcкое царство (следовательно, и 

Колхиду) внуку Полемона I и Пифодориды – Полемону II»16 – gvafiq-

rebinebs, rom xsenebuli mkvlevari kolxeTs polemonuri pontos mud-

miv Tanamgzavrad miiCnevs. radikalurad gansxvavebulia a. Smalkos 

Tvalsazrisi. Cven, samwuxarod, ar gvqonia saSualeba Tvali migvedev-

nebina am specialistis komentarebisTvis, vsargeblobT mxolod da 

mxolod misi sakandidato disertaciis avtoreferatiT, sadac is 

                                                           
14 М. И. Максимова. Античные города Юго-Восточного Причерноморья, gv. 308, Sen. 4. 
15 Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии, gv. 363. 
16 Г. А. Меликишвили. К истории древней Грузии, gv. 363. 
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wers: «Уcтанoвившeecя в литературе мнение об аннексии Понта в 

конце правления Тиберия не подтверждается имеющимися источ-

никами».17 davakonkretoT Cveni kvlevis mizani: 1. piTodorisis gar-

dacvalebasa da pontos samefos droebiT provinciul Tu sameurveo 

teritoriad gadaqcevasTan dakavSirebiT arsebuli mosazrebebis gan-

xilva-dazusteba; 2. miRebuli debulebebis gavrceleba kolxeTis po-

litikur istoriaze. 

 rogorc ukve aRvniSneT, piTodorisis gardacvalebis erT-erTi 

TariRi SemoTavazebulia T. reinakis mier. am mosazrebis safuZveli ki 

pontos dedoflis – antonia trifainis saxeliT moWrili numizmati-

kuri Zeglebi iyo. 

strabonis mixedviT (Strabo XII. 3. 29), piTodoriss sami Svili 

hyavda polemonisgan. ufrosi dedas saxelmwifo marTvaSi exmareboda, 

meore vaJi – zenoni 18 w. didi armeniis mefe xdeba, qaliSvili – an-

tonia trifaina ki, Trakiis odrisTa samefos mmarTvelis kotisis me-

uRle, daaxloebiT 19 w. daqvrivda. antoniam senatis winaSe brali 

dasdo meuRlis mkvlelebs, Semdgom is kizikSi daefuZna, sadac livias 

qurumi gaxda. misi Svilebi – rometalki, polemoni, kotisi romSi aR-

izardnen. memkvidreTa mcirewlovanebis gamo odrisTa samefo romaelTa 

sameurveo teritoriad gamocxadda. 38 w. kaligulam ZmaTagan ufross 

– rometalks TrakielTa mefoba uboZa.18 

amave wels SuaTana Svilma – polemonma pontos samefo miiRo 

sammarTvelod. rogorc numizmatikuri Zeglebidan Cans, dedamisi sa-

xelmwifo gamgeblobaSi did rols asrulebda. 

polemon II dros moWrili monetebi SeiZleba daiyos 3 jgufad 

(WBR-is Semajamebeli nusxa): 

I. trifainas saxeliT da portretiT, polemonis mxolod por-

tretiT. mefobis wlebi. 

Av. trifainas portreti da saxeli – TPYФAINHC 

BACIΛICCHC – wriulad. dedoflis diademiT Semkuli Tavis gamosa-

xuleba marjvniv. 

                                                           
17 А. В. Шмалько. Римская политика в Южном Причерноморье. Автореферат канд. диссер-

тации. Харьков. 1985. 
18 D. Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. I, gv. 513-514, t. II, gv. 1368 Sen. 51; The 

Cambridge Ancient History. v. X, gv. 645. 
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Rv. axalgazrda polemonis diademiani Tavis gamosaxuleba mar-

jvniv. saxeli Tan ar axlavs. mefobis wlebi – ETOYC IZ (17) an IH 

(18)
 19

. 

II. polemonis da trifainas saxeliT moWrili monetebi. yovel-

Tvis vxvdebiT mefis portrets, xandaxan – dedoflisas. TariRi ar 

axlavs.20  

Av. ΒΑΙΛΔΤ ΠΟΛΔΜΩΝ. axalgazrda polemonis diademiani Ta-

vis gamosaxuleba marjvniv. 

Rv. ΒΑΙΛΙΗ ΣΡΤΦΑΙΝΗ. trifainas biusti marjvniv.21 

sxva tipi: 

Av. iseTivea, rogorc wina. 

Rv. dedoflis saxelis mauwyebeli legenda Cawerilia sami an 

oTxi xazisgan Sedgenil diademaSi.22 

III. Av. monetebi mefis portretiT an mis gareSe (diademis gamo-

saxuleba masSi Cawerili legendiT). warwera – ΒΑΙΛΔΩ 

ΠΟΛΔΜΩΝΟ. 

Rv. imperatoris, misi ojaxis wevrebis, trifainas gamosaxuleba 

marjvniv. polemonis II mefobis wlebi – TariRi IB (12=49/50 ww.)-KE 

(25=62/63 ww.).
23 

mesame jgufis reversis tipebi: a) klavdiusis dafnisgvirgviniani 

Tavis gamosaxuleba marjvniv. TariRi – IB (12=49/50 ww.), IГ (13=50/51 

ww.), IE (15=52/53 ww.), Ις (16=53/54 ww.) IZ da ZI (17=54/55 ww.).24 b) 

klavdiusi da neroni. TariRi – IГ (13=50/51).
25

 g) ΔΣΟΤ . . . (TariRi 

sxvadasxvaa). qalis biusti diademaSi marjvniv. monetaze gamosaxuli 

pirovnebis identifikaciis sakiTxSi specialistTa mosazrebani erTma-

neTs am emTxveoda.26 sabolood WBR-Si es tipi ganxilulia, rogorc 

                                                           
19 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 146; W. H. Waddington, E. Babelon, Th. Rei-

nach. Recueil général des monnaies Grecques d’Asie Mineure. t. I. fasc. I. 2e edit. Paris. 1925 

(teqstSi yvelgan WBR), gv. 22-23, №№22, 22a, 23, 23b. 
20 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 146. 
21 WBR, gv. 23, №№24, 27, 28. 
22 WBR, gv. 23, №№25-26. 
23 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 145; WBR, gv. 24-27, №№29-37. 
24 WBR, gv. 24-25, №№29-30. 
25 WBR, gv. 25, №№31-32. 
26 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 146. 
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antonia trifainas gamosaxulebiani numizmatikuri Zeglebi. aqve aRniS-

nulia, rom am kategoriis zog monetaze moTavsebuli qalis gamosaxu-

leba hgavs agripinas. albaT, is unda iyos calebze TariRiT BI 

(12=49/50 ww.) da ΙΓ (13=50/51 ww. didraqma). radgan xazgasmiT aris 

gamoyofili monetebi agripinas gamosaxulebiT, unda CavTvaloT, rom 

avtorTa Rrma rwmeniT, danarCen monetebze trifainas biustia (maTi 

TariRebia – IB (12=49/50 ww.), IГ (13=50/51 ww.), IΓ an ΓI (14=51/52 

ww.), IE an IЄ (15=52/53 ww.).27 d) neroni. TariRi – IZ (17=54/55 ww.), 

IH an HI (18=55/56 ww.), IΘ an ΘI (19=56/57 ww.), K (20=57/58 ww), KA 

(21=58/59 ww.), ΚΓ (23=60/61 ww.), ΚΓ (24=61/62 ww.), KE (25=62/63 ww.).
28

 

e) britanikis drapirebuli biusti gvirgviniT marjvniv. TariRi – IH 

(18=55/56 ww.), IΘ (19=56/57 ww.).29 v) gaurkveveli imperatori, ufro 

neroni.30 SesaZlebelia es cali minabaZs warmoadgendes. 

aqve unda aRiniSnos, rom zenonidebis dinastiis (polemon I, pi-

Todorisi, antonia trifaina, polemon II) monetebi TiTqmis mTlianad 

warmodgenilia msubuqi wonis draqmebiT (≈3.5 gr.), mxolod polemon 

II ganaxorciela ramdenime tipis didraqmis emisia.31 

Tvali mivadevnoT T. reinakis msjelobas (Camoyalibebulia 1902 

w., gadmocemulia sakmaod mSrali formiT, Tan vurTavT sakuTar komen-

tarebs): misi yuradRebis centrSia I jgufis numizmatikuri Zeglebi 

TariRiT IZ da IH (17 da 18 Sesabamisad). rodis moiWra es monetebi?! 

Tuki IZ da IH polemonis mefobis wlebia, maSin neronis princepsobis 

dasawyisSi (garkveulia, rom polemon II-s taxti 38 w. miwurulisTvis 

unda daekavebina. misi mefobis pirveli weli modis pontour weliwad-

ze – 38 w. oqtomberi-39 w. oqtomberi32), 54/55 ww. da 55/56 ww. aseT 

daSvebas reinaki alogikurad miiCnevs Semdegi mizezebis gamo: 

1. jer erTi, warmoudgenelia, rom polemons moeTavsebina saku-

Tari mefobis wlebi monetebze, romlebic ar atarebs mis saxels (am 

monetebze, marTlac, antonia trifaina `dominirebs~ – T. d.). 

                                                           
27 WBR, gv. 25-26, №№33-34, Sen. 2. 
28 WBR, gv. 26-27, №35. 
29 WBR, gv. 26, №36. 
30 WBR, №37, Sen. 1; Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 145-146, sq. 2. 
31 WBR, gv. 9. 
32 WBR; Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 147. 
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2. da meorec, naklebad dasajerebelia daewyoT monetebis moWra 

imperatoris gamosaxulebiT (49/50 ww. moyolebuli) da Semdgom Seew-

yvitaT da Tanac maincdamainc neronis, am eWviani princepsis dros (T. 

reinakis es msjeloba ar aris swori. `saimperatoro~ tipologiis 

darRvevas xSirad hqonda adgili. mxedvelobaSi gvaqvs III jgufis mo-

netebi – tipi: polemoni/trifaina. es momenti WBR-Si aRniSnulia, 

magram Sesabamisi daskvnebi gamotanili ar aris. amaze qvemoT. 1902 w. 

ki reinaki ekamaTeba amave argumentiT imhof-bliumers, romelic xsene-

buli tipis Zeglebze, TariRiT IB (12) da IE (15), xedavda ara agripi-

nas, rogorc amas reinaki akeTebda, aramed trifainas) (e.i. reinakis 

azriT, wlebi IZ da IH ara Tu polemon I ar ekuTvnis, aramed maTi 

aTvla 38 w. oqtombridan gaumarTlebelia – T. d.). samefo TariRi, 

moTavsebuli am jgufis monetebze (romlebic mxolod aseTi msjelo-

bis Semdgom iqna miCneuli qronologiurad yvelaze adreulad), tri-

fainas ekuTvnis da, vimeorebT, ar aris aTvlili 38 w. oqtombridan 

(maSasadame, trifaina Tavs dedoflad miiCnevs ufro adreuli droid-

an, vidre realurad daeufla xelisuflebas).  

Tu davuSvebT, rom numizmatikuri Zeglebi TariRiT IZ da IH 

moWrilia dedis da Svilis TanammarTvelobis pirvel wlebSi (es faq-

ti dgindeba numizmatikuri masalebis mixedviT, aseve cxadia, Tu ra 

did rols asrulebda trifaina qveyanaSi garkveul etapze – I jgufis 

monetebze xom saerTod ar ixsenieba polemonis saxeli – T. d.), mag., 

38/39 ww. (e.i. es udris antonia trifainas zeobis meCvidmete wels), 

maSin gamodis, rom misi dedoflobis pirveli weli emTxveva pontour 

weliwads X. 22 w.-X. 23 w., da rom zustad am droisTvis gardaicva-

la piTodorisi, Tvlis T. reinaki. pontos istoria 19/20-38/39 ww. 

mas Semdegnairad esaxeba: piTodoriss 3 Svili hyavda polemon I-sgan. 

ufross mamis saxeli erqva (Zneli saTqmelia, Tu ras eyrdnoba mkvle-

vari aseTi gancxadebebisas), dedas exmareboda saxelmwifos marTvaSi, 

magram samefo tituli ar miuRia, is gardacvlilia im droisaTvis 

roca strabonma Tavisi Txzuleba `gamoaqveyna~, e.i. 19/20 ww. strabo-

ni masze warsulSi laparakobs (Strabo. XII. 3. 29). meore vaJi, zenoni, 

18 wlidan didi armeniis basilevsia. pontoSi rCeba mxolod antonia 

trifaina, kotis Trakielis qvrivi (romelic Tavis dedoflobas, Se-



Tedo dundua. 

kolxeTis politikuri istoriisaTvis polemonebis xanaSi 

 

 

27 

saZloa, 22/23 ww. aiTvlis). piTodorisis sikvdilis Semdgom, rasac 

tiberiusis principatis dros hqonda adgili, trifaina formalurad 

eufleba mis tituls, mxolod formalurad, radgan imperatorma neba 

ar darTo pontoSi darCenis, qveyana `sekvestrad~ aqcia, trifaina ki 

kizikSi daefuZna. erT-erTi koleqciaSi inaxeba antonia trifainas sa-

xeliani saintereso tyviis medalioni: Av. ΑΝΣΩΝΙΑ TRYФAINΗ 

kverTxi. Rv. A CaRrmavebul wreSi. T. reinaki am medalions trifainas 

pirveli warumatebeli mmarTvelobis sabuTad miiCnevs; A (1) zeobis 

pirveli wlis aRmniSvnelia.33 

amrigad, 1. imitom rom monetebi IZ da IH TariRiT ar SeiZleba 

daTariRdes neronis princepsobis xaniT, es wlebi trifainas mmarTve-

lobis wlebia da aiTvleba ara 38/39 wlebidan, aramed ufro adreuli 

droidan, e.i. trifaina dedofalia ara 38/39 wlebidan, roca sinamdvi-

leSi moeqca xelisuflebis saTaveSi SvilTan erTad. 2. 19/20 ww. qve-

yanas piTodorisi ganagebs, misi ufrosi Ze gardacvlilia, umcrosi – 

18-34 ww. didi armeniis basilevsia; sxva memkvidre pontos taxts ar 

hyavs, garda trifainasi da misi mcirewlovani Svilebisa. 3. trifaina 

38/39 wlebamde kizikSia, Tvlian, rom piTodorisis sikvdilis Sem-

dgom, rasac tiberiusis dros unda hqonoda adgili, antonia trifaina 

formalurad iRebs pontos dedoflis tituls, gadadis kizikSi, qve-

yana ki `sekvestrad~ (sameurveo teritoriad) iqca. Tuki CavTliT, 

rom IZ TariRiani moneta antoniam maincdamainc 38/39 ww. moWra, maSin 

am movlenebs adgili eqneboda 22/23 ww. aqve unda aRvniSnoT, rom 

sxvaTa Soris, sruli gaugebrobaa T. reinakis koncefciis d. majiseu-

li perifrazi.34 

ra SeiZleba iTqvas amasTan dakavSirebiT: 

mosazrebis qvakuTxedia avtoris mtkiceba, rom monetebi TariRiT 

IZ da IH ar SeiZleba yofiliyo moWrili Sesabamisad 54/55 da 55/56 

ww. es, misi azriT, ewinaaRmdegeba 49/50 wlebidan damkvidrebul tra-

dicias – zurgis mxareze unda moTavsdes imperatoris an misi ojaxis 

wevrebis gamosaxuleba. amave mizeziT man 1902 w. gamoricxa SesaZleb-

loba monetebze (tipi: polemoni da misi saxelis mauwyebeli legen-

                                                           
33 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 146-147. 
34 D. Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. II, gv. 1368 Sen. 50. 
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da/qalis biusti, polemonis mefobis wlebi) TariRiT IB da IE yofi-

liyo trifainas gamosaxuleba. imhof-bliumeris sawinaaRmdegod, is aq 

agripinas xedavda. vnaxoT, ra viTarebaa WBR-Si. CvenTvis saintereso 

adgils safuZvlad udevs L’histoire par les monnaies-Si SemuSavebuli 

mosazrebani. piTodorisis sikvdili 22/23 ww. aris dasmuli, Tumca 

Sesabamisi msjeloba Tan ar axlavs. meore mxriv ki avtorebi aRniSna-

ven, rom monetebze (ix. CvenTan III jg. reversis tipi g) TariRiT IB 

(12=49/50 ww.), IГ (13=50/51), IΓ (14=51/52 ww.), IE (15=52/53 ww.) 

trifainaa gamosaxuli. es sworia. igive pirovneba, Cveni azriT, mone-

tebze TariRiT BI.35 amgvarad, samoneto tipi – Av. polemonis Tavis 

gamosaxuleba, Sesabamisi legenda. Rv. trifainas biusti, polemonis 

zeobis wlebi – iWreba 49/50, 50/51, 51/52, 52/53 wlebSi `saimperato-

ro~ reversis paralelurad. gana saxeze ar aris tipologiis darRve-

va da amas WBR-is avtorebic aRiareben, Tumca mihyvebian Zvel kon-

cefcias, ris gamoc did winaaRmdegobaSi vardebian?! gana ar SeiZleba 

I jgufis monetebi, TariRiT IZ da IH, moWriliyo 54/55 da 55/56 

wlebSi?! neronis pirovnul Tvisebebs srulebiTac ar SeeZlo amisTvis 

xelis SeSla. rogor SevuTavsoT T. reinakis msjeloba da faqtobrivi 

masala erTmaneTs?! sakvirvelia, rom WBR-is Semdgenelni, romlebic 

Tvlian, rom 52/53 ww. moWril draqmebzec ki trifainaa gamosaxuli, 

misi sikvdilis TariRad, marTalia, kiTxvis niSnis qveS, magram mainc 

49 w. Tvlian.36 isini amiT kvlav TavianT Tavs ewinaaRmdegebian. 

amrigad, T. reinakis koncefciis mTavari xarvezi SesaZlebelia 

aseTi saxiT Camoyalibdes: is yovelTvis, maT Soris 1902 w., upiris-

pirdeboda faqtobriv masalad. gavixsenoT, rom imhof-bliumerTan saka-

maTo IB da IE TariRiani monetebi WBR-Si ukve trifainas gamosaxu-

lebian numizmatikur Zeglad aris miCneuli. amasTan, aucileblad unda 

aRiniSnos, rom T. reinakis es mosazreba aris uiSviaTesi magaliTi ar-

aswori msjelobisa zusti daskvniT. 

SevecdebiT sakuTari mosazrebis Camoyalibebas. rogorc zemoT 

ukve aRvniSneT, polemon II dros pontos samefoSi ganxorcilebuli 

emisiebi sam jgufad iyofa. kidev erTxel gadavxedoT am masalas; yu-

                                                           
35 ix. WBR, tab. III, fig. 17. 
36 WBR, gv. 9. 
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radReba gavamaxviloT ara tipologiaze, aramed im faqtze, visi saxe-

liT iWreba es numizmatikuri Zeglebi. I jgufis monetebze mxolod 

trifainas saxelia. II jgufi dedis da Svilis saxeliT iWreba, amas-

Tan, mefis gamosaxuleba yovelTvisaa, dedoflis – zogjer. III jgu-

fis emisiebi xorcieldeba mxolod da mxolod polemon II saxeliT 

49/50-62/63 ww. T. reinakis aseTi klasifikacia CvenTvis misaRebia: ro-

gorc vxedavT, 49/50 wlebidan samoneto regalia mTlianad polemon II 

xelSia. gana SeZlebda trifaina 54/55 da 55/56 wlebSi mxolod saku-

Tari saxeliT moeWra monetebi?! es daSveba marTebuli araa. monetebi 

trifainas saxeliT da mefobis wlebiT IZ da IH yvelaze adreul 

jgufs qmnis, SeuZlebelia maTi emisiebi ganxorcielebuliyo 54/55 da 

55/56 ww., maTze trifainas zeobis wlebia mocemuli, romlebic ar 

aiTvleba 38/39 wlebidan, aramed ufro adreuli xanidan. rogorc vxe-

davT, sul sxva gziT Cvenc igive daskvnamde mivediT. 

numizmatikuri masalis fonze Zalian kargad ikiTxeba polemonu-

ri pontos politikuri istoria: 38/39 ww. polemoni taxtze adis; is 

axalgazrdaa, qveynis faqtobrivi mmarTveli dedamisia, romelic saku-

Tari saxeliT axorcielebs samoneto emisiebs. II jgufis monetebSi 

`Tanamosaydreobis~ xanaa dafiqsirebuli, samoneto regaliis (da Sesa-

bamisad, saxelmwifoSi rolis) TvalsazrisiT odnavi upiratesoba po-

lemon II-is mxarezea; yvela monetaze mefis portretia mocemuli. 

49/50 wlebidan polemon II erTpirovnuli mmarTvelia, trifaina Camos-

cilda saxelmwio saqmeebs, magram cocxalia 52/53 ww. axla Tuki da-

vuSvebT, rom trifaina sakuTari saxeliT Wris monetebs 38/39 ww., ma-

Sin misi mmarTvelobis (ra Tqma unda, formaluri) pirveli weli mo-

dis X.22-X.23 ww. es qveda qronologiuri zRvaria. zedas dadgena ki 

SeuZleblad migvaCnia. amas xels uSlis meore uTariRo jgufi mone-

tebisa. 

piTodoriss sami Svili hyavda. SuaTana – zenoni 18 w. Semdgom 

armeniaSia. Strabo. XII. 3. 29 sxvadasxvanairad aris naTargmni.37 Cveni az-

riT, sworia T. reinakis da T. yauxCiSvilis variantebi. straboni pi-

                                                           
37 Th. Reinach. L’histoire par les monnaies, gv. 146; T. yauxCiSvili. straboni geografia, 

gv. 214; Sead. The Geography of Strabo. With an English Translation by H. L. Jones. V. Lon-
don. MCMLIV, gv. 427. 
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Todorisis ufros Svilze warsulSi laparakobs. amrigad, im drois-

aTvis, rodesac `geografia~ gamovida, is gardacvlilia, piTodorisis 

erTaderTi memkvidre antonia trifaina da misi mcirewlovani Svile-

bia. antonias zeobis qveda zRvari ki pontouri weliwadi X.22 w.-

X.23 w. es aris savaraudo TariRi piTodorisis gardacvalebisa da 

trifainas mier dedoflis titulis miRebis (kvlav xazs vusvamT – 

qveda qronologiuri zRvari). 

rogorc zemoT ukve aRvniSneT, 19 w. mokles odrisTa mefe ko-

tisi. trifainam senatis winaSe brali dasdo meuRles mkvlels, Sem-

dgom kizikSi daido bina, sadac livias qurumi gaxda. man bevri ram 

gaakeTa qalaqis ayvavebisTvis. misi Svilebi ki romSi darCnen (Sdr. 

WBR. trifaina mxolod 22/23 ww. ambebis Semdgom iqna gagzavnili ki-

zikSi). is pontoSi dabrunebuli Cans 38/39 ww.38 Tavis SvilTan er-

Tad. amrigad, antonia trifaina piTodorisis erTaderTi memkvidrea, is 

Tavis dedoflobas aiTvlis 22/23 wlebidan (?), 19 wlidan kizikSia 

livias qurumad, mxolod 38/39 ww. brundeba samSobloSi. qveyana same-

urveo teritoriaa, albaT, srulwlovani mamakaci memkvidreebis arar-

sebobis gamo39, da ara provincia. aseT SemTxvevaSi antonia trifaina 

Tavis dedoflobas 38/39 wlebidan aiTvlida. am mxriv metad niSandob-

livia zemoT aRwerili trifainas medalioni trifainas saxeliT da A 

(1=mefobis pirveli weli).40 

yovelive zemoT Tqmuli SeiZleba ase Sejamdes: 

1. trifainas saxeliani monetebi, TariRiT IZ da IH, ar SeiZleba 

yofiliyo moWrili, Sesabamisad, 54/55 da 55/56 ww. rogorc amas faq-

tobrivi masala gviCvenebs, 49/50 wlebidan moyolebuli samoneto re-

galia polemon II kompetenciaSi Sedis: 62/63 ww. CaTvliT yovelwli-

urad iWreba monetebi mxolod da mxolod misi saxeliT. zemoaRniSnu-

li mcirericxovani numizmatikuri Zeglebi arafriT ar Tavsdeba 50-ian 

wlebis emisiebSi, isini xom trifainas saxeliT aris moWrili, maTze 

                                                           
38 WBR, gv. 9. 
39 The Cambridge Ancient History. v. X, gv. 751. 
40 sxvadasxva politikuri erTeulis romaelTa sameurveo teritoriad gamocxadebisT-

vis ix. mag., D. Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. I, gv. 513; The Cambridge Ancient 

History. v. X, gv. 645. meurve eniSneba odrisTa samefos, kapadokiisTvis – The Cambridge 

Ancient History. v. X, gv. 744. 
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moTavsebuli TariRebi misi zeobis wlebia. maSasadame, antonia trifai-

na Tavis dedoflobas aiTvlis ara 38/39 wlebidan, roca realurad 

eufleba xelisuflebas, aramed ufro adreuli droidan. Tuki IZ Ta-

riRiani monetebis emisia ganxorcielda 38/39 ww., es weli unda iyos 

pontouri weliwadi 22 wlis oqtomberi-23 wlis oqtomberi (qveda 

qronologiuri zRvari, zeda ar dgindeba). 

2. 19/20 ww. pontos ganagebs piTodorosi. mas sxva memkvidre ar 

hyavs, garda trifainasi da misi mcirewlovani Svilebisa. 

3. 19 w. (SesaZlebelia 22/23 ww.) Semdgom trifaina kizikSia. is 

pontoSi dabrunebuli Cans mxolod da mxolod 38 w. SvilTan erTad. 

4. yovelive zemoaRniSnuli migvaniSnebs, rom qveyana 22/23 (?)-38 

ww. romaelTa mier sameurveo teritoriad aris gamocxadebuli mamaka-

ci memkvidreebis arasrulwlovanebis gamo. 

5. SesaZlebelia tiberiusi qveynis aneqsiasac ki amzadebda. es mi-

si `stili~ iyo. am mxriv, TiTqosda metad simptomaturia dionis sit-

yvebi – kaligulam qveyana uboZa (aCuqa) polemons. 

gavixsenoT Cveni amosavali debuleba: 19/20-38 ww. kolxeTi po-

lemonuri pontos ganuyofeli nawilia. maSasadame, 22/23(?) wlebidan 

dasavleT saqarTvelo mcireaziur teritoriebTan erTad romaelTa me-

urveobis qveS imyofeba. da Tu es asea, maSin unda gadaisinjos isto-

riografiaSi miRebuli mosazreba kolxeTze romaelTa uSualo pro-

teqtoratis mxolod da mxolod neronis dros damyarebis Sesaxeb. 

aqve unda aRvniSnoT, rom zogierTi specialisti, mag., n. lomou-

ri, varaudobs dasavleT saqarTveloSi romauli gamagrebuli punqte-

bis arsebobas jer kidev avgustes xanaSi. am gancxadebis safuZvelia 

pliniusTan moxseniebuli castellum Sebastopolis (Plin. NH. VI. 12. 13) 

(dioskuria, dRevandeli soxumi). saxeli aSkarad avgustes pirovnebas-

Tan aris dakavSirebuli. n. lomouri pirdapir wers: «Себастополис 

как римская крепость был несомненно основан ещѐ при Августе, на 

что указывает само его название».41 faqtobrivad amasve gulisxmobs 

m. inaZec,42 yovel SemTxvevaSi, aSkarad aseTi STabeWdileba gvrCeba. 

dioskuriisaTvis sebastopolisis wodebas avgustes dros unda hqono-

                                                           
41 Н. Ю. Ломоури. Грузино-римские взаимоотношения, gv. 211. 
42 М. П. Инадзе. Причерноморские города древней Колхиды. Тб. 1968, gv. 241. 
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da adgili. amaze ori azri arc SeiZleba arsebobdes. magram gana gu-

lisxmobs es faqti aq romauli simagris daarsebas da garnizonis Caye-

nebas avgustes dros; gana ar SeiZleba yovelive miCneul iqnas pole-

mon I an piTodorisis (radgan kolxeTi am dros maT xelSia) `Tavazi-

anobis~ da `erTgulebis~ gamovlinebad imperatoris mimarT; gana piTo-

dorisma `sakuTari iniciativiT~ ar uwoda kabeiras sebasta da dedaqa-

laqad gaixada is?! (Strabo. XII. 3. 31).43 yovelive amis gamo, Cven ver 

gaviziarebT zemoT moyvanil mosazrebas. samagierod, savsebiT bunebri-

vad gveCveneba sul cota xnis Semdgom, tiberiusis principatis dros, 

dasavleT saqarTvelos sanapiro zolSi romauli garnizonebis gaCena, 

22/23 (?) ww. Semdgom kolxeTi xom romis pirdapir kontrols emor-

Cileba. sxva sakiTxia, datoves maT qveyana 38 w., roca polemon II avi-

da taxtze, Tu ara. amasTan dakavSirebiT jerjerobiT arafris Tqma 

ar SeiZleba. 

rogorc zemoT ukve aRiniSna, arsebobs sul sxva mosazreba pi-

Todorosis gardacvalebis TariRTan dakavSirebiT. is d. majis ekuT-

vnis. pontos komanas era, moTavsebuli epigrafikul da numizmatikur 

Zeglebze, aiTvleboda 33/34 an 34/35 ww. es aris TariRi qalaqis mi-

erTebisa provinciuli teritoriebisTvis. d. majis azriT, es unda iy-

os TariRi piTodorisis gardacvalebisa. tiberiusi sargeblobs de-

doflis sikvdiliT da amcirebs polemonuri pontos samefos terito-

rias komanas aneqsiiT. 

ra SeiZleba iTqvas am mosazrebasTan dakavSirebiT. 

CvenTvis sruliad gaugebaria aseTi msjeloba. ra kavSirSi imyo-

feba komanas aneqsia da piTodorisis gardacvaleba erTmaneTTan? gana 

Zv. w. 63 wlidan pontos komana damoukidebel `samTavros~ ar warmo-

adgens?! (Strabo. XII. 3. 32. 34-37).44 19/20 ww. is garSemortymulia pi-

Todorisis samflobeloebiT (Strabo. XII. 3. 37). roms komanas aneqsiis-

Tvis dasWirdeboda `derefnis gaWra~ provincia galatiidan qalaqisken 

da es yvelaferi piTodorisis teritoriebis xarjze unda momxdariyo. 

magram gana SeiZleba am faqtSi dedoflis gardacvalebis danaxva?! gana 

                                                           
43 Страбон. География. Перевод и комментарий Г. А. Стратановскогo, gv. 522. 
44 Страбон. География, gv. 523-524; WBR, gv. 2-3, 106-107; А. Г. Периханян. Храмовые 

объединения Малой Азии и Армении (IV в. до н. э.- III в. н. э.). Москва. 1959. 
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cota ram waarTva romma pontos polemonis da poTodorisis sicoc-

xleSi?!45 

aseTia Cveni mosazrebani `polemonuri~ kolxeTis politikuri 

istoriis zogierTi saintereso momentis Sesaxeb. 

                                                           
45 polemonuri pontos samefos teritoriis SemcirebasTan dakavSirebiT ix. mag. D. 

Magie. Roman Rule in Asia Minor. t. I, gv. 444, t. II, gv. 1329 Sen. 49, gv. 1346 Sen. 52; 

WBR, gv. 3. 
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COLCHIS AND PONTUS 

OF POLEMONS 

 

Summary 

 

Colchis was a part of Mithridates’ (120-63 B.C.) Pontic kingdom. This 

status shaped political pattern of Western Georgia for centuries to come. In 40 

B.C. Romans restored kingdom of Pontus with their Greek client Polemon 

installed as a king soon after. Strabo relates about him, and after his death, his 

queen Pythodoris ruling over Colchis as well. She is still alive in about 19/20 

A.D. 

There is a gap in narrative until 38 A.D., when Caligula allotted Polemon, 

grandson of Polemon I and Pythodoris, son of their daughter Tryphaena, with 

kingdom of Pontus (and presumably, with Colchis). 

This gap is to be filled up using numismatics. 

Polemon II’s coins are divided into three groups: 

a) Obv. Portrait of Tryphaena, her name and title (queen); Rev. Portrait of 

Polemon, regnal years IZ (17), IH(18). 

b) Obv. Portrait of Polemon, his name and title; Rev. Portrait of 

Tryphaena, her name and title, sometimes, there is no portrait and name of the 

queen together with her title is placed in a diadem. 

c) Obv. Portrait of Polemon, his name and title, sometimes there is no 

portrait, and inscription is put in a diadem; Rev. Portrait of Emperor (Claudius, 

Nero), or his family member, or Tryphaena, regnal years corresponding to 

49/50-62/63. 

Order of the groups is correct. Indeed, at the beginning Polemon is 

young, and Tryphaena holds real power. So, only her name appears on the coins 

(a). Then diarchy follows (b). From 49/50 Polemon is obviously sole ruler, we 

have only his name inscribed on the coins (c). Now, if we consider Tryphaena’s 

regnal years IZ (17), IH(18) to be reckoned from 38/39, the result will be 54/55, 
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55/56, i.e. temporary interruption of Polemon’s sole rule. There is no reason for 

this statement.  

Tryphaena reckoned her regnal years in different way. If it could happen 

like as follows: she gained real power over Pontus at the end of 38, she issued 

the coins (a) in this very year (38/39), and that was the 17
th
 year of her formal 

rule. So, Pythodoris died in 22/23 (?). Tryphaena became formal queen as male 

heirs were just boys. Pontus (maybe, Colchis too) was put under the Roman 

guardianship. Before 38 Tryphaena lived in Cyzicus. So, the Roman garrisons 

could appear at the East Black Sea Coast already in 22/23-38.  



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
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naTia fifia 
asistent-profesori, Tsu  

 

ekaterine kobaxiZe 
asocirebuli profesori, Tsu  

 

 

axali berZnuli warwera soxumis cixidan1 

 

soxumis cixis gaTxrebisas, romelic warmoebda a. n. gabelias 

xelmZRvanelobiT, 1998 wels aRmoCenil iqna kirqvis filis fragmen-

tze Semonaxuli berZnuli warwera. SemorCenili fragmentis zomaa 

19X21 sm, sisqe – 10 sm.  filis marcxena mxare dakargulia, danarCe-

ni mxareeebic alag-alag Camomtvreulia.  

warwera 5 striqoniania. asoTa saSualo simaRle ZiriTadad 17 

mm-ia, xolo pirveli striqonis asoTa simaRle daaxloebiT 11 mm-s 

Seadgens. asoebi sakmaod simetriulad, intervalebis dacviTaa Sesru-

lebuli, simetria daculia striqonebs Sorisac. warwera pirvelad 

gamocemulia v. v. vertogradovas2 mier, romelic warweris Semdegnair 

transliteracias gvTavazobs: 

1. ]δαμ[ 

2. ](α)ναγαζαζθ(α)[ι][ 

3. ][α]νηιδιδφνοσ[ 

4. ](σ)αζενσμι(φ)[ 

5. ][α]νεμο[ς]
3
 

                                                           
1 kvleva dafinansebulia SoTa rusTavelis saqarTvelos erovnuli samecniero fondis 

mier (grantis № FR-18-2216). 
2 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Пробле-

мы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского государст-

венного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv. 385-390. 
3 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Пробле-

мы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского государст-

венного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv. 386. 
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saboloo saxiT v. vertogradova warweras Semdegnairad aRadgens 

da Targmnis: 

1. [ηοῦ ]δαμ[οῦ υάθιζμα 

2. ](α)ν ἀγάζαζθ(α)[ι][ 

3. ][ἀ]νηιδιδφν οσ[ 

4. 4.]καηαζκε(ύ)αζεν ὑμί(φ)[ν] [ηριήρεις] [ 

5. ][ἂ]νεμο[ς] 

1. [dadgenileba] xalxisa. 

2. ]aRtacebis gamoxatva[. 

3. ]anazRaurebis mimcemi[. 

4. ]aRWurva (Tqveni?) [trierebi] [. 

5. ](qari?) [.4 

asoTa ganlageba filis fragmentze v. vertogradovas avaraudeb-

inebs, rom warwera Tavdapirvelad xuTze met striqons Seicavda da 

mexuTe striqonis Semdeg mosalodneli unda yofiliyo dadgenilebis 

xelmowerebiT damowmeba. 

asoTa formebis Taviseburebebidan yuradRebas imsaxurebs zogi-

erTi aso-niSnis kursiviT Sesruleba. ase, magaliTad, sigmasa da efsi-

lons, gansxvavebiT eSeris sxva warwerisgan, aqvs lunaruli forma ( 

F,Є  da ara- ,Ε). aseve sayuradReboa omikronis da Tetas moxazulo-

ba, romlebic wriulia da zomiT striqonis simaRles utoldeba, maSin 

rodesac ufro adreul warwerebSi isini zomiT ufro pataraa sxva 

niSnebTan SedarebiT. Teta moxazulia daxurulad da axlavs horizon-

taluri xazi. omega dawerilia kursiviT, miu da niu zomiT erTmaneTs 

utoldeba da striqonis simaRles uaxlovdeba. alfas aqvs mTliani 

buniki, romelic marjvnivaa daxrili. yvela am monacemis mixedviT, v. 

vetrogradova aTariRebs warweras ax.w. II s-iT.5 

mkvlevari sabolood daaskvnis, rom warwera, misi Sinaarsidan 

gamomdinare, damsaxurebaTa aRmnusxvel warweras warmoadgens da dek-

                                                           
4 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Пробле-

мы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского государст-

венного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv.  389. 
5 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Проб-

лемы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского госу-

дарственного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv. 389. 
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retTa kategorias miekuTvneba. warweraSi gandidebulia adamiani (misi 

saxeli araa SemorCenili), romelmac mniSvnelovani sazogadoebrivi 

saqmisTvis iRvawa. SesaZloa, es yofiliyo trierebis aRWurva. warwera 

adasturebs, rom soxumis teritoriaze, axali qalaqis, sebastopoli-

sis agebisas berZnuli enis uwyveti gamoyenebis tradicia ax.w. II s-Si 

jer kidev arsebobda.6 

unda iTqvas, rom vetrogradovas mier warweris wakiTxva  bevr 

kiTxvis niSans aCens da, Sesabamisad, Cven SevecdebiT TiToeuli stri-

qonis mixedviT warmovadginoT sakuTari mosazrebebi. 

pirvel striqonTan dakavSirebiT unda aRiniSnos Semdegi - igi 

zomiT gansxvavdeba sxva striqonebisgan da Sesabamisad, migvaCnia, rom 

is garkveulad gamoyofili unda iyos danarCeni teqstisgan. rogorc 

aRvniSneT, am striqonis vetrogradovaseuli  transliteraciiT aq 

unda iyos sami aso  δαμ, romelic aRdgeba, rogorc doriuli sityva 

δᾶμος. doriuli dialeqtis gamoyeneba am regionSi kritikas ver uZ-

lebs, radgan aRmosavleT SavizRvispireTSi doriuli dialeqti aras-

dros ar gamoiyeneboda, garda amisa, warweris TariRi (ax. w. II s.) ki-

dev ufro met winaaRmdegobas qmnis sityvis doriul formasTan,  rad-

gan am droisaTvis praqtikulad yvelgan ukve koines iyenebdnen. dama-

tebiT unda aRiniSnos, rom berZnuli warwerebis monacemTa bazis mi-

xedviT,7 δᾶμος forma dasavleT saqarTvelosTan axlomdebare region-

ebidan namdvilad dadasturebulia CrdiloeT SavizRvispireTis, ufro 

konkretulad ki dauzustebeli warmoSobis warwerebSi. aseve, δᾶμος 

cnobilia samxreT SavizRvispireTSi, pontos herakleadanac, Tumca or-

ive regionis SemTxvevaSi, am teritoriaze cnobilia dorielebis aqti-

uroba da, Sesabamisad, am dialeqtze warweris arsebobac logikuria, 

gansxvavebiT aRmosavleT SavizRvispireTisgan, sadac doriuli dialeq-

ti ar gamoiyeneboda. Sesabamisad, pirvel striqonSi ar unda aRdges 

sityva δᾶμος.  

                                                           
6 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Пробле-

мы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского государст-

венного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv. 389. 
7 berZnuli warwerebis Sesamowmeblad gamoviyeneT kornelis universitetisa da ohai-

os Statis universitetis mier Seqmnili berZnuli warwerebis monacemTa  baza, rome-

lic xelmisawvdomia Semdeg bmulze: https://inscriptions.packhum.org/ 

https://inscriptions.packhum.org/
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rogorc aRvniSneT, pirveli striqoni sxva striqonebisgan zomiT 

gansxvavdeba da Sesabamisad, erTgvarad gamoyofil nawils unda warmo-

adgendes. radgan sxva sityva aq ver aRdgeba, gvinda gamovTqvaT frTxi-

li varaudi, rom warweris pirvel striqonSi moxseniebulia pirovne-

bis sakuTari saxeli. δαμ kombinaciiT bevri saxelis aRdgena SeiZleba, 

magaliTad, δαμόζηραηος
8, δαμαηρίος, herakleadan momdinare warwerebSi 

dadasturebulia, formiT δαμαηρίοσ,9 δαμοκράηη/10δαμοκράηης
11, 

Ἀρτίδαμος.12 Cvens regionSi gavcelebuli saxelebidan aRsaniSnavia, 

Ῥαδάμιος, Ῥαδάμειζηος, Ῥαδαμόθοσρηος. sakuTari saxelis pirvel 

striqonSi moxseniebis varauds amyarebs Tavad v. vetrogradovas mier 

SeniSnuli faqti, rom pirveli striqonis asoTa gansxvavebuli simaR-

le garkveul funqcionalur datvirTvasac atarebda,13 rac, SesaZlebe-

lia, sakuTari saxelis danarCeni teqstidan gamoyofisTvis gakeTda. 

Tavidanve unda aRiniSnos, rom Cven ar veTanxmebiT vetrogradovas mo-

sazrebas am samidan bolo asos aRdgenasTan dakavSirebiT. vetrogrado-

vas mier Sesrulebul paleografiul pirze ise Cans, rom bolo asos 

                                                           
8 Pleket, H.W. and Stroud, R.S., ―SEG 35-1345. Amastris ? Epitaph of Damostratos and 

relatives.‖, in: Supplementum Epigraphicum Graecum, Current editors: A. T. E. N. Chaniotis 

Corsten Stavrianopolou Papazarkadas. Consulted online on 21 November 2020 

<http://dx.doi.org/10.1163/1874-6772_seg_a35_1345>  
9 IK Heraclea Pont. 67, 68, 75. Jonnes, Lloyd. The Inscriptions of Heraclea Pontica. With 

a Prosopographia Heracleotica by Walter Ameling. «Inschriften griechischer Städte aus 

Kleinasien», 47. Bonn 1994. 
10  Bargylia 6. McCabe, Donald F. Bargylia Inscriptions. Texts and List. «The Princeton Project 

on the Inscriptions of Anatolia», The Institute for Advanced Study, Princeton. Packard 

Humanities Institute CD #6, 1991. — Includes: Wolfgang Blümel. Die Inschriften von Iasos. Vol. 

2. «Inschriften griechischer Städte aus Kleinasien», 28,2. Bonn 1985. 
11 IG II² 2223. Inscriptiones Graecae II et III: Inscriptiones Atticae Euclidis anno posteriores, 2nd 

edn., Parts I-III, ed. Johannes Kirchner. Berlin 1913-1940. — Part I, 1-2 (1913-1916) = Decrees 

and Sacred Laws (Nos. 1-1369); Part II, 1-2 (1927-1931) = Records of Magistrates and 

Catalogues (Nos. 1370-2788); Part III, 1 (1935) = Dedications and Honorary Inscriptions (Nos. 

2789-5219); Part III, 2 (1940) = Funerary Inscriptions (Nos. 5220-13247). — Part V, 

Inscriptiones Atticae aetatis quae est inter Herulorum incursionem et Imp. Mauricii tempora, ed. 

Ericus Sironen. Berlin 2008. (Nos. 13248-13690) 
12 IG I³ 1186. Inscriptiones Graecae I: Inscriptiones Atticae Euclidis anno anteriores. 3rd edn. 

Berlin 1981, 1994. Fasc. 1, ed. David Lewis, Decreta et tabulae magistratuum (nos. 1-500); fasc. 

2, ed. David Lewis and Lilian Jeffery, Dedicationes. Catalogi. Termini. Tituli sepulcrales. Varia. 

Tituli Attici extra Atticam reperti. Addenda (nos. 501-1517). 
13 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Проб-

лемы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского госу-

дарственного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv. 389. 
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swori xazis gverdiT aqvs 45 gradusiani texili xazi, rac avtors 

avaraudebinebs am adgilas aso Μ-s arsebobas, Tumca, unda aRiniSnos, 

rom fotoze es monacemi odnav gansxvavebulad gamoiyureba, aq texili 

xazi ufro dazianebis Sedegs hgavs da ara warweris nawils; Sesabami-

sad, aq SeiZleba sxva asoc aRdges, kerZod - Γ an Κ. garda amisa, am 

sami asos win Cans erTi asos fragmenti, romelic SeiZleba iyos al-

fa. boloSi vetrogradovas mier Sesrulebul paleografiul pirze 

kidev Cans aso(ebi)s fragmenti, romelsac vetrogradova varaudiT aR-

adgens, rogorc οῦ-s, Tumca, imave adgilas SemorCenili nawilis mi-

xedviT, aseve SeiZleba aRdges romauli epoqis berZnuli warwerebis-

Tvis damaxasiaTebeli sigma – F. msgavsi kombinaciiT regionis proso-

pografiidan konkretul qronologiur periodSi da konkretulad so-

xumis midamoebSi, SeiZleba aRvadginoT flavius arianesTan14 dadastu-

rebuli sanigTa mefis, spadagas saxeli. kerZod, dioskuria/sebastopo-

lisis midamoebSi ariane asaxelebs sanigTa mefe spadagas, romelmac 

romis imperatorisgan miiRo mefoba: `abaskebs emezoblebian  sanigebi, 

romlebic saxloben sebastopolisSic. sanigTa mefe spadagam Sengan mi-

iRo mefoba~15. warweris pirveli striqoni, romelSic saxeli unda 

iyos moxseniebuli, SeiZleba wavikiTxoT Semdegnairad: 

[CΠ]ΑΔΑΓΑ(C?).  

meore striqonis vetrogradovaseul wakiTxvasTan dakavSirebiT 

SeniSvna ar gvaqvs da veTanxmebiT mis mosazrebas. rac Seexeba mesame 

striqons, misi aRdgena, rogorc Tavad avtori uTiTebs, dazustebas 

moiTxovs. am striqonSi SemorCenili asoebia: νηιδιδφνοσ. ἀνηιδιδφν 

forma, romelsac avtori aRadgens, Tavad avtoris miTiTebiT sakmaod 

bundovania da dazustebas moiTxovs. Cveni azriT, aq  sami sxvadasxva 

sityva unda amovikiTxoT. maTgan pirvel variantSi pirveli sityvis 

bolo nawili SeiZleba iyos -νηι, romelic araerTi leqsikuri forma-

                                                           
14 Arr. Peripl. pos=44 Arriani Nicomediensis Scripta Minora. Arrian. Rudolf Hercher. Alfred 

Eberhard. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1885. eleqtronulad xelmisawvdomia:  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection-

%3Dpos%3D44  
15 Arr. Peripl. pos=44 Arriani Nicomediensis Scripta Minora. Arrian. Rudolf Hercher. Alfred 

Eberhard. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1885 eleqtronulad xelmisawvdomia:  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%

3Dpos%3D44 

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D44
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D44
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tivis daboloebaa, Semdeg vvaraudobT sityvas  διδφ, rac warmoadgens  

δίδφμι zmnis (`micema gadacema~) an imperfeqtis mesame pirs, e.i. `aZ-

levda, gadascemda~ an brZanebiTi kilos meore pirs, e.i. `mieci, gadae-

ci~ (am TvalsazrisiT, pirveli varianti ufro misaRebi Cans, radgan 

momdevno striqonis zmnac aSkarad mesame pirSia), xolo mesame sit-

yvis sawyisi nawili unda  iyos νοσ- (romliTac araerTi berZnuli 

sityva iwyeba).16 

meoTxe striqonis vetrogradovaseuli aRdgena αζεν fragmentisa, 

rogorc καηαζκεύαζεν
17-`aRWurva~, vfiqrobT, met-naklebad damajerebe-

lia (aqve SeiZleba sxva zmnac moviSvelioT, rogoricaa, magaliTad  

παρεζκεύαζεν `moamzada~). 

rac Seexeba bolo striqons, kerZod bolo striqonis (νεμο) 

ἂνεμος-ad (`qari~) wakiTxvas, es Targmani konteqstidan aSkarad amov-

                                                           
16 rac Seexeba meore variants (ori sityva), vfiqrobT, SesaZlebelia, pirveli sityvis 

bolo nawili iyos – νηιδι, xolo meoris sawyisi – δφνοσ. am SemTxvevaSi νηιδι SeiZ-

leba iyos sityva προπονηιδι-s nawili, xolo asoTa kombinacia δφνοσ gvxvdeba sul 

sam warweraSi, aqedan erTi fragmentia da aklia dasawyisi  da dasasruli, meoreSi is 

aris nawili sityvisa μελεδφνοὺς, rac Cvens SemTxvevaSi gamoricxulia, radgan winam-

debare asoebi SemorCenili gvaqvs da bolos, mesame warweraSi nawilia sityvisa 

Κνίδφνοσ[ς], romelic aseve gamoricxulia Cvens SemTxvevaSi imave mizeziT. leqsikone-

biTac ar iZebneba sityva, risi dasawyisi da nawili SeiZleba iyos es sityva, Sesabami-

sad, aq Targmani da zusti Sinaarsis aRdgena rTulia. ix. Semdegi warwerebi: IG II² 

2776. Inscriptiones Graecae II et III: Inscriptiones Atticae Euclidis anno posteriores, 2nd edn., 

Parts I-III, ed. Johannes Kirchner. Berlin 1913-1940. — Part I, 1-2 (1913-1916) = Decrees and 

Sacred Laws (Nos. 1-1369); Part II, 1-2 (1927-1931) = Records of Magistrates and Catalogues 

(Nos. 1370-2788); Part III, 1 (1935) = Dedications and Honorary Inscriptions (Nos. 2789-5219); 

Part III, 2 (1940) = Funerary Inscriptions (Nos. 5220-13247). — Part V, Inscriptiones Atticae 

aetatis quae est inter Herulorum incursionem et Imp. Mauricii tempora, ed. Ericus Sironen. Berlin 

2008. (Nos. 13248-13690). konteqstidan gamomdinare, aq SegviZlia frTxili varaudis 

gamoTqmac, xom ar aris aq aso omega arasworad dawerili omikronis nacvlad, am 

SemTxvevaSi, erTaderTi sityva, romelic aq SeiZleba aRdges, iqneba, δονέφ-s nawili, 

romelic aRniSnavs „qariT gamowveul rxevas~, `Seryevas~. am SemTxvevaSi, vetgorado-

vaseuli aRdgena bolos striqonisa ufro damajerebeli iqneboda, Tumca, Tu arianes 

ukavSirdeba misi Seqmna, rasakvirvelia es gamoricxulia, Tu sanigTa mefes, am SemT-

xvevaSi dasaSvebia, magram ramdenad mimzidveladac ar unda Candes, Cven es wakiTxva ma-

inc naklebad savaraudod migvaCnia. 
17 В. В. Вертоградова. Новая греческая надпись из раскопок Сухумской крепости. Пробле-

мы истории, филологии, культуры. издательство Издательство Магнитогорского государст-

венного университета (Москва-Магнитогорск). № 12, gv. 387-389. 
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ardnilad gamoiyureba. amas Tavad mkvlevaric grZnobs da amitom wina 

striqonSi amatebs sityvas ηριήρεις (`trierebi~). Tuki bolo stri-

qons aRvadgenT zmna νέμφ-s gamoyenebiT, Tundac iseTi formiT rogo-

ricaa, magaliTad νέμονηαι `mdebareobs, binadrobs~, warweris Sinaarsi 

naklebad xelovnurad gamoiyureba, gansakuTrebiT imis gaTvaliswine-

biT, rom am zmnis sxvadasxva forma xSirad dasturdeba warwerebSi, 

maT Soris, SavizRvispireTSi, rasac ver vityviT ἂνεμος-ze, romelic 

am formiT sul 6-jer gvxvdeba haidelbergis warweraTa korpusis ba-

zaSi. 

sayuradReboa, rom warweraze νεμο-s win aSkara sicarielea, rac 

simetriis sruli dacviT Sesrulebuli teqstis formatidan gamomdi-

nare, mis win alfas arsebobas gamoricxavs, Sesabamisad, saWirod mi-

viCnieT sityvaTa am kombinaciiT yvela SesaZlebeli variantis ganxil-

va. berZnuli warwerebis monacemTa bazis mixedviT, νεμο gvxvdeba, ro-

gorc nawili sityvisa, ἂνεμος (misi doriuli variantic ήνεμος), ase-

ve, zmna νέμφ-dan warmoebuli sxvadasxva formebisa (νέμονηαι, ἀπονέμο, 

νεμόμενοι). unda aRiniSnos, rom am ukanasknels, garda zemoTaRniSnuli 

mniSvnelobisa `mdebareobs, binadrobs~, lidl-skotis leqsikonis mi-

xedviT kidev erTi, farTod gamoyenebuli mniSvneloba gaaCnia `ganawi-

leba, micema~ (ἀπονέμο)18 maT Soris, xorcisa da sasmelis micema  

(νεμόμενοι)19. iqve aRniSnulia, rom es sityva SeiZleba iyos arsebiTi 

saxelic, dadasturebulia formiT νέμφν (mwyemsis, saZovris), Tumca, 

Cveni azriT, am warweris SemTxvevaSi es Sinaarsi ar unda vigulis-

xmoT. aseve unda aRiniSnos, rom vetrogradovas mosazreba  am sit-

yvasTan dakavSirebiT srulebiT gamosaricxi ar aris konteqstidan ga-

momdinare (ix. sqolio №16) amrigad, warweris Cveneuli aRdgena Sem-

degia: 

1. [FΠ]Α͵ΑΓΑ[F] 

2. ](Α)ΝΑΓΑFΑFΘ(Α)[Ι] 

3. ΝΤΙ ͵Ι͵Ω ΝΟΥ20  

                                                           
18 A Greek-English Lexicon, compiled by Henry George Liddell and Robert Scott Revised and 

augmented throughout by Sir Henry Stuart Jones. Clarendon Press, Oxford. 1996, gv. 210. 
19 A Greek-English Lexicon, compiled by Henry George Liddell and Robert Scott Revised and 

augmented throughout by Sir Henry Stuart Jones, gv. 1167. 
20 an  ΝΣΙΔΙ ΔΩΝΟΤ 
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4.[ΠΑΡΑFΚΕ](Τ)ΑFΕΝ ΥΜΙ(Ω)[Ν]  an [ΕΠΕFΚΕ](Τ)ΑΣΕΝ 

ΥΜΙ(Ω)[Ν] 

5. ΝΕΜΟ[ΝΣΑΙ] an [ΑΠΟ]ΝΕΜΟ an ΝΕΜΟ[ΜΕΝΟΙ]  

Sesabamisad, Targmani aseTia: 

1. spadaga 

2. aRtacebis gamoxatva 

3. aZlevda, gadascemda  

4. aRWurva/ moamzada Tqveni 

5. gaanawila/ misca 

amrigad, vfiqrobT,  warweraSi unda asaxuli yofiliyo cnoba  

qalaqis Tu cixis binadarTaTvis raRacis momzadebis Tu aRWurvis an 

dadgmis Sesaxeb informacia, ris aRsaniSnavadac amoikveTa es warwera.   

rac Seexeba bolo striqonis Sinaarss, misi dakavSireba SesaZle-

belia aseve arianes cnobebTan. arianes misi eqspediciis periodSi, ro-

gorc Tavad avtori aRwers, SavizRvispireTSi ramdenjerme mouwia 

StormTan gamklaveba21. aTena-rizes midamoebSi erTi gemi daemsxvraT 

kidec22. Sesabamisad, sebastopolisSi Tu man moindoma gemebis SekeTeba, 

an damatebiT aRWurva, SesaZlebelia amas asaxavdes bolo ori striqo-

ni. maSin sityva `qaric~ ar Cans konteqstidan amovardnili, magram 

Cven am mosazrebas mainc naklebad vemxrobiT.  

bolo striqonis meore mniSvnelobiT aRdgenis sasargeblod Se-

iZleba metyvelebdes isev arianesTan moxmobili erTi cnoba. sebasto-

polisSi misvlisas ariane gansakuTrebiT aRniSnavs Semdegs: ` qobosi-

dan gzad astelefi gamoviareT da SuadRemde CamovediT sebastopolis-

Si... dRis danarCeni dro gavatareT jariskacebisTvis xelfasis dari-

gebaSi, cxenebis da iaraRis daTvalierebaSi, vakvirdebodiT cxenosne-

bis marjve jiriTs da maT mier cxenebze Sextomas, movinaxuleT sne-

ulni, SevamowmeT xorbleulis maragi da cixe-simagrisa da Txrilis 

                                                           
21 Arr. Peripl. pos=18 Arriani Nicomediensis Scripta Minora. Arrian. Rudolf Hercher. Alfred 

Eberhard. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1885. eleqtronulad xelmisawvdomia:  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%

3Dpos%3D18   
22 Arr. Peripl. pos=19 Arriani Nicomediensis Scripta Minora. Arrian. Rudolf Hercher. Alfred 

Eberhard. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1885. eleqtronulad xelmisawvdomia:  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%

3Dpos%3D19  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D18
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D18
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D19
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D19
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mdgomareoba~.23 warweris bolo abzacSi moxseniebuli sityva `ganawi-

leba~ (rig SemTxvevebSi xorcisa da sasmelis ganawileba), SesaZloa 

kavSirSi iyos arianes cnobasTan, rom jariskacebs dauriga xelfasi 

anda Seamowma puris maragi. aqve unda aRiniSnos, rom arianes sebasto-

polisSi vizits kidev erTi wyaro, dioskuriis midamoebSi napovni la-

Tinuri warwera adasturebs: ―Had[rian(us) Aug(ustus)]/ per Fl(avium) 

A[rrianum]/leg(atum) [Aug(usti) pr(o) pr(aetore)]―
24

.  

logikuria daisvas SekiTxvac, ratom SeiZleboda arianesTan dakavSi-

rebuli erTi  warwera Sesrulebuliyo laTinurad, xolo meore - ber-

Znulad. Cveni azriT, oficialuri dekretebi laTinurad iwereboda, 

Tumca, Tu samizne auditoria adgilobrivi mosaxleoba iyo, praqtiku-

li TvalsazrisiT, SesaZloa is berZnulad Sesrulebuliyo, radgan 

berZnuli ufro xSirad gamoiyeneboda regionSi. aRsaniSnavia, rom 

mcxeTaSi aRmoCenili vespasianes cnobili warwerac berZnulad aris 

Sesrulebuli25. am SemTxvevaSic savaraudod, es adgilobrivi mosaxle-

obis maqsimaluri informirebisTvis gakeTda. berZnuli ufro nacnobi 

iyo adgilobrivi mosaxleobisTvis da enis arCevanic, rogorc Cans, am-

an ganapiroba.   

vetrogradovas mier warweris dekretad gamocxadeba, Cveni az-

riT, ar Seefereba sinamdviles. dekretis gamocema TavisTavad garkve-

ul Tanamdebobis pirebs SeeZloT. ariane am mxriv, naklebad uflebamo-

silia, dekretis msgavsi dokumenti gamosces. rac Seexeba sanigTa me-

fes, es ufro SesaZlebelia, Tumca, mainc saeWvoa, amdenad suverenu-

lad egrZno Tavi sanigTa mefes, rom sakuTari dekreti gamoeca, es 

warwera ufro SeiZleba madlierebis gamoxatvis niSnad iyos aRmarTu-

li.  

vfiqrobT, es SeiZleba iyos sanigTa mefis, spadagas miTiTebiT 

Sesrulebuli warwera. mefe, romelmac, arianes cnobiT, Zalaufleba 

                                                           
23 Arr. Peripl. pos=40. Arriani Nicomediensis Scripta Minora. Arrian. Rudolf Hercher. Alfred 

Eberhard. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1885. eleqtronulad xelmisawvdomia: htt-

ps://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3-

Dpos%3D40  
24 HD030528, Epigraphic Database Heidelberg. xelmisawvdomia: https://edh-www.adw.uni-hei-

delberg.de/edh/inschrift/HD030528 bolo naxva: 23/11/2020   
25 g. wereTeli. berZnuli warwera vespasianes xanisa. saqarTvelos ssr mecnierebaTa 

akademiis gamomcemloba. Tb. 1958. 

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D40
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D40
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D40
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adrianesgan miiRo26, bunebrivia, gansakuTrebuli madlierebiT iyo gam-

sWvaluli imperatorisa da misi warmomadgenlis mimarT. Sesabamisad, 

warweraSi igi aRtacebas gamoxatavs arianes vizitisa da gansakuTre-

biT, am ukanasknelis mier sebastopolis cixis aRWurvisa da jariska-

cebisTvis xelfasisa da sanovagis darigebis gamo, rac, bunebrivia, mi-

si Zalauflebis ganmtkicebas emsaxureboda.  

da bolos, unda daveTanxmoT v. vetrogradovas, rom am warweris 

aRmoCena namdvilad adasturebs am regionSi berZnuli enis intensiur-

ad gamoiyenebis faqts. damatebiT imasac aRvniSnavdiT, rom aRmSeneblo-

biTi Tu sxva saxis sazogadoebrivi aqtivoba, romelic sajaro inte-

ress imsaxurebs, aSkarad metyvelebs  am periodis sebastopolisis, 

rogorc qalaqis da cixe-simagris mniSvnelobasa da aqtiur cxovreba-

ze. spadagas brZanebiT Sesrulebuli warwera damatebiT informacias 

gvawvdis II saukuneSi kolxeTisa da romis urTierTobebsa da sanigTa 

mefis diplomatiur nabijze.  

 

                                                           
26 Arr. Peripl. pos=44 Arriani Nicomediensis Scripta Minora. Arrian. Rudolf Hercher. Alfred 

Eberhard. in aedibus B. G. Teubneri. Leipzig. 1885. eleqtronulad xelmisawvdomia:  

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%

3Dpos%3D44 

https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D44
https://www.perseus.tufts.edu/hopper/text?doc=Perseus%3Atext%3A2008.01.0533%3Asection%3Dpos%3D44
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danarTi 1. v. v. vetrogradovas mier gadaRebuli warweris foto 

 
danarTi 2. v. v. vetrogradovas mier Sesrulebuli  

warweris paleografiuli piri 
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maRali rezoluciiT 
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A NEW GREEK INSCRIPTION FROM SOKHUMI FORTRESS 

 

Summary 

 

A fragment of a limestone with Greek inscription was unearthed during 

the excavations of Sokhumi fortress. It was first published by V. V. 

Vetrogradova. Her reconstruction of the text and the scholarly commentaries 

need some refinement and additional treatment. The first line of the inscription 

might mention the name of the Sanigi king – Spadagas not ―decree of the 

people‖, however the second line is adequately translated by Vetrogradova as 

―admiring‖, as for the the third line, it is extremely difficult to reconstruct and 

even several possible readings does not give us an exact clue about the content, 

still the existence of some form of the verb ―to give‖ can be tentatively argued. 

The fourth line is also correctly reconstructed by Vetrogradova as 

―equip/prepare‖ and the last line should be the part of the word νέμονηαι rather 

than the word ἂνεμος. The major meaning of the word νέμονηαι is ―to deal out, 

dispense‖ which can also be related with the activity of Arrian in this region. 

Topography of the discovery and the chronology of Arrian’s travel all 

correspond to this assumption however poor conditions of the fragment do not 

give us the opportunity to argue more.  

  

 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 

saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

Tbilisi. 2020 

 

 

 

49 

  

 

akaki Ciqobava 

Tsu 

 

mevaxSeobis politekonomia feodalur saqarTveloSi 

 

sesxi da vali kacobrioebis ganviTarebis sxvadasxva etapis ganu-

yofel nawils wrmoadgens. yovel etapze, sawarmoo urTierTobebis 

cvalebadobasTan erTad sasesxo valdebuleba adamianis pirovnul da 

qonebriv damoukideblobas gansazRvravda, dawyebuli monobidan, dam-

Tavrebuli dRevandeli garemoebebiT, rodesac marTalia adamiani pir-

dapiri gagebiT pirovnul Tavisuflebas ar kargavs, magram SesaZloa 

(asec aris kidec) dakargos ukanaskneli sacxovrisi an misi arse-

bobisTvis aucilebeli sawarmoo saSualebebi. 

 savaxSo kapitali saqarTveloSi Zveli droidanve rom mZime pi-

robebTan da Tavisuflebis dakargvasTaanaa asocirebuli, sCans XI sau-

kunis erTi qadagebidanac: `glaxak xar, aramed Tavisufal xar, ukeTu 

isesxo, gaveRarmdidrde da Tavisufleba warmaval ars...~.1  

 saqarTveloSi pirobiTad sesxi/valis ganviTarebis 5 etapi 

SeiZleba gamovyoT. 1. feodaluri epoqis sasesxo valdebulebebi, ro-

melic samevaxSeo xasiaTs atarebda. 2. XIX saukuneSi, wina periodidan 

SemorCenili formebi, TamasuqTan erTad sabanko sistemis Camoyalibeba, 

saTavadaznauri banki da sxva. 3 1918-1921 wlebis sabakno sistema da 

sasesxo urTierTobebi. 4. sabWoTa vali. 5. 1992 wlidan dRemde arse-

buli sabanko da samevaxSeo sistema. ra Tqma unda amdagvari dayofa 

pirobiTia, Tumca yvela etaps damaxasiaTebeli niSnebi gaaCnia, magram 

unda aRiniSnos, rom yvela am etapisTvis (sabWoTa periodis gamokle-

biT), Tanmdevia samevaxSeo kapitalis mZlavri parazituli Tvisebebi. 

                                                           
1 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX ss. 

tomi II. Tb. 1956, gv. 185. 
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 amjerad Cemi kvlevis insteress warmoadgens feodaluri epoqis 

saqarTveloSi sesxi/valis Camoyalibebisa da ganviTarebis istoria. 

winamdebare statia emsaxureba momavalisTvis dagegmili kvlevis meTo-

dologiur monaxazs. qarTul istoriografiaSi sesxi/valis termino-

logiis garkvevas ivane javaxiSvili Seecada, amitom cnobis saxiT mo-

vixmob im sityvaTa semantikur datvirTvas, romelic ivane javaxiS-

vils Sesabamis naSromSi aqvs mocemuli. 

 adreuli wayaroebidan irkveva, rom valTan erTad ixmareboda 

termini Tananadebi, aseve vasxi da sesxi.2 iv. javaxiSvilis gamnarte-

biT, sargeblis aRmniSvneli unda yofiliyo termini vaxSi. falaurad 

`vaxS~ sargebels, xolo zendurad ki mateba/zrdas niSnavs.3 sityva 

vaxSis damkvidrebamde qarTul realobaSi gamoiyeneboda termini aRnad-

ginebi.4 ipoTekis aRmniSvnelad gamoiyeneboda – `windi~, windad micema, 

mis magier aseve ixmareboda termini naxuTevi, romelic sityva xuTva-

dan unda momdinareobdes da misi socialuri buneba sasvebisT gasa-

gebia.5  

 kreditisa da valis istorias mokled exeba nikoloz qoiava, 

SesaniSnav naSromSi, `fulis mimoqceva da finansebi XVIII saukunis 

qarTl-kaxeTSi~6. marTalia aRniSnuli naSromi meore Tavi konkretuli 

periodiT da geografiuli arealiTaa SemosazRvruli, Tumca unda aR-

iniSnos, rom aq ganxiluli dakreditebis istoria da masTan dakavSi-

rebuli istoriebi metwilad ganxilulia vaxtan batoniSvilis samar-

Tlis muxlebis mixedviT. aRniSnuli samarTali ki miuxedavad qveynis 

politikuri daqucmacebulobisa, saqarTvelos mTels teritoriaze ga-

moiyeneboda adgilobrivi mefe-mTavrebis brZanebebTan erTad. 

calke gamoyofis Rirsia, paata guguSvilis naSromi `saqarTve-

losa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX saukuneebSi. 

                                                           
2 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria. w. II. nakveTi II. Txzulebani Tormet 

tomad. tomi VII. Tb. 1984, gv. 322.  
3 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria. w. II. nakveTi II, gv. 326. 
4 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria. w. II. nakveTi II, gv. 327. 
5 iv. javaxiSvili. qarTuli samarTlis istoria. w. II. nakveTi II, gv. 311-333.  
6 n. qoiava. krediti XVIII saukunis qarTl-kaxeTSi. fulis mimoqceva da finansebi 

XVIII saukunis qarTl-kaxeTSi. Tb. 1966, gv. 77-103. 
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tomi meore~,7 romlis meore nawilSi ganxilulia fulisa da kredi-

tis mniSvneloba, mevaxSeobis arsi, zogadad mevaxSeobis politekono-

mia, kreditis evolucia XIX saukunemde, pirveli sakredito organi-

zaciebi da a.S. 

 globalurad valis istorias am bolo dros SesaniSnavi mo-

nografia miuZRvna amerikelma anTropologma devid greberma, sadac 

gnxiluliavalis Camoyalibebis da ganviTerebis istoria sxva da sxva 

civilizaciebis magaliTze, ra gansxvavebebi da saerTo niSnebi axasiaT-

ebs konkretul ekonomikur regionebs da ra tipis istoriul movle-

nasTan gvaqvs saqme.8 

vali da sakredito saqmianoba uZvelesi droidanaa cnobili. Zv.w. 

594 wels solonis kanonebis safuZvelze reforma gatarda, romlis 

mixedviTac valebi baTilad iqna gamocxadebuli, valSi Cadebuli mi-

webs ki giravnoba moexsnaT. msxvil miwaTmflobelaTa xelSi moxvedri-

li samiwo fondi kvlav wvril mfobelebs daubrundaT, miwidan ayri-

lebi da qveyinidan gadasaxlebulebi, isev sakuTar miwas daubrundnen. 

amgvari radikaluri zomebis miReba, rogorc fridrix engelsi aRniS-

navs, mxolod sakuTrebis uflebis xelyofiTaa SesaZlebeli: `yvela 

egreTwodebuli revolucia, pirvelidan ukanasknelamde, imis gulis-

Tvis moxda, rom daculiyo erTi saxis sakuTreba sakuTrebis meore 

saxis konfiskaciiT, ... eWvgareSea, rom kerZo sakuTrebam ori aTas xu-

Tasi welis manZilze gaZleba mxolod sakuTrebis uflebis SebRalviT 

SeZlo~.9 

amrigad, validan gaTavisuflebul mwarmobels gaexsna gza axali 

kerZo sakuTrebis formebisken. feodalur epoqaSic, rogorc dRes, me-

vaxSeoba ar emsaxureboda progress, Sesabamisad is iwvevda meurneobis 

dacemas da glexis mdgomareobis ufro da ufro gauaresebas. karl 

marqsis sityvebiT: `mevaxSeoba erTis mxriv, arRvevs da anadgurebs an-

tikur da feodalur simdidres da antikur da feodalur sakuTrebas 

... Tumca ar cvlis warmoebis wess ... kapitalizmamdeli warmoebis we-

                                                           
7 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX ss. 

tomi II. 
8 David Greaber. Debt: The First 5000 Years. Brooklyn. Melville House. 2012.  
9 f. engelsi. ojaxis, kerZo sakuTrebis da saxelmwifos warmoSoba. k. marqsi, f. 

engelsi. rCeuli nawerebi or tomad. tomi meore. Tb. 1950, gv. 318-319. 
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sis arsebobis dros mevaxSe revoluciur rols asrulebs mxolod im-

iT, rom igi arRvevs da spobs sakuTrebis formebs, romelTa mtkice 

bazisze da erTidaimave formiT ganuwyvetliv kvlavwarmoqmnaze damya-

rebulia qveynis politikuri wyobileba.~10 

marqsisve sityebiT, kapitalisturi warmoebis winare formebSi 

mevaxSeoba arsebobs ornairi formiT: 1. fuli sesxad gaicema didebu-

lebze da 2. sesxi gaicema wvril mwarmoebelze, rogorc xelosanze, 

aseve miwis wvril mesakuTreze. amdagvari samevaxSeo saqmianoba aCanag-

ebs konkteruli epoqis meurneobas, Tumca ismis kiTxva, ramdenad 

spobs is im dros arsebuls warmoebis wess? misive daskvniT es damo-

kidebulia istoriis ganviTarebis safexursa da garemoebebze.11 

mevaxSeobas da savaxSo kapitalis arsebobas konkretuli isto-

riuli mocemuloba gansazRvravs, misi arsebobisTvis: `aucilebelia 

mxolod erTi ram: produqtis erTi nawili mainc saqonlad unda gada-

iqces...~, xolo misi ganviTareba dakavSirebulia `vaWris kapitalis 

ganviTarebasTan da specialur fulad-savaWro kapitalis ganviTarebas-

Tan...~12 

rogor unda gadaiqces produqti saqonlad kapitalisturi war-

moebis wina formaciaSi, kerZod feodalurSi? ra tipis produqti Se-

iZleba gadaiqces saqonlad? martivad rom vTqvaT saqonels gaaCnia 

saxmari da sacvleli Rirebuleba. nivTi SesaZloa iyos saxmari Rire-

buleba, Tumca ar Seicavdes Rirebulebas. nivTi SeiZleba adamianis 

Sromis Sedegad iyos Seqmnili, magram ar iyos saqoneli: `vinc Tavis 

Sromis produqtiT Tavis sakuTar moTxovnilebas akmayofilebs, saxmar 

Rirebulebas qmnis da ara saqonels. saqonelis sawarmoeblad saWiroa 

man Seqmnas ara marto saxmari Rirebuleba, aramed saxmari Rirebuleba 

sxvisTvis, anu sazogadoebrivi saxmari Rirebuleba~.13 am konkretul 

                                                           
10 Kk. marqsi. Tavi ocdameeqvse. kapitalizmamdeli urTierTobani. sargebeli Sua sau-

kuneebSi. kapitali. politikuri ekonomiis kritika. tomi mesame. naw. II wigni III. kapi-

talis warmoebis erToblivi procesi. Tb. 1959, gv. 171-172. 
11 k. marqsi. Tavi ocdameeqvse. kapitalizmamdeli urTierTobani. sargebeli Sua sauku-

neebSi. kapitali. politikuri ekonomiis kritika, gv. 169.  
12 k. marqsi. Tavi ocdameeqvse. kapitalizmamdeli urTierTobani. sargebeli Sua sauku-

neebSi. kapitali. politikuri ekonomiis kritika, gv. 168. 
13 k. marqsi. kapitali. wigni pirveli. ganyofileba pirveli. saqoneli da fuli. tomi 

pirveli. Targmnili germanulidan malaqia toroSeliZis redaqciiT. tf. 1930, gv. 8. 
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Tezas xSirad gaugebroba Semohqonda, TiTqos marqsi Tvlida, rom 

produqti, romelsac moixmars adamiani, romelic misi Semqmneli ar 

aris e.i. warmoadgens produqtso, amitomac f. engels Sehqonda meti 

sicxade: `da ara mxolod sxvisTvis zogadad. nawili puris mosavli-

sa, romelic saSualo saukunebis glexs mohyavda, Ralis saxiT batons 

mihqonda, nawili meaTedis saxiT – mRvdels, magram arc Rala da arc 

meaTedi ar gadaqceula saqonlad imis gamo, rom igi damzadebuli iyos 

sxvisTvis. produqti rom saqonlad iqces, unda gacvlis saSualebiT 

gadavides imis xelSi, visTvisac igi saxmar Rirebulebas warmoad-

gens.~14 

am citatebis moxmoba imisTvis damWirda, rom sword maTze 

dayrdnobiT konkretuli msjeloba unda ganvaviTaro, im istoriuli 

mocemulobis Sesaxeb, romelmac SesaZlebeli gaxada Sua saukuneebis 

saqarTveloSi mevaxSeobis da savaxSo kapitalis arseboba.  

feodalur warmoebis wesSi begara (renta) sami formiT gvxvdeba: 

1. Sroma-migebiTi, 2. naturaluri da 3. fuladi. samive es forma SeiZ-

leba Tanadroulad Segvxdes, Tumca konkretulad erTis dominacia yo-

velTvis SeiniSneba, risi mixedviTac warmoebis wesis ganviTarebis gar-

kveuli periodizacia SeiZleba movniSnoT.15 winare kapitalistur war-

moebis wesSi zedmeti Rirebuleba zedmeti Sromis ekvivalentia, rode-

sac glexi batonisTvis damatebiT Sromas asrulebs, anu mitacebul 

Sromas (gadauxdeli Sroma, uekvivalento).16 

glexi, Tavis saarsebo saSualebebs TviTonve awarmoebs. sakuTar 

Tavs mis mierve warmoebuli produqtebiT amayofilebs. am pirobebSi 

rogor da ranairad unda iqces produqti saqonlad, romelic vaWro-

bisa da mevaxSeobis aucilebeli pirobaa? rogorc Tavis droze, Sro-

ma-migebiTi begara gardaiqmna naturalur (produqtis saxiT) begaraSi, 

                                                           
14 k. marqsi. kapitali. wigni pirveli. ganyofileba pirveli. saqoneli da fuli. tomi 

pirveli, gv. 8 (sqolio 11a). 
15 k. marqsi. Tavi ocdameeqvse. kapitalizmamdeli urTierTobani. sargebeli Sua sauku-

neebSi. kapitali. politikuri ekonomiis kritika, gv. 399-425. 
16 ak. Ciqobava. qarTuli feodalizmis politekonomiuri sakiTxebi (Tavi VI). ganviTa-

rebuli feodalizmis genezisi saqarTveloSi da masTan dakavSirebuli istoriul-

geografiuli aspeqtebi. istoriis doqtoris akademiuri xarisxis mosapoveblad ward-

genili disertacia. xelnaweris uflebiT. Tb. 2019, gv. 100-126. 
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istoriuli kanonzomiereba iTxovs, rom is fulad begaraSi gardaiq-

mnas. garkveul etapze aRar aris sakmarisi naturaluri begara, glexma 

ukve batons misi ekvivalenti fasi unda gadauxados fulis saxiT. am 

SemTxvevaSi, produqtis nawili ukve SeiZleba vivaraudoT, rom saqon-

lad gardaiqmneba.17 adreul etapze, rodesac fuladi mimoqceva Zalian 

sustia, begaris mcire nawilis fulad moTxovna, swored produqtis 

saqonlad gardaqmnis Canasaxovan formas unda asaxavdes. qarTuli sa-

marTlis ZeglebSi moipoveba cnobebi, rodesac begara produqtis para-

lelurad fuladi saxiTac aris Sewerili, magaliTisTvis moviyvanT 

erT-erT dokuments, dawerili sakaTalikoso soflebis Sesavlisa: 

`Se]dgomaO; dr[a]m[aO] e; qrTil{i} kabiw[i] a; SedgomaO; vecxli dramaO 

g; qrTili kabiw[i] b; .. Jinovans dgomaO dRe-Rame g; vecxli dramaO 

ld; qrTili kabiwi e...~18 

 a. TabuaSvilis azriT, XVII-XVIII saukuneebSi zogierTi feod-

aluri begara da saxelmwifo gadasaxadi, rom fulis saixiT ikribebo-

da, swored rom glexis bazarTan kavSirze unda miuTiTebdes, radgan 

fuladi gadasaxadi savaWro urTierTobaSi CarTvis gareSe warmoudge-

neli iyo.19 

Tu am msjelobas gavyvebiT, gamodis rom fuladma begaram da sa-

xelmwifo gadasaxadma glexis Sroma-migebiTi da naturaluri valde-

buleba, maT mier moweuli priduqtis gasaqonleba gamoiwvia. Sroma 

rom XVIII saukuneSi ukve saqonels warmoadgens amaze qvemoT gveqneba 

saubari. dRiurma Sromam garkveuli fasi SeiZina, da is savalo urTi-

erTobaSi ukve, rogorc sargeblis forma Semodis. 

saqarTveloSi feodaluri warmoebis wesis saboloo gamarjvebis 

perodi IX-X saukuneebze modis, Tumca amave periodSi SeiZleba iyos 

gamonaklisebi, rodesac Tavisufali wvrili mwarmoebeli jer kidev 

arsebobs, mTaSi jer kidev SemorCenilia amgvari sakuTrebis formebi. 

marTalia saerTo saTemo sakuTreba mogviano periodSic gvxvdeba, Tum-

                                                           
17 k. marqsi. Tavi ocdameeqvse. kapitalizmamdeli urTierTobani. sargebeli Sua sauku-

neebSi. kapitali. politikuri ekonomiis kritika, gv. 418. 
18 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss. Seadgines da gamosacemad moamzades T. 

enuqiZem, v. silogavam, n. SoSiaSvilma. Tb. 1984, gv. 73-75. 
19 a. TabuaSvili. feodaluri xanis saqarTvelos ekonomikuri istoria. Tb. 2020, gv. 

103-106. 
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ca misi rRvevis safuZvelze barSi warmoSobili atomizebuli meurne-

obebi axali sawarmoo urTierTobebis msxverpli xdeba. gaglexebis 

procesSi, Tavisufali mwarmoebeli Zalmomreobis Sedegad kargavs mi-

was da pirad Tavisuflebasac. amdagvari urTierTobebis pirobebSi fu-

ladi meurneobis ganuviTarebeli done savaxSo kapitalis mcire masS-

tabiT arsebobaze unda miuTiTebdes, Tumca is savaWro kapitalis xel-

Si unda yofiliyo akumulirebuli. vaWroba im dros korporatiul 

saqmianobas warmoadgenda da xSirad amdagvari erTobebi eklesiis Sig-

niTac arsebobda, eklesias Tavisi savaWro korporacia gaaCnda, rome-

lic periodulad baJisganac yofila gaTavisuflebuli. giorgi III-is 

sigelidan, romelic Sio mRvimis monastrisadmia gacemeuli, vkiTxu-

lobT: `egreTve w(mid)ai igi udabnoi mRuime p(irvela)d da mere saqo-

nebelni maTni ubaJonia C(ue)nsa samefosa Sigan y(ove)lgan da C(ue)nca 

gaguiTavisuflebia baJisagan vaWarni da glexni maTni~.20 aq baJi zoga-

di gadasaxadis mniSvnelobiT unda ixmarebodes, Tumca erTi ram naTe-

lia, mRvimis monasteri sakuTar vaWrebs floben, maTi baJisgan gaTavi-

sufleba, vaWrobis mogebas gazrdida, mzardi akumulirebuli savaWro 

kapitalis gadraqmna savaxSo kapitalSi ki amgvari urTierTobebis ka-

nonzomierebas warmoadgens.  

savaWro kapitali rom myarad iyo SeWrili samonastro cxovre-

baSi kargad sCans vahanis qvabebis gangebis akrZalvidan: `aravis ZmaTa-

gan Pelewifebis monastersa amas Sina vaWrobad da Tavnobad anu mo-

farduleba RBinisa, gina raisaca sxvisai. arca vaxSad da aRnadginebad 

gacemai saxmarTaO msoflioTa gina daWirebulTa zeda da sisxlTa 

glaxakTaO ganmdidrebaO,romeli ese didisa uwesobisa ars sazRvar da 

dasasrul angaharebiTisa siborotisa da vaWrobisa uZBires ars.~21 

vaWroba da mevaxSeoba, rom uZrax saqmes warmoadgenda naTelia 

zemoT moyvanili muxlidan. gansakuTrebulad erTi ram aris aRsaniS-

navi, rom mevaxSeobaSi gamoyofilia misi moraluri gaxrwnilebisa da 

ekonomikurad gamaCanagebeli xasiaTi, radgan monastris gangeba pirda-

                                                           
20 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss. Seadgines da gamosacemad moamzades T. 

enuqiZem, v. silogavam, n. SoSiaSvilma. Tb. 1984, gv. 68. 
21 gangebaÁ vahanis quabTaÁ (1204-1234 ww.). qarTuli samarTlis Zeglebi. t. III: saek-

lesio sakanonmdeblo Zeglebi (XI-XIX ss.). teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieble-

bi daurTo prof. i. doliZe. Tb. 1970, gv. 141. 
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pir miuTiTebs, rom gaWvirvebulisa da glaxakis xarjze gamdidreba 

yovlad miuRebeli saqcielia.  

miuxedavad amisa, rogorc zemoT aRvniSne, eklesia CarTuli iyo 

dakreditebis saqmianobaSi. e.w. nikorwmindelis dawerili, XI saukunis 

dokumentia, varaudoben, rom iribad pirvelad aq unda iyos naxsenebi 

valTan dakavSirebuli urTierTobebi: 

`munve, cxilaTs, movige miwaO da mivec maTve sakabalod, da mo-

wame arian kacni.~22 

rogorc varaudoben mogeba yidvisgan gansxvavebuli formaa, amit-

om mogeba SeiZleba valSi aRebasac gulisxmobdes. Sesabamisad valSi 

aRebuli miwa maTve miecaT sakabalod. Tavisufali mwarmoebeli (da-

saSvebia is pirovnulad sxvisi sakuTreba yofiliyo) valis gadauxde-

lobis gamo kargavs sakuTrebas, Semdgom ki savaraudebelia, rom isini 

pirovnul Tavisuflebasac kargaven23. am SemTxvevaSi saqme gvaqvs zemoT 

ganxilul procesebTan. erTi sakuTrebis formis xelyofiT, xdeba uk-

ve feodaluri sakuTrebis gaformeba. gvaqvs Tu ara masStaburad war-

moebis wesis cvlilebasTan saqme rTuli saTqmelia, magram am period-

isTvis Tavisufali mwarmoeblis TiTqmis sruli gaglexeba/daymeveba 

saxezea, am procesSi sxva tipis ZalmomreobasTan erTad valis gadaux-

delobasac garkveuli roli unda eTamaSa.  

is rom valis sanacvlod qonebis miTviseba xdeba, amave dokumen-

tis sxva muxlidanac sCans: 

`qvelaOsZesa SvilTagan aviRe sazRavad miwaO Sxros z(ed)a ru-

sisZesa Tana, da mowame arian kacni.~24 

sxva muxlebSi sadac monastris winamZRvari sazRaod raime nivTs 

Tu qonebas iRebs, yovelTvis miTiTebulia mizezi, ris samagierod mi-

aqvs sazRao, erTgan moparuli cxenis sazRauria, meoregan, vinme mRi-

las dauWria eklesiis kacebi da a.S.25 

Cemi dakvirvebiT, radgan qvelaisZisgan waRebuli miwis sazRaur-

is dakonkreteba ar Cans, saqme unda gvqondes savalo urTierTobasTan. 

                                                           
22 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 43. 
23 m. berZniSvili. socialur-ekonomikuri ganviTareba da klasobrivi brZola. gv. 31-

32. 
24 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 41.  
25 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 40-41. 
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aq ori savaraudo garemoebis gamoyofa SeiZleba: 1. qvelaiZis SvilTa-

gan waRebuli miwa nawilobriv Tana edvaT, anu sawilod hqondaT ru-

sisZesTan. 2. dasaSvebia, rom rusisZe eklesiis kacia da mis mier gace-

mul valis sanacvlod xdeba miwis waReba, radgan patrons ufleba un-

da hqonoda Tavisi ymis valzec. qarTul samarTalSi miRebulia norma, 

Tu glexi iRebs vals, mas batoni unda Caudges Tavdebad, radgan va-

lis sanacvlod Cadebul qonebaze batonis ufleba ZiriTad SemTxvevaSi 

SeuzRudavia, Tu es miwa ar warmoadgens partaxisgan gaSenebuls. 

momdevno dokumenti valis aRebisa TariRdeba XIII saukunis Sua 

wlebiT. valis amRebebi arian kavTula da Tevdore burjulebi, rom-

lebic vals iReben sveticxovlis monastris moZRvrisagan, demetre 

toxuaisZisagan. amdagvari dokumentebis Sedgenas Tavisi wesi hqonda, 

unda yofiliyo mocemuli Tu risTvis gaicmoda vali, Semdgom unda 

yofiliyo miTiTebuli valisa da procentis odenoba da vada, bolos 

ki mowmeebi romlebic eswrbodnen savalo xelSekrulebis gaformebas.  

`q. saxeliTa R(mr)TisaiTa da TavsdebobiTa suetisa cxovelisai-

Ta ese dawerili dagiwereT C{u}en, burjelTa: kavTulama da Tevdore-

ma da C{e}enTa SvilTa: basilma da mSuidama. 

 dagueWirua havisa Jamisagan da xarajobisgan da aviReT Tquen 

moZRuarisagan demetresaga{n} toxuaisZisaga{n} samoci TeTri dekenber-

sa aTsa da gagiCineT oci kokaჲ tkbili weliwadsaSiga mzai, rome us-

ityuelada ჴelTamogaჴsenebdeT, viremdiscaRa ama TeTrsa Sensa ჴelTa 

mogaჴsenebdeT. 

amisani mowameni arian ჴaraisZe ebai da wamalaisZe i-ai~.26 

mocemul dokumentSi saubaria valis aRebis konkretul mizeze, 

`dagueWirua havisa Jamisagan da xarajobisagan~. am SemTxvevaSi kavTu-

la da Tevdore glexebi unda iyvnen, isini savaraudod erT fuZes 

warmoadgenen, romelTac batonis winaSe garkveuli begara akisriaT. 

begara ki am periodisTvis naturaluri produqtiT gadaixdeba. uamin-

doba pridapir aisaxeboda mosavlianobaze, mosavlis simwire ki glexis 

Semosavalze, saidanac 1/3 batons ekuTvnoba. dokumentidan sCans, rom 

uamindobis gamo mosavlianoba dabali unda yofiliyo, ramac ubiZgaT 

                                                           
26 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 94. 
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valis aRebisken.27 sxva dokumentidan viciT, rom Tu mosavali ar iqne-

ba glexma mainc imdenive unda gadaixados ramdenic Sewerili aqvs. ka-

xa Torelis dokumentSi marTalia saubaria zvrebasa da xodabunebze, 

romelic Sewirulia rkonis monastrisTvis, Tumca niSandoblivi faq-

tia aRniSnuli: `da ese nu odes imizezebis Tu: wels arai mosrulao. 

da nu moakldebis ese Cemi gaCenili..~28 

valis aRebis mizezi, rom gadasaxadia, naTlad sCans dokumenti-

dan, radgan msesxeblebs daeWirvaT xarajobisgan. xaraja Suasaukuneeb-

is saqarTveloSi saadgilmamulo gadasaxadas aRniSnavda. marTalia am-

agvari gadasaxadi arabebis dros Semovida saqarTveloSi da saxelmwi-

fo xarks da gadasaxads aRniSnavda, Tumca terminma mogviano periodSi 

garkveuli cvlileba ganicada. 

rogori unda yofiliyo saprocento ganakveTis gavlena saglexo 

meurneonaze? 

kaxa Torelis dawerilidan viciT, rom 1 koka Rvino 24 litri 

iyo, romlis fasi saSualod 1,3 TeTri unda yofiliyo.29 rogorc ap-

olon TabuaSvilma gamoTvala, CvenTvis saintereso periodiSi 60 

TeTrze gacemuli sargeblis, 20 koka tkbilis fasi 20 TeTri unda 

yofiliyo. Sesabamisad valis saprocento sargebeli Taxnis mesameds 

Seadgenda, daaxloebiT 33,3 procents.30 amgvari procentuli sargebe-

li unda yofiliyo XVIII saukunis dasawyisSic, p. guguSvilis dak-

virvebiT, msesxebels erTi marCilis (3 abazi) sanacvlod erTi koka 

tkbili, an oTxi kodi xorbali, an sulac sami abazi unda mieca, rac 

misi dangariSebiT 33,3 procenti gamodioda.31 zogadad qarTuli samar-

Tlis normebi adre arsebul normebze unda iyos dafuZebuli da Tu 

SevadarebT adreul dokumenetebs da mogviano periodis samarTlis 

Zeglebs, aRmovaCenT, rom epoqebis sxvaobis miuxedavad muxlis normebi 

xSirad identuria. TeTris gasesxebis SemTxvevaSi tkbilis gadaxdis 

operacia vaxtang batoniSvilis samarTalma Semogvinaxa `erTi rigi va-

                                                           
27 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 94. 
28 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 150. 
29 a. TabuaSvili. fasebi feodaluri epoqis saqarTveloSi (X-XVIII ss.). Tb. 2019, gv. 68. 
30 a. TabuaSvili. fasebi feodaluri epoqis saqarTveloSi, gv. 68. 
31 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX ss. 

tomi II, gv. 167. 
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li es aris, rome sams abazs TeTrs miscemen da sanamdin TeTri aqus, 

axalze TviTo koka tkbili unda aZlion sargebeli~.32 vaxtang bato-

niSvilis valis sargeblis gacemis normis dadgenisas, Tu is wonaSi 

gaicema, wona/zomis normebsac gansazRvravs: `adgili aris, koka rva 

litra aris, adgili aris – aTlitriani, adgili aris – Tormetiani, 

adgili aris – Tequsmetiani, adgili aris ocdaoTxlitriani~.33 

kaxa Torelis dawerilidan vigebT, rom monastrisTvis sulis 

mosaxseneblad Sewirul glexTa komlis gamosaRebi 8 TeTri yofila, 

aRniSnuli 6 koka RviniT iangariSeba, manamde ki amave komlebs 12 koka 

hqoniaT Sewiruli.34 gamodis rom manamde glexebis komls 16 TeTri 

hqondaT Sewerili. kaxa Torelis dokumeti 1260 wliT TariRdeba, 

romlis realiebi axlosaa Cveni mier ganxilul savalo dokumenTTan. 

marTalia am periodis saqarTveloSi, kerZod ki qarTlSi glexebze Se-

werili gamosaRebi universalizebuli unda yofiliyo, konkretuli ga-

monaklisebis garda. am periodis srulfuZiani glexis kuluxis gada-

saxadi 120 litriT ganisazRvra, rac moweuli mosavlis 1/6 yofila.35 

rkonis dawerilze dakvirvebiT, apolon TabuaSvili askvnis, rom XIII 

saukunis Sua xanebisTvis erT srulfuZiani glexis mier batonisTvis 

gadaxdili produqtis fasi, 38-40 TeTrs Seadgenda.36 Tu mocemul ga-

moTvlas da burjelTa sasesxo dokuments SevadarebT, Semdegi das-

kvnis gamotana SeiZleba: Zmebma, romelTac uamindobis gamo mosavali 

naklebi mouvidaT, Tevdore toxuaisZisgan isesxes 60 TeTri, aqedan 

pirobiTad srulfuZiani glexis naturaluri begaris fasi gamodis 38-

40 TeTri, aRebul 60 TeTrze ki sargebeli weliwadSi unda gacemu-

liyo 20 TeTri, rac Tavis mxriv zemoT gamoTvlili sabegro valde-

bulebis naxevars Seadgens. mocemuli daangariSeba pirobiTad srul 

fuZes Seesabameba, Zneli warmosadgeni araa naklebad miwiani saglexo 

ojaxi ufro rTul viTarebaSi Cavardeboda valis aRebis pirobebSi. 

mokled rom SevafasoT: glexi, romelic valdebulia begara gadaixad-

                                                           
32 vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebuli. qarTuli samarTlis Zeglebi. t. I. teqs-

tebi gamosca, gamokvleva da leqsikoni daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1963, gv. 513. 
33 vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebuli, gv. 513. 
34 qarTuli istoriuli sabuTebi IX-XIII ss., gv. 149. 
35 a. TabuaSvili. feodaluri xanis saqarTvelos ekonomikuri istoria, gv. 110. 
36 a. TabuaSvili. feodaluri xanis saqarTvelos ekonomikuri istoria, gv. 111. 
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os, mousavlianobis (an sxva mizeziT) gamo iRebs vals, raTa batonTan 

gaswordes. valis procenti mis meurneobas awveba. momdevno wels kar-

gi mosavlis pirobebSi batons kvlav 38-40 TeTri unda gadauxados, 

60 TeTri vali daabrunos, weliwadSi ki mis sargeblSi 20 TeTris ek-

vivalenti tkbili gadaixados. am mocemulobis gaTvaliswinebiT savse-

biT marTlzomieria k. marqsis dakvirveba kapitalizmamdeli periodis 

mevaxSeobaze: `am epoqaSi mevaxSem sargeblis formiT SeiZleba STan-

Tqas mTeli is nameti (is, rac SedegSi mogebasa da miwis rentas Sead-

gens), romelic aRemateba mwarmoeblis aucilebel saarsebo saSualeb-

ebs (rac SemdegSi mis xelfas Seadgens)...~37.  

saprocento ganakveTi saqarTveloSi sxvadasxva epoqaSi gansxvave-

buli unda yofiliyo, Tumca aris SemTxvevebi, rodesac XIII saukuneSi 

gacemuli TeTris sargebeli da vaxtangis epoqis sargebeli identuria, 

amitomac umetes SemTxvevaSi nametis universalizaciac SegviZlia.38 gi-

orgi V-is Zeglisdebis mixedviT arc qarTvelTa da arc ucxoelTa 

wesi ar aris sargeblis miReba, magram Tu moindomos (`avi iyos~) 20% 

unda gamoarTvas, gasesxebulma fulma ra droc ar unda dayos mses-

xeblis xelSi.39 vaxtangis samaraTlis mixedviT saprocento ganakveTi 

12-dan da 120 procentamde meryeobda. Tumca unda aRiniSnos, rom 30 

procentze zemoT samarTali uwesobad miiCnevda, zust da saukeTeso 

ganakveTad ki 12% saxavda. iyo SemTxvvebi, rodesac Rvino da puri 

267, 300 da 400 procentSic gasesxebula. samarTlis wigni sargeblis 

aRebas mkacrad krZalavda, miuxedavad amisa amgvari yvlefis faqtebi 

mravlad gvaqvs. 40 

ekonomikur siduxWiresTan erTad davalianeba moralur degrada-

                                                           
37k. marqsi. kapitali. wigni mesame. nawili meore. kapitalisturi warmoebis erToblivi 

procesi. Tb. 1959, gv. 170. 
38 magaliTad: karlos didi periodSi mevaxSeobad iTvleboda Tu vinme sargebelSi 

100% aiRebda. ciurixis sabWos 43% ganisazRvravs sargeblad. italiaSi 40% yofila, 

Tumca XII-XIV saukunebSi normaluri ganakveTi 205 yofila. veronas 125 dauwesebia. 

imperator fridrix II (1220-1250 ww.) ebraelebisTvis 10% ganisazRvravs sargebeli. 

XIII saukunisTvis germaniaSi 10% normas warmoadgenda.  
39 samarTali mefisa giorgisa. muxli 46. vaxtang VI-is samarTlis wignTa krebuli. 

qarTuli samarTlis Zeglebi. t. I, gv. 220-221. 
40 n. qoiava. fulis mimoqceva, krediti da finansebi XVIII saukunis qarTl-kaxeTSi, 

gv. 82-87; p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-

XX saukuneebSi. tomi II, gv. 164-172. 
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ciasac iwvevda. amis naTeli magaliTia 1675-1685 wlebiT daTariRebu-

li dokumenti:  

`q. xoluaSvilebi gaiyarnen, bat[on]Tan iCivles, valzed deobdes 

da xosika aRar miudga, ase uTxra: `Cemi da qiotiSvils yavso da Cemi 

kerZi vali imaSid gamibarebia, vals aRar gadavixdi~. 

da es batobma uwyina xosikasa. 

axla am Zmebma uTxres xosikasa. maukama da gigiama: `es gogo 

sworeT gamoviyenoTo da valic sworeT gadavixadoTo. da xosikam aR-

ar qna: ` Cem kerZ valSid Cmi da mimicia.~ 

axla xosikas ubZana batonma paata abaSiZem: `codva da madli Se-

ni iyos Seni disa.~41 

rogorc vxedavT, dakreditebuli xosika, Tavisi valis wilSi 

sakuTar das gascems, miuxedavad Zmebis winaaRmdegobisa. am konkretul 

epizodSi axali sakiTxi wamoyofs Tavs, qalis rogorc sacvleli er-

Teulisa. xoluaSvilebi savaraudod glexebi arian, radgan aznauris-

Svilis valSi datoveba feodaluri periodisTvis yovlad warmoudge-

nelia. is rom glexi TviTon warmoadgens batonis sakuTrebas, rogorc 

sawarmoo saSualeba, saglexo fuZeSi Sida ierarqiul sistmasac ayal-

ibebda, radgan Zmas sakuTar daze pirobiTad rogorc sawarmoo saSu-

alebaze garkveuli ufleba hqonda, Zmebis winaaRmdegobis miuxedavad 

xosikas pozicia misi ojaxis ufrosobiT xom ar unda iyos gamowveu-

li? batoni am SemTxvevaSi yovelgvar pasuxismgeblobas ixsnis da ga-

dawyvetilebas xosikas moralur pasuxismgeblobad afasebs. Rimilis 

momgvrelia batonis pozicia, rodesac amgvar sawarmoo urTierTobebis 

pirobebSi mravlad gvaqvs batonis mier glexis dagiravebis Tu valis 

sanacvlod gacemis an gayidvis faqtebi. erTi SexedviT mmarTveli kla-

sis moraluri upiratesoba, swored maT mier Seqmnili da kanonebiT 

gamyarebuli yvlefaze dafuZnebuli sistemis mier aRmocenebuli sazo-

gadoebrivi urTierTobebis Sedegia. 

vaxuSti batoniSvilis samarTalSi Semavali somxuri samarTali 

Svilis giraoSi gacemis faqtsac icnobs: muxli 133: ` [Tu] muaxle 

misces giraod, misi samsaxuri unda iyos TeTris sargebeli. Tu Svili 

                                                           
41 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. IV. sasamarTlo ganCinebani (XVI-XVIII ss.), gv. 150. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

 

 

 

62 

misces, – patronisa aris: ra misi TeTris marTebuli sargebeli auT-

avdes, Tavisi Tavisav patrons daaPsnevinos~.42 rogorc dokumentidan 

sCans, sargebelSi konkretuli adamianis samuSao Zala gaicema. samuSa-

os dro da odenoba gansazRvruli ar aris, Sesabamisad ar Cans ra sa-

muSaos Catareba uwevs giraoSi Cadebul adamians, Tumca savaraudebel-

ia, rom is iseTive dros da Sromis odenobas daxarjavda ramdensac 

batonis sasargeblod momuSave glexebi. 

vali pirovnuli damokidebulebasTan erTad qonebis srul dakar-

gvasac iwvevda, is vinc sxvis ymobaSi ar gadadioda, iZulebuli iyo 

mojamagired an dRiur muSad emuSava. samuSao Zalis gasaqonleba da 

Sesabamisi fasis gansazRvra fuladi begaris dawinaurebasTan unda iy-

os dakavSirebuli, yovelive amas Tan sdevda, ufro metic, win us-

wrebs `qonebamoklebul da fuliT dasaqiravebel dRiur muSaTa kla-

sis warmoqnma~.43 rogorc vaxtang VI-is periodisTvis da zogadad 

XVIII saukunisTvis dokumentebSi mravladaa aRwerili daqiravebuli 

dRiuri Sromis faqtebi, garkveuli xarjis da anazRaurebis miTiTe-

biT.44 

uSualod vaxtang batoniSvilis samarTalSi valis sanacvlod 

gaweuli samuSao dRis Sesabamisoba sargeblTan garkveviTaa aRwerili. 

muxli 119: `aris kidev marCili asre gaicemuli, rome marCilis sar-

gebelad oTxi muSa unda umuSaos an marCilis Tavs weliwadSi erTi 

abazi sargebeli moscen~.45 vaxtangisve samarTlis 130-e muxlSi naTla-

adaa gawerili muSis dRiuri samuSaos sargo, `dReSi muSa erT Saur-

ad imuSavebs da marCili weliwadSi erT abazs moigebs~. a. TabuaSvi-

lis gamoTvliT, XVIII saukunis Sua xanebisTvis Sida qarTlSi muSis 

daqiraveba misi gamokvebis xarjebiTurT 1,5 Saurad yofila SesaZlebe-

li. am periodis 1,5 Sauri ki swored vaxtangis epoqis 1 Sauris 

tolfasi yofila. 46 oTxi dRe Sesabamisad 4 Sauri gamodioda, rac 

                                                           
42 vaxtang IV-is samarTlis wignTa krebuli. qarTuli samarTlis Zeglebi. t. I, gv. 262. 
43 k. marqsi. kapitali. wigni mesame. nawili meore. kapitalisturi warmoebis erTob-

livi procesi, gv. 421. 
44 ix. masalebi saqarTvelos ekonomikuri istoriisTvis. wigni I (xelfasi, qira, 

fasebi). masalebi SearCia da gamosca n. berZeniSvilma. Tb. 1938. 
45 vaxtang IV-is samarTlis wignTa krebuli. qarTuli samarTlis Zeglebi. t. I, gv. 513. 
46 a. TabuaSvili. fasebi feodaluri epoqis saqarTveloSi, gv. 288-289. 
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Tavis mxriv 1 abazs udrida. rogorc zemoT aRvniSneT, vaxtangis 

dros erT marCilze sargebels 1 koka tkbili, an oTxi kodi xorba-

li, an 4 dRe muSaoba, an 1 abazi warmoadgenda. im periodisTvis erTi 

koka tkbili 1 abazi fasobda, dRiuri muSaoba ki 1 Sauri, oTxi dRis 

samuSao ki 1 abazs udrida.47 amgvari iyo mogviano periodis valis sar-

gebelSi gaweuli samuSaos odenoba da misi procentuli Sesabamisoba.  

mevaxSeoba mZimed awveboda mwarmoebel klass, rogorc sakuTari 

davalianebis, aseve batonis mier savaxSo valdebulebis aRebis dro-

sac. sakuTari valis gadasaxdlad, mas ara marto batonisTvis unda 

ewarmoebina zedmeti Rirebuleba zedmetis Sromis saxiT, aramed amgva-

ri Rirebulebis warmoeba ukve mas mevaxSis sasargeblodac uwevda, 

rac mZime tvirTad awveboda saglexo meurneobas da mis ojaxs. bato-

nis mxridan valis aRebis SemTxvevaSi ki sargeblis gadaxda ra Tqma 

unda, aseve saglexo meurneobas awveboda, amgvari Sroma ki aseve gaor-

magebul zedmet Rirebulebas awarmoebda. xSirad glexi valis sarge-

belSi gaicemoda, xSirad ki mwarmoebeli valis gadauxdelobis an va-

lisgan Tavis daRwevis sanacvlod Tavis Tavs yidda. aseTi faqti Se-

mogvinaxa XVII saukunis dokumentma: `Cemi Tavi Cemis nebiT mogyide me 

qimaTelma araqelas Svilma zurabama da Cemma Svilman paatanam, ... meva-

lebma Zala miyves, gardaxda ara SemeZlo, movel da Semogexvewe; meva-

lebs mamarCine, vali rac memarTa gardamixade da geymev da mziTvis 

muaxle SevirTe Tqveni, mogyide Cemi Svilic Tqven ...~48 rogorc vxe-

davT, valiT Sewuxebulma araqelam ara marto Tavisi Tavi, aramed Svi-

lic gayida. valis gadauxdelobis gamo araqla SviliTurT ymobaSi Se-

dis. p. guguSvilis dakvirvebiT, mevaxSeobas saqarTveloSi ara Tu ar 

uTamaSia feodaluri warmoebis da sakuTrebis damrRvevis roli, aram-

ed mis konservacias uwyobda xels,49 metic, SegviZlia vTqvaT, rom ra-

Rac etapze mis kvlavwarmoebas axdenda.  

zemoT moxmobili samarTlis Zeglebze dayrdnobiT, sakredito 

saqmianobaSi procentuli ganakveTis gansazRvra rom saxelmwifos saq-

                                                           
47 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX ss. 

tomi II, gv. 167 (SeniSvna sqolioSi). 
48 saqarTvelos siZveleni. t. II. e. TayaiSvilis redaqtorobiT. tf. 1909, gv. 180-181. 
49 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX ss. 

tomi II, gv. 186. 
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me iyo naTelia. miuxedavad imisa, rom zogjer sargebeli samarTlis 

konkretuli normiT iyo gansazRvruli, mevaxSe xSirad sargebelSi 

masze mets iRebda. p. guguSvili `istoriani da azmanis~ erT pasaJze 

dayrdnobiT askvnis, rom saxelmwifos prerogativa yofila movaleTa 

daxsna valTagan, valisa da sargeblis mospoba. Zneli saTqmelia ra 

saxiT akeTebda amas saxelmwifo, sakanonmdeblo Tu erTjeradi aq-

tiT,50 magram erTi ram naTelia, qveynis mmarTvelma `iჴsnna movaleni 

valTagan da misca obolTa Rone da qurivTaÃჴelmwifeba ganqorwine-

bad, da Ronier-yvna glaxakni~51. 

 

 

 

 

                                                           
50 p. guguSvili. saqarTvelosa da amierkavkasiis ekonomikuri ganviTareba XIX-XX ss. 

tomi II, gv. 166. 
51 istoriani da azmani SaravandedTani. teqsti gamosacemad moamzades g. kartoziam da 

c. kikviZem. qarTlis cxovreba. mT. red. r. metreveli. Tb. 2008, gv. 204. 
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POLITICAL ECONOMY OF USURY IN FEUDAL GEORGIA 

 

Summary 

 

Money-lending starts with the origin and development of trade 

relationship. Credit and debt is an inseparable part of social and economic life at 

every stage of societal development. Share of usury is small under subsistence 

economy however it is still evident. 

Relationship of a creditor and a debtor during the feudal era is my area of 

research this time. Based on Georgian documents I will emphasize how money-

lending affected production relationships and also how it changed forms of 

property. The other interesting aspects of the credit are to what extent it shaped 

class relationships, what were the differences between the credit given to a 

peasant and to a lord, how taking the credit affected the economic life of a 

peasant or a lord and what amount of its income a peasant was supposed to pay 

as an interest rate. 

It is believed that usury did not serve the progress. Its revolutionary role 

can be traced in the demolition of manorial economy only. On the other hand, a 

lord with a credit had to pay the loan from his own resources which served as a 

double burden for his peasant who in turn was obliged to do the job of a serf 

and apart for his regular work he was punished with surplus labor imposed on 

him because of his lord’s credit. 

The paper deals with theoretical aspects of the formation of usury in 

Georgia. Since usury is not possible without a cash crop I tried to analyze which 

product could become one in feudal Georgia, also how it was converted into 

money rent and also, who was accumulating this income, why usury capital 

ended up in the hands of monasteries and how clergy was involved in this 

activity despite the ban.  

Interrelationship of interest rates of different periods is also discussed. In 

addition, different aspects, for example, how quantity of profit affected the 

peasant’s holdings, what were the reasons a peasant might loan money, what 
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was the share of interest in his income and also, what was the relationship 

between the rent and the profit is addressed. One specific example discussed in 

the paper will shed the light not only on peasant’s economic grievances but also 

on his moral condition, i. e. how money-lending affected his life.  

The paper is an outline of a future research which will emphasize history 

of usury in feudal Georgia in the frameworks of historical materialism using the 

methodology of political economy. 
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The New Unique Georgian-Byzantine Coin Types of  

King David IV the Builder 

 

Introduction 

The pre-reform coins of David IV the builder (1089-1125), with the name 

of the king and with the facing bust of Virgin, in scholarly literature are known 

as Georgian-Byzantine coins. These coins are the most important historical, 

political, economic, heraldic, iconographic and cultural sources for researching 

the medieval Georgia (XI-XII centuries) and the whole region in general. The 

coins of that period are very rare, some types are known in just a few pieces and 

some are generally unique. 

From 1844, many scholars published their works and dedicated a special 

study to the coins of David the Builder (1089-1125). Especially great scientific 

interest dates back to the XX century. During that period a number of new 

species of the “Georgian-Byzantine” coins of David the Builder were 

discovered and described. In the beginning of twentieth century E. Pakhomov in 

his fundamental work – Монеты Грузии
1
, published and described all the 

“Georgian-Byzantine” coins of David IV the Builder, which were known at that 

time. His work was republished in 1970. 

Important works belong to scholar D. Kapanadze
2
, where the scientist 

describes only those coins that are typologically different from each other. 

Which helps us to distinguish between different types of coins. Regarding the 

cataloging of Georgian-Byzantine coins, in which the coins of David IV the 

Builder are also united, we should mention Catalogue of Georgian Numismatics 

Part Three
3
 by T. Dundua, G. Dundua. The name of the scholars also associated 

                                                           
1 Е. А. Пахомов. Монеты Грузии. Тб. 1970, pp. 71-74. 
2 d. kapanaZe. qarTuli numizmatika. Tb. 1969, pp. 61-68. 
3 T. Dundua, G. Dundua. Catalogue of Georgian Numismatics. Part Three. Tbilisi. 2015, pp. 186-

189. 
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with the book published in 2006 – Georgian Numismatics Part One,
4
 which also 

systematically describes those coins. 

From the works of recent years we would like to mention I. Paghava’s 

dissertation
5
 – Analysis of numismatic evolution in medieval Georgia ( VIII – 

XIII Centuries), where the researcher systematized previously known coin 

types, published additional information and new species. I. Paghava also 

published several articles on the titles and new assumptions of the Georgian – 

Byzantine style coins of David IV the Builder. Finally, we would like to 

mention M. Pataridze dissertation
6
 – Numismatic Treasure of Svaneti, Political-

economic and ethnological-confessional aspects (5
th
 century BC – 18

th
 century 

AD). Where the scholar has described the coins of David the Builder preserved 

in Svaneti Museum. Also, she has published articles about the titles on the 

mentioned coins
7
. 

As we mentioned at the beginning, Georgian-Byzantine coins are an 

important source for the study of the history, politics, economy, heraldry, 

iconography and culture of the kingdom of Georgia. According to the Byzantine 

titles engraved on them, we can reconstruct the history of diplomatic relations 

of the country. The symbols on the coins significantly complement the history 

of Georgian heraldry, while directly the silver quality content and weight 

characteristics of the coins allow us to make specific assumptions about the 

economic situation. Based on all that, the new coin type that introduced in this 

article will make a significant contribution to the study of history of Georgia 

during the period of David IV the Builder. 

 

The New coin species of David IV the Builder 

Our goal is to publish completely new, unique coins of the Georgian-

Byzantine style of David IV the Builder and note their importance for the study 

of Georgian history. 

Before describing the new type, we would like to bring in a description of 

so-called Georgian-Byzantine style coin with cross
8
, which in our opinion can 

                                                           
4 g. dundua, T. dundua, qarTuli numizmatika, I nawili, Tb. 2006, p. 193-200. 
5 i. faRava. Suasaukunovan saqarTveloSi numizmatikuri evoluciis analizi (VIII-XIII 

ss.). Tb. 2015, pp. 123-149. 
6 M. Pataridze. Numismatic Treasure of Svaneti. Political-economic and ethnological-confessio-
nal aspects (5th centrury BC - 18th century AD), Tbilisi 2020, pp. 49-53. 
7 M. Pataridze. Apropos of the Correction Between a Rare Georgian Kingly Title and an Emittent 

of the unique coin. Historial Collections. 7. Tbilisi 2019, pp. 212-225. 
8 T. Dundua, G. Dundua. Catalogue of Georgian Numismatics. Part Three, p. 188. 
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be connected to certain features of the new unique coins. Dates of issue: 1089-

1099. 

 

 
pic.1 

 

 Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and 

maphorium. Greek legend ΜΡ – ΘΥ, to l. and r. from nimbus. 

 

 Reverse: Cross in the center and marginal Georgian legend 

ႵႤႠႣႣႧႫႴႤႣႠ – “Christ, exalt David, the king and Sebastos (?)”. 

 As we mentioned in the introduction, Mtavruli legends on Geogian-

Byzantine coins are very often non readable, that is why scholars restore them 

based on scholarly logic. The new coins that we are going to publish are also 

quite damaged. So, we can only assume on the content of the legends. 

 Coin number one (pic.2) is the most damaged of the three coins we are 

going to describe
9
, it is broken in two parts.  

                                                           
9 Those coins were found in Svaneti and are now preserved in a private collection. 
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pic.2 

 

 Description: Ar. Weight: 0.51 gr. Date of issue: 1089-1099. 

 Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and 

maphronium. Greek legend is unreadable. 

 Reverse: Cross in the center and fragments of marginal Mtavruli legend 

– [ႵႤႠႣ] ႣႧႫႴႤ [ႣႠ] readable only the name – David (ႣႧ) and the title – 

King (ႫႴႤ) the rest of the legends is unreadable. 

 That coin is identical to the one that we have described above. Separately 

it does not provide any new information, except that it was discovered along 

with two previously unknown new coins of David the Builder. 

 The coin number two (pic. 3) is a completely new type in Georgian-

Byzantine coins. It allows us to look at the numismatic materials of this time not 

only from an economic and political point of view but also from a propaganda, 

heraldic, art history and other points of view. 
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pic.3 

 

Description: Ar. weight: 0.77 gr. 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, wearing pallium and maphronium. 

The Greek legends are missing.  

Reverse: Center: Star of David (Magen David) with a star in the center, 

dotted circle around; Around: Fragments of marginal mtavruli legend which is 

in a very bad condition and we can read only some parts of the letters. In our 

opinion it may be the name of the King – David (ႣႧ) and the lilte the King of 

Abkhazians (ႠႴႾႦႧႠ) (?).  

 Unfotunately we can not say exactly the content of the legends and so we 

can only make an assumption. On the obverse of the coin the figure of Virgin is 

identical to the figures which are on the coins with a cross in the center, 

therefore that issue must have taken place during the same period: 1089-1099 

years. The star of David (Magen David) is a very old and popular symbol in 

Georgian Kingdom. During all the period of Georgian history we can see that 

symbol (with differences) on many Georgian coins and of course it did not 

always carry the same symbolic load. At first that symbol can be linked to the 

propaganda of the Bagrationi legend, according to which they are the 

descendants of the prophet David. But we follow D. Kldiashvili works and also 

think that the star of David in Georgian reality should reflect the symbol of the 

infant Jesus and the star in the center is the symbol of the Star of Bethlehem, 

which to some extent can be considered as an analogy of a cross on the coins 
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which we have already described above. In any case, that coin is a unique type 

and a completely new word in the numismatic legacy of King David the 

Builder. 

 The coin number three (pic. 4) in our opinion is revolutionary in its style 

and has no analogue in its uniqness. 

 

 
Pic. 4 

 

 

 Description: Ar. weight: 0.63 gr. 

 Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and 

maphronium. Greek legend is missing.  

 Reverse: Outstretched right hand in the center, dotted circle around; 

Around: Fragments of marginal mtavruli legend that we read as follows – 

ႵႤႠႣႤႧ[ႫႴႤ]…[ ႠႴ] Ⴞ ႱႠ “Christ, exalt David, [the king of]…Abkhazians 

(?) 

 The condition of that coin as well as the previous two (pic. 2, pic. 3) is 

poor. 25 percent of the coin was torn down, which makes it impossible to fully 

read the Mtavruli legend. But as we mentioned above, that coin is unique in its 

entirety. The iconography of the figure of Virgin has no analogue in other coins 

of David the Builder, it is much more distorted. Therefore, we think that this 

coin should be the latest issue of David the Builder’s Georgian-Byzantine silver 

coins. Due to the lack of information we can not give an exact date of issue.  

 The most striking detail in that coin is the hand in the center of reverse. 
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That symbol has not been fixed on any other Georgian coins before. However, 

that heraldic symbol was not rare in the Kingdom of Georgia, it is a symbol of 

power
10

. This hand we can see on a medieval stela
11

 (pic. 5) dated 

approximately 1195-1207. Also the symbol is on a Coat Arms of Zakatala 

region (pic. 6).  

 

 
pic. 5 

 
pic. 6 

 

   

 Power even means success. Success in wars against Seljuks, success in 

diplomacy and in interior. That is why we think, that coin is one of the last 

issues of Georgian-Byzantine coins. 

 

Conclusion 

 In our work we have published two completely new different coin issues. 

Also we would like to mention that during the last decades all the works related 

to David the Builder’s Georgian-Byzantine coins did not contain directly new 

coin types, the novelty was in the new reading of legends and their new 

identification of the already known main coin types. 

 According the new discoveries, we can add two new main types to other 

already known coin types. Therefore, we have already identified four main 

types, which is given in the table below: 

 

                                                           
10 m. vadbolski. saqarTvelos heraldikuri simbolika. Tb. 1980, p. 99. 
11 Found in Tetritskaro district, near the village of Chkhikvta. 
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General coin types In the center of Reverse Picture 

I type Byzantine title in Mtavruli 

scripts – “And Sebastos” 

– 

II type Cross Pic. 1; Pic. 2 

III type “Star of David” Pic. 3 

IV type “Outstretched hand” Pic. 4 

 

 As we mentioned above, those new coins contain important information 

about the historical period. It contains impotant information on the history of 

Georgian heraldry and culture. Those symbols on the coins somehow reflect the 

interior and foreign political situation of that time. 

 Unfortunately, the Mtavruli inscriptions are quite damaged, so we can 

not have more additional information. We hope that our work will contribute to 

the future research of medieval Georgian numismatics and the history of 

Georgia in general. 

  

  

 

 

 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 

saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 
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Михаил  Чореф 
Научный сотрудник,  

Нижегородский государственный университет им. Н.И. Лобачевского 

 

«Хризма» или «шестиконечная звезда с двумя точками», 

или к атрибуции надчеканок на позднесредневековых 

арабографических монетах  

из Юго-Западного Крыма 

 

Не секрет, что объектами нумизматического исследования являются 

как сами монеты, так и обозначения, появившиеся на них в процессе обра-

щения. Нам, в первую очередь, интересны надчеканки. В данный момент 

наше внимание привлекла контрамарка « », известная на медных восточ-

ных монетах, находимых, как правило, в Юго-Западном Крыму. Интерес к 

ней отнюдь не случаен. Дело в том, что она весьма схожа на традицион-

ную для христиан хризму, в которой шифровали первые буквы слова 

Χριστός. Так, что, на первый взгляд, есть основания считать, что в момент 

использования этой контрамарки в Крыму существовало независимое и 

экономически развитое христианское государство. И оно, в свою очередь, 

нуждаясь в платежных средствах, надчеканивало арабографичные монеты. 

Однако, как помним, на ее вертикальной составляющей присутствуют две 

точки, которые не могли быть составляющими греческих букв. Следова-

тельно, «шестиконечная звезда с двумя точками» не является христиан-

ским культовым символом. В тоже время это обозначение известно на ря-

де золотоордынских памятников. Учитывая это обстоятельство, заключа-

ем, что оно служило знаком ордынских правителей. Приписываем его пра-

вителям Кырк-Йера. Само же надчеканивание монет может быть объясне-

но дефицитом мелких платежных средств в Юго-Западном Крыму, причи-

ной которому стало прекращение экономических контактов между регио-

нами Золотой Орды в последние десятилетия ее существования. 

Начнем с того, что поднятый нами вопрос весьма актуален и важен. 

Дело в том, что на средневековых восточных монетах, как правило, разме-
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щали довольно пространные тексты и сложные обозначения. А при обы-

чных для того времени нечеткости чекана или сдвижке штемпелей у ис-

следователей возникают вопросы по поводу их определения, а в ряде слу-

чаев, и прочтения легенд. Еще сложнее истолковать многочисленные и 

разнообразные знаки, а также эмиссионные обозначения. Кроме того, мо-

неты еще и надчеканивали. В результате на многих из них трудно разоб-

рать не только надписи, но и изображения. Однако куда важнее изучить 

сами надчеканки. Считая эту задачу очень важной, обратим внимание на 

монеты с одной из самых простых надчеканок – « ». 

Мы выбрали эту контрамарку отнюдь не случайно. Начнем с того, 

что она внешне похожа на хризму (« »). Ее выбивали на медных восточн-

ых арабографичных монетах. Эта надчеканка известна на пулах XIV-XV 

вв. чекана Золотой Орды, а также турецких бейликов и первых Османов
1
 

(рис. 1). Судя по находкам, ее оттискивали только в Крыму. 

Безусловно, сам факт появления христианского культового символа, 

да еще и в качестве надчеканки на монетах исламских государств, очень 

интересен с исторической точки зрения и не может быть проигнорирован. 

Ведь он должен свидетельствовать о значительной роли христиан на по-

луострове. Если на изучаемых монетах действительно была размещена 

хризма, то у нас появляются веские основания полагать, что начеканивав-

шее их государство было не только независимым от местных восточных 

владык, но и настолько экономически развитым, что его правители стре-

мились насытить обращение собственной медной монетой. 

Попытаемся определить эмиссионный центр, в котором могли вы-

полнить эту финансовую операцию. И сразу же напрашивается мысль, что 

контрамаркой « » могли надчеканивать монеты в генуэзской Кафе. Ведь 

этот город был тогда крупнейшим экономическим центром полуострова, а 

его власти проводили независимую от татарских властей политику
2
. Одна-

                                                           
1 URL: http://coins.ucoz.ru/forum/282-2370-1;  

URL: http://coins.ucoz.ru/forum/66-875-14;  

URL: http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=170902;  

URL: http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=20513;  

URL: http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=165834. 
2 А.Г. Еманов. Система торговых связей Кафы в XIII-XV вв. Дисс. … канд. ист. наук. 

Тюмень, 1986; А.Г. Еманов. Север и Юг в истории коммерции: на материалах Кафы в XIII-

XV вв. Тюмень, 1995; А.Г. Еманов. Образование городской коммуны Кафы (до середины 

XV в.). Дисс. … д-ра ист. наук. Тюмень, 1996; А.Г. Еманов. Городская культура Кафы XIII-

XV вв. // Вестник Тюменского государственного университета. 2001. № 4, сс. 27-33; А.Г. 
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ко в Кафе использовали контрамарки « » – «портал» и « » – «башня», 

являвшиеся отображениями главного символа герба Генуи
3
. Кроме того, в 

этом городе чеканили медную монету. На ней выбивали ту же башню или 

же фигуру св. Георгия – покровителя Генуэзской республики
4
. Так что 

появление иных обозначений крайне маловероятно. Не могли ее использо-

вать и в Херсоне. Да, в XIV – в первой половине XV вв. этот город все еще 

был значимым торговым центром
5
. Однако слабый приток монет послед-

него столетия
6
 неопровержимо свидетельствует о замирании торговли. 

Да и вряд ли Херсон тогда был независимым. Судим по тому, что на 

его территории была найдена закладная плита с тремя монограммами чле-

нов правящей династии княжества Феодоро
7
. Напомним, что на ней выре-

заны имена Исаака, Мины и Мельхиседека
8
. Получается, что если на моне-

тах XIV-XV вв. выбивали именно хризму, то сделать это могли в единс-

твенном не упомянутом выше христианском центре Таврики – в кня-

жестве Феодоро. 

Сразу же заметим, что такой вывод был бы весьма важен. Дело в 

том, что он кардинально меняет наши представления о ситуации в регионе 

в эпоху развитого средневековья. Ведь получается, что это государствен-

ное образование в период контрамаркирования монет знаком « » было 

независимо как от Орды, так и от правителей Крымского ханства. Но 

прежде чем делать подобного рода выводы, приведем небольшую истори-

                                                                                                                                              
Еманов. Между Полярной звездой и Полуденным Солнцем: Кафа в мировой торговле XIII-

XV вв. Тюмень, 2018; А.Г. Еманов. Знаки идентичности моряков: по материалам портовых 

городов Генуэзской Газарии XIV-XV в.) // Материалы по археологии и истории античного 

и средневекового Причерноморья. 2019. № 11, ss. 527-553. 
3 О. Ретовский. Генуэзско-татарские монеты // Известия Императорской Археологической 

комиссии. Санкт-Петербург, 2006, сс. 71-72, табл. VI, 1-5; G.C. Gandolfi. Della moneta antica 

di Genova. Vol. I. Genova. 1841; G.C. Gandolfi. Della moneta antica di Genova. Vol. II. Genova. 

1841; G. Lunardi. Le monete delle colonie Genovesi // Atti della società ligure di storia Patria. 

Genova. 1980; Vittorio Emanuele III di Savoia. Corpus Nummorum Italicorum. Vol. III. Liguria 

e Corsica. Roma. 1912. 
4 О. Ретовский. Генуэзско-татарские монеты. сс. 64-68, №. 258-264, табл. VI, 258-264. 
5 Н.М. Богданова. Херсон в X-XV вв. Проблемы истории византийского города // 

Причерноморье в средние века. 1991. сс. 84-86; M. de Vogüé (ed.). Revue de l'Orient latin. T. 

4. Paris. 1896, pp. 31-32, 42. 
6 Н.М. Богданова. Херсон в X-XV вв. сс. 158-159; А.И. Романчук. Исследования Херсонеса-

Херсона. Раскопки. Гипотезы. Проблемы. Тюмень, 2008, сс. 472-479. 
7 П.-С. Паллас. Наблюдения, сделанные во время путешествия по южным наместничествам 

Русского государства в 1793-1794 годах. Москва, 1999. сс. 47, рис. 3. 
8 М.М. Чореф. «Lapis offensionis», или к расшифровке монограмм правителей Феодоро // 

Via in tempore. 2011. № 13(108). с. 52. 
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ческую справку по истории заинтересовавшего нас христианского симво-

ла. Начнем с того, что схожие по конструкции лигатуры, содержащие соч-

лененные «Χ» и «Ρ», использовали уже в эпоху античности
9
. Знали ее и 

первые христиане. Аббревиатуры, состоящие из двух первых букв слова 

Χριστός, встречаются уже в катакомбах римского времени. Есть все осно-

вания считать, что она являлась символом святых и мучеников
10

. Но не-

долго хризма была символом гонимых. Ее появление на лабаруме Конс-

тантина ознаменовало не только изменение в предпочтениях императора, 

но и начало христианизации империи. В результате она стала не только 

практически обязательным элементом монетного оформления, но и до-

вольно популярным символом. 

Особо широкую известность хризма получила на греческом Восто-

ке. Судим по тому, что она стала использоваться не только как моногра-

мма имени Христа, но и как ординарное сокращение, употребляемое при 

оформлении средневековых религиозных текстов. Кроме того, в Византии 

хризма оставалась важным элементом монетного оформления. К примеру, 

она размещалась вместо обычного креста и являлась основным элементом 

контрамарки времен Ираклия I (610-641). Так что есть все основания счи-

тать лигатуру, состоящую из «Χ» и «Ρ», памятной и, безусловно, узнавае-

мой. 

Однако перейдем к изучаемому нумизматическому материалу. На 

рис. 1 приведены изображения восточных медных монет с надчеканкой 

« ». Речь идет о пулах Новой Орды 800 г. э. с изображением барса на ре-

версе (рис. 1: 1), Крыма с двуглавым орлом (рис. 1: 2), а также мангирах 

Баязида I (1389-1402) (рис. 1: 3). Такие же надчеканки известны на широко 

распространенной меди с цветочной розеткой, а также на разменных день-

гах Азака правления Кильдибека (1361-1362). Примечательно, что ее на-

носили как на аверс, так и на реверс. Причем ее наносили на монеты раз-

ной степени изношенности: от совершенно стертых кружков (рис. 1: 4, 5) 

до неплохо сохранившихся экземпляров с хорошо читаемыми исходными 

легендами (рис. 1: 1–3). 

                                                           
9 T.E. Mionnet. Description de Médailles antiques grecques et romaines. Recueil des planches. 

Paris. 1808. pl. V, 355, VII, 555, VIII, 597, 632, X, 774, XIII, 1020, XVa, 1181, 1182; T.E. 

Mionnet. Description de Médailles antiques grecques et romaines. Supplement. T. 1. Paris. 1819. 

pl. II, 92. 
10 Е.Я. Туровский, А.А. Филипенко. Хронология склепов ранних христиан некрополя 

Херсонеса (в свете данных раскопок 2006 г.) // Материалы по археологии и истории 

античного и средневекового Причерноморья. 2008. № 1, с. 46. 



Михаил  Чореф. «Хризма» или «шестиконечная звезда с двумя точками», или к 

атрибуции надчеканок на позднесредневековых арабографических монетах 

из Юго-Западного Крыма 
 

 

79 

Отметим и то, что сами надчеканки были разной конфигурации. По-

лагаем, что штампы с ними резало несколько мастеров. Прослеживаются 

особенности их почерков при передаче элементов « »: линии у них полу-

чались разной толщины, с крупными или с мелкими точками. В таком слу-

чае у нас есть основания предполагать, что или контрамаркирование про-

изводилось длительное время, или же его провели разом, причем клейми-

ли « » все монеты, находящиеся в обращении. Полагаем, что первое до-

пущение более вероятно. Иначе чем еще объяснить изобилие разновиднос-

тей изучаемой контрамарки? Нам не остается ничего другого, кроме как 

попытаться определить эмиссионный центр, способный провести в Крыму 

эту операцию. 

Но начнем не с поиска ответа на этот вопрос, а с истолкования само-

го изучаемого символа. Хорошо видно, что он состоит из трех пересекаю-

щихся линий. На одной из них, в некотором удалении от концов, просмат-

риваются две точки. Собственно, наличие одной из них и подвигло толко-

вать « » как хризму. Однако это не очевидно. Ведь нельзя игнорировать 

наличие второй точки на этой же линии. Получается, что мы имеем дело 

не с ординарной для христианского мира хризмой, а со знаком. 

Собственно, на этом этапе мы можем прекратить наше исследован-

ие. Ведь раз нет оснований видеть в « » ожидаемую « », то заинтересо-

вавшее нас изначально допущение можно считать ошибочным. Однако мы 

не считаем вопрос полностью решенным. Ведь пока не ясно, кто, где и с 

какой целью надчеканивал изучаемые монеты. 

Для поиска ответа на эти вопросы обратимся к результатам эпигра-

фических исследований. Нас интересуют те из них, которые содержат ре-

зультаты изучения тюркских знаков. А они, в свою очередь, довольно хо-

рошо известны. Стоит отметить фундаментальные исследования послед-

них лет
11

, а также работы О. Акчокраклы, посвященные изучению тамг 

крымских татар
12

, а также труд С.М. Червонной и Р.Х. Керейтова
13

. В их 

                                                           
11 И. Баски. Тамги и этнические названия (вклад тамго-знаков и этногенез татар) // 

Татарская археология. 1997. № 1, сс. 135-162; З. Самашев. Древнетюркская графика. 

Астана, 2013; З. Самашев, Н. Базылхан, С. Самашев. Древнетюркские тамги. Алматы, 2010; 

Е.Т. Соловьев. О тамгах или знаках собственности на некоторых предметах древнего быта. 

Археологический очерк. Казань, 1885; Е.Е. Ямаева. Родовые тамги алтайских тюрок. 

Алтайск, 2004; Х.Х. Яхтанигов. Северокавказские тамги. Нальчик, 1993. 
12 О. Акчокраклы. Татарские тамги в Крыму: Материалы научно-этнографической 

экспедиции по изучению татарской культуры в Крыму в 1925 г. // Известия Крымского 

педагогического института им. М. Фрунзе. 1927. Т. 1, с. 32-42; О.Н. Акчокраклы. Старо-
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трудах приведены обширнейшие антологии тамг тюркских народов. К 

слову, ученым удалось выявить и атрибутировать обозначения, похожие 

на « ». Так, О. Акчокраклы зафиксировал весьма схожую тамгу в Кры-

му
14

. И. Баски опубликовал схожие знаки из Болгарии
15

. Такой знак извес-

тен С.М. Червонной и Р.Х. Керейтову. Исследователи считают его ногай-

ским
16

. По их логике, он мог представлять собой вариацию ординарного 

исламского символа – шестиконечной звезды
17

. 

Попытаемся выяснить причину использования знака « » в качестве 

основного элемента надчеканки. Начнем с того, что им контрамаркирова-

ли медные монеты разного веса и размера. Очевидно, что мероприятие 

производилось с целью унифицировать денежное обращение. А это имело 

смысл делать только в больших торговых городах, нуждавшихся в значи-

тельной массе денежных средств, причем небольшого достоинства. В про-

тивном случае монеты могли обращаться без контрамаркирования сколь 

угодно долго, так как ценились только как металл. 

Судя по основному ареалу обращения монет с заинтересовавшей 

надчеканкой, а это весь Юго-Западный Крым, интересующую нас финан-

совую операцию могли провести наместники самого значительного адми-

нистративного и торгового центра региона – Кырк Йера
18

. 

К сожалению, мы мало что знаем о его истории в интересующий нас 

период. Ясно лишь то, что он был одним из центров ордынских владений в 

Крыму. Как мы уже писали
19

, на территории Бахчисарайской долины 

существовало большое средневековое поселение, вероятно, город. Близ 

него в ордынский период в XIV-XV вв. возник культовый центр, связа-

нный с почитанием могил Чингизидов. Жители этого центра вели актив-

                                                                                                                                              
крымские и огузские надписи XIII-XV вв. // Известия Таврического общества истории, 

археологии и этнографии. 1927. Т. 1(58), сс. 5-17; О.Н. Акчокраклы. Новое из истории 

Чуфут-Кале // Известия Таврического общества истории, археологии и этнографии. 1928. 

Т. 2(59), сс. 158-172; О.Н. Акчокраклы. Эпиграфические находки на Чуфут-Кале // 

Известия Таврического общества истории, археологии и этнографии. 1929. Т. 3(60), сс. 

183-187. 
13 Р. Керейтов, С. Червонная. Эпиграфика Ногайской степи // Татарская археология. 2002. 

№ 1(10), сс. 162-203. 
14 О. Акчокраклы. Татарские тамги в Крыму. табл. II, 20. 
15 И. Баски. Тамги и этнические названия... рис. XI, 9, 134. 
16 Р. Керейтов, С. Червонная. Эпиграфика Ногайской степи. с. 183. 
17 Ibid. с. 183, рис. 7. 
18 М.М. Чореф. К истории Эски-Юрта // Материалы по археологии и истории античного и 

средневекового Причерноморья. 2008. № 1, сс. 145-153. 
19 Ibid. c. 150. 
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ную торговлю. Об этом свидетельствует обилие монетных находок. Впол-

не возможно, что его правители надчеканивали медные монеты знаком 

« ». Они провели эту операцию с целью легализировать обращение раз-

номастной медной монеты, заполонившей региональное обращение после 

прекращения притока разменных денег из центральных районов Орды
20

. 

В результате бурных событий конца XIV – начала XV вв. Кырк-Йер 

был разорен. Жители покинули западную часть Бахчисарайской долины и 

переселились на ее восточную сторону, ближе к горам. Там возник новый 

центр власти, ставший впоследствии резиденцией Крымских ханов. А ук-

репление на плато Чуфут-Кале, сооруженное для защиты раннесредневе-

кового монастыря, стало убежищем для позднесредневековых жителей 

долины в случае опасности. 

Итак, проведя небольшое нумизматическое исследование, мы 

выработали гипотезу, как нам кажется, позволяющую дать ответ на вопрос 

о месте, времени и обстоятельствах наложения тамги « » на медные вос-

точные арабографичные монеты. Выносим полученные нами результаты 

на научное обсуждение. 

 

                                                           
20 Тем более, что спрос на наличные только усиливался. В результате в региональное 

обращение поступали привозные деньги, в частности – грузинского чекана (М.М. Чореф. К 

вопросу об обращении грузинской серебряной монеты в Крыму при первых Гираях // Ivane 

Javakhishvili Tbilisi State University. Faculty of Humanities. Institute of Georgian History. 

Proceedings. 2019. XV. cc. 224-231). Причем связи между Крымом и Грузией были 

устойчивыми (A. Tabuashvili. The Import of Gun Barrels and Their Price in Georgia in 17th - 

18th cc. // Материалы по археологии и истории античного и средневекового Причерномо-

рья. 2017. № 9, сс. 284-293; A. Tabuashvili. The Issue of Georgian Captives in the Crimea in the 

18th Century // Материалы по археологии и истории античного и средневекового Причер-

номорья. 2018. № 10, сс. 329-333. 
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Рис. 1. Монеты с надчеканкой « » (по URL: 

http://coins.ucoz.ru/forum/282-2370-1; URL: http://coins.ucoz.ru/forum/66-

875-14; URL: http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=170902; URL: 

http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=20513; URL: 

http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=165834). 

 

http://www.zeno.ru/showphoto.php?photo=165834
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“CHI RHO” OR “SIX-POINTED STAR WITH TWO POINTS” 

OR TO THE ATTRIBUTION OF THE COUNTERMARKS ON LATE 

MEDIEVAL ARABOGRAPHIC COINS 

FROM THE SOUTH-WESTERN CRIMEA 

 

Summary 

 

It is no secret that the objects of numismatic research are both the coins 

themselves and the signs that appeared on them in the process of circulation. 

First of all, we are interested in over-minting. At the moment, our attention was 

attracted by the countermark “ ”, found on eastern copper coins discovered 

South-Western Crimea as usual. Interest in her is by no means accidental. The 

fact is that it is very similar to the traditional Christian “Chi Rho”, in which the 

first letters of the word Χριστός are encrypted. So, at a first glance, there is a 

reason to believe that there was an independent and economically developed 

Christian state in Crimea when this counter-frame was used. And it, in turn, in 

need of means of payment, minted arabographic coins. However, as we recalled, 

there are two points on its vertical component that could not be the components 

of Greek letters. Therefore, the “six-pointed star with two points” is not a 

Christian cult symbol. At the same time, this designation is known on a number 

of Golden Horde monuments. Given this circumstance, we conclude that it 

served as a sign of the Horde rulers. We attribute it to the rulers of Qırq Yer. 

The very minting of coins can be explained by the shortage of small means of 

payment in South-Western Crimea, which was caused by the cessation of 

economic contacts between the regions of the Golden Horde in the last decades 

of its existence. 
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xaTuna bainduraSvili 
korneli kekeliZis saxelobis 

saqarTvelos xelnawerTa erovnuli centri 

  

 

ideologiuri konfrontacia Siitur islamTan da bagrat 

muxranbatonis `moTxroba sjulTa uRmrToTa TaTrisaTa...~ 
 

bagrat muxranbatonis Txzuleba `moTxroba sjulTa uRmrToTa 

TaTrisaTa gamokrebili da sityvis gebaO qristianeTa mier...~ XVI s. 

40-iani wlebis Zegls warmoadgens.1  

bagrat batoniSvili2 qarTlis mefis, konstantine II-is (1479-

1505) umcrosi vaJi da daviT X-is (1505-1525) Zma iyo. igi aqtiuri 

da ambiciuri politikuri moRvawe Cans. bagratma kaxeTis samefosTan 

daZabuli politikuri urTierTobis fonze 1512 wels daviT X-s sa-

ufliswulod muxrani da qsnisa da aragvis xeobebi mosTxova, im mize-

ziT, rom qarTlSi kaxeTis mefis, av-giorgis (1511-1513) TareSs bo-

los mouRebda. daviT X-m bagrat batoniSvilis es moTxovna daakmayo-

fila da saufliswulo mamulTan erTad mas Sida qarTlis spaspeto-

bac uboZa.3 amiT safuZveli Caeyara muxranbatonTa safeodalos. 

bagrat muxranbatonma danapirebi Seasrula. 1513 wels qarTlSi 

                                                           
1 sul cnobilia xelnaweris 15 nusxa _ A-1087, A-186abg, Q-91 (yvelaze Zvelia, nus-

xuriTaa Sesrulebuli da Sesulia XVI-XVII ss. krebulSi); Q-300, Q-336, S-1288, S-

1338, S-1358, S-126, H-486, S-312, H-137, H-186, H-2261, O-№200 sankt-peterburgis sal-

tikov-SCedrinis saxelobis biblioTekis ioane batoniSvilis koleqcia. ToTxmeti xel-

naweri daculia k. kekeliZis saxelobis saqarTvelos xelnawerTa erovnul centrSi. 
2 d. niniZe. bagrationTa samefo saxlis ganStoebaTa istoria. Tb. 2004, gv. 147-163; b. 

darCia. bagrat batoniSvili (mwerlis TxzulebiTurT). Tb. 2011, gv. 11-44. 
3 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba. qarTlis cxovreba. t. II. teqsti dadge-

nili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb. 1959, gv. 350; 

axali qarTlis cxovreba. mesame teqsti. qarTlis cxovreba. t. II, gv. 488; vaxuSti ba-

toniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa. qarTlis cxovreba. t. IV. teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb. 1973, gv. 393. 
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SemoWrili av-giorgi Zalisis xevSi daatyveva da Tavis mier aSenebul 

mtueris4 cixeSi gamoketa. imave wels cixeSi tyved myofi kaxeTis me-

fe daaxrCves.5 bagrat muxranbatoni aqtiurad monawileobda daviT X-

is mier kaxeTis SemoerTebisaTvis brZolaSi.6  

axali qarTlis cxovrebis mesame teqsti, qveynis 1529 wlis (qo-

ronikoni s ˜iz) Sida ambebis gadmocemisas aRniSnavs, `amasve Jamsa mo-

nazon iqmna giorgi, Zma daviT mefisa, da uwodes saxelad gerasime. da 

bagratca, Zma mefisa daviTisa da giorgisa, romeli uflebda muxrans, 

igica monazon iqmna da uwodes saxelad barnabe~.7  

vaxuSti batoniSvilTan, saqarTveloSi Sah Tamaz I-is pirveli 

laSqrobis ambis gadmocemisas, iq, sadac saubaria sefiani Sahis mier 

Tbilisis mecixovneTa gamuslimebis Sesaxeb, vkiTxulobT: `... amisa Sem-

dgomad minazon iqmna biZa mefisa bagrat, mpyrobeli muxranisa, q ˜sa C 

˜flT, qar. s ˜kz ...~8 (C ˜flT//1539 w.). 

eyrdnoba, ra vaxuStis cnobas, iv. lolaSvili varaudobs, rom 

bagratma Tavisi naSromi Semonazvnebis, 1539 wlis Semdeg dawera.9 

Tumca, qarTul samecniero literaturaSi sparsulenovan wyaroebze 

dayrdnobiT, rogoricaa hasan rumlu, Seref-xan biTlisi saqarTvelo-

Si Sah Tamaz I-is pirvelad SemoWris TariRad 1541 welia gaziarebu-

li.10 aqedan gamomdinare, migvaCnia, rom bagrat muxranbatoni berad 

                                                           
4 igive mtkvris cixe – qsnis cixe 
5 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 351; axali qarTlis cxovreba, mesa-

me teqsti, gv. 489-490; vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 394.  
6 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 351; axali qarTlis cxovreba. mesa-

me teqsti, gv. 490; vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 394, 396; 

v. guCua. brZola qveynis mTlianobis aRdgenisaTvis da agresorTa winaaRmdeg XVI s. I 

naxevarSi. saqarTvelos istoriis narkvevebi. IV. Tb. 1973, gv. 95-96.  
7 axali qarTlis cxovreba. mesame teqsti, gv. 493-494. saeWvod migvaCnia dasaxelebu-

li wyaros es cnoba. realurad, giorgi IX xelisuflebas 1527 wels CamoSorda, ris 

Semdgomac taxtze luarsab I (1527-1556) avida. isic advili dasaSvebia, rom giorgis 

da bagratis Semonazvneba nebayoflobiTi ar yofiliyo. 
8 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 402.  
9 mcire uwyebani qarTvelTa mweralTaTvis (XVI-XIX ss.). gamosacemad moamzada, ga-

mokvleva, komentarebi da leqsikoni daurTo iv. lolaSvilma. Tb. 1982, gv. 11; b. 

darCia varaudobs, rom bagrat batoniSvilma naSromi berad aRkvecamde dawera. ix. b. 

darCia, bagrat batoniSvili (mwerlis TxzulebiTurT), gv. 43. 
10 v. guCua. brZola qveynis mTlianobis aRdgenisaTvis da agresorTa winaaRmdeg XVI 

s. I naxevarSi, gv. 105. 
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1541 wlis Semdeg unda aRkveciliyo da Tavisi naSromic amis Semdeg 

unda daewera. 

Txzulebis daweris mizezi ideologiuri konfrontacia da aRmo-

savleT saqarTvelos mimarT Siituri islamis gaaqtiureba iyo, rac 

TbilisSi jafarituli mazhabis gaZlierebiT gamoixateboda. XVI s. I 

naxevris movlenebma _ 1522 w. Sah ismail I-ma bagratis Zmas, daviT X-

s gamuslimeba mosTxova,11 rac jihadis moZRvrebis Sesabamisad moxda, 

Semdeg div-sultan rumlum12 TbilisSi Siituri meCeTi ganaaxla, dabo-

los, Sah-Tamaz I-ma Tbilisis mecixovneebi sicocxlis SenarCunebis 

mizniT aiZula islami eRiarebinaT,13 cxadad aCvena, rom islami qarTu-

li sazogadoebis mimarT agresiuli formiT gamovlinda. bagrat bato-

niSvili am procesebis TviTmxilvelia da cxadia, Siituri islamidan 

momdinare safrTxe, rogorc samefo ojaxis wevrsa da aqtiur poli-

tikur moRvawes, sworad hqonda danaxuli da Sefasebuli.  

bagrat muxranbatonis naSromi, Tavis droze, qarTul mecniereba-

Si istoriul-bibliografiuli da filologiuri kvlevis sagani gax-

da. Txzulebam mecnierTa yuradReba masSi daculi `iagazisa~ da `da-

rejanianis~ identobisa da bibliis qarTvel mTargmnelTa Sesaxeb bib-

liografiuli cnobebiT miipyro. 

bagrat muxranbatonis TxzulebiT pirvelad z. WiWinaZe dainte-

resda. man mokled ganmarta Txzulebis arsi.14 naSromis pirveli mec-

nieruli Seswavla ki n. mars ekuTvnis, romelmac Txzulebis istori-

ul-bibliografiuli cnobebi rusuli TargmaniTa da komentarebiT ga-

moaqveyna.15 bagrat muxranbatonis naSromze dayrdnobiT mecnieri as-

                                                           
11 v. guCua. brZola qveynis mTlianobis aRdgenisaTvis da agresorTa winaaRmdeg XVI 

s. I naxevarSi, gv. 100; vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 397. 
12 d. kacitaZe. iran-saqarTvelos urTierTobis istoriidan,. Tsu Sromebi. t. 108,. 

aRmosavleTmcodneobis seria. Tb. 1964 gv. 385-395. 
13 v. guCua. brZola qveynis mTlianobis aRdgenisaTvis da agresorTa winaaRmdeg XVI 

s. I naxevarSi, gv. 105; hasan rumlus cnobebi saqarTvelos Sesaxeb. sparsuli teqsti 

qarTuli TargmaniTa da SesavliT gamosca vl. fuTuriZem. SeniSvnebi daurTo revaz 

kiknaZem. Tb. 1966, gv. 23. 
14 z. WiWinaZe. qarTuli mwerloba mecamete saukunidam meTeqvsmete saukunemde. tf. 

1885, gv. 27. 
15 Н. Марр. Из книги царевича Баграта о грузинских переводных сочинений и героической 

повести «Дареджаниани». Известия Имрераторской Академии наук. 1899. Февраль. X. №2, 

gv. 233-246. 
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kvnis, rom amirandarejaniani aris ara originaluri qarTuli, aramed 

sparsulidan Targmnli Txzuleba.16 n. maris am mosazrebas iziarebs iv. 

javaxiSvili17 da k. kekliZe.18 aRniSnuli mosazreba eWvqveS daayena m. 

janaSvilma,19 xolo a. baramiZem `yisai hamzasa~ (//iagazi) da `amiranda-

rejanianis~ teqstebis detaluri Sedarebis Sedegad, gamoricxa, rom 

pirveli yofiliyo meores dedani,20 Tumca, iqve mxari dauWira n. maris 

mosazrebas.21 aRniSnuli sakiTxis kvlevas xelaxla Seexo k. kekeliZe, 

romelmac pirvandeli mosazreba uaryo.22 

iv. lolaSvils miaCnia, rom `moTxroba sjulTa uRmrToTa TaT-

risaTa~ aRorZinebis xanis erT-erTi adrindeli istoriul-bibliogra-

fiuli wyaroa, romelmac gavlena moaxdina Semdgomi drois analogiur 

Zeglebze. man bagrat batoniSvilis naSromi gamoikvlia, rogorc bib-

liografiuli wyaro da igi arasandod miiCnia.23P 

 bagrat muxranbatonis naSromi literaturaTmcodneobiTi kuT-

xiT j. WumburiZem Seiswavla da aRniSna, rom `bagrat muxran-batonis 

pozicia gamoxatulia im qarTuli saeklesio (da zog SemTxvevaSi sae-

ro) wreebis TvalsazrisiT, romlebic qristianuli religiis simaR-

leebidan uyurebdnen ara marto ucxouri warmoSobis, aramed zogjer 

erovnul niadagze aRmocenebul saero literaturul Zeglsac.~24  

bagrat muxranbatonis TxzulebaSi dacul bibliografiul cno-

bebs sagangebod exeba b. darCia. mkvlevari xazgasmiT aRniSnavs, rom 

`samecniero literaturaSi miCneulia, rom bagrats ekuTvnis am teqs-

tis pirveli nawili, sadac saubari zogadia, xolo meore nawili, ro-

melic, ase Tu ise, TiToeul mTargmnels exeba, sxvis mier Semdeg aris 

                                                           
16 Н. Марр. Из книги царевича Баграта о Грузинских переводных сочинений и героической 

повести «Дареджаниани», gv. 246. 
17 iv. javaxiSvili. mamuliSviloba da mecniereba. tf. 1904, gv. 36-38.  
18 k. kekeliZe. qarTuli literaturis istoria. t. II. Tb. 1924, gv. 54-55. 
19 m. janaSvili. qarTuli mwerloba. tf. 1909, gv. 128. 
20 a. baramiZe. narkvevebi qarTuli literaturis istoriidan. t. I. Tb. 1945, gv. 15-27. 
21 a. baramiZe. dasax. naSromi. gv. 23. 
22 k. kekeliZe. qarTuli literaturis istoria. t. II. Tb. 1941, gv. 77; misive, qarTu-

li literaturis istoria. t. II. Tb. 1958, 74-75. 
23 mcire uwyebani qarTvelTa mweralTaTvis (XVI-XIX ss.), gv. 4-17. 
24 j. WumburiZe. qarTuli kritikis istoria. t. I. Tb. 1974, gv. 32. 
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Camatebuli.~25 mecnieri sakiTxTan dakavSirebiT ganixilavs n. maris,26 k. 

kekeliZisa27 da iv. lolaSvilis28 mosazrebebs, romelTa mixedviTac 

bagrat muxranbatons miaCnda, rom I qarTvelebma Zveli aRTqmis wignebi 

ebraulidan Targmnes da II naSromSi dasaxelebuli qarTveli mTargmne-

lebi (daviTi, stefane, arseni da sxvebi) muhamadis wina periodis moR-

vaweebi iyvnen. es informacia aRniSnul mkvlevrebs Txzulebis avto-

ris mier daSvebul faqtobriv Secdomad miaCniaT. b. darCia bagrat 

muxranbatonis naSromis teqstis sintaqsurad gamarTvis Sedegad 

TvalsaCinos xdis im faqts, rom bagrati sulac ar gulisxmobda, rom 

qarTvelebma Zveli aRTqma ebraulidan Targmnes da aseve, es mTargmne-

lebi VII saukuneze adrindel moRvaweebad ar miaCnda. b. darCia mTli-

anad uaryofs mecnierTa mosazrebas XVIII saukuneSi bagratis Txzu-

lebaze damatebiT bibliografiuli cnobebis darTvis Sesaxeb. mecnieri 

askvnis, rom bibliografiuli cnobebi bibliuri wignebis qarTvel 

mTargmnelTa Sesaxeb, romelic mocemulia bagrat muxranbatonis pole-

mikur naSromSi, mTlianad avtors ekuTvnis da `maTSi, cotaodeni uz-

ustobis garda, raime seriozuli Seusabamoba Tu winaaRmdegoba ar ar-

sebobs.~29 

bagrat muxranbatonis naSromi `moTxroba sjulTa uRmrToTa 

TaTrisaTa...~30 Cvenamde moRweuli pirveli originaluri, antiSiituri 

polemikuri Txzulebaa. igi, rogorc islammcodneobiTi wyaro, dRemde 

Seswavlili ar yofila.31 naSromi mniSvnelovan da originaluri masa-

las Seicavs islamis religiuri moZRvrebisa da islamis mqadageblis 

Sesaxeb. masSi saTanadodaa ganxiluli islamisa da arabeTis istoria. 

                                                           
25 b. darCia. bagrat muxranbatonis bibliografiuli cnobebi. mwignobari 99. Tb. 1999, 

gv. 93 (gv. 91-99).  
26 b. darCia. bagrat muxranbatonis bibliografiuli cnobebi, gv. 93-94. 
27 b. darCia. dasax. naSr. gv. 94-95.  
28 b. darCia. dasax. naSr. gv. 94-95. 
29 b. darCia. dasax. naSr. gv. 98-99.  
30 teqsti gamoqveynebuli aqvs b. darCias naSromSi `bagrat batoniSvili (mwerlis 

TxzulebiTurT).~ Tb. 2011, gv. 137-184, magram Cven mTeli rigi mizezebis gamo viye-

nebT S-1338 da S-126 nusxebs. 
31 b. darCia Seexo bagrat muxranbatonis TxzulebaSi islamTan dakavSirebul proble-

mur sakiTxebs da mnSvnelovani dakvirvebebic aqvs, Tumca TviTonve aRniSnavs, rom sa-

Wiroa es sakiTxebi specialistebma Seiswavlon. ix. b. darCia. bagrat batoniSvili 

(mwerlis TxzulebiTurT), gv. 44-101. 
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Cveni kvlevis mizania bagrat batoniSvilis naSromi ganvixiloT 

da SeviswavloT, rogorc XVI s. I naxevris qarTuli islammcodneobi-

Ti wyaro; masSi arsebuli informacia SevadaroT islamis kanonikur 

kodeqsebsa da samecniero literaturaSi gaziarebul faqtebs islamis 

istoriis, muhamadis cxovrebisa da muslimuri mazhabebis Sesaxeb; da-

vadginoT bagrat muxranbatonis mier gamoyenebuli wyaroebi da maTi 

warmomavloba; vaCvenoT aRniSnul epoqaSi arsebuli is codna da gan-

wyoba, romelic qarTul sazogadoebas islamTan dakavSirebiT hqonda.  

bagrat buxranbatonis Txzuleba ori nawilisagan – islamis is-

toriisa da sityvisgebisgan Sedgeba. Txzuleba moicavs arabTa yofis 

islamamdel da islamis Semdgomdroindel istorias. naSromi oTx seg-

ments Seicavs: I – informacia arabTa eTnarqis _ ismailis warmomav-

lobisa da misi STamomavlebis Sesaxeb, II _ ganixilavs islamis isto-

rias, III _ Zveli aRTqmis siuJetebisa da muslimuri tradiciebis kri-

tikul urTierTSedarebas, IV segmenti aris sityvisgeba _ polemika 

marTlmadidebel qristiansa da Siit muslims Soris. Txroba ZiriTa-

dad araTanmimdevrulia. igi ara qronologias, aramed, sakiTxebis gan-

xilvas mihyveba. xSirad avtori erTidaimave sakiTxs ramdenjerme exeba.  

bagrat muxranbatonis damokidebuleba islamisa da misi mqadageb-

lis mimarT ukiduresad kritikulia. mTeli naSromi agebulia im prin-

cipze, rom avtori islamis moZRvrebas RvTis gmobas, `cariel moZ-

Rvrebas~32, xolo muhamads RvTis mgmobels, uRvTos, mwvalebels, us-

julosa da a. S., muslimebs ki eSmakis msaxurebs, `velur ismaitel-

ebs~33 da `bilw mahmadianebs~34 uwodebs. avtori aRniSnavs, rom aqle-

mebis mwyems muhamads araferi daejereba.35  

`moTxroba sjulTa uRmrToTa~ axsenebs islamamdel arabTa is-

toriis wigns, romelsac `iagazi~ ewodeba. masSi moTxrobili arabTa 

sagmiro istoriebi, bagrat muxranbatons gazviadebulad miaCnia. `iag-

azis~ garkveuli nawili `gareSeTa kacTa mier~ qarTuladac yofila 

Targmnili da mas `darejanians~ uwodebdnen. `x˜(olo) wigni igi 

                                                           
32 xec. S-1338, gv. 20. 
33 xec. S-1338, gv. 21. 
34 xec. S-1338, gv. 77. 
35 xec. S-1338, gv. 77. 
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r˜(ome)lsa y˜(ove)lni iagaz(a)d uwodeben sarkinozni amaT ismaitel-

Ta cxovreba ars da mis wignsa mciredi rame nawili Targmnil ars en-

asaca CuEnsa qarTulsa gareSeTa kacTa mier r˜(ome)lsa darejanianad 

uwodnen.~36 bagrat muxranbatoni ar ganmartavs, Tu vin iyvnen mis mier 

naxsenebi `gareSe kacebi~. Tumca, advili misaxvedria, rom avtori maT-

Si araqarTvelebs unda gulisxmobdes.  

k. kekeliZis mosazrebiT `gareSe kacebi~ eriskacebs niSnavs.37 

Tumca, `gareSes~ aseT definicias samecniero da sacnobaro literatu-

raSi ver mivageniT. unda aRiniSnos, rom Teodore abukura `gareSe fi-

losofosebs~ araqristian filosofosebs uwodebs.38 aqedan gamomdina-

re migvaCnia, rom bagrat muxranbatonis mier naxsenebi `gareSe kacebi~ 

eTnikur araqarTvels, araqristians unda niSnavdes da unda vivaraud-

oT, rom arabul enaze Seqmnili `iagazi~ (SesaZloa, am Txzulebis 

sparsuli Targmanic arsebobda) Tbilisis muslim TemSi inaxeboda da 

misi garkveuli nawili qarTul enaze muslimebis mier iTargmna da 

qarTulad darejaniani ewodeboda. 

`iagazSi~ moTxrobil istoriebs bagrat muxranbatoni sicrues 

uwodebs da dasZens, rom agaris STamomavlebi iyvnen `mucliT mezRap-

reni~39 da rom isini realurad, udabnoSi nadirebiviT cxovrobdnen, 

ikvebebodnen aqlemisa da cxenis xorciT, ar hqondaT arc taZari da 

arc saRvTo wigni, iyvnen warmarTebi da Tayvans scemdnen kerpebs.40 aq-

ve aRniSnavs, rom arabebi ar Wamdnen Roris xorcs41 da hqondaT win-

dacveTis tradicia.42 rogorc vxedavT, avtors motanili aqvs islamam-

deli arabebis Sesaxeb eTnografiuli cnobebi. 

bagrat muxranbatonis mizans `amirandarejanianis~ warmomavlobis 

kvleva ar warmoadgenda. man mxolod daafiqsira aRniSnul epoqaSi 

qarTuli mwignobari sazogadoebis damokidebuleba `amirandarejanian-

                                                           
36 xec. S-1338, gv. 14. 
37 k. kekeliZe, Zveli qarTuli literaturis istoria. t. II, gv. 68. 
38 l. daTiaSvili. arsen iyalToelis Targmani Teodore abukuras traqtatisa `saRmr-

ToOsa da gareSisa filosofosobisaTvis~. Zveli qarTuli literatura (XI-XVIII ss). 

Tb. 1977, gv. 21 (gv. 20-40). 
39 xec. S-1338, gv. 14. 
40 xec. S-1338, gv. 15. 
41 xec. S-1338, gv. 16. 
42 xec. S-1338, gv. 17. 
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is~ warmomavlobis mimarT, romelsac iagazidan Targmnilad miiCnev-

dnen, es ukanaskneli ki arabTa istoriad moiazreboda. 

TxzulebaSi mniSvnelovani adgili eTmoba abraamis (//ibrahimi), 

misi colis _ saras da mxevlis _ agaris Sesaxeb Txrobas. avtori 

qristianuli moralis principebidan gamomdinare araerTxel xazs us-

vams, rom ismaili abraamis mxevlis Svili da aqedan gamomdinare, ukan-

onod Sobili iyo, rasac mkviTxvelSi uaryofiTi damokidebuleba unda 

gamoewvia.  

avtori wers, rom muhamadi izris tomidan iyo, da maTi modgmis 

gansaxlebis arealad ki madiamis udabnos43 asaxelebs: `mohmed vinme 

axali mwvalebeli umRTo da usjulo tomiT izrisagan Ziswuli* is-

mailisa romlisa naTesavi mkvidri iyo udabnos madiamisa.~44 

bagratis mier moxseniebuli izri savaraudod azar ibn nahuri 

(izri da azari zr fuZidan gamomdinare erTi da igive saxelad migvaC-

nia) unda iyos da igi abraamis mama da Sesabamisad ismailis papaa. ar-

abTa eTnarqTan muhamadis pirdapiri kavSiri islamis winaswarmetyve-

lis srul saxelSia asaxuli. igi Seicavs muhamadis vaJis al-kasimis 

qunias da mamis xaziT yvela mamakacis saxels adamidan dawyebuli. mu-

hamadis sruli saxelia _ abul-kasim muhammad ibn abdullah ibn abd 

al-muttalib (Seiba) ibn haSim (amr) ibn abd manaf (al-muRira) ibn 

kusai ibn kilab ibn murra ibn kaab ibn luai ibn Ralib ibn fihr ibn 

maliq ibn an-nadr ibn kinan ibn xuzaima ibn mudrik (amir) ibn ilias 

ibn mudar ibn nizar ibn mad ibn adnan ibn adad ibn mukavvim ibn nahur 

ibn tairax ibn iarub ibn iaSjub ibn nabit ibn ismail ibn ibrahim (ab-

raami) ibn azar (tarix) ibn nahur ibn saruR ibn Salih ibn irfxaSad 

ibn sam (semi) ibn nuh (noe) ibn lamk ibn maTTu Salah ibn axnux (id-

risi) ibn iard ibn maxlil ibn kainan ibn ianiS ibn Sis ibn adam.45  

naSromSi antiislamurTan erTad avtoris antiismailuri (anti-

arabuli) ganwyobac aris mkveTrad gamoxatuli. bagrat muxranbatoni 

                                                           
43 madiamis udabno mdebareobs arabeTis naxevarkunZulis Crdilo-dasavleTiT, aqabas 

yuris aRmosavleT sanapiroze.  

* xec. S-1338-is gadamweri SecdomiT `Zmiswuls~ wers. yvela sxva nusxaSi gvxvdeba 

`Ziswuli.~ 
44 xec. S-1338, gv. 1. 
45 F. E. Petersen. A Reader on Classical Islam. Princeton University Press. 1994, gv. 44. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

 

 

 

92 

akritikebs muslimur gadmocemas imis Sesaxeb, rom abraams RmerTis-

Tvis Sesawirad ara iakobi, aramed ismaili mihyavda.46 amis sawinaaRmde-

go argumentad ki moaqvs bibliuri siuJeti, rodesac mayvlovanze cec-

xlis saxiT gamocxadebuli RmerTi moses amcnobs, rom igi aris Rmer-

Ti abraamisa da isaakisa da ara abraamis, ismailis da isaakisa.47 naS-

romis avtori CamoTvlis bibliuri isaakisagan (misi vaJis iakobisagan) 

warmoSobil Tormet mamamTavars (Tormet gvars), romelTaganac mac-

xovris mosvlamde mefeebi da RvTis msaxurebi iniSnebodnen. muxranba-

toni aRniSnavs, rom swored maTgan gamovidnen didi winaswarmetyvele-

bi mose, ilia (elia) da daviT winaswarmetyveli, romlebsac yvela 

aRiarebs48 da iqve, maT sapirwoned dasZens, rom ismaitelni anu isma-

ilis STamomavlebi ki iyvnen `mesisxleni, mtacebelni, meSfoTeni, mpa-

ravni da y˜(ov)ladve upovarni.~49  

bagrat batoniSvili muhamadis dabadebis konkretul TariRs ar 

asaxelebs. igi mxolod aRniSnavs, rom muhamadi erekles (igulisxmeba 

herakle keisari _ 610-642 ww.) mefobis dros gamoCnda.50  

islammcodneobiT literaturaSi muhamadis dabadebis TariRad 

570 w. 10 an 17 rabi al-avalia miCneuli.51 es TariRi emTxveva iusti-

ne II-is mეfobis xanas. muhamadis religiuri da politikuri moRvaweo-

ba, ki herakle keisris mmarTvelobis periods emTxveva. rogorc vxe-

davT, bagrat muxranbatonis es cnoba savsebiT Seesabameba islammcod-

neobiT literaturaSi miRebul mosazrebas. 

TxzulebaSi vxvdebiT islamis winaswarmetyvelis sam saxels _ 

muhamads, mustafas da ahmads. bagrat muxranbatonis mixedviT, muhamad-

ma mustafa, rac RmerTis rCeuls niSnavs, TviTon dairqva. `aman um-

RToman mohmed iwyo saxelis debad r˜(ome)l ars rCeuli R˜(mrT)isa 

                                                           
46 xec. S-1338, gv. 11. 
47 xec. S-1338, gv. 13. 
48 xec. S-1338, gv. 13. 
49 xec. S-1338, gv. 14. 
50 xec. S-1338, gv. 1. 
51 g. lobJaniZe. muhamadis cxovreba. Tb. 2008, gv. 11; g. jafariZe. muhamadi. islami 

(enciklopediuri cnobari). Tb. 1999, gv. 142-148; n. gelovani, g. sanikiZe. islami 

(religia, istoria, civilizacia). Tb. 2009, gv. 13; seid jafar Sahidi. cxovreba 

muhamadisa. wignidan `islamis analizuri istoria~. sparsulidan Targmna n. barTaiam. 

Tb. 2008, gv. 3. 
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r˜(omel) pirvel mustafa erqua.~52 yurani muhamads ahmedsac _ `is 

vinc yvelaze metad imsaxurebs Seqebas~, `yvelaze didebuls,~ uwod-

ebs.53 qarTveli avtori akninebs islamis mqadageblis saxels _ ahmads, 

rac arabulad gamorCeuls niSnavs da asoTmimsgavsebis safuZvelze mas 

ahmays `ucnobosa~ da `ugunurs~ uwodebs.54 aq sityva ahmayis ( احمق _ 

arabuli warmoSobisaa) sparsuli mniSvnelobaa (debili, suleli, idi-

oti) motanili,55 rac bagrat muxranbatonis mier sparsuli enis cod-

naze miuTiTebs.  

Txroba muhamadis piradi cxovrebis Sesaxeb Zalzed mSrali da 

sqematuria. avtori Zalian mokled saubrobs muhamadis bavSvobaze. igi 

arafers ambobs mis mSoblebze (mama _ abd al-lahi, deda _ amina binT 

al-vahabi), muhamadis gamzrdel papasa (abd al-mutalibi) da biZaze 

(abd manafi abu talibi), Tumca, sworad aRniSnavs, rom muhamadi adre-

ul asakSi daoblda.56  

bagrat muxranbatoni yveba, rom muhamadi mdidari qalis aqleme-

bis qaravans emsaxureboda da mogvianebiT am qalze, romlis saxelsac 

aseve ar axsenebs, iqorwina kidec.57 es qali muhamadis pirveli coli 

xatija binT xuvalaidia. igi islamis istoriaSi mniSvnelovani figu-

raa, radganac xatija iyo pirveli, vinc islami aRiara.58 xatija binT 

xuvalaidi islamSi oTxidan (mariami, asia, xatija, fatma) erT-erT 

wminda qalad aris miCneuli da igi `samoTxis qalbatonia~.59  

bagrat muxranbatoni naSromis dasawyisSive aRniSnavs, rom muha-

madi dainteresebuli iyo religiebis SeswavliT: `iswavebn da eZiebn 

y˜(ove)lgan swavlulTa sjulisaTa sjulsa da naTesavsa da sityuasa 

sjulisasa.~60 avtori wers, rom muhamadma es codna ZiriTadad qris-

                                                           
52 xec. S-1338, gv. 3. 
53 yurani. arabulidan Targmna, Sesavali werili da ganmartebani daurTo g. lobJani-

Zem. Tb. 2006, 61:6, gv. 340. 
54 xec. S-1338, gv. 80. 
55 Персидско-Русский словарь, под. ред. Ю. А. Рубинчика. т. I. М. 1970, gv. 52 
56 xec. S-1338, gv. 2. 
57 xec. S-1338, gv. 2. 
58 g. jafariZe. muhamadi, gv. 144; n. gelovani. qali islamSi (VII-X ss). Tb. 2005, gv. 

40, 106. 
59 n. gelovani. qali islamSi (VII-X ss), gv. 88, 92. 
60 xec. S-1338, gv. 2. 
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tiani, nestoriani berisgan miiRo: `..monazoni vinme nistoriani hpova 

man eqsoria qmnili wualebisaT(vi)s misisa queyanasa mas madiamissa da 

ezraxebian maradis.~61 qarTveli avtoris mier motanili es informacia 

savsebiT Seesabameba muhamadis biografebTan da samecniero literatu-

raSi gaziarebul mosazrebas islamis mqadageblis mier monoTeisturi 

religiebiT dainteresebis Sesaxeb.62 muslimuri gadmocemebis mixedviT 

nestorianma berma bahiram mcirewlovan muhamadSi winaswarmetyveli ma-

Sin amoicno, rodesac igi biZasTan erTad savaWro qaravaniT bosrasken 

midioda.63  

avtori yuradRebas amaxvilebs muhamadis daavadebaze, romelsac 

`Sav naRulianobas~ uwodebs.64 islamTan dakavSirebul literaturaSi 

aRwerilia muhamadis daavadebis simptomebi. igi gamoixateboda period-

uli borgviT, ra drosac grZnobda dartymebs da asxamda ofli.65 mu-

hamadis am Setevebs adgilobrivebi ciebad miiCnevdnen, radgan arabeTis 

naxevarkunZulze cieb-cxeleba yvelaze gavrcelebuli daavadeba iyo.66  

evropeli aRmosavleTmcodneebi fiqrobdnen, rom muhamads Sizof-

renia sWirda, rac mis xasiaTzec aisaxeboda _ igi xSirad iyo ganmar-

toebuli, fiqrobda religiaze. muhamadis daavadebis niSnebze dayrdno-

biT XIX s-is bolos germanelma orientalistma da eqimma Sprengerma 

gamoTqva mosazreba, rom islamis mqadagebeli muskuluri isteriiT 

iyo daavadebuli.67 rogorc bagrat muxranbatonis naSromidan irkveva, 

`Sav naRvlianoba~ qarTulSi epilefsiis aRmniSvneli termini unda iy-

os. aseTi epilefsiuri Setevebis Semdeg muhamadi acxadebda, rom igi 

                                                           
61 xec. S-1338, gv. 2. 
62 g. lobJaniZe. muhamadis cxovreba, gv. 52; g. jafariZe. muhamadi, gv. 142; m. tikaZe. 

arabTa istoria (V-XV ss). Tb. 2008, gv. 28; d. kacitaZe. iranis istoria. III-XVIII 

ss. Tb. 2009, gv. 72. 
63 m. lingsi. cxovreba muhamedisa. inglisuridan Targmna m. nanobaSvilma. meore gamo-

cema. stamboli. 2016, gv. 46-48. 
64 xec. S-1338, gv. 2; sulxan-saba Tavis leqsikonSi ganmartavs, rom Savi naRveli ar-

is sevda. sulxan-saba orbeliani. leqsikoni qarTuli. II. avtografuli nusxebis mi-

xedviT moamzada, gamokvleva da ganmartebaTa leqsikis saZiebeli daurTo i. abulaZem. 

Tb. 1993, gv. 277; SavnaRvlianobas bnedas uwodebs b. darCia, Tumca wyaros ar asaxe-

lebs (ix. b. darCia. bagrat batoniSvili (mwerlis TxzulebiTurT), gv. 46). 
65 n. gelovani, g. sanikiZe. islami (religia, istoria, civilizacia), gv. 16. 
66 yurani, gv. 16. 
67 g. lobJaniZe. muhamadis cxovreba, gv. 53-54. 
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jabrail (gabriel) mTavarangelozs esaubreboda. `v˜(iTarme)d CuCane-

biT ixilavs jabral mTavarangelozsa r˜(ome)l ars jabrail da ver 

uZlebs xilvasa missa.~68 yuranis mixedviT, muhamadis mowinaaRmdege me-

qelebma islamis mqadagebels `Slegi moSaire~69 da monusxuli (moja-

doebuli)70 uwodes. siSlege-sigiJe eSmakeul daavadebad iTvleboda. 

Teodore abukura wers, rom muhamadi `eSmakisa mier iguemeboda~ da 

mis mdgomareobas `borgneuloba-gardareulobas~ uwodebs, `.. igi 

mZÂnvared guemuli eSmakisagan viTarmed gamocxadebaO raOme saSineli 

gardamovida mis zeda~.71 82-e fsalmunis sityvisgebaSi muhamadis erT-

erTi epiTetia bnediani, romelsac Txzulebis avtori aseve eSmakeul 

daavadebas uwodebs.72  

Tanamedrove islammcodneTa erTi nawili muhamadis daavadebas ep-

ilefsiiT ar iziarebs.73 ingliseli mecnieri da filosofosi martin 

lingsi (igive abu baqr siraj ad-dini (1909-2005), romelic muhamadis 

cxovrebasa da moRvaweobas yvelaze adreul wyaroebze dayrdnobiT aR-

wers, aRniSnavs, rom muhamads Zilis dros hqonda `WeSmariti xilve-

bi~, ra drosac mas sinaTlis saxiT angelosi esaubreboda.74 

muslimur literaturaSi gaziarebulia Sexeduleba imis Sesaxeb, 

rom muhamadma wera-kiTxva ar icoda. es gadmocema ukavSirdeba masze 

yuranis gadmocemis epizods, rodesac mTavarangelosis mowodebaze 

`waikiTxe!~ muhamadi pasuxobda, rom man kiTxva ar icis.75 Tumca, iqid-

an gamomdinare, rom muhamadi wlebis manZilze savaWro qarvans xel-

mZRvanelobda da aqtiurad iyo CarTuli saerTaSoriso vaWrobaSi, misi 

wera-kiTxvis ucodinroba erTgvar eWvs iwvevs. angelosTan muhamadis 

                                                           
68 xec. S-1338, gv. 2. 
69 37/35(36), yurani, gv. 290; 68/2(2), yurani, gv. 345; 68/51(51), yurani, gv. 347; 

81/22(22), yurani, gv. 359.  
70 68/6(6), yurani, gv. 345, 655. 
71 Teodore abukura. traqtatebi da dialogebi. Targmnili berZnulidan arsen iyal-

Toelis mier. teqsti gamosacemad moamzada, gamokvleva, sakuTar saxelTa saZiebeli da 

leqsikoni daurTo leila miqiaSvilma. Tb. 1980, gv. 99-100. 
72 x. bainduraSvili. `hambavi mahxmedisi Targmansa Sina fsalmunTasa moyuanili...~ (H-

394) rogorc islammcodneobiTi wyaro. Tsu, saqarTvelos istoriis institutis Sro-

mebi. VII. Tb. 2013, gv. 241; H-394, 16r. H  
73 n. gelovani, g. sanikiZe. islami (religia, istoria, civilizacia), gv. 16-17. 
74 m. lingsi. cxovreba muhamedisa, gv. 68. 
75 m. lingsi, dasax. naSr. gv. 69. 
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gancxadeba, rom man `kiTxva ar icis,~ RmerTis sityvis qadagebas unda 

gulisxmobdes, radgan tradiciis Tanaxmad, muhamads yuranis teqsts 

mTavarangelosi jibraeli ukiTxavda, is ki imeorebda.76  

qarTveli avtori muhamadTan angelosis gamocxadebasTan dakavSi-

rebiT kritikulad msjelobs da am movlenas Zveli aRTqmis pasaJebs 

udarebs. misi azriT, RmerTma yvela winaswarmetyvels marTlac mouv-

lina angelozi, magram mZime seniT aravin daasnebovna, da, rom yvela 

maTgani angelozis daxmarebiT brZolebSi imarjvebda. bagrat muxranba-

tons magaliTad moaqvs egviptidan ebraelTa gamosvla da maTi zRvaSi 

gavla, iso navesis mier ieriqonze laSqroba da madiamelTa damarcxe-

bis faqti, aseve daviT winaswarmetyvelisa da samson Zlieris orTabr-

Zola, elia winaswarmetyvelis mier wvimis moyvana77 da sxv.  

bagrat muxranbatonis Txzulebis mixedviT, muhamadis gulyrisa 

da am dros misi jabrail mTavrangelosTan `saubrebis~ Sesaxeb Nnes-

torian bers xatijam uambo, romelmac uTxra, rom angelosi winaswar-

metyvelebs swored am saxiT ecxadeboda. _ `viTrmed WeSmaritad eg-

reT arso a˜(rame)d angelosi igi y˜(ove)lTa winaswarmetyuElTa mo-

evlinebiso~.78 miRebuli tradiciiT xatijam muhamadis xilvebis Sesa-

xeb ara qristian bers, aramed sakuTar qristian biZaSvils _ varaka 

ibn haufals uambo, romelmac daarwmuna muhamadi, rom igi winaswar-

metyveli iyo.79  

`moTxroba sjulTa uRmrToTa~-s mixedviT, muhamadis colis in-

iciativiT islami pirvelad qalebma aRiares. `daijera dedakacman sit-

yua mis berisa (nestoriani beri x. b.) da miuTxra da arwmuna 

y˜(ove)lTa dedaTa v˜(iTarme)d W˜(eSmari)tad w˜(inaswarmetyue)li 

ariso.~80 xatija marTlac erT-erTi pirveli muslimia. masTan erTad 

islami misma qaliSvilebmac aRiares, Tumca qarTuli teqstidan gan-

sxvavebiT misi roli qalTa Soris islamis gavrcelebis Sesaxeb ucno-

bia.  

                                                           
76 g. jafariZe. muhamadi, gv. 142; n. gelovani, g. sanikiZe. islami (religia, istoria, 

civilizacia), gv. 17. 
77 xec. S-1338, gv. 5-7. 
78 xec. S-1338, gv. 2-3. 
79 g. jafariZe. muhamadi, gv. 143. 
80 xec. S-1338, gv. 3. 
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TxzulebaSi vxvdebiT gadmocemas, romlis mTavari mizani muslim-

Ta mxridan qristianTa mimarT siZulvilis warmoCenaa. bagrat muxran-

batonis mixedviT, muhamadi Tavis mimdevrebs mouwodebda, rom Tu vinme 

qristians moklavda an mis mier iqneboda mokluli, orive SemTxvevaSi 

samoTxeSi moxvdeboda _ `mcired jer Seudga mas simravle ismaitelTa 

romelTa aswavebda v˜(iTarme)d romelman moklas qristiane anu moik-

las mis m˜(ie)r orTave mizeziTa cxondes~.81 _ avtoris azriT, mus-

limTa amgvari damokidebuleba saTaves muhamadis qadagebidan iRebs.  

aRniSnuli narativi gvxvdeba jer kidev VIII-IX saukuneebis mij-

naze. Teodore abukura Tavis antimuslimur traqtatSi wers, rom `vi-

Tarmed borgneuli igi cruwinaswarmetyueli agarianTaO, muxumet, ra-

meTu ityoda, viTarmed: `RmerTman momavlina me daTxevad sisxlisa ma-

Tisa, romelni hmsaxureben RmerTsa sam-guamovansa bunebasa da yovel-

Ta, romelni ara esreT ityvan `RmerTi marnaqs~, romel ars viTarmed 

`RmerTi berw-mtkice~, romelman ara Sva, arca iqmna vin Tana-ziar mi-

sa.~82 abukuras es naSromi XI-XII ss. mijnaze arsen vaCes Zis mier 

qarTulad iTargmna.83 amdenad, cxadia, mas bagrat batoniSvili icnob-

da, radgan rogorc vxedavT, igi Teodore abukuras cnobas imeorebs. 

igi qristianTa mxridan antimuslimuri propagandis nawilia da zepir-

sityvierebis nimuSs da yuranis garkveuli surebis damaxinjebul in-

terpretacias warmoadgens. aRniSnuli dogma islamSi ar arsebobda, 

miT ufro mis sawyis etapze. maSin, rodesac muhamadi Tavisi moRvawe-

obis pirvel periodSi (meqis periodi) gansakuTrebulad sjulTSem-

wynarebeli iyo da qristianebi da ebraelebi, rogorc `saRvTo wignis~ 

mqone xalxi mis keTilganwyobas imsaxurebda. mogvianebiT, ausisa da 

xazrajis ebraul tomebTan dapirispirebis gamo igi loialobas mxo-

lod qristianebTan inarCunebda da amasve mouwodebda muslimebsac. 

naSromis Siituri xazi naTlad Cans muhamadis cxovrebaSi alis 

gamoCenis epizodSi, sadac saubaria alis damsaxurebaze islamis 

gavrcelebis saqmeSi. TxzulebaSi ali moixsenieba, rogorc `gmiri da 

                                                           
81 xec. S-1338, gv. 3. 
82 Teodore abukura, gv. 100. 
83 z. aleqsiZe. arseni vaCes Ze. martvilis gamosatani jvris gamocemebi. Jurn. `mra-

valTavi~. 26. Tb. 2019, gv. 199-201 (gv. 193-202). 
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Zlieri~, `friad mxne.~ alize da Siizmze motanili informacia 

avtoris mxridan Siituri literaturis karg codnaze miuTiTebs. 

TxzulebaSi garkveuli adgili eTmoba muhamadisa da ebraeli 

tomebis dapirispirebas. naSromis es nawili Seicavs antisemitur el-

ements. bagrat muxranbatonis TxzulebaSi moxseniebuli termini `bil-

wi uriebi~84 gvafiqrebinebs, rom man iseTi muslimuri Txzuleba gamo-

iyena, romelic muslimTa mxridan ebraelTa mimarT amgvar damokidebu-

lebas gamoxatavda da avtori aRniSnul termins citirebs. ebraelTa 

mimarT agresiuli damokidebuleba asaxulia muhamadis biografiis ad-

reul wyaroebi85 da yuranSi.86 radgan termini `bilwi uriebi~ yuranSi 

ar arsebobs, es gvafiqrebinebs, rom bagrat muxranbatoni muhamadis bi-

ografiis romelime adreuli versiiT unda sargeblobdes.  

naSromSi vxvdebiT termin `muslimis~ ganmartebas. avtoris mi-

xedviT, muhamadma Tavis mimdevrebs muslimi uwoda, romelic mSvido-

bismyofels niSnavs, da iqve bagrat muxranbatoni maT mSvidobis damr-

Rvevebsa da eSmakis msaxurebs uwodebs.87 bagratis es damokidebuleba 

kargad asaxavs istoriis manZilze islamis religiisa da muslimTa mi-

marT qarTul sazogadoebaSi Camoyalibebul azrs.  

bagrat muxranbatoni islamSi wminda wignebad aRiarebul saRvTo 

wignebs TevraTi (//Tora), zaburi (daviTis fsalmuni), injili (saxare-

ba), dabadeba (`furvan r˜(ome)l ars TargmanebiT dabadeba~) da yura-

ni88, Soris aseve `qalimlis~ (//qalima89 _ x. b.) da `muslafis~(?) as-

axelebs.  

bagrat muxranbatonis TxzulebaSi yuranis Sedgenis Sesaxeb gan-

sxvavebul versias vxvdebiT. naSromis mixedviT, muslimTa wminda wigni 

_ yurani, muhamadis sicocxleSive Seiqmna. avtori aRniSnavs, rom muha-

madma alis, osmansa da kidev or sxva pirs, romelTa saxelebsac ar 

asaxelebs, Tavisi moZRvreba daawerina da mas yurani uwoda. Txzule-

                                                           
84 xec. S-1338, gv. 4 
85 m. lingsi. cxovreba muhamedisa, 48. 
86 III/ 120(121), yurani, gv. 125; III/120(121), yurani, gv. 125; IV/ 48(46), yurani, gv. 

138; IV/50(47), yurani, gv. 138; IV/49, yurani, gv. 138; IV/154(155), yurani, gv. 145 
87 xec. S-1338, gv. 29. 
88 xec. S-1338, gv. 25. 
89 https://en.wikipedia.org/wiki/Six_Kalimas bolo naxva 29/10/2020. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Six_Kalimas
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bis mixedviT, islamis mqadagebelma yuranSi gaaerTiana Zveli da axali 

aRTqma da aseve daumata nestoriani berisgan mosmenili ambebi.90 bag-

rat muxranbatonis es cnoba realobas ar Seesabameba _ yurani muhama-

dis gardacvalebis Semdeg Seiqmna. pirvelad muhamadis qadagebebis Seg-

roveba xalifa abu baqris (632-634) miTiTebiT moxda. mogvianebiT, 

650-656 ww. xalifa osmanis (656-661) davalebiT muhamadis mdivanma 

zaid ibn sabiTma sam qufel mimdevarTan erTad moamzada yuranis ofic-

ialuri teqsti da moxda misi kodifikacia, romelic kanonikurad ga-

mocxadda.91 Tumca, is faqti, rom yuranSi Zveli da axali aRTqmis 

kompilaciaa mocemuli, simarTlea. sainteresoa bagrat muxranbatonis 

cnoba imis Sesaxeb, rom yurans qarTulad  furyansac uwodebdnen.92 

yuranis amgvarad moxsenieba sxva antimuslimur naSromebSi ar gvxvde-

ba. 

qarTveli avtori muhamads akritikebs imis Sesaxeb, TiTqos man 

bibliuri (Zveli aRTqmis) siuJetebi yuranSi damaxinjebulad gadmoit-

ana da amis magaliTad moaqvs adamisa da evas samoTxidan gaZeveba xor-

blis Wamis gamo, nebroTis mier ori faskunjis gazrda, caSi afrena, 

RmerTis mokvla da sakuTari Tavis gamocxadeba RmerTad.93 unda aRin-

iSnos, rom amgvari siuJetebi yuranSi ar arsebobs. aqac Cans, avtori 

zepiri gadmocemebiT an sxva antimuslimuri TxzulebebiT sargeblobs 

sadac am saxis informacia iyo dafiqsirebuli.  

bagrat muxranbatoni islamis mixedviT, iesos mier muhamadis sa-

mociqulo misiis winaswarmetyvelebis kontrargumentad da gasabaTi-

leblad, sagangebod exeba asafis94 82-e fsalmuns. avtors TiTqmis uc-

vlelad moaqvs fsalmunis (aklia mxolod me-4, me-7, me-8, me-15, me-16 

da me-18 muxlebi) teqsti. 

asafis 82-e fsalmunze Seqmnilia antimuslimuri polemikuri 

                                                           
90 xec. S-1338, gv. 9. 
91 g. jafariZe. yurani. islami (enciklopediuri cnobari), gv. 202; yurani, gv. 59-83. 
92 xec. S-1338, gv. 25. 
93 xec. S-1338, gv. 9. 
94 asafi sataZro musikis SemsrulebelTa erT-erTi mniSvnelovani dinastiis fuZemde-

belia levitelTa ojaxidan. mas miewereba 12 fsalmuni 49, 72-82-is CTvliT. arsebobs 

mosazreba, 73-78 da 82-e fsalmunebi ara asafs, aramed mis memkvidreebs ekuTvniT, 

radgan maTSi mogviano periodis movlenebia aRwerili, Толковая Библія. или коммен-

тарій на все книги Св. Писанія Ветхaго Завета. т. IV. CПб. 1907, gv. 130 
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naSromi `hambavi mahxmedisi Targmansa Sina fsalmunTasa moyuanili ...~95 

bagrat muxranbatonis teqstze dakvirveba da misi Sedareba fsalmuniT 

sityvisgebasTan, gvafiqrebinebs, rom bagrat muxtarbatoni am Txzule-

bas ar icnobda. winaaRmdeg SemTxvevaSi mas gamoiyenebda an axsenebda 

mainc. Tumca, is faqti, rom bagrati asafis fsalmunze amaxvilebs yu-

radRebas, gvafiqrebinebs, rom asafis 82-e fsalmuns qarTuli antimus-

limuri sityvisgebis praqtikaSi mniSvnelovani adgili ekava. garda am-

isa, bagrat muxranbatonis naSromSi aris mTeli rigi sakiTxebi, rom-

lebic imeorebs fsalmuniT sityvisgebaSi arsebul narativebs, magali-

Tad, rogoricaa muslimis mier aramuslimTa da qristianTa mkvleloba, 

muhamadis saxelebi da maTi ganmarteba, yuranis Sedgena muhamadis si-

cocxleSive da a. S.96 muhamadis gardacvalebis Semdeg memkvidreobis 

sakiTxTan warmoSobil uTanxmoebasa da dapirispirebas avtori muhama-

dis danaSaulad miiCnevs, romelic ise gardaicvala, rom Tavisi mem-

kidre ar dausaxelebia. Txzulebis Tanaxmad, muhamadi xan alis da xan 

omarsa da osmans hpirdeboda Tavis memkvidred gamocxadebas.97 aqve, 

bagrat muxranbatoni saubrobs alisa da misi mowinaaRmdegeebis dapi-

rispirebaze. Txzulebis mixedviT, omarma da osmanma ali jer (medini-

dan _ x. b.) gaaZeves, xolo Semdeg nejefSi RalatiT mokles.98 aq qar-

Tveli avtoris mier gadmocemulia arabTa saxalifoSi momxdari pir-

veli samoqalaqo omis (656-661 ww.) movlenebi.99 Secdomaa mxolod am 

procesebSi omarisa da osmanis moxsenieba, radgan aRniSnuli period-

isTvis isini ukve gardacvlilebi iyvnen. bagrat muxranbatoni dasZens, 

rom am droidan moyolebuli alis Svilebi hasani da huseini omarian-

ebs gmobdneno. cxadia, avtori, omarianebSi omaianTa dinastias gulis-

xmobs, romlis warmomadgenlebic alis gardacvalebis Semdeg, 661-750 

wlebSi, saxalifos taxts ikavebdnen.  

                                                           
95 x. bainduraSvili. `hambavi mahxmedisi Targmansa Sina fsalmunTasa moyuanili...~ (H-

394) rogorc islammcodneobiTi wyaro, gv. 227-246. 
96 b. darCia varaudobs, rom fsalmuniT sityvisgeba bagratis Txzulebis Semdeg Seiqm-

na, Tumca es sakiTxi damatebiT detalur kvlevas saWiroebs. ix. b. darCia. bagrat ba-

toniSvili (mwerlis TxzulebiTurT), gv. 81. 
97 xec. S-1338, gv. 32. 
98 xec. S-1338, gv. 32-33. 
99 ix. m. tikaZe. arabTa istoria (V_XV ss). Tb. 2008, gv. 28; d. kacitaZe. iranis 

istoria. III-XVIII ss., gv. 39-40.  
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avtori dawvrilebiT exeba islamSi mazhabebis Camoyalibebis sa-

kiTxs. CamoTvlis im religiur-Teologiur skolebs, romlebic islam-

Si VIII-IX ss. Camoyalibda. rac yvelaze metad aRsaniSnavia, avtorma 

icis, rom es mazhabebi samarTlebriv skolebs warmoadgens. `da ganiy-

ves sjuli maTi da samarTali bevrwilad da r˜(ome)lTame ewoda mava-

li (romelTame jafari _ S-126)100 r˜(ome)lTame Safi (Sahfi _ S-

126)101 r˜(ome)lTame maliqi r˜(ome)lTame h(a)mbali da r˜(ome)lTame 

Tambali.~102  

termini: mavla (mavali (mr. r) mfarveli, qomagi) gamoiyeneba, 

rogorc alahis, ise im axladgamuslimebuli piris mimarT, romelic 

vinmes mfarvelobaSia.103 avtoriseuli mavali igive mavla mazhabis sa-

xelad SecdomiTa aris miCneuli. teqstismieri jafari gulisxmobs Si-

ituri islamis jafaritul mazhabs, Safi (Sahfi) gulisxmobs sunitu-

ri islamis Safitur mazhabs, maliqi _ maliqiturs, xolo hambali _ 

hanbalitur mazhabs. rac Seexeba Tambals igi SesaZloa Turabitebs 

gulisxmobdes, rac zomieri Siitebis, igive imamitebis yvelaze gavrce-

lebuli saxelia (abu Turabi alis metsaxelia).104 am konkretul Sem-

TxvevaSi adgili aqvs terminebis aramarTebul gamoyenebas. amasTanave 

avtori ar asaxelebs sunituri islamis hanafitur mazhabs. 

TxzulebaSi avtori garkveul adgils uTmobs da akritikebs 

muslimur ritualebs. igi yoveldRiurad, dReSi xuTjer locvis wina 

ganbanvas, wyliT naTlisRebas (terminis qarTuli Targmani qristianul 

gavlenas ganicdis) uwodebs da moaqvs misi saxeli `yusli~.105 aseve 

saubrobs `didi naTlisRebis~ Sesaxeb, romelic Sabanis TveSi xdeboda 

da romlis drosac muslimebi erT xels iniT iRebavdnen.106 bagrat 

muxranbatoni dacinviT wers mirajis Ramis Sesaxeb, romelsac musli-

mebi udides saswaulad miiCneven da yovelwliurad aRniSnaven ki-

dec.107 

                                                           
100 xec. S-126, gv. 32. 
101 xec. S-126, gv. 32. 
102 xec. S-1338, gv. 33.  
103 g. jafariZe. mavla. islami (enciklopediuri cnobari), gv. 121. 
104 g. sanikiZe. rafiditebi. islami (enciklopediuri cnobari), gv. 162. 
105 xec. S-1338, gv. 28. 
106 xec. S-1338, gv. 28. 
107 xec. S-1338, gv. 30. 
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naSromSi araswor inormacias vxvdebiT muslimuri marxvis Sesa-

xeb. avtoris TqmiT, muhamadma Tavis mimdevrebs weliwadSi sami dRis 

manZilze marxva dauwesa, romlis drosac dRisiT sakvebis miReba ekr-

ZalebodaT, xolo Rame yvelafris Wamis ufleba miscao.108 es cnoba 

marxvis xangrZlivobis nawilSi simarTles ar Seesabameba, radgan mus-

limTa wminda Tve _ ramadani mTlianad marxvis Tvea. avtoris mier 

naxsenebi samdRiani marxva muslims evaleba ficis gatexvis SemTxveva-

Si. yuranSi vkiTxulobT: `da ar gangsjiT Tqven alahi udierebisaTvis 

ficisasa, aramed im pirobisaTvis, romelsac ficiT ikisrebT, misi ga-

mosasyidi aris aTi upovaris dapureba im sakvebiT, romliTac apurebT 

sakuTar ojaxs; anda Semosva maTi, an gaTavisufleba erTi tyvisa, xo-

lo vinc (eseni) ver moiZios, maSin (dauwesos) _ marxuloba sam dRes. 

es aris gamosasyidi Tqveni ficisa, Tuki gastexT ...~ (V/91(89).109  

bagrat muxranbatoni hajis ritualis Sesaxeb wers, rom vinc me-

qas moilocebs angelosebs gauTanabrdeba.110 meqis molocva islamis 

xuTi burjidan erT-erT warmoadgens.111 muslimebisTvis hajis ritu-

alis Sesrulebis aucileblobaze da masTan dakavSirebul wesebze sa-

ubaria yuranis araerT suraSi,112 Tumca, muslimi piligrimis angelos-

Tan gaTanabrebaze arsad saubari araa. (vfiqrobT, esec zepiri gadmoce-

mis nimuSi unda iyos!) 

sainteresoa aseve TxzulebaSi motanili cnoba muslimTa mxridan 

wminda giorgis jorj TePamborad (// feiRambari) anu winaswarmetyve-

lad miCnevis Sesaxeb.113 

bagrat muxranbatonis naSromSi aqtiurad iyenebs muslimur ter-

minebs, rogoricaa yibla,114 haji115, yusli,116 najisi,117 SaiadaTi118 (aS-

                                                           
108 xec. S-1338, gv. 28-29. 
109 yurani, gv. 152. 
110 xec. S-1338, gv. 27. 
111 g. jafariZe. haji. islami (enciklopediuri cnobari), gv. 233-234; yurani, gv. 428-

437. 
112 yurani, II/192 (196), 193 (197), 194 (198), III/91 (97), XXII/28 (27) da a.S. 
113 xec. S-1338, gv. 20; jiorji Texambori _ S-126, gv. 20. 
114 xec. S-1338, gv. 31. 
115 xec. S-1338, gv. 27. 
116 xec. S-1338, gv. 28 . 
117 xec. S-1338, gv. 81, najisi uwminduri. 
118 xec. S-1338, gv. 61. 
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Sahada) da sxv., da da ZiriTad SemTxvevaSi ganmartavs mas. esec gva-

fiqrebinebs, rom man sparsuli (da SesaZloa arabulic) icoda.  

bagrat muxranbatonis naSromis sityvisgebiTi nawili moicavs 

AiseT sakiTxebs, (muslimTa mier dasmul kiTxvebs) rogoricaa: wminda 

wignebis arseboba qarTul enaze,119 yuranis gadmocema mTavarangeloz 

gabrielis mier da muhamadis bolo winaswarmetyvelad miCnevis sakiT-

xi,120 qristes RvTaebrivi Tu adamianuri bunebis Sesaxeb,121 muslimTa 

azri, Tu ra iyo ebraelTa mier qristes jvarcmis mizezi122 da namdvi-

lad acves jvarze Tu ara.123 am SekiTxvebze avtori pasuxs scems da 

TviTonac svams kontrSekiTxvebs. muslimTa mxridan qristianTa mier 

xatebis Tayvaniscemis kerpTayvanismcemlobad miCnevze avtors sapasu-

xod moaqvs xelTuqmneli xatis Seqmnis Sesaxeb gadmocema.124  

bagrat muxranbatoni icnobs islamSi gavrcelebul125 da yuranSi 

dadasturebul Tqmulebas romlis mixedviTac iesos jvarcma ar mom-

xdara (4:156/157),126 igi angelozma zecad aiyvana, sadac meored mos-

vlamde darCeba. uriebma ki mis nacvlad jvars acves kaci, romelic 

mas Zalian hgavda.127  

Txzulebis avtori samebisa da uflis sityvis dogmis pozicieb-

idan akritikebs alahis erTarsebis postulats, (`ara Sobila da arca 

Sobs da ara hyavs moziare Tavis yofaSi~) romlis mixedviTac, RvTis 

sityva (ieso x. b.) RmerTis Tanaziari ar aris.128 marTlac, yuranis 

mixedviT, `... isa ibn mariami alahis mociqulia da sityvaa misi, rome-

lic man mariams STaunerga, da sulia misgan (alahisgan gamomavali). 

irwmuneT alahisa da misi mociqulebisa da nu ityviT _ samia radgan 

alahi erTi RmerTia da (metismetad) didia igi imisaTvis, rom hyavdes 

                                                           
119 xec. S-1338, gv. 47. 
120 xec. S-1338, gv. 48. 
121 xec. S-1338, gv. 60, 61. 
122 xec. S-1338, gv. 67. 
123 xec. S-1338, gv. 76, 77. 
124 xec. S-1338, gv. 69. 
125 g. jafariZe. isa. islami (enciklopediuri cnobari), gv. 89. 
126 yurani, gv. 145. 
127 xec. S-1338, gv. 20. 
128 xec. S-1338, gv. 22. 
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Ze. misia yoveli, caTa Sina da qveyanasa zeda da sakmarisia alahi dam-

cvelad!~ (IV/ 167(171).129  

xazgasasmelia, rom qarTveli avtori muslimis mier dasmul Se-

kiTxvebs ara mxolod qristianis, aramed konkretulad qarTveli mar-

Tlmadideblis poziciidan pasuxobs da es misi Teologiuri msjelo-

bis generalur xazs warmoadgens. 

bagrat muxranbatonis naSromSi arsebobs cnoba yovel wels mac-

xovris saflavze wminda cecxlis gadmosvlisa da qristes saflavis 

klitis muslimTa xelSi yofnis Sesaxeb. `... ganvnaTldiT esreT r˜(am-

eTu) saflavsa z˜(ed)a qristessa sada igi Tayvanis icemebian maradis 

wmindani xatni (.) wliTi wlad moivlinebis naTeli RTaebisa misisa 

r˜(om)lisa kliteT mpyrobeli mohmediani ars esreT uwyodeT~.130 `na-

Teli RTaebisa~ swored, rom RvTaebriv cecxls niSnavs. qarTul nara-

tivebSi da antimuslimuri Janris originalur TxzulebaSi es aris 

pirveli cnoba qristes saflavze RvTaebrivi cecxlis gadmosvlis Se-

saxeb. es faqti kidev ufro did mniSvnelobas sZens bagrat muxranba-

tonis naSroms. 

bagrat muxranbatons Tavis naSromze muSaobisas usargeblia ioa-

ne damaskelis naSromiT, razec miuTiTebs teqstis sityvisgebiT na-

wilSi arsebuli fraza `ityvis ioane damaskeli~. igi ioane damaske-

lis naSromis mixedviT pasuxobs muslims macxovris naTlisRebisa da 

masze suli wmindis gadmosvlis Sesaxeb _ `... R˜(mer)Ti aravin sada 

ixila mxolod Sobilman Zeman r˜(ome)li iyo wiaRTa mamisaTa mas ga-

mosTqua raJams iiovanes mier naTels iRebda r˜(ameTu) ixilvnes cani 

ganxmulni da suli R˜(mr)Tisa gardamomavali mis z˜(ed)a saxiTa tre-

disaTa ~131 ioane damaskeli naTlisRebisa da suliwmidis Sesaxeb saub-

robs Tavisi naSromis (marTlmadidebluri sarwmunoebis zedmiwevniTi 

gadmocema) 82-e TavSi rwmenisa da naTlisRebis Sesaxeb.132  

                                                           
129 yurani, gv. 146. 
130 xec. S-1338, gv. 71. 
131 xec. S-1338, gv. 37. 
132 wm. ioane damaskeli. marTlmadidebluri sarwmunoebis zedmiwevniTi gadmocema. Zve-

li berZnulidan Targmna, originali da inglisur-rusuli Targmanebi daurTo, winaTq-

ma waumZRvara da sqolioebiT aRWurva ediSer WeliZem. Tb. 2019, gv. 540-552. 
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Txzulebis avtorma icis polemikis dros qristianis mier mus-

limisTvis dasmuli SekiTxva, icis am kiTxvaze muslimis pasuxi da 

gvaZlevs pasuxis pasuxs, anu kiTxva-pasuxis jaWvs gvTavazobs, rac 

bagrat muxranbatonis mier sityvisgebis praqtikis karg codnaze miuT-

iTebs. 

 naSromis dasasruls avtori mouwodebs qristianebs, rom Tu 

vinme muslimebTan religiur kamaTs daapirebs, pirvel rigSi kargad 

unda icodes, maTi ena, Zveli da axali aRTqma da aseve kargad unda 

icodes yurani.133 bagrat muxranbatonis es mowodeba gvafiqrebinebs, 

rom am codnas TviTonve kargad flobda. 

`moTxroba sjulTa uRmrToTa TaTrisaTa...~, rogorc qarTuli 

islammcodneobiTi kodeqsi efuZneba islamis istoriis, muhamadis 

cxovrebisa da islamamdeli da islamis Semdgomdroindeli arabeTis 

istoriis wyaroebs. bagrat muxranbatoni Txzulebaze muSaobisas iyen-

ebs yurans da iagazis. miuxedavad imisa, rom avtori arsad mianiSnebs 

Tu saidan moaqvs informacia arabeTis istoriis Sesaxeb, teqstis an-

alizi cxadyofs, rom bagrats xeli miuwvdeboda muhamadis biografiis 

adreul versiebze, Siituri islamis saRvTismetyvelo wignebze da sa-

xalifos istoriis amsaxvel qronikebze. igi icnobs da sargeblobs 

Teodore abukuras antimuslimuri traqtatiT da ioane damaskelis 

naSromiT. bagrat muxranbatons aseve zepiri gadmocemebiTac usargeb-

lia. amaze metyvelebs mis mier naxsenebi: `... eseca Tqmul ars ...~134 

zogadad migvaCnia, rom bagrat muxranbatonis naSromSi arsebuli is-

lamis istoriisa da yuraniseuli siuJetebis damaxinjebuli saxe, mis 

folklorul warmomavlobaze mianiSnebs.  

qarTul antimuslimuri sityvisgebis JanrSi bagrat muxranbato-

nis naSromis udides mniSvnelobaze isic metyvelebs, rom XVII s. uk-

anasknel meoTxedSi (daaxl. 1688-1691 ww) qarTlis mefis giorgi XI-

                                                           
133 xec. S-1338, gv. 85. bagrat muxranbatonis ganaTlebis sakiTxi gansakuTrebuli 

msjelobis sagania qarTul istoriografiaSi. iv. lolaSvils igi arasaTanado ganaT-

lebis mqone pirovnebad miaCnia (mcire uwyebani qarTvelTa mweralTaTvis (XVI-XIX 

ss.), gv. 11); iTvaliswinebs ra bagrat muxranbatonis codnas islamisa da qristianu-

li religiebis Sesaxeb mis ganaTlebas savsebiT samarTlianad, maRal Sefasebas aZlevs 

b. darCia (ix. b. darCia. bagrat muxranbatonis bibliografiuli cnobebi, gv. 97. 
134 xec. S-1338, gv. 31; b. darCia. bagrat batoniSvili, gv. 52. 
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is davalebiT `moTxroba sjulTa uRmrToTa TaTrisaTa...~ iakob Semoq-

medelma galeqsa.135 

bagrat muxranbatonma Tavis naSromSi moaxdina islamTan da arab-

eTis istoriasTan dakavSirebuli im uzarmazari codnis akumulireba, 

romelic aRniSnul epoqaSi qarTul mwignobar sazogadoebaSi arsebob-

da. es naTlad metyvelebs qarTvelebis mier islamis religiuri moZ-

RvrebiT, misi socialuri da politikuri bunebiT dainteresebaze. 

TxzulebaSi kargad Cans qarTul-marTlmadideblur da muslimur re-

ligiebs Soris sityvisgebis praqtikasTan dakavSirebuli codna. bagra-

tis naSromi xazgasmiT miuTiTebs im udides problemaze, romelsac 

Siituri islami uqmnida qarTul saxelmwifoebriobas.  

 

 

 

 

 

 

 

                                                           
135 mcire uwyebani qarTvelTa mweralTaTvis (XVI-XIX ss.), gv. 12-13; b. darCia. iakob 

Semoqmedeli. Tb. 2009; Kh. Baindurashvili, Metropolitan Iakob Šemok’medeli (Samebeli). 

Dumbaże Iakob Šemok’medeli, Christian-Muslim Relations. A Bibliographical History. Vol. 12. 

Asia, Africa and the Americas (1700-1800). Leiden. Boston. 2018, gv. 319-324. 
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IDEOLOGICAL CONFRONTATION WITH SHIA ISLAM AND 

BAGRAT MUKHRANBATONI’S 

“STORY OF HERETICAL TATARS’S FAITH…” 

 

Summary 

 

In the first half of 16
th
 century, the events developed between Safavid 

Iran and Eastern Georgia in 1522 (Ismail I demanded David X to convert to 

Islam, Div-Sultan Rumlu restored the Shia mosque, Shah Tamaz I forced the 

fortress guardsmen of Tbilisi to convert to Islam with the aim of saving their 

life) clearly showed the aggressive revelation of Islam toward the Georgian 

state and society. The ideological confrontation and activation of Shia Islam in 

Tbilisi toward the Eastern Georgia was reflected in the consolidation of the 

Jafarite Madhab.  

Bagrat Mukhranbatoni was the eyewitness of current processes and, 

evidently, as a member of the royal family and active political figure, he had 

properly seen and assessed the danger proceeding from Shia Islam, which 

motivated him to write this literary work.  

Bagrat Mukhranbatoni’s “Story of Heretical Tatars’s Faith…” is the first 

original anti-Shia piece in polemical literature that have reached us. The work, 

as a source of Islamic study, has not been studied to date. The work 

encompasses original material about the religious doctrine of Islam, its preacher 

and Muslim Madhabs and properly reviews the history of Islam and Arabia.  

Bagrat Mukhranbatoni actively uses the Muslim terminology and 

provides their definitions in most of the cases, that indicates that he had a good 

command of the Persian (and maybe Arabic as well) languages. 

The observation of Bagrat Mukhranbatoni’s literary writing reveals that 

the author reads the Shia literature. This circumstance can be accounted for by 

the existence of followers of Shia Islam in Tbilisi. It is obvious, that this type of 

literature was available for the author.  
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The great interest is evinced in Bagrat Mukhranbatoni’s account about 

the fact that Quran was even called Furqan in Georgian. Such a name of Quran 

has not been encountered in any other anti-Muslim work.  

In this piece of literature there can be found the account about the descent 

of Holy Fire over Jesus Christ’s tomb and the lock of Christ’s tomb being at the 

disposal of Muslims. This was the first time, the descent of Holy fire over 

Christ’s tomb had been mentioned in the Georgian narratives and anti-Islam 

original literary writings.  

Bagrat Mukhranbatoni managed to accumulate the vast knowledge 

related to the history of Islam and Arabia which existed in Georgian literary 

society. This shows the Georgians’ interest in Islamic religious doctrine and its 

social as well as political nature. This work of literature properly illustrates the 

knowledge relating to the practice of speech between Georgian Orthodox and 

Islamic religions. Bagrat Mukhranbatoni’s work highlights the major problem 

which the Shia Islam posed to the Georgian State.  



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
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niko javaxiSvili 
asocirebuli profesori, Tsu 

 

 

qarTlis samefos bagratovan mmarTvelTa  

qronologiuri rigis dazustebisaTvis  
 

rogori TanamimdevrobiT ganagebdnen  

bagrationebi qarTls XVI-XVIII saukuneebSi 

 

winamdebare gamokvlevaSi, saTanado wyaroebsa da literaturaze 

dayrdnobiT, dadgenili da dazustebulia qronologiuri rigi bagra-

tionTa dinastiis im warmomadgenlebisa, romlebic qarTlSi XVI sau-

kunis 60-iani wlebidan XVIII saukunis 60-ian wlebamde (am samefos 

gauqmebamde), anu ori saukunis ganmavlobaSi mefobdnen, anda gamgeblo-

bdnen. isini sparsulad ixseniebodnen jer wodebiT `molq-i mourus~, 

rac niSnavda samemkvidreo mamulis (imave samefos) mflobels, xolo 

XVII saukunis 30-iani wlebidan atarebdnen “valis~ (Seesabameboda me-

fes) anda “janiSinis~ (Seesabameba mefisnacvals, gamgebels) titulebs. 

narkvevSi qarTlis xuT bagratovan mmarTvels pirvelad aqvs mi-

kuTvnebuli Sesabamisi rigiTi nomeri, rac qarTul istoriografiaSi 

dRemde aravis ucdia. eseni arian:  

1) levan I (gamgeblobda 1676-1677 da 1703-1704 wlebSi);  

2) svimon III (gamgeblobda 1712-1714 wlebSi);  

3) konstantine III (mefobda 1723 wlis 4 maisidan 10 ivnisamde);  

4) aleqsandre II (mefobda 1735-1736 wlebSi);  

5) arCil III (mefobda 1736-1737 wlebSi). 

marTalia, zemoxsenebulTagan mxolod sami gaxldaT mefe (titu-

liT _ “vali~, romlis Sesaxebac qvemoT vrclad visaubrebT), ori ki 
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_ gamgebeli, magram rigiTi nomris mikuTvneba am ukanasknelTaTvis, 

rogorc qarTlis samefos memkvidreobiTi mmarTvelebisaTvis (bagrati-

onTa dinastiidan), aucileblad migvaCnia. 1 

aqve unda aRiniSnos, rom qarTl-kaxeTis mefis giorgi XII-is 

(1746-1800) ufros vaJsa da legitimur memkvidres – ufliswul davi-

Ts (1767-1819), romelic samefos Tavisi gvirgvinosani mamis gardacva-

lebidan _ 1801 maisamde ganagebda, ukanasknel periodSi ucxoeTSi ga-

mocemul samecniero literaturaSi ixsenieben rogorc _ daviT XII-s, 

Tumca iqve miuTiTeben, rom igi gaxldaT ara mefe, aramed gamgebeli _ 

«Давид XII (правитель царства)». 2 

amdenad, miuxedavad imisa, rom daviT batoniSvili iyo qarTl-ka-

xeTis samefos mxolod gamgebeli, mas rogorc am samefos bagratovan 

mmarTvels, Tanamedrove mecnier-genealogTa garkveuli nawili Tavis 

kuTvnil rigiT nomers mainc aniWebs. 

es naSromi Sedgeba sami nawilisagan, romelis meore monakveTi 

calkeul qveTavebad iyofa. 

 

1) SahinSahTa mier qarTlis mmarTvelebad 

dadgenili bagratovanni (1569-1749 wlebi) 

 

sefianTa anu sefevidTa dinastiis mmarTvelobisas (1501-1722 

wlebi) sparseTis imperiis saxelmwifo da samxedro asparezze bagra-

tionTa dinastiis calkeuli warmomadgenlebi warmatebiT moRvaweobd-

nen. isini sistematurad ikavebdnen mTel rig maRal Tanamdebobebs, ro-

melTa Sorisac iyo: dedaqalaq ispahanisa da sxva qalaqebis taruRa 

(qalaqisTavi, mouravi), divanbegi/mdivanbegi (msajuli), beglarbegi 

(provinciis gamgebeli), amirspasalari (mTavarsardali) spasalari 

(sardali), yularaRasi (SahinSahis piradi gvardiis _ yulis, anu mo-

naTa jaris sardali), TofCibaSi (artileriis sardali) da sxv. 

SahinSahebi niSnavdnen maTive daqvemdebarebaSi myof ganapira mxa-

reTa (provinciaTa) mmarTvelebs, romlebsac “vali~ ewodebodaT. es 

                                                           
1 n. javaxiSvili. qarTlis samefos bagratovan mmarTvelTa qronologiuri rigis da-

zustebisTvis, rogori TanamimdevrobiT ganagebdnen bagratovanni qarTls XVI-XVIII 

saukuneebSi. istoriul-SemecnebiTi Jurnali “istoriani~. # 114-116. Tb. 2020. 
2 Н. Сычев. Книга Династий. Москва. 2006, gv. 620. 
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termini arabuli warmomavlobisaa da “damcvels~ niSnavs. valis gaaCn-

da sakuTari administraciuli aparati, mmarTvelobis organoebi, kanon-

mdebloba, biujeti, sagadasaxado sistema da vasalebic hyavda. 

sefianTa sparseTis valiebs Soris erT-erTi gaxldaT “gorjes-

Tanis~ vali. es instituti Tavisi klasikuri saxiT XVII saukunis 30-

40_ian wlebSi Camoyalibda. gamuslimebuli mmarTvelis dasma spars 

moxeleobas niSnavda. rogorc zemoT aRvniSneT, valis institutis Se-

moRebamde, qarTlis mmarTvelebi ixseniebodnen saxeliT _ `molq-i mo-

urus~, rac maTi memkvidreobiTi mmarTvelobis uflebas niSnavda. 3 

terminebSi: `molq-i mourusi~ da `vali-e gorjesTan~ sparselebi 

moiazrebdnen mmarTvels aRmosavleT saqarTvelosas, kerZod, qarTlis-

as (TbilisiTurT) da kaxeTisas. rodesac qarTl-kaxeTi erTian samef-

os warmoadgenda, mas erTi vali hyavda, romelsac “vali-e gorjesTan~ 

ewodeboda. am saxelmwifos or samefod daSlis periodSi qarTls da 

kaxeTs hyavda damoukidebeli valiebi, romelTagan pirvels erqva `va-

li-e gorjesTan qarTil~, xolo meores _ “vali-e gorjesTan kaxiT~ 

ewodeboda. 4 

qarTlis sataxto qalaq TbilisSi mjdar valis ufleba hqonda, 

rom Tavze gvirgvini (Taji, jiRa) daedga. 5 

valis samoxeleo instituts sefianTa saxelmwifoSi gamorCeuli 

adgili ekava. is ganekuTvneboda did amiraTa ricxvs, atarebda “maRa-

ladgilovanis~ wodebas da uflebrivad da mdgomareobiT aRemateboda 

danarCen “menapire amirebs~, romelTa Soris calkeul provinciaTa su-

lTnebi, xanebi da beglarbegebi iyvnen.  

xsenebuli instituti mkafiod aris gansazRvruli sparsul iur-

idiul-administraciul traqtatebSi _ mirza simias “TazqiraT al-mu-

luqsa~ da mirza rafias “dasTur al-muluqSi~, romlebic XVIII sauk-

unis pirvel mesamedSi Seiqmna.  

aRniSnuli traqtatebis mixedviT, valiebs Soris pirveli adgi-

li ekava arabistanis anu xuzistanis valis, vinaidan es misi mmarTve-

                                                           
3 k. kvaSilava. giorgi XI da qaixosro. Tb. 2020, gv. 11-12. 
4 d. kacitaZe. iranis istoria (III-XVIII saukuneebi). Tb. 2009, gv. 454. 
5 l. davlianiZe. abraam kretaci da misi cnobebi saqarTvelos Sesaxeb. krebuli “qar-

Tuli wyaroTmcodneoba~. t. VI. Tb. 1985, gv. 104. 
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lobis qveS moqceuli mosaxleobis ricxvi mniSvnelovnad aRemateboda 

danarCeni valiebis ymaTa ricxvs. valiebis rigSi meore adgili ekava 

luristanis valis, romelic islamuri sarwmunoebis erTgulebis gamo, 

aRemateboda mis Semdeg myof gorjesTanis valis (anda orad gayofili 

gorjesTanis _ qarTlisa da kaxeTis valiebs), romlis Semdegac qur-

Tistanis vali modioda. marTalia, sistanisa da baxTiarTa olqebis 

mmarTvelebs valis tituli ar gaaCndaT, magram isini arsebiTad vali-

ebis movaleobas asrulebdnen. zogjer luristanisa da qurTistanis 

mmarTvelebs valize SedarebiT dabali _ “beglarbegis” tituliT ix-

seniebdnen. 

marTalia, sparseTis SahinSahis mier dadgenil valiebs Soris 

gorjesTanis (anu aRmosavleT saqarTvelos) vali _ mesame adgilze 

idga, magram misi faqtobrivi mdgomareoba, menapire mmarTvelTa Soris, 

zogjer gacilebiT mniSvnelovani gaxldaT. igi gaxldaT namdvili va-

li, am institutisaTvis damaxasiaTebeli yvela niSan-TvisebiT. 

yovelive es iman ganapiroba, rom sefianma SahinSahebma, didi 

mcdelobis miuxedavad, ver SeZles aRmosavleT saqarTvelos inkorpo-

racia, samamulo miwaTmflobelobis amoZirkva da rac yvelaze mniSvne-

lovania _ likvidacia adgilobrivi dinastiisa, romlis warmomadgene-

lnic marTva-gamgeblobis araerT sferoSi damoukideblobis SenarCune-

bas axerxebdnen. amas isic emateboda, rom sefianTa saxelmwifos safi-

nanso nusxaSi araTu ar aRiricxeboda wliuri Semosavali gorjesTa-

nis valisa, aramed mas saxelmwifo xazinidan yovelwliur jamagirs 

da Sida sparseTSi mdebare soflebsac ki aZlevdnen. es danarCen vali-

ebisagan gansxvavebiT, bagratovan valis privilegiur mdgomareobaSi ay-

enebda. igi SahinSahs “fiSqeSis~ (imave “feSqaSis~) anu ZRvenis saxiT 

ramdenime ymawvil gogo-biWs da Rvinos ugzavnida da amasac araregul-

arulad akeTebda. SahinSahis karze myof bagratovan valis da mis na-

Tesaobas sapatio stumris statusiT iRebdnen da mas sagangebo mehman-

dars, anu mestumres uniSnavdnen. 6 

aRmosavleTmcodne karlo kucias marTebuli daskvniT: “gorjes-

                                                           
6 v. gabaSvili. qarTuli feodaluri wyobileba XVI-XVII saukuneebSi. Tb. 1958, gv. 

375; k. kucia. gorjestanis vali. krebuli “axlo aRmosavleTi da saqarTvelo~. t. II. 

Tb. 1999, gv. 80-87; d. kacitaZe. iranis istoria (III-XVIII saukuneebi), gv. 454-455. 
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Tanis valis realuri statusi ufro mniSvnelovani iyo, vidre amas 

iranis oficialuri Tvalsazrisi aRiarebda. amas ki apirobebda qarT-

vel bagrationTa politikuri roli da gavlena kavkasiis regionsa da 

sefianTa saxelmwifoSi~. 7 

sagulisxmoa, rom bagrationTa aTaswlovani dinastiis yvela im 

warmomadgenels, romelsac SahinSahisagan `molq-i mourusis~ anda “va-

lis~ tituli hqonda miniWebuli, saqarTvelos mosaxleoba _ mefed 

aRiqvamda. es bunebrivicaa, vinaidan aRniSnuli dinastiis warmomadge-

nelTa mmarTveloba Cvens qveyanaSi jer mTavarTa, xolo Semdeg mefeTa 

rangSi aTi saukunis ganmavlobaSi grZeldeboda.  

aqve unda gavixsenoT, rom jer kidev VI saukunis miwuruls qa-

rTlSi erismTavrobda guarami (igive gurgeni), romelsac sumbat davi-

Tis Ze bagrationTa dinastiis mamamTavrad miiCnevda. 8 ori saukunis 

Semdeg, kerZod, VIII-IX saukuneTa mijnaze, kurapalatma aSot bagrati-

onma safuZveli Cauyara tao-klarjeTis samTavros, romelsac “qarT-

velTa samTavrosac~ uwodebdnen da gardacvalebamde (826 w.) mTavrob-

da. misma STamomavalma mTavarma – adarnase II-m, 888 wels, bagration-

Tagan pirvelma – “qarTvelTa mefis~ tituli miiRo. 9 

aqedan moyolebuli, bagratovanni ukve mefeTa rangSi marTavdnen 

saqarTvelos, anda mis teritoriaze arsebul calkeul samefoebs, rac 

XIX saukunis dasawyisis CaTvliT gagrZelda.  

`molq-i mourusis~ anda “valis~ Tanamdebobaze damtkicebis wina-

pirobad SahinSahebi bagratovanTagan mahmadianur sarwmunoebaze gadas-

vlas iTxovdnen. magaliTad, aRniSnul titulTa mqone yvela piri, ro-

mlebsac es Tanamdeboba qarTlSi 1569-1578, 1615-1630 da 1633-1743 

wlebSi ekavaT _ muslimuri aRmsareblobisani iyvnen. bagratovan mmar-

TvelTa muslimoba xSirad atarebda mxolod formalur xasiaTs da 

isini Sinaganad qristianebad rCebodnen.  

gamahmadianebul bagrationTagan pirveli, romelic sparseTis Sa-

                                                           
7 k. kucia. gorjestanis vali, gv. 87. 
8 sumbat daviTis Ze, cxovreba da uwyeba bagratonianTa. qarTlis cxovreba. teqsti 

dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. t. I. Tb. 1955, 

gv. 374. 
9 saqarTvelos mefeebi. avtorTa koleqtiuri naSromi m. lorTqifaniZisa da r. metre-

velis redaqciiT. Tb. 2000, gv. 99-102. 
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hinSahma molq-i mourusis Tanamdebobaze daadgina, iyo dauT-xani, igive 

daviT XI (1540-1582), romelic qarTlis samefos 1569-1578 wlebSi 

ganagebda. 10 amiT igi sruliad gansxvavdeboda Tavisive ufrosi Zmis _ 

svimon I-isagan (1537-1611), romelic qarTlSi 1556-1569 da 1578-1600 

wlebSi mefobda. sparseTSi tyved yofnisas iZulebiT gamuslimebis 

(1678 w.) miuxedavad, man qristianoba samSobloSi dabrunebisTanave da-

ibruna. 11 

ufliswuli vaxuSti vaxtangis Ze bagrationi (1696-1758) Tavis 

TxzulebaSi “aRwera samefosa saqarTvelosa~ gvauwyebs: “ixila ra Zma-

man mefis svimonisaman daviT sparsTagan Zleva ese, warvida sparseTad, 

rameTu iyo xorcTmoyvare, meZav-ganmcxromel da iqmna gamcemel qyeyni-

sa da mivida winaSe yaenisa. amas pativ-sca Sah-Tamaz da hyo mahmadian-

ad, uwoda dauT-xan da Zed Tvisad uxmobda, misca jildo _ 200 Tuma-

ni, xalaTad kaba, sartyeli da tyavi samuriTa, oqroqsovilni, Taji, 

xrmali, xanjali, sabuxari, margalitisa da cxeni aRkazmuli oqroTi, 

yovelni mooWvilni TulebiTa, sura da Tasi oqrosi (romeli Semdgo-

mad daidva da moscemdnen mefeTa qarTlisaTa), warmoavlina mefed qar-

Tlisad spiTa didiTa, Semovida tfiliss... Taji ars gvirgvini maTi, 

romelsa daaxveven dolbandsa mZimed oqroqsovilsa da jiRiTa Torme-

tiTa Seamkoben~. 12 

1578 wels sparseTidan navaz-xanis saxeliT samSobloSi dabru-

nebulma svimon I-ma mefoba ganagrZo. qarTlSi SemoWril osmalo dam-

pyroblebs igi TavdadebiT ebrZoda. 1588 wels svimoni iZulebuli 

gaxda ecno osmaleTis sulTnis uzenaesoba da yovelwliuri xarkis 

gadaxdac ekisra. 13  

aqve unda iTqvas, rom osmalebi svimons – sulTan-mahmuds eZax-

dnen. SemdgomSi man ganaaxla brZola dampyroblebTan, romlebmac qar-

Tlis daumorCilebeli mefe 1600 wels tyved Caigdes. igi mterma ga-

                                                           
10 v. guCua. saqarTvelo XVI saukunis 50-70-ian wlebSi. saqarTvelos istoriis nark-

vevebi. t. IV. saqarTvelo XVI saukunis dasawyisidan – XIX saukunis 30-ian wlebam-

de. Tb. 1973, gv. 119; saqarTvelos mefeebi, gv. 184. 
11 saqarTvelos mefeebi, gv. 181-182. 
12 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa. qarTlis cxovreba. t. IV. 

teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb. 

1973, gv. 407-408. 
13 saqarTvelos mefeebi, gv. 181-182. 
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daiyvana imperiis sataxto qalaqSi, sadac mefedyofili gardaicvala. 14 

1600 wlidan qarTlis samefos ganagebda svimon I-is vaJi _ qris-

tiani mefe giorgi X (1560-1606), xolo misi gardacvalebis Semdeg, 

misi vaJi _ luarsab II (1592-1622), romelic 1614 wlamde mefobda. 

vinaidan am ukanasknelma mahmadianobis miRebaze mtkice uari ganacxada, 

Sah-abas I sefianis (mefobda 1587-1629 wlebSi) brZanebiT, igi sikvdi-

liT dasajes. qristianuli sarwmunoebisaTvis Tavdadebuli mefe lu-

arsabi wmindanad Seracxes. 15 

1615 wlidan Sah-abas I-ma qarTlis mmarTvelad daadgina zemoxse-

nebuli gamahmadianebuli bagrationis dauT-xanis muslimi vaJi _ bag-

rat-xani (1569-1619), igive bagrat VII. misi gardacvalebis Semdeg, ma-

miseuli Tanamdeboba gadasces mis aseve mahmadian vaJs _ svimon-xans 

anu svimon II-s, romlis sabeWdavzec sparsulad ewera: “WeSmaritebis 

meufis mona svimon~. 16 

qarTlSi muslim bagrationTa mmarTvelobis xana pirvelad maSin 

Sewyda, rodesac svimon II-is mokvlis (1630 w.) Semdeg, SahinSahma sefi 

I sefianma (Sah abas I-is SviliSvili, romelic 1629-1644 wlebSi me-

fobda) am samefos mmarTvelad daadgina qristianuli sarwmunoebis 

mtkiced damcveli kaxeTis mefe Teimuraz I. amis damadasturebeli si-

geli Teimurazs 1631 wlis 14 maiss gadasces. 17 aqve unda iTqvas, 

rom qarTlis samefos mniSvnelovan nawils (kerZod, Sida qarTls, ga-

rda Tbilisisa) Teimurazi manamdec akontrolebda. 

ori wlis Semdeg, SahinSahma sefi I-ma qarTlis samefo CamoarTva 

Teimuraz I-s da gadasca gamahmadianebul bagrations – xosro-mirzas 

(1565-1658), imave rostom I-s, romelic iyo mxevlisagan dabadebuli 

vaJi zemoxsenebuli dauT-xanisa (imave daviT  XI-isa). igi pirveli gax-

da valis titulis mflobeli bagration xelmwifeTagan, romlebic 

rogorc ukve aRvniSneT, manamde “molq-i mourusebad~ iwodebodnen.  

                                                           
14 Дворянские роды Российской империи. Т. III. Князья. Руководители авторского коллек-

тива П. Гребельский и С. Думин. Под редакцией С. Думина. Москва. 1996, gv. 40-41. 
15 saqarTvelos mefeebi, gv. 185-188. 
16 qarTul-sparsuli (orenovani) istoriuli sabuTebi (XVI-XVIII ss.). teqsti daad-
gina, Targmani, komentari, leqsikoni da saZiebeli daurTo n. dunduam. Tb. 1984. 
17 g. JorJoliani. saqarTvelo XVII saukunis 30-50-ian wlebSi (qarTl-kaxeTi). Tb. 

1987, gv. 16. 
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1633 wlis dasawyisSi qarTlis vali rostom-xani TbilisSi Ca-

movida da gardacvalebamde mefobda.18 

amis Semdeg qarTls ganagebdnen rogorc mahmadiani bagrationebi 

(qarTlis an kaxeTis Stodan), aseve SahinSahebis mier droebiT, aramem-

kvidreobiT mmarTvelebad dadgenili muslimi ucxotomeli (sparsi, yi-

zilbaSi da sxv.) xanebi, anda qarTlis warCinebul sagvareuloTa war-

momadgenlebi.  

muslim bagrationTa mmarTveloba qarTlSi meored maSin dairRva, 

rodesac mamis _ vaxtang V-is gardacvalebis (1675 w.) Semdeg, ramde-

nime Tvis ganmavlobaSi gamgeblobda misi vaJi _ giorgi XI, romelic 

imxanad qristiani iyo. aseve qristianebi iyvnen giorgi XI-is Zmiswu-

lebi _ vaxtang VI da svimoni, romlebic qarTlSi 1704-1712 da 1712-

1714 wlebSi gamgeblobdnen. aqve davsZenT, rom mogvianebiT, vaxtang VI 

mainc iZulebuli gaxades gamahmadianebuliyo. 

muslimTa xangrZlivi mmarTveloba qarTlSi samudamod dasrulda 

1744 wlis dasawyisidan, rodesac sparseTis mbrZanebelma nadir-Sah 

afSarianma anu afSarma (mefobda 1736-1747 wlebSi) tituli “vali-e 

gorjesTan qarTil~ _ qristian kaxTbatons Teimuraz II-s (1700-1762) 

uboZa. 

islami aseve miRebuli hqondaT kaxeTis mmarTvelis Tanamdeboba-

ze XVII saukunidan _ XVIII saukunis ormocian wlebamde myof bagra-

tionebsac (kaxeTis an qarTlis Stodan), romelTa Sorisac iyvnen: ko-

nstantine I, anu konstantine-mirza (mefobda 1605 wels), iese I, anu 

isa-xani (mefobda 1614-1615 wlebSi), arCil I, anu Sahnazar-xani (me-

fobda 1664-1675 wlebSi), iese I, anu isa-xani (mefobda 1614-1615 

wlebSi), rostom I (qarTl-kaxeTSi mefobda 1648-1656 wlebSi), erek-

le I, anu nazarali-xani (kaxTa mefed iTvleboda 1703-1709 wlebSi), 

daviT II, anu imamyuli-xani (mefobda 1709-1722 wlebSi), konstantine 

II anu mahmadyuli-xani (mefobda 1722-1732 wlebSi) da aleqsandre III, 

anu ali-mirza, romelic kaxeTSi 1735-1737 wlebSi mefobda. 

zemoxsenebulTa garda, kaxeTs drogamoSvebiT (1616-1625, 1656-

1664 da 1677-1703 wlebSi) ganagebdnen SahinahTa mier droebiT, arame-

mkvidreobiT mmarTvelebad dadgenili sxvadasxva erovnebis (sparsi, yi-

                                                           
18 g. JorJoliani. saqarTvelo XVII saukunis 30-50-ian wlebSi (qarTl-kaxeTi), gv. 40. 
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zilbaSi da sxv.) xanebi: feiqar xan ziad oRli yajari, selim-xan Sams 

eddinlu, murTuz-ali-xani, beJan-xani, abas-yuli-xani, qalb-ali-xani da 

sxvebi. 19 

kaxeTis mefeTa daumorCileblobiT gaRizianebuli SahinSahebi am 

samefos zogjer or nawilad hyofdnen da sxvadasxva mflobelT ga-

dascemdnen. 

1616 wels kaxeTSi SemoWrilma Sah-abas I-ma es samefo or nawi-

lad gayo. mdinare ivris dasavleTiT mdebare teritoria man gadasca 

qarTlis valis Tanamdebobaze dadgenil muslim bagrations bagrat-

xans, imave bagrat VII-s, romelic 1616-1619 wlebSi mefobda, xolo 

ivris aRmosavleTiT mdebare teritoria _ ganjis beglarbegs, zemox-

senebul feiqar xans. 1625 wlis 25 marts, martyofTan momxdar brZo-

laSi mopovebuli gamarjvebis wyalobiT, kaxeTi mTlianad daibruna am 

samefos kanonierma mflobelma – mefe Teimuraz I-ma. 

1660 wels momxdari baxtrionis ajanyebis Semdeg, sparseTis im-

droindelma SahinSahma abas II-m kaxeTis samefo kvlav or nawilad ga-

yo. umetesi nawili man gadasca yarabaRis beglarbegs murTaza yuli 

xan ziad oRli yajars, xolo danarCeni _ naxiWevanis mmarTvels ali 

yuli xan qener oRlus. vinaidan es ukanaskneli arasaTanado yuradRe-

bas iCenda kaxeTSi Casaxlebuli elebisadmi, mas kaxeTis es nawili Ca-

moarTves da murTaza yuli xans gadasces. aqve unda iTqvas, rom garda 

im cixeebisa, sadac xsenebuli xanis morCilebaSi myofi sparsTa garni-

zoni idga, kaxeTis danarCen nawils qarTlis mefe vaxtang V ganageb-

da. 20 

kaxeTSi muslim mmarTvelTa (bagratovanTa an ucxotomelTa) gam-

geblobis xana droebiT mxolod 1732 wlis miwurulidan dairRva, 

rodesac osmalTa mier konstantine II-is mokvlis Semdeg, am samefos 

gamgeblobas qristianuli sarwmunoebis mtkiced damcveli mefe Teimu-

raz II (1700-1762) Seudga.  

aqve unda iTqvas, rom nadir-Sah afSarma Teimurazs 1736 wels 

CamoarTva kaxeTis samefo da gadasca misive mahmadian Zmiswuls _ ali-

                                                           
19 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 599-608; Н. Сычев. Книга 

Династий, gv. 620; m. kapanaZe. kaxeT-iranis urTierTobis istoriidan (yizilbaSi 

mmarTvelebi). gelaTis mecnierebaTa akademiis Jurnali. # 10-12. Tb. 2009, gv. 37-42. 
20 m. kapanaZe. kaxeT-iranis urTierTobis istoriidan (yizilbaSi mmarTvelebi), gv. 35-41. 
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mirzas, imave aleqsandres, romelic 1735 wlidan qarTlis valis Ta-

namdebobaze hyavda dadgenili. es ukanaskneli gardacvalebamde (1737 

w.) mefobda. igi iyo vaJi kaxeTis mefe daviT II-isa, romelic imamyu-

li-xanis saxeliT ixseniebdnen. amis Semdeg kaxeTis samefo taxti da-

ibruna Teimuraz II-m, romelic 1744 wlidan qarTlSi mefobda. ase, 

rom mahmadian bagratovanTa mmarTveloba kaxeTSi 1737 wlidan samuda-

mod dasrulda. 

miuxedavad imisa, rom qarTlisa da kaxeTis valis Tanamdebobebi 

nadir-Sahma 1744 wlidan uboZa mama-Svils _ Teimuraz II-s da erekle 

II-s (1720-1798), aRmosavleT saqarTvelos politikuri damokidebule-

ba sparseTze 1748 wlis CaTvliT grZeldeboda. am wels kaxeTis mefem 

da qarTlis samefos droebiTma mmarTvelma erekle II-m ukanasknelad 

gaugzavna xarki sparseTis SahinSahad myof afSarianTa dinastiis war-

momadgenels _ solTan ibrahims (mefobda 1748 wels), romelic nadir-

Sahis Zmiwuli da adil-Sah afSarianis (mefobda 1747-1748 wlebSi) 

Zma gaxldaT. xarki Sedgeboda asiode qarTveli meomrisagan, romelTac 

yulis jarSi unda emsaxuraT da aseve, ramdenime ymawvili qalisagan. 

erekle II es xarki mxolod imitom gaiRo, rom mamamisi Teimuraz II 

imxanad SahinSahis karze imyofeboda. 1749 wels Teimurazi samSoblo-

Si dabrunda da qarTlSi mefoba ganagrZo. 21 

imdroindel sparseTSi dawyebuli SinaaSlilobiT moxerxebulad 

isargebles qarTl-kaxeTis mefeebma, 1749 wels yizilbaSTa garnizoni 

Tbilisidan gandevnes da realuri damoukidebloba moipoves. valis in-

stitutic faqtobrivad mxolod amis Semdeg moispo. 22 

amis miuxedavad, sparseTis mmarTveli elita tradiciulad vali-

ebad miiCnevda rogorc Teimuraz II-s, aseve erekle II-sac, Tumca es 

gamomdinareobda ukve sparsTa survilidan da ara imxanad arsebuli 

realobidan, romelic Zveli viTarebidan radikalurad gansxvavdeboda.  

XVIII saukunis Sua xanebidan qarTlisa da kaxeTis mefeni saku-

Tar Tavs Tvlidnen sruliad damoukidebel monarqebad, rac maTive me-

fobisas moWril monetebzec aisaxa. kerZod, sparseTis bolo monarqi, 

                                                           
21 l. Sengelia. nadir Sahis urTierToba saqarTvelosTan (iran-saqarTvelos urTier-

Toba XVIII saukunis II meoTxedSi. krebuli “qarTuli diplomatia~. t. 16. Tb. 2013, 

gv. 44. 
22 d. lomiZe. yizilbaSoba 1735-1749 wlebis aRmosavleT saqarTveloSi. Tb. 2007, gv. 59. 
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romlis saxelic Tbilisis samefo zarafxanaSi 1749-1750 wlebSi moW-

ril vercxlis monetebze aRibeWda, iyo nadir-Sahis SviliSvili Sah-

rox afSariani, 23 romelic 1748-1795 wlebSi realurad sparseTis 

mxolod nawils _ xorasans ganagebda. 24 

1751 wlidan _ ruseTis imperiis mier qarTl-kaxeTis samefos 

gauqmebamde (1801), anu naxevari saukunis ganmavlobaSi, Tbilisis same-

fo zarafxanaSi moWril monetebze sparseTis arcerTi mbrZaneblis sa-

xeli aRar dafiqsirebula.  

 

2) qarTlis samefos bagratovani mmarTvelebi: 

mefeni da gamgebelni (1658-1762 wlebi) 

 

rostom I 

 

1633 wlis dasawyisSi sparseTis SahinSahma sefi II sefianma (me-

fobda 1629-1644 wlebSi) qarTlis valis Tanamdebobaze daadgina mus-

limi bagrationi xosro-mirza (1565-1658), romelic imave wlis 18 

Tebervals TbilisSi Camovida da dakisrebuli movaleobis aRsrulebas 

Seudga. igi gardacvalebamde mefobda. 25 

 xosro-mirza iyo mxevlisagan dabadebuli vaJi dauT-xanisa, ima-

ve daviT XI-isa, romelic rogorc zemoT aRvniSneT, qarTlis samefos 

1569-1578 wlebSi ganagebda. 26 

gorjesTanis valis titulis miRebamde xosro-mirza sparseTis 

SahinSahis piradi gvardiis yularaRasad (sardlad) da qalaq ispahanis 

taruRad (mouravad) moRvaweobda. 

beri egnataSvili gvauwyebs: “xosro-mirzas misca yaenman qarTli 

da uwoda rostom-xan~. 27 

Tavisi mefobis periodSi rostomi iyenebda ori saxis sabeWdavs, 

                                                           
23 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad). fuli saqar-

TveloSi. meore gadamuSavebuli gamocema. Tb. 2003, gv. 90-91. 
24 Н. Сычев. Книга Династий, gv. 599. 
25 g. JorJoliani. saqarTvelo XVII saukunis 30-50-ian wlebSi (qarTl-kaxeTi), gv. 40. 
26 saqarTvelos mefeebi, gv. 184. 
27 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba. pirveli teqsti. qarTlis cxovreba. t. 

II. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb. 

1959, gv. 417. 
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romlebsac amSvenebda Semdegi mxedruli warwerebi: 1) “rostom~; 2) 

“yaenis fexTa mtueri, rostom mefe vamtkiceb~. 28 

vinaidan rostomi uSvilo gaxldaT, man iSvila da samefo tax-

tis memkvidre ufliswulad gamoacxada Tavisive Soreuli naTesavi pi-

rdapiri xaziT _ baxuta, igive vaxtang bagrationi (1598-1675), ufro-

si vaJi Teimuraz muxranbatonisa (1580-1629), romelic qarTlis mefe 

konstantine II-is STamomavali gaxldaT. mamamisis gardacvalebis Sem-

deg, baxuta, rogorc ufrosi Ze _ muxranbatoni gaxda. 

mematiane gvamcnobs: “rostom mefesa... muxranis patronis vaxtan-

gisaTvis moekidna xeli da eSvilebina da uyuarda rostom mefes did-

ad~. 29 

1658 wlis 17 noembers, TbilisSi myofi qarTlis vali rostom-

xani, igive mefe rostom I _ 93 wlis asakSi gardaicvala.  

 

 

vaxtang V 

 

vaxtang (igive baxuta) Teimurazis Ze bagrationi (1598-1676), 

romelsac gamahmadianebis miRebis (1654 w.) Semdeg Sah-navazi uwodes, 

qarTlSi 1658-1675 wlebSi mefobda. Cvens istoriografiaSi igi cno-

bilia vaxtang V-is saxeliT.  

beri egnataSvilis cnobiT, vaxtangi iyo “saqmis xel-gamomavali, 

mxne da axovani da gamarjuebuli~. 30 

vaxtang V-s hyavda eqvsi vaJi: arCili (1647-1713), giorgi (1651-

1709), levani (?-1709), aleqsandre (?-1697), luarsabi (?-1698) da 

solomoni (?-1703). 31 

vaxtang V-s qarTul istoriografiaSi zogjer ixsenieben Sahna-

vaz I-is saxeliTac, rasac safuZveli vaxuSti batoniSvilma Cauyara. 

                                                           
28 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. katalogi. nawili I. Tb. 

1978, gv. 44. 
29 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 433. 
30 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 433. 
31 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 446-449; bagrationebi. Sa-

mecniero da kulturuli memkvidreoba. avtorTa koleqtivis samecniero statiebis kre-

buli. genealogiuri nusxebiTurT. Tb. 2003, nusxa # 4. 
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mis TxzulebaSi am mefis mmarTvelobis amsaxveli qveTavi asea dasaTa-

urebuli: “mefe vaxtang V, gina Sahnavaz I~. 32 

zemoT ukve aRvniSneT, rom qarTlis mefe svimon I-s, romelic 

sparseTSi yofnisas iZulebiT gaamahmadianes, saxelad _ xan-navazi uw-

odes. amis gaTvaliswinebiT, rus genealogTa nawili mefe vaxtang V-s 

_ Sah-navaz II-d miiCnevs. 33 

aRniSnuli numeracia sadavod migvaCnia, vinaidan dasaxelebebi _  

“xan-navazi~ da “Sah-navazi~ _ erTmaneTisagan gansxvavdeba. amis gamo, 

vTvliT, rom am konkretul SemTxvevaSi unda daveyrdnoT qarTlis ba-

gratovan mefeTa im rigiTobas, romelic jer kidev vaxuSti batoniS-

vilma gansazRvra.  

vaxtang V sakmaod damoukidebel saSinao politikas atarebda. 

igi cdilobda, rom saqarTvelo gaeerTianebina, raSic garkveul warma-

tebebsac miaRwia. man moakvlevina kaxeTis faqtobrivi gamgebeli zaal 

aragvis erisTavi da es samefo Tavisi gavlenis sferoSi moaqcia.  

saqarTvelos samomavlo gaerTianebisaTvis mtkice safuZvlis Ca-

sayrelad, vaxtang V-m Tavisi ufrosi vaJi arCili gaamefa jer imer-

eTSi, Semdeg ki kaxeTSi, ris Sesaxebac zemoT ukve visaubreT.  

aRniSnuli mamuliSviluri gegmis gansaxorcieleblad, mefe vax-

tang V moxerxebulad iyenebda dinastiur qorwinebebs qarTul samTav-

ro sagvareuloebTan, rac warmatebis erT-erT mniSvnelovan garantias 

warmoadgenda. man odiSis (samegrelos) mTavrad dasva Tavisi momxre 

levan III dadiani (mTavrobda 1661-1680 wlebSi), romelsac colad sa-

kuTari Zmiswuli _ Tamar konstantines asuli muxranbatoniSvili Se-

rTo. manve dainaTesava guriis mTavari qaixosro I gurielic, romlis 

asuli TuTa _ colad moayvanina Tavis vaJs, levan batoniSvils (vax-

tang VI-is mamas). vaxtangs morCileba TviT afxazTa mTavarma SarvaSi-

Zemac ki aRuTqva. 34 

aqve davsZenT, rom vaxtang V-is zemoxsenebuli Zmiswuli Tamari 

(gardaicvala 1683 wels) SemdgomSi iqca mizezad dasavleT saqarTve-

                                                           
32 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 447. 
33 Дворянские роды Российской империи. Т. III, gv. 40-41. 
34 g. akofaSvili. vaxtang V. Sahnavazi. enciklopedia “saqarTvelo~. t. 3. Tb. 2014, gv. 

224-225. 
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los imdroindel mefe-mTavarTa dauokebeli ltolvisa, trfobisa, xo-

lo imavdroulad _ mwvave dapirispirebisa da sisxlisRvrisa. 35 

beri egnataSvili gvauwyebs: “mefobda mefe Sanavaz samTave same-

foTa: qarTlsa, kaxeTsa da imereTsa zeda, esreT ganadidna da aRemata 

mefoba da simdidre misi saqarTvelosa Sina~. 36 

vaxtang V Tavisi mefobis periodSi iyenebda ramdenime saxis sa-

beWdavs, romlebsac amSvenebda Semdegi Sinaarsis mxedruli warwerebi: 

1) “q. RiTa Sahabazis fexTa mtveri, Ze mefe rostomisa vaxtang, qoro-

nikons tmv~; 2) “Sahnavaz~; 3) “q. nebiT(a) RTis(a)T(a), bWiTa Sa(ha)ba-

zisTa, vamtkiceb mefe Sanavaz~; 4) “yaenis fexTa mtueri, Sahnavaz mefe 

vamtkiceb~; 5) “daviTis tom(a)d mefed vzi spas(a)l(a)rad saxeldebu-

li, vaxtang~. 37 

qarTlis mefis aqtiuri moRvaweobiT daeWvebulma sparseTis Sa-

hinSahma suleiman I-ma, imave sefi II sefianma, romelic 1666-1694 

wlebSi mefobda, vaxtang V axsna-ganmartebisaTvis daibara. ispahans mi-

mavali mefe, sparseTis qalaq xoSkarSi avad gaxda da gardaicvala. 

rogorc morwmune muslimi, igi wmida qalaq yumSi dakrZales. 38 

vaxuSti batoniSvili gvamcnobs: “mefe Sanaoz STavida xoSkars, 

mun salmobier iqmna da mokuda q(oronikon)sa Cqoe~. 39 

vinaidan qarTuli asoniSnebiT moyvanili es TariRi Seesabameba 

1675 wels,Aaqedan irkveva, rom vaxtang V _ 77 wlis asakSi gardac-

vlila. 

vaxtang V-is sikvdilis Semdeg, saqarTveloSi odiTgan arsebuli 

wesis Tanaxmad, qarTlis samefo taxti, mis ufros vaJs _ arCils ek-

uTvnoda. arada, saqarTvelos samomavlo gaerTianebis mizniT, vaxtan-

gma, Tavisi vaJi arCili 1661 wels imereTSi gaamefa. am samefoSi arCi-

li or weliwads mefobda. 1663 wels igi iZulebuli gaxda daetoveb-

                                                           
35 s. kakabaZe. saqarTvelos istoria. axali saukuneebis epoqa. tf. 1922, gv. 62; 

saqarTvelos mefeebi, gv. 247; n. javaxiSvili. Sidadinastiuri qorwinebani bagrationTa 
imereTisa da qarTl-kaxeTis Stoebis warmomadgenelTa Soris (XVI-XVIII saukuneebi). 

profesor giorgi nadiraZis 80 wlisTavisadmi miZRvnili SromaTa krebuli “poeturi 

sulis mecnieri~. Tb. 2012, gv. 62. 
36 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 440. 
37 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 39-46. 
38 g. akofaSvili. vaxtang V. Sahnavazi, gv. 224-225. 
39 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 456. 
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ina imereTi da Casuliyo sparseTSi, sadac mas mahmadianoba miaRebines. 

1664 wels SahinSahma abas II sefianma (mefobda 1629-1642 wleb-

Si) arCili, Sah nazar-xanis saxeliT, kaxeTis valis Tanamdebobaze da-

adgina. 1675 wlidan arCili kvlav imereTSi gadavida, sadac 1678-1698 

wlebSi drogamoSvebiT mefobda. 40 

qarTul istoriografiaSi bolo dromde gabatonebuli Sexedu-

lebiT, mefe arCili iwodeboda arCil II-d. 41 

amasTan dakavSirebiT, Cven gamovTqviT mosazreba, rom vinaidan as-

eTi saxelis mqone mefes manamde arc imereTSi umefia da arc kaxeTSi, 

is unda iwodebodes arCil I-ad. 42 

vinaidan arCils, rogorc imereTisa da kaxeTis mefedyofils, 

pretenziebi hqonda xsenebuli samefoebis taxtze, igi qarTlis mefo-

bis kandidatad aRarc ki ganixileboda. 

 

giorgi XI 

(mmarTvelobis pirveli periodi) 

 

1675 wels, ispahans mimavalma mefe vaxtang V-m qarTlis gamgeb-

loba Caabara Tavisi ufrosi vaJis, arCilis momdevno Zmas _ uflis-

wul giorgis (1651-1709). qarTlis mefeTa qronologiuri rigis mi-

xedviT, igi gamodis _ giorgi XI da istoriografiaSi asec ixsenieba. 

gamgeblobis periodSi, anu 1675-1676 wlebSi is qristianad rCeboda 

beri egnataSvilis SefasebiT, giorgi iyo “Zlieri goliaTebr, 

samxedroTa saqmeTa sruli da xelgamomavali. da aseTi sityua hqonda, 

mteri moyurad Secvalis~. 43 

ufliswulobis periodSi giorgi iyenebda sabeWdavs, romelsac 

amSvenebda mxedruli warwera: “giorgi mirza~. 44 

                                                           
40 saqarTvelos mefeebi, gv. 222-223; 248-250. 
41 a. baramiZe, a. sixaruliZe. arCil II. enciklopedia “saqarTvelo~. t. 1. Tb. 1997, gv. 

220-221. 
42 n. javaxiSvili. bagratovani xelmwifis – arCilis rigiTobis dadgenisaTvis. ivane ja-

vaxiSvilis istoriisa da eTnologiis institutis axali da uaxlesi istoriis ga-

nyofilebis samecniero SromaTa krebuli “axali da uaxlesi istoriis sakiTxebi~. t. 

XXI. Tb. 2017, gv. 40-47. 
43 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 435. 
44 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 37. 
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mas Semdeg, rac sparseTis SahinSahTan mimavali vaxtang V gzad 

gardaicvala, SahinSahma suleiman I-ma, imave sefi II sefianma TavisTan 

daibara qarTlis gamgebeli da samefo taxtis memkvidre ufliswuli 

giorgi, raTa is valis Tanamdebobaze daedgina. 

1676 wels qarTlis gamgebeli giorgi XI valis titulis misa-

Rebad ispahans gaemgzavra. man samefo Tavis momdevno Zmas _ uflis-

wul levans Caabara.  

vaxuSti batoniSvili gvauwyebs: “Semdgomad mamisa Tvisisa wil 

mouwoda yeenman giorgis, Zesa mefisasa, winaSe Tvissa, raTa misces 

qarTli da mefoba. msmeneli giorgi, Ze mefisa, warvida winaSe yeenisa 

da dauteva tfiliss gamged qarTlisa Zma Tvisi levan~. 45 

arCilisa da giorgi XI-is umcrosi Zma _ ufliswuli aleqsan-

dre imJamad isfahanis taruRa gaxldaT. man moindoma, rom Tavisi uf-

rosi Zmis nacvlad, qarTlSi Tavad gamefebuliyo. 46 

imavdroulad, SahinSahi apirebda, rom qarTlis samefo taxti eb-

oZebina kax bagratovan ufliswuls erekle daviTis ZisaTvis (1640-

1709), romelic iyo SviliSvili Teimuraz I-isa (mefobda 1606-1648 

wlebSi, drogamoSvebiT). 

imereTisa da kaxeTis mefedyofili arCili, axalcixidan sadger-

Si (Toris xeoba) gadavida da qarTlis Semomtkicebas Seudga. igi am 

samefos sparseTidan dabrunebuli Tavisi umcrosi Zmis _ giorgi XI--

saTvis gadasacemad amzadebda. 

mematianes cnobiT: “misrulisaTvis giorgisa Zisa mefisaTvis ar-

Rara eneba yeensa micemad qarTli Sah-suleimans... aramed ereklesaTvis, 

Zis-Zisa batonis Teimurazisa. amisi mcnobeli arCil mefe sadgers myo-

fi Camovida qarTls da iwyo pyroba qarTlisa, araTu Tvisad, aramed 

raTa scnas yeenman da moswrafed warmoavlinos Zma misi giorgi~. 47 

areulobis Tavidan asacileblad, suleiman I-ma gadawyvita, rom 

qarTlis valis Tanamdebobaze misi kanonieri memkvidre _ giorgi XI 

daemtkicebina. misi moTxovniT ispahans Casuli giorgi gamahmadianda. 

SahinSahma mas Sah-navazi uwoda, valis titulic uboZa da 1677 wels 

                                                           
45 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 456. 
46 g. maisuraZe. giorgi XI. enciklopedia “saqarTvelo~. t. 2. Tb. 2012, gv. 23.  
47 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 456-457.  
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saqarTveloSi gamoistumra. 48 

vaxuSti batoniSvili mogviTxrobs: “esma Sah-suleimans dapyroba 

qarTlisa arCilisagan, ganizraxa gandgoma qarTlisa, mswrafl mouwo-

da giorgis da misca qarTli da niWni didni da warmoavlina gamahma-

dianebuli didebiTa muneburiTa~. 49 
 

levan I  

(mmarTvelobis pirveli periodi) 
 

giorgi XI-is Camosvlamde qarTlis samefos 1676-1677 wlebSi, 

anu daaxloebiT erTi wlis ganmavlobaSi marTavda mis mierve gamgeb-

lad dadgenili misi Zma _ levan vaxtangis Ze bagrationi.  

levani iyenebda sabeWdavs, romelsac amSvenebda mxedruli warwe-

ra: “levanisa~.  

mkvlevar ana baqraZis baraudiT, xsenebuli beWedi 1662-1664 

wlebSi unda iyos damzadebuli. 50 

vinaidan levan vaxtangis Zis dabadebis TariRi dadgenili ar ar-

is, unda vivaraudoT, rom igi unda dabadebuliyo XVII saukunis 50-

ian wlebSi, vinaidan 1662-1664 wlebSi misTvis ukve sakuTari sabeWda-

vi daamzadebines.  

erTi ram udavoa: levani daibada misi ufrosi Zmis, giorgi XI-is 

dabadebis (1651 w.) Semdeg. aqve unda gaviTvaliswinoT, rom levani 

1672 wels daojaxda, xolo imxanad, igi aranakleb 16 wlisa unda yo-

filiyo. amdenad, Cveni varaudiT, is unda dabadebuliyo arauadres 

1652 da araugvianes 1656 wlisa. 

saistorio wyaroebidan irkveva, rom ufliswuli levani _ goni-

eri da unariani pirovneba unda yofiliyo, vinaidan mas qarTlis same-

fos marTva-gamgebloba Semdgom periodSic Caabares.  

beri egnataSvilis SefasebiT, “levan iyo brZeni da mecnieri, So-

rdamnaxavi saqmisa da ganswavluli samecniero wigniTa~. 51 

levanma Seadgina “vedreba~ _ ioane naTlismcemlis, petre-pavle-

sa da sxva wmindanebisadmi.  

                                                           
48 g. maisuraZe. giorgi XI, gv. 23. 
49 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. gv. 457.  
50 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 43. 
51 beri egnataSvili. axali qarTlis cxovreba, gv. 435. 
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Tavis ufros, gvirgvinosan ZmebTan _ arCilTan da giorgisTan 

erTad, levanma saWirod miiCnia leqsikuri normebis dadgena qarTuli 

enisa, raTa is ena ucxo sityvaTa moZalebisagan daecva.  

1685 wels maT am mamuliSviluri saqmis ganxorcieleba sulxan-

saba orbelians miandves. 52  amiT levani “qarTuli leqsikonis~ erT-

erT gavlenian xelmSemwyobad mogvevlina. 

qarTlis samefo ojaxis wevrTa nawili Tvlida, rom moZalebu-

li islamisagan Tavis dasacavad saukeTeso gamosavals warmoadgenda 

qarTvelTa gakaTolikeba, raTa maT mfarvelad – romis papi qceuliyo. 

am dass ganekuTvnebodnen: mefe giorgi XI, levani da misi vaJebi _ ka-

Tolikos-patriarqi domenti IV da qaixosro, aseve, sulxan-saba orbe-

lianic. 53 

saqarTveloSi moRvawe kaTolike misionerebs levan batoniSvili 

mfarvelobas uwevda. 

amdenad, ufliswuli levani qarTlis samefos daaxloebiT erT 

weliwads (1676-1677 ww.) ganagebda. es iyo misi rigiT pirveli gam-

gebloba, romlis drosac igi qristiani gaxldaT.  

aqve davsZenT, rom levans, rogorc goniersa da unarian mmar-

Tvels, samefos gamgebloba Semdgom periodSic Caabares.  

vfiqrobT, rom levan vaxtangis Zes, rogorc bagratovan mmar-

Tvels, Sesabamisi rigiTi nomeric unda hqondes.  

vinaidan am saxelwodebis mmarTveli (arc mefe da arc janiSini) 

qarTlSi manamde ar yofila, Cveni azriT, igi levan I-is saxeliT unda 

movixsenioT. 

 

 

 

 

                                                           
52 S. xanTaZe, m. qavTaria. levan batoniSvili, “qarTuli sabWoTa enciklopedia~. t. 6. 

Tb. 1983, gv. 156; m. qiqoZe, q. CxataraiSvili. qarTuli kultura XVIII saukunis pir-

vel naxevarSi. ganaTleba da mecniereba, avtorTa koleqtiuri rvatomeuli “saqarT-

velos istoriis narkvevebi~. t. IV. saqarTvelo XVI saukunis dasawyisidan - XIX 

saukunis 30-ian wlebamde. Tb. 1973, gv. 505. 
53 l. tuxaSvili. politikuri viTareba XVIII saukunis pirvel oceulSi, avtorTa 

koleqtiuri rvatomeuli “saqarTvelos istoriis narkvevebi~. t. IV. saqarTvelo XVI 

saukunis dasawyisidan - XIX saukunis 30-ian wlebamde. Tb. 1973, gv. 406-407. 
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giorgi XI 

(mmarTvelobis meore periodi) 

 

1677 wels TbilisSi dabrunda valis Tanamdebobaze dadgenili 

giorgi XI, igive Sah-navazi, romelic Tavisi movaleobis aRsrulebas 

Seudga. Tavisi xelmwifobis pirvel etapze is 1688 wlamde mefobda.  

vinaidan manamde qarTlis samefos ukve marTavda aRniSnuli mahma-

dianuri saxelis mqone bagratovani xelmwife, kerZod, misi mama _ vax-

tang V, romelic, rogorc aRvniSneT, vaxuSti batoniSvilma moixsenia 

_ Sah-navaz I-is saxeliT.  

aqedan gamomdinare, qronologiuri principis gaTvaliswinebiT, 

mefe giorgi XI gamodis _ Sahnavaz II da asec aris miRebuli qarTul 

istoriografiaSi. 

givi jamburia werda: “giorgi XI-is, anu Sah-navaz II-is mefoba 

(1677-1688 wlebi) aRiniSna qarTlSi feodaluri anarqiis ramdenadme 

gaZlierebiT~. 54 

mefobis periodSi giorgi XI iyenebda sabeWdavs, romelsac amSve-

nebda Semdegi mxedruli warwera: “mona RTisa, Ze daviTisa giorgi~.  

ana baqraZis cnobiT, es beWedi 1681 wels daamzades. 55 mis le-

gendaSi moxseniebul daviTSi igulisxmeba bagrationTa dinastiis le-

gendaruli mamamTavari _ mefsalmune mefe daviTi. 

Tavisi gvirgvinosani mamis vaxtang V-is msgavsad, giorgi XI-c 

damoukidebeli politikis gatarebas cdilobda. 

suleiman I-ma sefianma saeWvod miiCnia mefedyofili arCilis 

kavSiri axalcixis faSasTan, romelic osmaleTis sulTnis qveSevrdo-

mi gaxldaT. 

SahinSahma giorgi XI-s mosTxova, rom daepatimrebina Tavisive Zma 

_ arCilis da sparseTSi gaegzavna. es davaleba ar Seasrula giorgim, 

romelic sparsofil feodalebs sdevnida da yizilbaS mmarTvelTa 

xelT Cavardnili kaxeTis SeerTebasac cdilobda. 

qarTlis mefis urCobiT ganrisxebulma suleiman I-ma 1688 wels 

                                                           
54 g. jamburia. saqarTvelos politikuri viTareba XVII saukunis 30-90-ian wlebSi. 

avtorTa koleqtiuri rvatomeuli “saqarTvelos istoriis narkvevebi~. t. IV. saqarT-

velo XVI saukunis dasawyisidan - XIX saukunis 30-ian wlebamde. Tb. 1973, gv. 350. 
55 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 37. 
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giorgi XI-s valis tituli CamoarTva da uboZa gamuslimebul kax ba-

grations erekle I-s (1640-1709), imave nazarali-xans.  

mefobaCamorTmeuli giorgi imereTs gaixizna da taxtis dabrune-

bisaTvis ibrZoda. 1692-1695 wlebSi qarTlSi iyo “orianoba~, anu er-

Tdrouli mefoba erekle I-isa, romelic samefos erT nawils Tbili-

siTurT ganagebda da giorgi XI-isa, romelic imave samefos meore na-

wils flobda. 1696 wels giorgi iZulebuli gaxda Casuliyo Sahin-

SahTan, raTa misTvis morCileba gamoecxadebina. 56 

sparseTis axalma SahinSahma solTan husein I-ma sefianma (mefob-

da 1694-1722 wlebSi) 1703 wels giorgi XI daadgina spasalarad da 

yandaaris (avRaneTi) beglarbegad. im periodSi mas gorgin-xanadac mo-

ixseniebdnen. 57 

aRniSnuli Tanamdebobebis boZebis paralelurad, SahinSahma gior-

gi XI-s uwyaloba qarTlis valis Tanamdebobac, romelic erekle I-s 

CamoarTva. amis sanacvlod, SahinSahma erekle I-s uboZa misi legitimu-

rad kuTvnili, papiseuli samefo _ kaxeTi da ispahans daibara.  

husein I-ma erekle I-s miswera: “mivec qarTli giorgi mefesave, 

xolo Senda mominiWebies kaxeTi da yularaRasoba, awve warmoved wina-

Se Cemsa~. 58 

ispahans Casuli erekle I sparseTis yularaRasad daadgines. am 

Tanamdebobaze is gardacvalebamde (1709 w.) imyofeboda. mis nacvlad 

kaxeTs ganagebda erekle I-is ufrosi vaJi _ daviT II (1678-1722), igi-

ve imam-yuli-xani, romelsac am samefos valis tituli mamis gardacva-

lebisTanave uboZes. 59 

mefobaaRdgenili giorgi XI, rogorc sparseTis spasalari da 

yandaaris beglarbegi, 1704 wels avRaneTSi gagzavnes. 60 

miuxedavad mefobis uflebis aRdgenisa, giorgim samSobloSi dab-

runeba veRar SeZlo, Tumca gardacvalebamde qarTlis mefed iTvlebo-

                                                           
56 g. jamburia. saqarTvelos politikuri viTareba XVII saukunis 30-90-ian wlebSi, 

gv. 351; g. maisuraZe. giorgi XI, gv. 23. 
57 l. Sengelia. qarTveli bagrationebi ukanasknel sefianTa karze. krebuli “qarTuli 

diplomatia~. t. 7. Tb. 2000, gv. 116. 
58 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. gv. 479. 
59 saqarTvelos mefeebi, gv. 195-198. 
60 k. kvaSilava. giorgi XI da qaixosro, gv. 70-71. 
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da. es periodi, romelic 6 weliwads (1703-1709 ww.) grZeldeboda, 

faqtobrivad giorgi XI-is de jure mefobis xana gaxldaT. 

 

levan I 

(mmarTvelobis meore periodi) 

 

SahinSah solTan huseinis brZanebiT gamahmadianebul levan vax-

tangis Zes _ “Sahyuli-xani~ ewoda. igi sparseTis mdivanbegad da qir-

manis naibad daadgines. masve miandves belujebTan brZolis warmarTvac.  

rogorc vaxuSti bagrationi gvamcnobs: “yeenman moiTxova mefisa-

gan levan, Zma mefisa, rameTu euwya yeensa, ars igi saqmisa misisa war-

mmarTebeli~. 61 

1703 wels qarTlis mefed dadgenilma giorgi XI-m SahinSahs 

sTxova nebarTva, raTa misi sparseTsa da avRaneTSi yofnis periodSi 

samefos marTva miendo levanisaTvis, romelsac marTva-gamgeblobis ga-

mocdileba da unari gaaCnda. rogorc zemoT aRvniSneT, is qarTls 

1676-1677 wlebSi gamgeblis rangSi marTavda. mefe giorgisave Txov-

niT, levanis TbilisSi Camosvlamde qveyana droebiT unda emarTa am 

ukanasknelis erT-erT vaJs, ufliswul vaxtangs (1675-1737), romelic 

cnobilia vaxtang VI-is saxeliT.  

vaxuSti batoniSvili mogviTxrobs, rom giorgi XI-ma SahinSah 

husein I-s sTxova, “raTa misces awve ganmgeoba qarTlisa vaxtangs da 

merme waravlinos levan qarTls, raTa man ganagos saqmeni daSlilni 

mandaurni da waruvlinos spani qarTlisani. moxsenebulman yaenman ese 

yoveli aRusrula giorgi mefesa... 

levan iyo siWabukiTganve RvTismoyuare, brZeni da sibrZnis moyu-

are, eklesiaTa maSenebeli, mamkobeli, mdabali da borotisa ara mom-

xsenebeli, mowyale, mSvidi, Rrmad ganmsinjveli da moubari. aman gana-

gna yovelni saqmeni qarTlisani~. 62 

giorgi XI-is Txovnis Sesabamisad, SahinSahma qarTlis janiSinoba 

(anu mefisnacvloba, gamgebloba) miando mis Zmas _ levan batoniSvils, 

romelic ispahanidan TbilisSi gamoistumra. 

                                                           
61 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 460. 
62 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 479. 
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aRsaniSnavia, rom Tbilisis samefo zarafxanaSi hijriT 1114 

wels moiWra spilenZis monetebi naxevari bistisa da fulis nomina-

liT, romelTa Sublzec (aversze) da zurgzec lomi gamosaxes. 63 

amMmonetebze, iseve rogorc wina saukuneSi moWril Tbilur spi-

lenZis safaseebze, ar aris miTiTebuli saxeli mmarTvelisa, romlis 

drosac isini moiWra. samagierod, maTze gvxvdeba sparsuli zedweri-

li: “fulusi iWeda Tbiliss~, rac XVII-XVIII saukuneebis adgilob-

riv monetebze, TariRTan erTad, tradiciulad aRibeWdeboda. 64 

numizmat TinaTin quTelias varaudiT, es anonimuri monetebi Sei-

Zleba moeWra erekle I-s, anda vaxtang VI-s. igi wers: «Данный тип 

быть может является последним выпуском медной монеты при карт-

лийском царе Ираклии I, однако вероятнее, что это первый выпуск Вах-

танга VI, который с начала 1703 года стал правителем Картли и наме-

стником царя Георгия XI. Этим обстоятельством можно было бы объяс-

нить и неожиданно высокий вес монеты, выпущенной как бы в 

ознаменование возвращения на картлийский престол законной власти. 

Ираклия I, как представителя кахетской ветви Багратионов, картлийские 

Багратионы, естественно, считали узурпатором». 
65 

Cveni azriT, rom es monetebi unda moeWra vaxtang VI-s, rome-

lic am samefos ganagebda 1703 wlis maisidan (anu erekle I-is ispa-

hanSi gamgzavrebidan) _ ivlisamde (anu janiSinad dadgenili levanis 

Camosvlamde). es iyo vaxtang VI-is mmarTvelobis pirveli periodi, 

romelic sul or Tves grZeldeboda. 

vinaidan monetebze aRbeWdili zemoxsenebuli TariRi hijriT 

grZeldeboda 1702 wlis 28 maisidan 1703 wlis 16 maisamde, Sesabami-

sad, es monetebi unda moeWraT araugvianes am periodisa. 

gasaTvaliswinebelia kidev erTi mniSvnelovani niuansic. rogorc 

vTqviT, monetas orive mxares lomis gamosaxuleba amSvenebs. loms ki 

araerT saerTaSoriso enaze ewodeba leoni, romlis qarTul variants 

                                                           
63 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad). fuli saqar-

TveloSi, gv. 83. 
64 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad). fuli saqar-

TveloSi, gv. 80-85; 91-95. 
65 Т. Кутелия. Грузия и Сефевидский Иран (по данным нумизматики). Тб. 1979, gv. 59. 
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warmoadgens levani, 66 anu saxeli imxanad janiSinad daniSnuli bagra-

tionisa. 

aversze gamosaxuli lomi zomiT aRemateba reversze aRbeWdils. 

aqve unda gavixsenoT, rom Tbilur spilenZis monetebze cxovelTa me-

fe manamdec gamosaxes, magaliTad, 1645-1646 da 1679-1680 wlebSi, 

Tumca lomis erTi figuris saxiT. 67 

Cveni varaudiT, hijriT 114 wels moWrili monetebis aversze 

aRbeWdili didi lomi simbolurad ganasaxierebda SahinSahs, xolo re-

versze gamosaxuli momcro lomi _ qarTlis janiSin levans, imave 

leon vaxtangis Ze bagrations.  

vfiqrobT, rom am monetebis moWriT vaxtangma Tavis mamas er-

Tgvari siurprizi daaxvedra.  

sexnia CxeiZe mogviTxrobs: “qarTlidan movida mefe erekle... is-

paans... aqedan mibrZanda batoniSvili, mdivanbegi Sahyuli xani... mobr-

Zanda qalaqsa tfilisisasa mkaTaTvis k (20)~. 68 

amdenad, qarTlis janiSinad dadgenili levani, igive Sah-yuli-xa-

ni 1703 wlis ivlisSi TbilisSi Camovida da Tavisi movaleobis aR-

srulebas Seudga. 69 ase daiwyo misi gamgeblobis meore da saboloo 

periodi, romelic pirvelze odnav metxans grZeldeboda.  

Semonaxulia xsenebuli janiSinis saxeliT gacemuli araerTi 

dokumenti.  

erT-erTi aseTi sigelis dasawyisSi vkiTxulobT: “q. nebiTa da 

SewevniTa RvTisaTa da wyalobiTa didis xelmwifisaTa, Cven, sruliad 

eranis spasalarisa, qirmanis beglarbegisa da saqarTvelos valis magi-

erad myofman, eranis mdivanbegman da saqarTvelos janiSinman patronman 

Sahyulixan~. 70 

am sigelSi moxseniebul “did xelmwifeSi~ nagulisxmevia sparse-

                                                           
66 z. WumburiZe. ra gqvia Sen? Tb. 2003, gv. 179. 
67 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad). fuli saqar-

TveloSi, gv. 81-82. 
68 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba. z. WiWinaZis gamocema. tf. 1913, gv. 19-20. 
69 m. qavTaria. levani – qarTlis janiSini. saqarTvelos ssr mecnierebaTa akademiis 

“moambe~. tomi XXV. # 4. ZiriTadi, qarTuli gamocema. Tb. 1960, gv. 511. 
70 saqarTvelos siZveleni. saistorio da saeTnografio sazogadoebis gamocema. eq. Ta-

yaiSvilis redaqtorobiT. t. II. tf. 1909, # 225. 
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Tis imdroindeli SahinSahi, xolo titulSi “saqarTvelos vali~ _ 

mefe giorgi XI igulisxmeba. 

Sahyuli-xanis saxeliT 1703 wels gacemuli erT-erTi sigelis 

dasawyisSi vkiTxulobT: “q. nebiTa da SewevniTa RvTisaTa, Cven, eranis 

mdivanbegman da saqarTvelos janiSinman patronman Sahyulixan~. 71 

imave wlis 7 seqtembers gacemul sabuTSi vkiTxulobT: “Cven, 

sruliad eranis spasalarisa, qirmanis beglarbegisa da saqarTvelos 

valis magierad myofman, eranis mdivanbegman da saqarTvelos janiSinman 

patronman Sahyulixan~. 72 

1703 wlis 10 oqtombers qarTlis janiSinma Sah-yuli-xanma, ima-

ve levanma, Tavisi xelmoweriT daamowma “jamagirisa da ulufis gaCe-

nis wigni daviTgarejisadmi~. 73 

1704 wlis 3 aprils daTariRebul dokumentSi vkiTxulobT: “q. 

nebiTa RvTisaTa, Cven, qarTvelTa mefisa da eranis spasalarisa, yanda-

arisa da qirmanis beglarbegisa magierad myofman, eranis mdivanbegman 

da saqarTvelos janiSinman patronman Sahyulixan~. 74 

imave wlis 28 aprils gacemul sabuTSi vkiTxulobT: “Cven, eran-

is mdivanbegman da saqarTvelos janiSinman patronman Sahyulixan~. 75 

is faqti, rom levanis janiSinoba aRniSnuli wlis seqtembris 

CaTvliT grZeldeboda, misi saxeliT enkenisTvis (anu seqtembris) 22 

ricxvSi gacemuli dokumentic adasturebs. 76 

sagulisxmoa, rom qarTul saistorio wyaroebSi daculi ramde-

nime cnobaSi janiSini levani anu Sah-yuli-xani _ qarTlis mefed ix-

senieba. TiToeul maTgans qvemoT citatis saxiT moviyvanT: 

1) 1703 wlis 15 ivliss, TbilisSi, “giorgis magier mobrZanda 

misi Zma levan mefe ispaanidan~; 77 

                                                           
71 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. n. berZeniSvilis redaqciiT. t. I. 

Tb. 1940, gv. 122. 
72 saqarTvelos siZveleni. t. II, gv. 261. 
73 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. VI. sasamarTlo ganCinebani (XVII-XIX ss.). teqstebi 

gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo i. doliZem. Tb. 1977, gv. 686. 
74 saqarTvelos siZveleni. t. II, gv. 201-202. 
75 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. t. I, gv. 127. 
76 saqarTvelos siZveleni. t. II, gv. 108. 
77 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss. teqstebi gamosacemad moamzada, ga-

mokvlevebi, SeniSvnebi da ganmartebebi daurTo a. ioselianma. Tb. 1980, gv. 45. 
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2) “1703 wels levan mefem CamoarTva amilaxoroba avTandils da 

misca anduyafars givis Zes, mahmadians~; 78 

3) “warvida levan mefe ispaans. janiSinad dauteva Tvisi Svili 

vaxtang qarTlSi, iese Tan waiyvana~. 79 

zemoTmoyvanili informacia gamoqveynebulia wignSi “saqarTvelos 

istoriis qronikebi XVII-XIX ss.~, romlis gamomcemeli avTandil io-

seliani wers: “SahTan gawveulma mefe levanma Tavisi Svili vaxtang 

VI janiSinad dastova~. 80 

vfiqrobT, levanis miCneva mefed gadaWarbebulia, vinaidan igi 

gaxldaT umcrosi Zma da moadgile (mefisnacvali) sparseTSi myofi me-

fe giorgi XI-isa. 

1703 wels janiSinma levanma qirmanSi myof mefe giorgi XI-s ga-

ugzavna 2000 qarTveli mxedari, romlebsac vaxuSti orbeliani-yafla-

niSvili sardlobda. 81 

vaxuSti batoniSvili gvamcnobs: “levan ganagna daSlilni saqmeni 

yovelni qarTlisani da dahyo TTue i-e qarTls da dauteva Ze Tvisi 

vaxtang ganmged qarTlisa da iese, Ze Tvisi wariyvana ispahans, qriste-

siT CRd, qarTulsa tJb, sekdembers k-v~. 82 

aRniSnuli cnobidan naTeli xdeba, rom qarTlis janiSinis Tanam-

debobaze levani weliwadze metxans imyofeboda. 

“furcelaanTeuli qronikis~ saxeliT cnobil saistorio wya-

roSi vkiTxulobT: “q(oroni)k(on)s tJa (anu 1703 wels) mefe levan 

mobrZanda ispahanidan. weliwadi ibatona~. 83 

aRniSnuli saistorio wyaros gamomqveynebeli giorgi boWoriZe 

miuTiTebda, rom xelnawerSi sityvis “weliwadi~ win iyo n-aris magva-

ri momcro niSani, rac naxevars aRniSnavda. 84 

zemoxsenebul cnobebze dayrdnobiT mkvlevarma mixeil qavTariam 

marTebulad daaskvna, rom levanis janiSinoba daiwyo 1703 wlis meo-

                                                           
78 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 45. 
79 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 45. 
80 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 45. 
81 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 45. 
82 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 479-481. 
83 g. boWoriZe. furcelaanTeuli qronika. “moambe~. tomi I. tf. 1925, gv. 147 
84 g. boWoriZe. furcelaanTeuli qronika, gv. 147. 
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re naxevridan da 1704 wlis seqtembris bolomde grZeldeboda. 85 

1704 wlis 26 seqtembers levanma janiSinoba gadaabara Tavis 

vaJs _ vaxtangs (1675-1737), romelic imxanad ukve 29 wlis vaJkaci 

iyo da Tavisive vaJ iesesTan erTad sparseTSi gaemgzavra.  

janiSini levani orjer iyo daojaxebuli. 1672 wels man colad 

SeirTo TuTa gurieli, asuli qaixosro I gurielisa, romelic guria-

Si 1626-1660 wlebSi mTavrobda.  

levans da TuTas SeeZinaT asuli xvaramze da sami vaJi, qarTlis 

momavali mefeni _ qaixosro I (1674-1711), romelsac Tavisi papis (de-

dis mamis) saxeli erqva, vaxtang VI (1675-1737), romelsac aseve 

Tavisi papis (mamis mamis) saxeli erqva da momavali kaTolikos-patri-

arqi domenti IV (1676-1742), 86 romelic am Tanamdebobaze 1704-1724 

da 1738-1741 wlebSi moRvaweobda. 87 

1678 wels TuTa gurieli gardaicvala. 88 

daqvrivebulma levanma 1680 wels colad SeirTo TinaTin gior-

gis asuli avaliSvili (gardaicvala 1708 wels), romelmac Sva da aR-

zarda 3 vaJi, ufliswulebi _ iese (1682-1727), momavali mefe iese I, 

svimoni (1682-1741), momavali gamgebeli da Teimurazi (1688-1710). 89  

garda amisa, levans Svilebi mxevalTaganac hyavda. maT Soris iy-

vnen: adarnase (1707-1784), xoreSani (Cans 1724 wels), konstantine 

(gardaicvala 1756 wels), ana, rostomi (daiRupa 1722 wels), daviTi 

(Cans 1674-1703 wlebSi), Toma (Cans 1688-1703 wlebSi) da aleqsandre 

(1689-1711). 90 

 

vaxtang VI 

(mmarTvelobis meore periodi) 
 

vaxtang levanis Ze bagrationi, romelic cnobilia vaxtang VI-is 

                                                           
85 m. qavTaria. levani – qarTlis janiSini, gv. 511-512. 
86 Дворянские роды Российской империи. Т. III, gv. 43. 
87 saqarTvelos kaTolikos-patriarqebi. avtorTa koleqtivis naSromi r. metrevelis 

redaqciiT. Tb. 2000, gv. 117-119. 
88 Дворянские роды Российской империи. Под редакцией С. Думина. Т. IV. С. Думин. Ю. 

Чиковани. Князья Царства Грузинского. Москва. 1998, gv. 38. 
89 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 47. 
90 bagrationebi. samecniero da kulturuli memkvidreoba, nusxa # 4. 
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saxeliT, qarTlis janiSinis anu gamgeblis Tanamdebobaze 1704-1712 

wlebSi imyofeboda. im periodSi igi qristianad rCeboda. 

batoniSvilobis periodSi, kerZod, 1688 wlidan vaxtangi iyeneb-

da sabeWdavs, romelsac amSvenebda Semdegi mxedruli warwera: “Ze le-

vanisa vaxta(n)g mirza~. gamgeblobis (janiSinobis) periodSi igi iyen-

ebda sabeWdavs, romeldac amSvenebda mxedruli warwera: “rtod var 

daviTis, mgel lomad viT is, vaxtang vamtkiceb mefis ZeobiT~. 91 

sagulisxmoa, rom saxelmwifoebrivi mniSvnelobis mqone yvela 

dokumentSi gamgebeli vaxtangi pativiscemiT asaxelebda Tavis mamas – 

levans. erT-erTi aseTi gaxlavT qarTuli saxelmwifo-administraciu-

li samarTlis Zegli “dasturlamali~, romelic sxvadasxva dros Sed-

genili dasturlamalebis anu garigebis wignTa Tu debulebaTa krebu-

lia. 1707-1709 wlebSi igi sistemurad daalaga da nawilobriv Tavisi 

debulebiT Seavso janiSinma vaxtangma, riTac es Zegli erTian sjul-

debad gadaaqcia. 92 

“dasturlamalis~ SesavalSi qarTlis janiSini vaxtangi gvamc-

nobs: “Zeman eranis mdivan-begis Sahyuli-xanisama (xazgasma Cvenia. - n. 

j.), saqarTvelos janiSinman, batoniSvilman, patronman vaxtang, odes 

viguleT da vigulismodgineT wesi da gangeba samefosa darbazobisa da 

ganuCineT da ganuweseT wigniTa amiT, raTa yovelni xelisufalni da 

moqmedni darbaznisa rigisani esreT iqceodnen da ganagebdnen Tavis 

Tvisni moxeleni saxeloTa TvisTa. da wesiTa da SemsgavsebiTa iqceod-

nen~. 93 

vaxtangma Tbilisis samefo zarafxanaSi moaWrevina spilenZis mo-

netebi Tavisi saxelis daqaragmebiT _ v-t-g an v-g (mxedruli Srif-

tiT). monetebis Sublze (aversze) gamosaxulia samanZiani xomaldi, 

xolo meore mxares _ zodiaqos niSani „Tevzebi”, romlebic erTmane-

Tis sapirispirod micuraven. 94 

aRniSnul monetebze maTi moWris TariRi aRniSnulia rogorc 

                                                           
91 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 39-40.  
92 i. surgulaZe. dasturlamali. enciklopedia “saqarTvelo~. t. 2. Tb. 2012, gv. 334. 
93 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II. saero sakanonmdeblo Zeglebi (X-XIX ss.). 

teqstebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo i. doliZem. Tb. 1965, gv. 239. 
94 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad), fuli saqar-

TveloSi, gv. 84.  
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qristianuli welTaRricxviT, aseve hijriT, rac pirveli SemTxvevaa 

qarTuli numizmatikis istoriaSi. amiT Tbilisis samefo zarafxanaSi 

ganaxlda qarTulwarweriani liTonis fulis moWra, rac or saukune-

ze metxans Sewyvetili iyo. amiT qarTlis bagrationma mmarTvelebma 

samoneto regalia daibrunes. 95 

bunebrivia Cndeba kiTxvebi: ratom gamosaxa vaxtang VI-m Tavisi 

janiSinobis periodSi moWril monetebze xomaldi? qarTlis samefos 

xom zRva ar emijneboda? ratom gamosaxa man imave monetebze zodiaqos 

niSani „Tevzebi”? vaxtangi xom 15 seqtembers daibada 96 da Tu ast-

rologias verwmunebiT, misi zodiaqos niSani gaxldaT „qalwuli” da 

ara „Tevzebi”. 

vfiqrobT, aRniSnul faqts SeiZleba garkveuli axsna moeZebnos. 

zemoT ukve aRvniSneT, rom vaxtang VI dedis mxridan ganekuTvne-

boda gurielTa (imave vardanisZeTa) sagvareulos, romelic Savi zRvis 

aRmosavleT sanapiroze mdebare saqarTvelos erT-erT istoriul-eT-

nografiul mxares _ gurias saukuneTa ganmavlobaSi ganagebda. guri-

elni jer erisTavni iyvnen, Semdeg _ erisTavTerisTavni, xolo XV sa-

ukunidan _ mTavarni. 1829 wlis dekemberSi ruseTis imperatorma gu-

riis samTavro gaauqma da Tavisi imperiis nawilad aqcia. 97 

gurielebi imdenad mZlavri da ambiciuri mTavrebi iyvnen, rom 

maT pretenzia TviT imereTis xelmwifobazec ki hqondaT. isini naxeva-

ri saukunis ganmavlobaSi samefo taxts ecilebodnen bagrationTa im-

ereTis Stos warmomadgenlebs, romlebsac zogjer kidevac sjabnidnen 

da samefo xelisuflebis uzurpaciasac axerxebdnen.  

pirveli gurieli, romelmac 1668 wels imereTis samefo taxtze 

asvla moaxerxa, iyo demetre svimonis Ze, romelic guriaSi 1659-1664 

wlebSi mTavrobda. 

1681-1683 wlebSi imereTis samefo taxti ekava giorgi III guri-

els, romelic guriaSi 1664-1684 wlebSi mTavrobda da iyo biZa (de-

dis Zma) vaxtang VI-isa. 

                                                           
95 n. javaxiSvili. vaxtang VI-is moneta. enciklopedia “saqarTvelo~. t. III. Tb. 2014, 
gv. 229. 
96 g. maisuraZe, s. caiSvili. vaxtang VI. enciklopedia “saqarTvelo~. t. III, Tb. 2014, 
gv. 225. 
97 Дворянские роды Российской империи. Т. IV, gv. 35-36; q. CxataraiSvili. gurielebi. 

enciklopedia “saqarTvelo~. t. II. Tb. 2012, gv. 217. 
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1701-1702, 1711-1712 da 1713-1714 wlebSi imereTis samefo tax-

ti ekava mamia III guriels, zemoxsenebuli giorgi III-is vaJs (anu vax-

tang VI-is biZaSvils dedis mxridan), romelic guriaSi 1689-1714 

wlebSi mTavrobda. 

am ukanasknelis vaJma _ giorgi IV gurielma, romelic 1714-

1716 da 1717-1726 wlebSi mTavrobda, 1716 wels imereTis samefo 

taxti samiode TviT daikava. 98  

olRa soselias marTebuli daskvniT: “50 wlis manZilze guri-

elebma sicocxle gaumwares imereTis mefeebs. imereTis samefos mimarT 

gurielebis mZlavroba giorgi gurielis mefobiT damTavrda. XVIII sa-

ukunis 20-iani wlebidan imereTis mefeebi axerxeben met-naklebad tax-

tze momagrebas~. 99 

Cveni varaudiT, xomaldisa da Tevzebis gamosaxviT, vaxtang VI-m 

xazi gausva Tavis genetikur warmomavlobas (dedis mxridan) guriel-

Tagan, romlebic zRvaze gamavali guriis samTavros memkvidreobiTi 

mflobelni iyvnen. imavdroulad, es SesaZloa mianiSnebdes vaxtangis 

swrafvaze evropuli civilizaciisaken, rac mogvianebiT dadasturda 

mis mier sulxan-saba orbelianis evropaSi mivlinebiTac (1713-1716 

wlebSi).  

1709 wlis 21 aprils, avRanelebma, romlebsac mir-veis hoTaqi 

sardlobdaT, yandaarSi myofi sparseTis spasalari da yandaaris beg-

larbegi – gorgin-xani (anu igive qarTlis mefe giorgi XI) veragu-

lad mokles. 100 

vinaidan giorgi XI-is erTaderTi vaJi _ ufliswuli bagrati 

jer kidev XVII saukunis 90-iani wlebSi, avRaneTis qalaq heraTSi 

gardaicvala, 101 amis Semdeg, giorgi XI-is legitimur memkvidred mi-

                                                           
98 m. rexviaSvili. imereTi XVIII saukuneSi (narkvevebi). Tb. 1982, gv. 7-18; Дворян-

ские роды Российской империи. Т. IV, gv. 38; saqarTvelos mefeebi, gv. 252-254; Н. 

Сычев. Книга Династий, gv. 621. 
99 o. soselia. feodaluri saqarTvelos politikuri daSlis istoriidan (XIII sauku-

nis Sua wlebidan - XIX saukunis damdegamde). I. guriis samTavros warmoSobisa da 

gurielebis vinaobis sakiTxisaTvis. krebuli “masalebi saqarTvelosa da kavkasiis is-

toriisaTvis~. nakveTi 30. Tb. 1954, gv. 127. 
100 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 484; saqarTvelos 

istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 46. 
101 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 472; qarTuli 
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sive momdevno Zma _ ufliswuli levani iTvleboda. es mxolod sam 

Tves grZeldeboda. 

saistorio wyaro gvauwyebs: “1709 wlis 13 ivliss ispaanSi mi-

icvala mefe levani~. 102 

mamis gardacvalebis Semdeg, vaxtang VI-is janiSinoba qarTlSi, 

kidev sam weliwads grZeldeboda. 

 

qaixosro I, igive xosro-xani 

 

sparseTis mdivanbegisa da qarTlis janiSinis levan I-is gardac-

valebis Semdeg, SahinSahma valis tituli uboZa mis ufros vaJs _ qa-

ixosros (1674-1711), romelsac gamahmadianebis Semdeg _ xosro-xani 

ewodeboda. 103 

ufliswulobis periodSi qaixosro iyenebda sabeWdavs, romelze-

dac amotvifruli iyo mxedruli warwera: “mona RTisa q(a)ixosro 

mirz(a)~. es sabeWdavi 1688 wliT TariRdeba. 104 

vaxuSti batoniSvili gvamcnobs, rom sparseTis SahinSahma husein 

I-ma “qaixosros, Zesa levanisasa, misca qarTli samefod da spasalaro-

ba eranisa~. 105 

qaixosro I _ qarTlis mefed iTvleboda 1709-1711 wlebSi, Tum-

ca imJamad is sparseTsa da avRaneTSi imyofeboda. SahinSahma qaixosros 

sagamgeod uboZa qalaqebi – Tavrizi da barda, rac did pativs niS-

navda.  

1711 wlis 17 seqtembers, qaixosro I avRaneTis qalaq yandaarze 

ieriSis dros daiRupa. 106  sxva cnobis Tanaxmad, es moxda imave wlis 

26 oqtombers. 107 amdenad, igi mxolod de jure mefe gaxldaT. 

                                                                                                                                              
epistoluri wyaroebis korpusi XV s. - 1762 w. t. I. Seadgina, gamosacemad moamzada, 

gamokvleva da SeniSvnebi daurTo m. berZniSvilma. Tb. 1989, gv. 119. 
102

 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 47. 
103 k. kvaSilava. giorgi XI da qaixosro, gv. 184. 
104 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 45. 
105 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 485. 
106 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 47; saqarTvelos mefeebi, gv. 

195-199. 
107 sexnia CxeiZe. saqarTvelos cxovreba. z. WiWinaZis gamocema, gv. 28; vaxuSti 

batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 490. 
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svimon III 

 

avRanelebTan brZolaSi daRupuli qarTlis mefis qaixosro I-is 

momdevno Zma _ janiSini vaxtangi SahinSahma sparseTSi daibara. spar-

seTSi mimaval vaxtangs qarTlis samefos marTva, wesiT unda miendo 

ufliswul iesesaTvis, romelic mis naxevarZmebs Soris ufrosi gaxl-

daT. amis miuxedavad, man ieses gverdi auara da gamgebloba mis mom-

devno Zmas _ ufliswul svimons (1682-1741) Caabara.  

saistorio wyaro gvamcnobs: “1712 wlis aprilis kb mefe vax-

tangi wabrZanda sparseTSi yeenTan 300 kaciT. qarTlis gamgeblad da-

tova Tavisi Zma svimon da aqorwina erisTavis barZim mdivanbegis asul 

guqazed~. 108 

vaxuSti batoniSvili gvauwyebs, rom ispahans mimavalma mamamisma 

“dauteva Zma Tvisi svimon gamged qarTlisa~. 109 

ase rom, vaxtangi Tavis momdevno naxevarZmaze _ ieseze metad, 

umcros naxevarZmas _ svimons endoboda. SemdegSi gamoCnda, rom vax-

tangis aseTi damokidebuleba iesesadmi usafuZvlo ar yofila.  

Tavisi batoniSvilobis periodSi, kerZod, 1691-1711 wlebSi svi-

moni iyenebda sabeWdavs, romelsac amSvenebda mxedruli warwera: “mo-

savi RTisa batoniSvili svimon~. 110 

ufliswuli svimoni qarTlis samefos 1712-1714 wlebSi ganageb-

da. Tavisi mmarTvelobis periodSi igi iyenebda sabeWdavs, romelsac 

amSvenebda mxedruli warwera: “saqarTvelos gamgebeli bat(o)niSvili 

svimon~. 111 

orwliani gamgeblobis periodSi svimonma ramdenime mniSvnelovani 

RonisZieba gaatara. kerZod, man Tbilisis samefo stambaSi daabeWdina 

kurTxevani, romelic yanCavelma kvipriane samTavnelma ierusalimSi yo-

fnis periodSi Targmna. 112 

svimon gamgebelma Tbilisis samefo zarafxanaSi moaWrevina spi-

lenZis monetebi Tavisi saxelis daqaragmebiT _ s-m-n da frTosani ur-

                                                           
108 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 48. 
109 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 491. 
110 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 45. 
111 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 45. 
112 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 48. 
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Cxulis, anu imave drakonis gamosaxulebiT. 113 

aRniSnuli moRvaweobidan Cans, rom Tavisi gamgeblobis dasawyis-

Si svimoni iziarebda ufrosi naxevarZmis politikur programas. igi 

meTaveobda qarTuli aristokratiis mowinave nawils, romelic poli-

tikur-kulturul asparezze vaxtang VI-is mier wamowyebul erovnul 

programas axorcielebda.  

svimon gamgebelma daapatimra Tavisi naxevarZma _ kaTolikos-pat-

riarqi domenti, romelic samefo taxtis misaRebad mzad iyo ganmosi-

liyo, daojaxebuliyo da gamahmadianebuliyo. 114 

TavisiGmmarTvelobis dasasruls, qarTlis gamgebelma svimonma 

vaxtangiseul gezs gadauxvia. 

vaxuSti batoniSvili mogviTxrobs: “svimon marTvida ufros mo-

xueWiT da ara SeiSines RuTisa. aramed hyves eseca: Seipyra svimon ka-

Talikozi domenti zakviT da warmouvlina baqars, raTa aRmoxados 

Tualni. garna ara hyo ese dedofalman rusudan~. 115  

rusudan dedofalSi igulisxmeba vaxtang VI-is meuRle rusuda-

ni, romelic yabardoeli mTavris asuli gaxldaT. 116 

marTalia, svimon levanis Ze mefe ar yofila, magram vinaidan igi 

qarTlis gamgebeli iyo, mas, rogorc bagratovan mmarTvels, Sesabamisi 

rigiTi nomeric unda hqondes. aqve unda aRiniSnos, rom 1633 wlidan 

dawyebuli, igi iyo qarTlis samefos erTaderTi bagratovani mmarTve-

li, romelic ar gamahmadianebula da bolomde qristianad darCa. 

ismis kiTxva _ romeli rigiTi nomeri unda ganesazRvros qar-

Tlis bagratovan gamgebel svimons?  

qarTlis samefos manamde ori svimoni marTavda: 1) luarsab I-is 

vaJi _ svimon I (1537-1611), romelic 1556-1600 wlebSi mefobda da 

2) bagrat VII-is vaJi _ svimon II, romelic 1619 wlidan mefobda. 

aqve davsZenT, rom 1625 wlis 25 marts, martyofTan momxdar 

brZolaSi qarTvelTa laSqris mier sparselTa jaris damarcxebis Sem-

                                                           
113 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad). fuli saqar-

TveloSi, gv. 84. 
114 l. tuxaSvili. politikuri viTareba XVIII saukunis pirvel oceulSi, gv. 404-405. 
115 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 493. 
116 n. javaxiSvili. narkvevebi qarTveli da adiReli xalxebis urTierTobis istoriidan. 

Tb. 2005, gv. 45-46. 
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deg, mahmadiani svimon II Tbilisidan gaiqca da aRjayalis (amJamad _ 

marneulis municipalitetis teritoria) cixeSi Caiketa. imave wlis 1 

ivliss, marabdasTan momxdar brZolaSi qarTvelTa damarcxebis Semdeg, 

Sah abas I-ma svimon II TbilisSi daabruna. amis miuxedavad, 1625-1632 

wlebSi qarTlSi orianoba anu ormefoba sufevda. svimon II-is Zalauf-

leba mxolod Tbilissa da sabaraTianoze, anu qvemo qarTlze vrcel-

deboda, xolo qarTlis danarCen nawils, kaxeTTan erTad ganagebda 

qristiani mefe Teimuraz I (1589-1663). 

svimon II faqtobrivad iyo sparseTis SahinSahis nebis usityvod 

aRmsrulebeli muslimi vali, romelic masze mindobili samefos mxo-

lod nawils flobda. mas Tavisive samefos mosaxleobis umetesoba ar 

aRiarebda. miuxedavad amisa, igi Cvens istoriografiaSi mainc qarTlis 

mefed ixsenieba. aqve davsZenT, rom mis mamas _ mahmadian bagrat-xans, 

imave bagrat VII-s, romelic 1615-1619 wlebSi realurad mxolod 

qvemo qarTls ganagebda, samefos qristiani mosaxleoba dacinviT “saba-

raTianos batons~ eZaxda. amis miuxedavad, Cvens istoriografiaSi isic 

mefed ixsenieba. 117 

svimon-xanis (imave svimon II-is) saxeliT gacemul sparsulenovan 

sabuTebze dasmulia aseve sparsulwarweriani beWedi warweriT, rome-

lic ase iTargmneba: “mona Sah-abasisa svimon~. 118 

zemoTqmulis gaTvaliswinebiT, vfiqrobT, rom marTebuli iqneba, 

Tu vaxtang VI-is mier qarTlis gamgeblad datovebul mis Zmas _ svi-

mons, rogorc qristianuli aRmsareblobis bagratovan mmarTvels _ 

svimon III-is saxeliT movixseniebT. Tumca, iqve mkafiod unda aRiniS-

nos, rom igi gaxldaT gamgebeli da ara mefe. 

 

iese I da vaxtang VI  

 

SahinSahma solTan huseinma, imave husein I-ma, qarTlis valis Ta-

namdebobaze daniSvnis sanacvlod, vaxtangs gamahmadianeba mosTxova. va-

xtangi rjulis gamocvlaze 4 wlis (1712-1716 ww.) ganmavlobaSi 

                                                           
117 saqarTvelos mefeebi, gv. 188-189. 
118 m. berZniSvili. feodaluri xanis saqarTvelos istoriis werilobiTi wyaroebi (wya-

roTmcodneobiTi gamokvlevebi). Tb. 1989, gv. 32. 
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mtkice uars acxadebda. amis gamo, igi sparseTSi, faqtobrivad patim-

robaSi imyofeboda.  

vaxtangis sulierad gatexvis mizniT, husein I-ma 1714 wlis 10 

marts qarTlis valis Tanamdebobaze daadgina misi naxevarZma, uflis-

wuli iese, romelic saqarTveloSi gamoistumres. 119 

mematianis SefasebiT, iese “iyo mxne, axoani, haerovani, mowyale, 

uxvi, maRalTa da mdabalTa mimcemi, lxin-sixarulTa, Sueba-gancxromaTa 

moyuare, samRudeloTa pativismcemeli da daloces yovelTa qarTvel-

Ta da gardaayares oqroi da vercxli mravali didebulTa da warCine-

bulTa. da iyo ese friad miqceul mahmadianobasa zeda da mqcevi ma-

Tebr, mdidari da amayi~. 120  

Tavisi batoniSvilobis periodSi, kerZod, 1703-1704 wlebSi iese 

iyenebda sabeWeds, romelsac amSvenebda Semdegi mxedruli warwera: 

“mosavi RTisa, Ze mefisa, beWeds vamtkiceb iase~. 121 

sayuradReboa, rom am warweraSi ieses mama, zemoxsenebuli levan 

vaxtangis Ze – “mefed~ ixsenieba. 

gamahmadianebuli iese 1705-1714 wlebSi SahinSahis samsaxurSi 

idga. igi monawileobda ajanyebuli avRanelebisa da belujebis wina-

aRmdeg warmoebul xangrZliv brZolaSi, romelsac xelmZRvanelobda 

jer misi gvirgvinosani biZa _ giorgi XI, xolo misi mokvlis (1709 

w.) Semdeg, misi naxevari Zma _ qaixosro I. 

1708 wels avRaneTSi myofma mefe giorgi XI-m Tavisi Zmiswuli 

iese qirmanis mxaris naibad daadgina. momdevno wels, giorgi XI-is da-

Rupvis Semdeg, husein I-ma ieses beglarbegoba uboZa da saxelad _ 

ali-yuli-xani uwoda. 1711 wels igi sparseTis TofCibaSad anu arti-

leriis sardlad daniSnes. 122 

SahinSahis mier qarTlis valis Tanamdebobaze dadgenili iese _ 

1714 wlis 1 oqtombers iese TbilisSi Semovida, sadac mas Tavisi um-

                                                           
119 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 45-48. 
120 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 493-494. 
121 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 41. 
122 v. guCua. iese/aliyuli-xani. enciklopedia “saqarTvelo~. t. IV. Tb. 2018, gv. 205; 

m. qiqoZe. qarTlis mefe iese “aliyuli xan~ bagrationis moRvaweoba (1686-1727). kre-

buli “analebi~. t. II. Tb. 2004, gv. 48. 
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crosi Zma _ gamgebeli svimoni Seegeba. 123 

iese I _ qarTlis samefos jer or (1714-1716), xolo Semdeg 

sam (1724-1727) weliwads, anu saerTo jamSi _ 5 weliwads ganagebda. 

mas moRvaweoba saqarTvelosaTvis urTules politikur viTarebaSi mo-

uxda. am mdgomareobidan gamomdinare, man, rogorc karieristma, sar-

wmunoeba da saxeli ramdenjerme Seicvala. igi sxvadasxva dros iyo 

marTlmadidebeli qristiani da mahmadiani, kerZod, jer Siituri, xo-

lo Semdeg sunituri islamis mimdevari.  

sagulisxmoa, rom iese I, Tavisi mefobis pirvel periodSi kul-

turul moRvaweobas eweoda da qristianuli literaturis gavrcele-

bazedac zrunavda. misi xelSewyobiT, 1716 wels, TbilisSi, ganaxle-

bul qarTul samefo stambaSi daibeWda “daviTni~, romlis TavsarTic 

iuwyeboda: “daviTni aw, meoTxed dabeWdil qarTul enasa zeda, Jamsa am-

aRlebulsa mefisa uflisai iesesi~. 124 

Tavisi mefobis periodSi, kerZod, 1714-1716 wlebSi iese iyeneb-

da sabeWdavebs, romlebzedac amotvifruli iyo Semdegi mxedruli wa-

rwerebi: 1) “q. mRTiT mefe, cxebiT iese, Tesl tomad daviTiani~; 2) 

“RmerTo, sasjeli Seni mefesa miec da simarTle Seni Zesa mefisasa. q-

ksa ub, indiktions mefobisa Cvenisasa a, mefed aRmoved iese, xe nor-

Cad daviTiani aliyulixan saxelmZesa vam(t)kiceb do(v)laTiani~. 125 

sparseTSi, faqtobrivad oTxwlian patimrobaSi myofi vaxtang VI 

iZulebuli gaxda, rom 1716 wels mahmadianoba mieRo.  

SahinSahma solTan huseinma vaxtangs valis tituli uboZa da sa-

xelad _ “huseinyuli-xani~ uwoda, Tumca 1719 wlamde sparseTSi dai-

tova. mas sparseTis spasalaroba da sagamgeblod Tavrizi da barda 

uboZes. 126 

1716 wlidan samSobloSi Camosvlamde gorjesTanis vali vaxtan-

gi _ de jure mefe gaxldaT. es iyo misi mmarTvelobis rigiT mesame 

periodi. 

 

                                                           
123 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 48. 
124 m. qiqoZe. qarTlis mefe iese “aliyuli xan~ bagrationis moRvaweoba (1686-1727), 

gv. 49-50. 
125 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 41-42. 
126 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 494-495. 
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baqar I 

(mmarTvelobis pirveli periodi) 

 

vaxtangis gamahmadianebis Semdeg, iese I valis Tanamdebobidan ga-

daayenes da qarTlis marTva miandes ufliswul baqar vaxtangis Zes 

(1700-1750), romelic am samefos or weliwads, mamis dabrunebamde ga-

nagebda. 

1716 wlis agvistoSi baqarma mahmadianoba aRiara da “Sahnavaz-

xanad” iwoda. mas gadasces SahinSahisagan gamogzavnili: valis boZebis 

rayami (brZaneba), Taji anu gvirgvini, murasa xmal-xanjali, oqros su-

ra, Tasi, yalioni da oqroTi Sekazmuli bedauri. baqari samefos mar-

Tvas seqtemberidan Seudga. 127 

Sahnavaz-xans, anu imave baqars, misi Zma vaxuSti batoniSvili _ 

mefed ixseniebs. 128 

zemoT ukve aRvniSneT, rom manamde qarTlis samefos ukve marTav-

da am saxelis mqone ori bagratovani xelmwife, ris gamoc baqari _ 

Sahnavaz III-d unda CaiTvalos. 

Tavisi biZis – janiSin svimon III-is msgavsad, baqarma Tbilisis 

samefo zarafxanaSi moaWrevina spilenZis monetebi Tavisi saxelis da-

qaragmebiT _ b-q-r da farSavangis gamosaxulebiT. 129 

baqar I-is gamefebis Semdeg, mefedyofili iese TelavSi gaixizna. 

igi Seipyres da baqars gadasces.  

TbilisSi patimrobisas iesem uaryo islami da kvlav qristiano-

ba daibruna. 130 

1716-1717 wlebSi baqari iyenebda sabeWdavs, romelsac amSvenebda 

mxedruli warwera: “qes da sasoeba baqar daviTians~, xolo 1717-1718 

wlebSi ki man daiwyo gamoyeneba beWdisa warweriT: “rto daviTisa, Ze 

var mefisa, qarTlis gamgeblad baqar xmobili, qoronikoni CRiz~. 131 

 

                                                           
127 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 49-50. 
128 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 496. 
129 T. dundua, g. dundua, n. javaxiSvili (avtorTa koleqtivTan erTad). fuli saqarT-

veloSi, gv. 85. 
130 v. guCua. iese/aliyuli-xani, gv. 205. 
131 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 37-41. 
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vaxtang VI 

(mmarTvelobis meoTxe periodi) 

 

1719 wlis agvistoSi mefe vaxtang VI samSobloSi dabrunda da 

Tavisi movaleobis aRsrulebas Seudga.  

vaxuSti batoniSvili gvamcnobs: “movida mefe vaxtang tfiliss... 

dajda taxtsa zeda; Sehfices yovelTa qarTvelTa mefobisa misisa 

mtkiced erTgulebasa zeda da daloces yovelTa qarTvelTa mefed da 

miuloces da gardaayares oqro da vercxlni mravalni didebulTa, wa-

rCinebulTa, aznaurTa, kaTalikozman da episkopos-arqimandritTa (ara-

med ese wesi ZueliTve iyo saqarTvelosa da uyofdian yovelTa esreT 

tfiliss da mieriT uxmobden mefed da Tvinier misa ara)~. 132 

vaxtang VI-m Tavis naxevarZmas _ ieses danaSauli miuteva da pa-

timrobidan gaaTavisufla. iesec Seurigda Tavisi ufrosi Zmis mefobas 

da misi mxardamWeri gaxda. misi ZalisxmeviT, qarTlis samefom daibru-

na mcxeTa, romelic imxanad kaxeTis samefos SemadgenlobaSi Sedioda.  

1721 wels vaxtangma iese qarTlis msaxurTufrosad daadgina. 

imavdroulad, ieses daubrunes CamorTmeuli qoneba, xolo saufliswu-

lo mamulad _ muxrani uboZes. 133 

mematiane gvauwyebs: “mefesa Zma Tvisi iese pirvelve gamoeyvana 

patimrobidam da misca muxrani da msajulTuxucesoba~. 134 

am Tanamdebobaze yofnisas iese iyenebda sabeWdavs, romelsac am-

Svenebda mxedruli warwera: “RTis mona, vaxtang mefis Zma msajulad 

mdegi iese~. 135 

1722 wels sparseTSi SeWrilma avRanelebma (Rilzaebma), romel-

Tac mir-veis hoTaqis vaJi _ mir-mahmudi sardlobdaT, 8 marts, gul-

nabadTan momxdar brZolaSi sparselTa jari gaanadgures. am brZolaSi 

daiRupa sparseTis yularaRasi rostom-mirza, igive ufliswuli ros-

tom levanis Ze, romelic vaxtang VI-is naxevarZma iyo. amis Semdeg 

momxdurebma daikaves ispahanis gareubani da SeCerdnen alaverdi xan 

                                                           
132 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 500. 
133 v. guCua. iese/aliyuli-xani, gv. 205; m. qiqoZe. qarTlis mefe iese “aliyuli xan~ 

bagrationis moRvaweoba (1686-1727), gv. 49-50. 
134 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 500. 
135 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 42. 
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undilaZis mier agebul xidTan, romlis aRebac misi veRar moaxerxes. 

ase daiwyo ispahanis alya, romelic 7 Tves gagrZelda. 136 

SahinSahma solTan huseinma vaxtang VI daadgina azerbaijanis 

(igulisxmeba dRevandeli samxreT azerbaijani, romelic iranis Semad-

genlobaSia) spasalarad, xolo baqari – sparseTis yularaRasad, ris 

sanacvlodac mama-Svils avRanelebTan brZolaSi daxmareba sTxova. 

vaxuSti batoniSvili gvamcnobs: “maSin mouwera yeenman mefesa, 

raTa mwe eqmnes... agvistos koJors myofs mouvida mefes yeenisagan Ta-

ji da jiRa, xrmali da xanjali mooWvilni da spaspetoba adribeJani-

sa, raTa daipyras Sirvani, rameTu aqunda lekTa dapyrobili~. 137 

SahinSahis mudaris miuxedavad, mas ar daexmara vaxtang VI, ro-

melsac im dros samxedro-politikuri kavSiri hqonda gabmuli ruse-

Tis imperator petre I-Tan da misi jaris Camosvlas sulmouTqmelad 

elodeboda. vaxtangma sparseTSi gamgzavreba gadaafiqrebina Tavis vaJs 

_ baqarsac, romelic rogorc yularaRasi, 1722 wlis maisSi solTan 

huseinis dasaxmareblad midioda. 138 

qarTvelTa daxmarebis gareSe darCenili sefianTa dinastiis uka-

naskneli warmomadgeneli sruliad sparseTis samefo taxtze – sol-

Tan huseini – uZluri aRmoCnda momxdurTa winaSe, romlebic mis sa-

taxto qalaqSi SeiWrnen. 

1722 wlis 22 oqtombers ispahani aiRo avRanelTa sardalma, 

mirveis hoTaqis vaJma mir-mahmudma, romelmac sakuTari Tavi SahinSahad 

gamoacxada. igi sparseTis imperiis nawils gardacvalebamde (1725 

wlamde) ganagebda. amis Semdeg samefo taxtze avida misi vaJi – aS-

raf-Sahi, romelic 1725-1729 wlebSi mefobda. 139 misi gandevnis Sem-

deg, hoTaqis dinastiis mmarTveloba sparseTSi sabolood dasrulda. 

 

 

                                                           
136 d. kacitaZe. iranis istoria (III-XVIII saukuneebi), gv. 475-476. 
137 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 499. 
138 g. paiWaZe. qarTlis samxedro-politikuri kavSiri ruseTTan XVIII saukunis 20-ian 

wlebSi. avtorTa koleqtiuri rvatomeuli “saqarTvelos istoriis narkvevebi~. t. IV. 

saqarTvelo XVI saukunis dasawyisidan - XIX saukunis 30-ian wlebamde. Tb. 1973, gv. 

417. 
139 Н. Сычев. Книга Династий, gv. 599. 
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konstantine III 

 

sparseTis samefo taxtdakarguli solTan husein sefianis erT-

erTi vaJi _ Tahmasb-mirza TavrizSi gamagrda da Tavi SahinSahad gamo-

acxada. mis xelisuflebas aRiarebdnen sparseTis mxolod nawilSi, ke-

rZod, samxreT azerbaijanSi, gilansa da mazandaranSi. igi 1732 wlam-

de mefobda da cnobilia rogorc _ Tahmasb II. 140 qarTul istoriog-

rafiaSi igi Sah-Tamaz II-is saxeliTac moixsenieba. 

ganawyenebulma Tahmasb II-m gadawyvita, rom sparseTis Ralati-

saTvis gorjesTanis vali daesaja. 1723 wlis 10 ianvars man vaxtang 

VI-s CamoarTva qarTlis samefo da uboZa kaxeTis mahmadian mefes kon-

stantine II-s, imave mahmadyuli-xans, 141 romelmac am wyalobis sanac-

vlod Tahmasbis uzenaesoba aRiara.  

konstantine II iyenebda sabeWdavs, romelsac amSvenebda mxedru-

li warwera: “mefe konstantile~. 142 

mematiane gvauwyebs, rom SahinSahma “misca qarTli mahmad-yuli-

xans da aRirCia igi SahTamaz~. 143 

amis Semdeg konstantine II sakuTar Tavs qarTl-kaxeTis kanonier 

baton-patronad moiazrebda. man Sekriba koaliciuri jari, romelSic 

qarTvelebis garda, gaerTianebulni iyvnen: daqiravebuli daRestnelebi, 

ganjisa da erevnis xanebi _ TavianTi razmebiTurT da qarTlSi SeiWra. 

1723 wlis 4 maiss kaxTbatonma konstantinem Tbilisi aiRo. 

TbilisisaTvis brZolis periodSi vaxtang VI-is laSqarSi imyo-

febodnen misi naxevarZmebi _ mefedyofili iese da gamgebladyofili 

svimoni. Tbilisis dacemis Semdeg, isini sataxto qalaqdakargul vax-

tangs CamoSordnen.  

vaxuSti batoniSvili Tavis biZas, svimons sayvedurobda, rom man 

“ara ahyara xidi, arca ganamagrna safarni~, ris gamoc momxdurebs qa-

laqis aReba gauadvildaT “da daipyra tfilisi mahmad-yulixan~. 144 

konstantine II-s erTguleba Sehfices vaxtang VI-ze ganawyene-

                                                           
140 Н. Сычев. Книга Династий, gv. 598. 
141 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 53. 
142 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 43. 
143 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 501. 
144 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 503-504. 
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bulma feodalebma, romelTa Sorisac iyvnen qarTlis gavleniani Tava-

debi: giorgi aragvis erisTavi, SanSe qsnis erisTavi, aseve baraTaSvil-

Ta da ciciSvilTa nawili. 

kaxTbatonis gamgebloba Tbilissa da qarTlis samefos nawilSi 

1723 wlis 4 maisidan _ 10 ivnisamde, anu erT Tveze metxans grZel-

deboda. aqedan gamomdinare, Cveni azriT, am bagratovan mmarTvels Se-

sabamisi rigiTi nomeri unda miekuTvnos.  

vinaidan qarTlis samefos manamde ukve ganagebda am saxelis mqo-

ne bagrationTa qarTlis Stos warmomadgeneli _ konstantine II, ro-

melic 1478-1505 wlebSi mefobda, vfiqrobT, rom qarTlSi 1723 wels 

gamefebul konstantines unda ewodos konstantine III.  

aqve davsZenT, rom igive xelmwife, imavdroulad, rogorc kaxe-

Tis mefe, unda ixseniebodes konstantine II-is saxeliT da asec ixse-

nieba, vinaidan am samefos manamde ganagebda mxolod erTi konstantine, 

igive konstantine I (gamuslimebuli kaxi bagrationi), romelic 1605 

wels mefobda. 
 

baqar I 

(mmarTvelobis meore periodi) 
 

1723 wels qarTlis samefoSi samxreTidan SeiWra osmalTa jari, 

romelmac 10 ivniss sataxto qalaqi – Tbilisi aiRo. 145 

vaxtang VI-sTan SeTanxmebiT, misma vaJma, samefo taxtis legiti-

murma memkvidre ufliswulma da mefedyofilma baqarma dampyroblebTan 

morigeba scada, rac man warmatebiT moaxerxa.  

baqaris TxovniT, osmalTa jaris sardalma daapatimra qarTl-ka-

xeTis mefe konstantine II, romelic imJamad TbilisSi imyofeboda. 

osmalebma qarTlis mmarTveloba formalurad gadasces baqars, 
146 romelic sunitur islamze gadasvlis Semdeg _ ibrahim-faSad iwo-

da. 147 

osmalTa mier datusaRebulma konstantinem (imave mahmad-yuli-

xanma) baqars piroba misca, rom qarTlis mefobaSi arasdros aRar Se-

                                                           
145 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 55. 
146 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 505. 
147 Дворянские роды Российской империи. Т. III, gv. 48. 
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ecileboda. amis Semdeg, baqaris xelSewyobiT, konstantine sapatimro-

dan gaapares da kaxeTs gaistumres. 148 

baqari mxolod simbolurad iTvleboda qarTlis monarqad, vinai-

dan faqtobrivi Zalaufleba osmalTa xelT iyo. 

saistorio wyaros cnobiT, erTwliani mmarTvelobis Semdeg, 

1724 wlis ivnisSi, “ver gauZlo baqarma osmalTa mtarvalobasa da ga-

ecala~. 149 

ase dasrulda baqar I-is qarTlSi mmarTvbelobis meore etapi, 

romelic pirvelze mcire xans gagrZelda.   

imave wlis ivlisSi vaxtang VI iZulebuli gaxda, rom samSoblo 

daetovebina. Tavisi colSvilisa (maT Soris mefedyofili baqaris) da 

mravalricxovani amalis TanxlebiT, vaxtangi kavkasionis qedidan ya-

bardos gavliT ruseTis imperiaSi gadaixvewa. 150  

vaxtangis da baqaris wasvlis miuxedavad, bagrationTa qarTlis 

Stos warmomadgenelTa mmarTveloba amiT ar dasrulebula. 

 

iese I 

(mmarTvelobis meore periodi) 

 

vaxtang VI-isa da baqar I-is ruseTSi wasvlis Semdeg, samSoblo-

Si darCenili mefedyofili iese I _ sunitur islamze moeqca da mus-

tafa-faSad iwoda. amis Semdeg mas osmalebma qarTlis samefos marTva 

miandes. 

ufliswul vaxuStis cnobiT: “iese miiqca sjulsa maTsa zeda... 

vinaiTgan iyo xorcTmoyuare. amisTvis miendunen mas urumni... ieses Tuca 

ara uwodden mepatroned, garna masve hkiTxvidnen da iqmodnen saqmesa 

qarTlisasa mis mier. garna igi xueWda da iRebda queyanaTa nardad da 

amiT moirWvaca friad~. 151 

mkvlevar manana qiqoZis SefasebiT, “ieses saboloo pozicia, misi 

moRvaweobis bolos erTgvarad gamoikveTa. igi wminda socialuri su-

liskveTebiT, feodaluri fsiqikis daZlevis uunarobiT Sepyrobili, 

                                                           
148 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 505. 
149 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 55-56. 
150 g. paiWaZe. vaxtang VI. Tb. 1981, gv. 124. 
151 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa, gv. 505-508. 
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erTxel mopovebuli da Semdeg dakarguli qarTlis samefos gamgeblo-

bis uflebebis aRdgenaze fiqrs Seudga~. 152 

mustafa-faSad saxeldebuli iese (yofili aliyuli-xani) qarTl-

Si amjerad sam weliwads mefobda. misi mmarTveloba, iseve rogorc 

misi Zmiswuli baqarisa, osmalTa okupaciis pirobebSi friad SezRudu-

li gaxldaT. 1727 wlis 7 marts igi TbilisSi gardaicvala. 153 

iese I-is meuRle _ dedofali elene-begum daviTis (daTunas) as-

uli (1687-1750), gaxldaT bagrationTa kaxeTis Stos warmomadgeneli, 

mefe Teimuraz I-is SviliSvili. ieses da elene-begumis vaJi _ Teimur-

az batoniSvili (1720-1788) mogvianebiT berad Sedga da 1744-1755 da 

1764-1788 wlebSi anton I-is saxeliT kaTolikos-patriarqad moRvawe-

obda. 154 

 

aleqsandre II 

 

1735 wlis agvistoSi, sparseTis sardalma Tahmasb yuli-xanma 

(imave Tamaz yuli-xanma), romelic momdevno wels nadir-Sahis saxeliT 

gamefda, dasaja kaxTbatoni Teimuraz II da samefo CamoarTva. man 

qarTl-kaxeTis valis Tanamdeboba uboZa samefo taxtidan gadayenebuli 

Teimuraz II-is Zmiswuls, gamahmadianebul ali-mirzas, imave aleqsan-

dres, romelic gaxldaT kaxeTis mefis daviT II-is, imave imam yuli-xa-

nis (1678-1722) erT-erTi vaJi.  

qarTl-kaxeTis mefed aRzevebuli aleqsandre iyenebda rvakuTxa 

sabeWdavs, romelsac amSvenebda mxedruli warwera: “ZirmodgmiT davi-

Tiani, aleqsandre var sviani~. 155 

mefedyofili Teimuraz II am viTarebas ar Seguebia. igi gaixizna 

fSavSi, saidanac 1736 wlis gazafxulidan samefo taxtis dasabruneb-

lad brZola gaaCaRa. ase daiwyo kaxeTSi “orianoba~ anu ormefoba.  

imave wlis oqtomberSi nadir-Sahma aleqsandres qarTli Camoar-

Tva da mxolod kaxeTi dautova. SahinSahma qarTlis valis Tanamdeboba 

                                                           
152 m. qiqoZe. qarTlis mefe iese “aliyuli xan~ bagrationis moRvaweoba (1686-1727), 

gv. 51. 
153 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 59. 
154 saqarTvelos kaTolikos-patriarqebi, gv. 123-129. 
155 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 35. 
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uboZa bagrationTa qarTlis Stos warmomadgenels – arCil ieses Zes 

(imave abdula-begs).  

1736 wlis miwuruls, sparselebma Teimuraz II daapatimres.  

nadir-Sahma indoeTze mowyobil laSqrobaSi Tan iaxla kaxeTis 

mefe aleqsandre, romelic 1737 wlis 23 noembers, gzad mimavali gar-

daicvala. 156 

1738 wels, TiTqmis orwliani patimrobis Semdeg, sparselebma 

Teimuraz II gaaTavisufles da samSobloSi gamoistumres. man kaxeTis 

dakarguli samefo taxti daibruna.  

vinaidan marTalia, mcire xniT, magram aleqsandre daviTis Ze ma-

inc mefe iyo, mas, rogorc bagratovan xelmwifes, Sesabamisi rigiTi 

nomeric unda hqondes.  

gamomdinare iqidan, rom qarTlis bagrationma xelmwifeebma, daw-

yebuli konstantine II-dan (mefobda 1478-1505 wlebSi) ganagrZes er-

Tiani saqarTvelos mefeTa numeracia, gamodis, rom aleqsandres unda 

vuwodoT _ aleqsandre II, vinaidan am saxelwodebis mqone monarqi sa-

qarTvelos ukve hyavda aleqsandre I didis saxiT, romelic 1412-1442 

wlebSi mefobda. imavdroulad, vinaidan kaxeTSi am saxelis mqone mefe 

orjer mefobda, kerZod, aleqsandre I _ 1476-1511 wlebSi da aleq-

sandre II _ 1574-1601 da 1602-1605 wlebSi, zemoxsenebuli aleqsan-

dre, rogorc kaxeTis mefe, gamodis _ aleqsandre III. 

amdenad, aleqsandre daviTis Ze bagrationi qarTlSi gamodis al-

eqsandre II, xolo kaxeTSi _ aleqsandre III. 

 

arCil III 

 

qarTlis mefe iese I-s Svilebi mxevalTaganac hyavda. misi vaJi 

arCili, igive abdula-begi, qarTlis samefo taxtis pretendentad iTv-

leboda. is qarTul saistorio wyaroebSi 1716-1762 wlebSi ixsenieba. 

1735 wels sparselebma arCili daniSnes jer goris, xolo Sem-

deg _ Tbilisis naibad anu gamgeblad.  

momdevno wels, ukve sparseTis SahinSahad aRzevebulma nadirma, 

1736 wlis oqtomberSi arCili qarTlis valis Tanamdebobaze daadgina. 

                                                           
156 d. lomiZe. yizilbaSoba 1735-1749 wlebis aRmosavleT saqarTveloSi, gv. 91-95. 
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igi taxtze 1737 wlis noembramde, anu weliwadze odnav metxans ij-

da. 157 

1738-1744 wlebSi qarTlis gamgeblebad (valis statusiT) iniS-

nebodnen mxolod muslimi (sparseli, an sxva warmomavlobis) xanebi, 

romelTa qronologiuri rigic ukve dadgenilia. 158 

amdenad, faqtia, rom arCil ieses Ze bagrationi erT weliwadze 

metxans qarTlis vali anu mefe gaxldaT. xsenebul periodSi igi iyen-

ebda oTxkuTxa sabeWdavs, romelsac amSvenebda orstriqoniani mxedru-

li warwera: “mefe arCil~. 159 

vfiqrobT, rom arCils, rogorc erT-erT bagratovan xelmwifes, 

Tavisi kuTvnili rigiTi nomeri unda ganesazRvros.  

aqve unda gavixsenoT, rom am saxelis matarebeli mefe qarTlSi 

orjer ukve mefobda. kerZod, mxedvelobaSi gvyavs arCil I, romelic 

V saukuneSi mefobda da arCil II, romelic VIII saukuneSi erismTav-

robda da qristianuli sarwmunoebisadmi TavdadebisaTvis wmindanad 

Seracxes. es ukanaskneli juanSeris TxzulebaSi “cxovreba vaxtang 

gorgaslisa~ ixsenieba rogorc “mefe arCil, Ze stefanoz mefisa da 

Zma mefisa mirisa, xosroiani~, 160 xolo leonti mrovelis Txzulebas 

ewodeba: “wameba wmidisa da didebulisa mowamisa arCilisi, romeli 

iyo mefe qarTlisa~. 161 ase, rom xsenebul orive TxzulebaSi arCili 

mefed ixsenieba. 

aqve unda iTqvas, rom simon yauxCiSvilis redaqciiT 1955 wels 

gamocemuli “qarTlis cxovrebis~ I tomis saZieblebSi zemoT dasaxe-

lebuli arCil mirdatis Ze moxseniebulia rogorc _ arCil I, xolo 

arCil stefanozis Ze imave saZieblebSi ixsenieba rogorc arCil II. 162  

zemoTqmulidan gamomdinare, Cveni azriT, marTebuli iqneba, Tu 

arCil ieses Zes _ arCil III-d movixseniebT. 

                                                           
157 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 69. 
158 d. lomiZe. yizilbaSoba 1735-1749 wlebis aRmosavleT saqarTveloSi, gv. 150. 
159 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 36. 
160 juanSeri. cxovreba vaxtang gorgasalisa. qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili 

yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. t. I. Tb. 1955, gv. 241. 
161 leonti mroveli. wameba wmidisa da didebulisa mowamisa arCilisi, romeli iyo 

mefe qarTlisa. qarTlis cxovreba. teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mi-

xedviT s. yauxCiSvilis mier. t. I. Tb. 1955, gv. 245. 
162 qarTlis cxovreba. t. I, gv. 392. 
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mefedyofili arCilis roli qarTlis mmarTvelobaSi XVIII sauk-

unis 40-iani wlebis dasawyisidan nominaluri gaxda. igi realurad, 

TbilisSi mjdomi sparseli valis mrCeveli gaxldaT. 1744 wels mas 

saufliswulo mamulad qvemo qarTli uboZes. 

1741-1742 wlebSi, daRestanze laSqrobisas, nadir-Sahma TavisTan 

miiwvia qarTvel warCinebulTa nawili da maT Soris arCilic, romel-

sac jamagirad 300 Tumani dauniSna da samefos “ixtiaroba~, anu rwmu-

neba miando. 163 

aRsaniSnavia, rom nadir-Sahi arCils, rogorc qarTlis bagrati-

ons, ganixilavda TiTqmis kaxi bagrationebis, gvirgvinosani mama-Svi-

lis _ Teimuraz II-isa da erekle II-is doneze, miuxedavad imisa, rom 

arCili mefe ukve aRar iyo. 

mematiane gvauwyebs: “movida xelmwifisagan xalaTi mZime, mefis 

TeimurazisaTvis da mefis ereklesaTvis, raymebi didis wyalobisa, er-

Ti xalaTi abdula-beg batoniSvilisaTvis~. 164 

1747 wels, rodesac nadir-Sahis mier dabarebuli qarTlis mefe 

Teimuraz II sparseTSi gaemgzavra, man samefo mmarTveloba Tavis Zes _ 

erekle II-s miando, xolo mis TanaSemwed arCil ieses Ze (abdula-

begi) datova. 

SahinSahTan mimavalma Teimuraz II-m mefedyofil arCils daubara: 

“radgan mefe erekle mudam qarTlisaTvis ver moicliso, qarTls mou-

areo da erTmaneTis nebiT da SekiTxviT oriv qveynebi mtrisagan karga 

gaamagreTo da Cemda mosvlamdis mSvidobianad iyvneTo~. 165 

sparseTSi myof Teimuraz II-s dabruneba Seagvianda. amiT isargeb-

la arCilma, romelmac rogorc qarTlis yofili mefis vaJma da ukve 

erTxel namefarma, kvlav gamefeba moindoma. man ganacxada: “Tu mefes 

Teimurazs dauSavda, qarTli Cemi aris da aRaravis davanebebo~. 166 

sakuTar rezidenciad qceul samSvildis cixeSi gamagrebulma ar-

Cilma miimxro qarTlis feodalTa nawili, Tbilisis cixeSi myofi yi-

                                                           
163 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani. teqsti daadgina, Sesavali, leqsikoni da 

saZieblebi daurTo e. cagareiSvilma. `qarTuli saistorio mwerlobis Zeglebi~. t. III. 

Tb. 1981, gv. 49. 
164 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 95. 
165 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 125. 
166 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 127. 
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zilbaSTa garnizoni, damxmared miiwvia daRestnelTa beladebi da same-

fo taxtis mosapoveblad brZola gaaCaRa. 

arCilma erekle II-s miswera: “mefe arCilobiT qarTli Cemiao, 

damanebeo da Sen kaxeTs miepatroneo~. 167   

aman kaxeTis mefe iZulebuli gaxada, rom saomar samzadiss Sesd-

gomoda.  

gvirgvinosani mama-Svilis _ Teimuraz II-isa da erekle II-is po-

ziciebi gansakuTrebiT gaZlierda mas Semdeg, rac nadir-Sahis mokvlis 

(1747 w.) Semdeg sparseTis samefo taxtze am ukanasknelis Zmiswuli 

_ adil-Sahi avida. mas colad hyavda erekle II-is da _ qeTevan bato-

niSvili. 

erTwliani sisxlismRvreli brZolis Semdeg, mefe erekle II-m 

arCili sabolood daamarcxa. 168 

ereklesa da arCilis sakmaod xangrZlivi dapirispireba qarTul 

xalxur sityvierebaSic aisaxa. am Temaze Seqmnili folkloruli masa-

lebidan Semonaxulia teqstebi (zogjer gansxvavebuli versiebic) leq-

sebisa saxelwodebiT: “abdula~, “pampulia Seikazma~ da “abdula da 

mazmadala~. 169 

1749 wels erekle II apirebda daepatimrebina damarcxebuli 

mefedyofili arCili, rac am ukanasknelis naxevarZmis _ kaTolikos-pa-

triarq anton I-is rCeviT gadaifiqra. arCilma samSvildeSi Tavisi Zma 

– usein-begi datova da TviTon qalaq TavrizSi gaemgzavra. 170 

arCil ieses Zes colad hyavda kaxi batoniSvili qeTevani, asuli 

mefe erekle I-isa, imave nazarali-xanisa, romelic 1688-1703 wlebSi 

mefobda qarTlSi, xolo 1703-1709 wlebSi iTvleboda kaxeTis mefed, 

Tumca imxanad sparseTSi imyofeboda.  

                                                           
167 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 128. 
168 d. megrelaZe. abdula-begi/arCili. enciklopedia “saqarTvelo~. t. I. Tb. 1997, gv. 

26. 
169 qarTuli xalxuri poezia. t. I. xevsuruli. gamosacemad moamzada, winasityvaoba, 

SeniSvnebi da variantebi daurTo a. SaniZem. Tb. 1931, gv. 21; p. umikaSvili. xalxuri 

sityviereba. naw. I (leqsebi, andazebi, gamocanebi). redaqcia, biografia, winasityvaoba 

da SeniSvnebi f. gogiCaiSvilisa. tf. 1937, gv. 104; qarTuli xalxuri poezia. t. XI 

(istoriuli leqsebi). Seadgina, variantebi da SeniSvnebi daurTo q. sixaruliZem. ga-

mosacemad moamzades, saZieblebi da leqsikoni daurTes d. gogoWurma da v. macaberi-

Zem. Tb. 1984, gv. 45-46. 
170 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 92-93. 
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amdenad, qarTlis mefedyofili arCil ieses Ze gaxldaT siZe 

(diswulis qmari) Teimuraz II-isa. 

 

Teimuraz II 

 

1744 wlis dasawyisSi nadir-Sahma kaxeTis mefe Teimuraz II 

(1700-1762) qarTlis mefed daadgina. momdevno wlis RvinobisTveSi is 

mcxeTaSi, sveticxovlis sakaTedro taZarSi, Zveli qarTuli, qristia-

nuli wesiT, mefed akurTxes. 

vinaidan msgavsi saxelis mqone bagratovani am samefoSi ukve me-

fobda, kerZod, mxedvelobaSi gvyavs zemoxsenebuli pirovnebis didi 

papa (anu papis mama) _ kaxeTis mefe Teimuraz I, romelic 1625-1632 

wlebSi qarTlis nawilsac ganagebda, kaxeTis mefe Teimuraz II, qar-

TlSic _ Teimuraz II gamodis. 

qarTlSi gamefebuli Teimuraz II-is sabeWdavebs amSvenebda mxed-

ruli legendebi, romlebSic xazgasmuli iyo misi mflobelis mefed 

nakurTxobis anu mironcxebulobis faqti: 1) “me qristes mona, queynad 

SahanSasi, mefe cxebuli saqarTvelosi, Teimuraz~; 2) “q. daviTis to-

mad, mkuidrad taxtzed mjdomad, myo saqarTvelos RmerTman cxebu-

lad, mefe Teimuraz~; 3) “uflisa mier mefed cxebuli Teimurazis 

damtkicebuli~. 171 

amdenad, qarTlis damoukidebeli samefos ukanaskneli mefe iyo 

kaxi bagrationi Teimuraz II, romelic am samefoSi mefobda 1744 wlis 

dasawyisidan _ ruseTSi diplomatiuri misiiT gamgzavrebamde (1761 

wlis maisi), Tumca gardacvalebamde (1762 wlis 8 ianvari) mefed iT-

vleboda. 

1762 wlis ianvridan gaerTianebuli qarTl-kaxeTis mefe gaxda 

erekle II (1720-1798), romelic am samefos gardacvalebamde, anu 1798 

wlis 11 ianvramde ganagebda. 

 

iese I-isa da arCil III-is STamomavloba 
 

1743 wels nadir-Sahma qarTlis samefos naibad anu mmarTvelis 

                                                           
171 a. baqraZe. masalebi qarTuli sfragistikis istoriisaTvis. naw. I, gv. 41. 
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moadgiled (nacvlad, damxmared) daadgina ufliswuli isay-beg bagra-

tioni (gardaicvala 1781 wlamde). igi iyo qarTlis mefe iese I-is 

erT-erTi vaJi da mefedyofili arCil III-is (imave abdula-begis) Zma. 

naibis movaleobaSi Sedioda rogorc yizilbaSuri gadasaxadebis 

gawera-Segroveba, aseve maTgan ganTavisuflebac. 

mefe Teimuraz II-m, romelic nadir-Sahma 1744 wlidan qarTlis 

valis Tanamdebobaze daadgina, Tavisi moadgileoba isay-begs SeunarCuna 

da jamagirad 60 Tumani dauniSna. 172 

isay-begi qarTlis mefis moadgiled 1749 wlamde msaxurobda. mas 

qarTlis valis titulis mqone qristiani mefis – Teimuraz II-is meT-

valyureoba evaleboda. 173 

“yizilbaSobis~ (1735-1749 wlebi) dasrulebisTanave qarTlis 

mefe Teimuraz II-m qristanulad monaTla isay-begi, romelsac saxelad 

_ aleqsandre uwoda. mefemve monaTla aleqsandres vaJebic, romlebsac 

aseve qristianuli saxelebi _ ivane da solomoni uwoda. manve aleq-

sandres saufliswulo mamulic uwyaloba. 174 

mefe arCil III-is asuli _ mariam-begumi (saistorio wyaroebSi 

Cans 1753-1818 wlebSi) colad gaayoles azat-xan avRans, romelic na-

dir-Sahis samsaxurSi Camdgari puStuni sardali da azerbaijanis vice-

gubernatori iyo.  

nadir-Sahis mokvlis (1747 w.) Semdeg, azat-xanma TandaTan daip-

yro sparseTis Crdilo-dasavleTi nawili, kerZod, azerbaijani _ Tav-

riziTurT, aRmosavleT qurTistani, urumi, xoi, TurqmeneTis samxreT-

dasavleTi da samefo taxtze pretenzia ganacxada. 1751 wels man aa-

oxra qarTl-kaxeTis moxarke erevnis saxano. imave wels, erevnis max-

loblad mdebare yirbulaxTan momxdar brZolaSi igi sastikad daamar-

cxa erekle II-m da erevnis saxanodan gandevna. am marcxis miuxedavad, 

man warmatebebi moipova Tavis metoqe qerim-xan zendTan brZolaSi da 

ispahani da Sirazi daikava. Semdgom periodSi azat-xani jer ispahan-Si-

razidan, xolo 1757 wels _ samxreT azerbaijanidanac gaaZeves. 1760 

wels erekle II-m azat-xani sparseTis faqtobriv mmarTvels _ qerim-

                                                           
172 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 90. 
173 d. lomiZe. yizilbaSoba 1735-1749 wlebis aRmosavleT saqarTveloSi, gv. 75. 
174 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 173. 
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xans gaugzavna. azat-xanma sicocxle 1781 wels, sapatio tyveobaSi 

daasrula. 175 

qerim-xan zendTan brZolaSi miRweuli warmatebebiTa da ispahan-

Sirazis dauflebiT gaTamamebulma samxreT azerbaijanis mpyrobelma 

azat-xans qarTlisa da kaxeTis bagratovani xelmwifeebs SemouTvala: 

“Cemi samsaxuri geprianebaTo da Cemgan gulis dajerebao, erTi Tqveni 

saxlis qali Cemda sacolod momeciTo da mere me vici, ramdens Tqvens 

qveyanas Sevmatebo~. 176 

mariam-begum arCilis asuli bagrationi azat-xans 1754 wels Ca-

uyvana qarTlis mefis Teimuraz II-is erTgulma Tavadma, TofanqCiaRas-

ma zaal dimitris Ze orbelianma. 177 

azat-xanis dapatimrebis Semdeg, misi yofili meuRle mariam-begu-

mi colad gahyva Tavad revaz papunas Ze andronikaSvils, romelic 

sardali da qiziyis mouravi iyo. 178 

mefe arCil III-is vaJi – ufliswuli daviTi monawileobda SeTq-

mulebaSi, romlis mizansac warmoadgenda misi naTesavis _ paata bato-

niSvilis (1720-1765), mefe vaxtang VI-is vaJis, qarTlSi gamefeba. am 

SeTqmulebis gamJRavnebis Semdeg, daviT arCilis Ze bagrationi daapat-

imres da 1765 wlis 15 dekembers, TbilisSi, riyeze, anCisxatis mopi-

rdapire mxares, samefo taxtis pretendent paatasTan erTad, sikvdi-

liT dasajes. 179 aqve davsZenT, rom TavmokveTili daviTi biZaSvilis 

Svilad ekuTvnoda mefe erekle II-s.   

zemoxsenebuli isay-begis anu imave aleqsandre ieses Ze bagrati-

onis STamomavalTa Soris gamoirCeodnen: misi SviliSvili _ ruseTis 

saxelovani mxedarTmTavari petre ivanes Ze bagrationi (1765-1812), 

misi Zmiswuli _ petre revazis (imave romanis) Ze bagrationi (1818-

1876), romelic general-leitenanti da baltiispireTSi mdebare gu-

berniebis – estlandiis, liflandiisa da kurlandiis general-guber-

                                                           
175 z. SaraSeniZe. irani XVIII saukunis meore naxevarSi. Tb. 1970, gv. 20-29; l. 

Sengelia. irani qerim-xan zendis dros. Tb. 1973, gv. 67-80; J. Malcolm. The History of 

Persia. Vol. II. Londres. 1815; J. Perry. Karīm Khan Zand. Chicago. 1979. 
176 papuna orbeliani. ambavni qarTlisani, gv. 208. 
177 qarTuli epistoluri wyaroebis korpusi XV s. - 1762 w. t. I, gv. 156. 
178 Дворянские роды Российской империи. Т. IV, gv. 122. 
179 saqarTvelos istoriis qronikebi XVII-XIX ss., gv. 121. 
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natori (1870-1876 wlebSi) iyo da aseve maTi naTesavebi, kerZod, isay-

begis vaJis _ kiriles SvilTaSvilebi _ aleqsandre (1862-1920) da 

dimitri (1863-1919) petres Ze bagrationebi, romlebic aseve ruseTis 

armiis generlebi iyvnen.  

mefe iese I-is STamomavloba pirdapiri (mamakacTa) xaziT Sewyda 

zemoxsenebuli aleqsandre petres Ze bagrationis (1862-1920) gardac-

valebiT. 180 
 

3) qarTlis bagratovan mmarTvelTa _ 

mefeTa da gamgebelTa qronologiuri rigi 

 (1569-1762 wlebi)  
 

zemoTqmulidan gamomdinare, qarTlis samefos bagratovani mmar-

Tvelebis _ mefeTa (imave molq-i mourusebisa da valiebis) da gamge-

belTa (imave janiSinebis) qronologiuri rigi XVI saukunis 60-iani 

wlebidan _ am samefos gauqmebamde (1762 w.), anu ori saukunis ganmav-

lobaSi Semdegnairad gamoiyureba: 

1) svimon I (1537-1611), mefobda rogorc qristiani _ 1556-1569 

wlebSi (mmarTvelobis pirveli periodi); 

2) daviT XI (1540-1582), igive dauT-xani, mefobda 1569-1578 

wlebSi; 

3) svimon I (1537-1611), igive xan-navazi, mefobda 1578-1600 

wlebSi (mmarTvelobis meore periodi); 

4) giorgi X (1560-1606), mefobda rogorc qristiani _ 1600-

1606 wlebSi; 

5) luarsab II (1592-1622), mefobda rogorc qristiani _ 1606 

1614 wlebSi;  

6) bagrat VII (1569-1619), igive bagrat-xani, mefobda 1615-1619 

wlebSi;  

7) svimon II (?-1630), igive svimon-xani, mefobda 1619-1630 wleb-

Si qarTlis nawilSi;  

8) Teimuraz I (1589-1663), mefobda rogorc qristiani _ 1625-

1630 wlebSi kaxeTsa da qarTlis im nawilSi, romelsac svimon II ver 

akontrolebda, xolo 1631-1632 wlebSi _ qarTl-kaxeTSi; 

                                                           
180 bagrationebi. samecniero da kulturuli memkvidreoba, nusxa # 4. 
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9) rostom I (1565-1658), igive xosro-mirza, Semdeg _ rostom-

xani, mefobda 1633-1658 wlebSi;  

10) vaxtang V (1598-1675), igive Sah-navaz I, mefobda 1658-1675 

wlebSi;  

11) giorgi XI (1651-1709), gamgeblobda rogorc qristiani _ 

1675-1676 wlebSi (mmarTvelobis pirveli periodi); 

12) levan I (1652/55-1709), gamgeblobda rogorc qristiani 1676-

1677 wlebSi (mmarTvelobis pirveli periodi); 

13) giorgi XI (1651-1709), igive Sah-navaz II, mefobda 1677-1688 

wlebSi (mmarTvelobis meore periodi);  

14) erekle I (1640-1709), igive nazarali-xani, mefobda 1688 

wlidan – 1703 wlis maisamde, xolo 1692-1695 wlebSi – qarTlis na-

wilSi, Tbilisis CaTvliT;  

15) giorgi XI (1651-1709), igive Sah-navaz II, mefobda 1692-1695 

wlebSi qarTlis im nawilSi, romelic erekle I-s ar emorCileboda 

(mmarTvelobis mesame periodi); 

16) giorgi XI (1651-1709), igive Sah-navaz II, mefed iTvleboda 

1703-1709 wlebSi, Tumca imxanad sparseTsa da avRaneTSi imyofeboda 

(mmarTvelobis meoTxe periodi _ de jure mefoba); 

17) vaxtang VI (1675-1737), gamgeblobda rogorc qristiani _ 

1703 wlis maisidan – 15 ivlisamde (mmarTvelobis pirveli periodi);  

18) levan I (1652/55-1709), igive Sahyuli-xani, gamgeblobda 

1703-1704 wlebSi (mmarTvelobis meore periodi);  

19) vaxtang VI (1675-1737), gamgeblobda rogorc qristiani _ 

1704-1712 wlebSi (mmarTvelobis meore periodi);  

20) qaixosro I (1674-1709), igive xosro-xani, mefed iTvleboda 

1709-1711 wlebSi, Tumca imxanad sparseTsa da avRaneTSi imyofeboda 

(de jure mefoba);  

21) svimon III (1683-1741), gamgeblobda rogorc qristiani _ 

1712-1714 wlebSi;  

22) iese I (1682-1727), igive ali-yuli-xani, mefobda 1714-1716 

wlebSi (mmarTvelobis pirveli periodi);  

23) vaxtang VI (1675-1737), igive husein-yuli-xani, mefed iTvle-

boda 1716 wlidan, Tumca imxanad sparseTSi imyofeboda (mmarTvelobis 
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mesame periodi _ de jure mefoba);  

24) baqar I (1700-1750), igive Sah-navaz III, mefobda 1716-1719 

wlebSi (mmarTvelobis pirveli periodi);  

25) vaxtang VI (1675-1737), igive husein-yuli-xani, mefobda 

1719-1723 wlebSi (mmarTvelobis meoTxe periodi);  

26) konstantine III (?-1732), igive mahmad-yuli-xani, mefobda 

1723 wlis 4 maisidan – 10 ivnisamde;  

27) baqar I (1700-1750), igive ibrahim-faSa, mefobda 1723 wlis 

ivnisidan _ 1724 wlis ivnisamde (mmarTvelobis meore periodi); 

28) iese I (1682-1727), igive mustafa-faSa, mefobda 1724-1727 

wlebSi (mmarTvelobis meore periodi);  

29) aleqsandre II (?-1737), igive ali-mirza, mefobda 1735-1736 

wlebSi;  

30) arCil III (Cans 1716-1762 wlebSi), igive abdula-begi, 

mefobda 1736-1737 wlebSi;  

31) Teimuraz II, mefobda rogorc qristiani _ 1744-1762 wlebSi. 

 

amrigad, ori saukunis ganmavlobaSi _ XVI saukunis 60-iani 

wlebidan _ XVIII saukunis 60-ian wlebamde, qarTlis samefos 21 

bagratovani mefe (`molq-i mourusi~ da “vali~) anda gamgebeli (“jani-

Sini~) hyavda. maTgan 16 iyo bagrationTa qarTlis Stos warmomadge-

neli, xolo 5 _ kaxeTisa. 

qarTlis bagrationTa sami warmomadgeneli (svimon I, iese I, ba-

qar I) _ orjer mefobda, meoTxe (levan I) _ orjer gamgeblobda, me-

xuTis (giorgi XI) da meeqvsis (vaxtang VI) mmarTveloba ki iyofoda 

oTx-oTx periodad.  

kerZod, giorgi XI-is mmarTveloba moicavda Semdeg periodebs: 

1) gamgebloba (1675-1676 wlebi); 2) realuri mefoba (1677-1688 wle-

bi); 3) mefoba samefos nawilSi (1692-1695 wlebi); 4) de jure mefoba 

(1703-1709 wlebi).  

rac Seexeba vaxtang VI-s, misi mmarTveloba moicavda Semdeg pe-

riodebs: 1) pirveli gamgebloba (1703 wlis maisi-ivlisi); 2) meore 

gamgebloba (1704-1712 wlebi); 3) de jure mefoba (1716-1719 wlebi); 

4) realuri mefoba (1719-1723 wlebi). 
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qarTlis damoukidebeli samefos ukanaskneli xelmwife gaxldaT 

kaxeTis mefedyofili kaxi bagrationi Teimuraz II, romelic qarTls 

1744-1762 wlebSi ganagebda. 

am narkvevSi, qarTul istoriografiaSi pirvelad, Sesabamisi ri-

giTi nomrebi mivakuTvneT qarTlis xuT bagratovan mmarTvels, romel-

Ta Sorisac arian:  

6) levan I (gamgeblobda 1676-1677 da 1703-1704 wlebSi);  

7) svimon III (gamgeblobda 1712-1714 wlebSi);  

8) konstantine III (mefobda 1723 wlis 4 maisidan 10 ivnisamde);  

9) aleqsandre II (mefobda 1735-1736 wlebSi);  

10) arCil III (mefobda 1736-1737 wlebSi). 
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FOR THE SPECIFICATION OF KARTLI KINGDOM BAGRATIDS’ 

CHRONOLOGICAL ORDER – WHAT WAS THE TIMELINE OF 

KARTLI KINGDOM BAGRATIDS’ RULE IN  

THE 16
TH

-18
TH

 CENTURIES 

 

Summary 

 

The research is based on relevant sources and literature and specifies the 

chronological order of the representatives of Bagratid (in Georgian – 

Bagrationi) dynasty, who ruled in Kartli kingdom during two centuries, 

specifically from the 60s of the 16
th
 century to 60s of 18

th
 century when the 

kingdom was abolished.  

They were given the Persian title and rank of “molq-i-mourus”, which 

means “owner of the hereditary land (kingdom)”, but from the 30s of the 17
th
 

century they had the title of “vali” (matched with king) or “janishini” 

(governor). 

This is the first attempt in Georgian historiography to establish the proper 

numbers with the precise chronological timeline to five rulers:  

1) Levan I (ruled first in 1676-1677 and later in 1703-1704),  

2) Svimon III (ruled from 1712 to1714),  

3) Konstantine III (reigned from May 4, 1723 till June 10),  

4) Aleksandre II (reigned from 1735 to 1736) and  

5) Archil III (reigned from 1736 to 1737). 

Out of these five above mentioned Bagrationis only three were the kings, 

while two were just governor, but besides that giving the order number to the 

last two is of great importance for the author. 

Moreover, it should be mentioned, that the eldest son of Kartli-Kakheti 

King Giorgi XII (1746-1800) and his legal heir, Prince David Bagrationi (1767-

1819), who was the ruler of the same kingdom after the death of his father (28 
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December of 1800) until the end of May of 1801, is named as Davit XII in the 

scientific literature published in the last period, but there is also a note, that he 

was in fact a governor – “David XII (governor of kingdom)”.   

Thus, besides the fact that David Bagrationi was only a governor of 

Kartli-Kakheti kingdom, he is given an order number by the part of modern 

scientists-genealogists like a sovereign monarch which he in fact was not.  

The research has three parts. Its second part contains several subsections. 
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samxreT-dasavleT saqarTvelo osmaleTis administraciul-

teritoriul mowyobaSi 1878 wlamde 

 

osmaleTis imperiis istoriaSi iyo administraciul-teritoriu-

li mowyobis ori ZiriTadi epoqa. aqedan pirveli warmoiSva jer kidev 

am saxelmwifos CamoyalibebasTan erTad, meore ki Seiqmna XIX s. 60-

iani wlebidan, vrceli administraciuli reformebis da mmarTvelobis 

evropeizaciis mcdelobis Sedegad. 

otomanTa imperiis feodaluri epoqis social-politikuri orga-

nizacia iyo samxedro-lenuri sistema, romelic SeaTavses qveynis admi-

nistraciul-teritoriul mowyobasTan. qveyana iyofoda vilaieTebad. 

eseni sanjayebad, xolo sanjayebi ki kazebad. mocemuli sistemis mcod-

ne, sulTan muhamed IV (1648-1687 ww) karze myofi britaneTis sael-

Cos mdivani riko gadmogvcems aqauri samxedro-lenuri sistemis arss. 

kerZod, miwebi sulTnis sakuTreba iyo da iyofoda samxedro fenis 

warmomadgenlebs Soris. maTi mflobelobaSi datoveba da CamorTmeva 

sulTnis gankargviT xdeboda. eialeTebis mmarTvelebi igive beglarbe-

gebi cxovrobdnen TavianTi sammarTveloebis adgilebis SemosavlebiT. 

aRvniSnavT, rom zog administraciul erTeulSi mmarTvelebad iniSne-

bodnen adgilobrivi mcxovreblebidan an TavianT posts STamomavlobiT 

gadascemdnen (magaliTad samcxe-javaxeTSi, zogs qurTul provinciaSi). 

riko agrZelebs, rom sanjayis mmarTvelebi sanjay begebi cxovrobdnen 

sanjaySi Semaval samflobeloTa Semosavlidan. Timari ewodeboba sa-

kargavs, romlis Semosavali iyo weliwadSi 5 aTasidan 19.999 aRCamde, 
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ziameTi 20 aTasidan 99 aTasamde, sanjayi 100 aTasidan 199,999 aRCam-

de, xolo beglarbegebis 200 000 aRCamde da zemod. omis dros Timars 

unda gamoeyvana 1 jariskaci 3 aTas aRCaze, xolo ziameTs da sanjay 

begs 1 jariskaci yovel 5 aTas aRCaze.1  

cxadia lenebi saxelmwifo miwebis kategorias Seadgendnen. garda 

amisa osmaleTis imperiaSi iyo savayufo (religiuri), sasulTno (xa-

se) da kerZo sakuTrebaSi myofi miwebis kategoriebi. 

winaswar vityviT, rom samxedro-lenuri sistema cetralurma xe-

lisuflebam 1834 wels gaauqma da misi likvidacia imperiaSi etapob-

rivad moxda. amis Semdeg administraciul-teritoriul erTeulebs sa-

fuZvlad daedoT teritoriuli niSani. amave saukunis 50-iani wlebis 

bolos miwis sakuTrebis Sesaxeb ZalaSi Sesulma axalma kanonmdeblo-

bam sabolood daasamara dromoWmuli sistema da sofelSi daakanona 

burJuaziuli samarTalwesebi. 

 wyaroebis simcire TviT TurqeTSi osmaleTis istoriis speci-

alistebs ar aZlevs saSualebas gansazRvron ottomanTa imperiis pro-

vincirebisa da dominionebis zusti raodenoba, sazRvrebi da arsebobis 

TariRebi, gasaTvaliswinebelia, rom maTi raodenoba da sazRvrebi ic-

vlebodnen.2 

 1578 wels dawyebuli iran-osmaleTis omi dasrulda 1590 

wels stambolSi zavis dadebiT. am zaviT saqarTvelo, somxeTi, Crdi-

lo da samxreT azerbaijani (ardebilis da TaliSis gamoklebiT), aseve 

qurTistani da luristanis nawili osmaleTis imperiis sazRvrebSi 

moeqca. osmaleTis sulTans ar ainteresebda aRiarebdnen Tu ara dap-

yrobili xalxebi mis uzenaesobas. iaraRiT dauflebulis SenarCunebas 

iaraRiT apirebda. dapyrobil teritoriebze axali provinciebi gaCnda. 

Cven interes iwvevs qvemoT warmodgenili sia. marTalia aq kiTxvis 

niSnebs vxedavT, magram rogorc aRvniSneT mdgomareobaSi bolomde 

TviT TurqeTSi osmaleTis istoriis specialistebi ver garkveula. 

 

                                                           
1 saqarTvelos erovnuli arqivi. centraluri saistorio arqivi. f. 231. s. 99, furc. 

6. 
2 Administrative divisions of the Ottoman Empire, https://en.wikipedia.org/wiki/Administrati-

ve_divisions_of_the_Ottoman_Empire 

https://en.wikipedia.org/wiki/Admi%1fnistrati%1fve_di%1fvisions_of_the_Ottoman_Empire
https://en.wikipedia.org/wiki/Admi%1fnistrati%1fve_di%1fvisions_of_the_Ottoman_Empire
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1609 wlamde gamqrali eialeTebi  

(Eyalet, https://en.wikipedia.org/wiki/Eyalet) 

provinciaTa 

saxelwodeba 

Turq  

otomanTa 

saxelwodeba 

da transli-

teracia (Tana-

medrove Tur-

qulze) 

arsebobda SeniSvna 

afxazeTi abhazia ? wlebi (1578-?) 

aseve ewodeboda suxum 

(soxumkale) an saqar-

Tvelo (gurjistani) 

da moicavda samegre-

los da imereTs nomi-

naluri kontroliT 

axalcixe axisxa ? wlebi (1603-?) 

samcxesTan (anu Cil-

dirTan) erTad an 

calke 

daRestani daRisTan ? wlebi (1578-?) 

aseve ewodeboda de-

mirqafi-iniSneboda 

serdari (ufrosi) 

vidre beilerbei. 

dmanisi Tumanis ? wlebi (1584-?)  

ganja genje 
16 weli (1588-

1604) 
 

gori gori ? wlebi (1588-?) 

SesaZloa 1586w. Sem-

deg Secvala Tbilisis 

eialeTi 

giori ieaniq 
4 weli (1594-

1598) 
 

kaxeTi qaheTi ? (1578-?) 
kaxeTis mefed dainiSna 

memkvidreobiTi bei 

lazistani  ?(1574-?)  

lori lori ? (1584-?)  

naxiCevani nahCivan 1 weli (1603) 

SesaZloa arc yofila 

gancalkevebuli erev-

nidan 
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foTi faS ?(1579-?) 

SesaZloa trabzonis-

Tvis sxva saxelwodeba 

hqonda 

sanaa sana 
2 weli (1567-

1569) 

iemenis droebiTi dana-

yofi 

Semaxa Samahi 1 weli (1583) 

SesaZloa gaaCnda sxva 

saxelwodeba Sirvani-

saTvis 

szigeTvar zigeTvar 
4 weli (1596-

1600) 

mogvianebiT gadatani-

lia qanizsaSi 

Servani Sirvani 
26 weli (1578-

1604) 

serdaris zedamxedve-

lobiT 

(ufrosi) vidre beil-

ebei 

Tavrizi Tebrizi 
18 weli (1585-

1603) 
 

Tbilisi Tiflisi 
8 weli (1578-

1586) 

SesaZloa Seicvala 

goris eialeTiT 1586 

w. 

valaxia eflaq 

2 Tve (1595 seq-

tember-oqtombe-

ri) 

danarCen dros valaxia 

iyo avtonomiuri pro-

vincia 

erevani erivan 
21 weli 

(1583-1604) 

zogjer moicavda van-

sac 

zabid zebiT 
2 weli (1567-

1569) 

iemenis droebiTi dana-

yofi 

amave wyaro gvTavazobs osmaleTis imperiis 1609 wels dafiqsi-

rebul, administraciul-teritoriuli erTeulebis sias, sadac dazus-

tebulia eialeTebis daarsebisa da gauqmebis TariRebi. aq CvenTvis sa-

interesoa oTxi provincia: Cildiris anu axalcixis, trabzonis, er-

zrumis da yarsis. aRvniSnavT, rom oTxive eialeTis faSebs Soris er-

zrumis faSa pirvelobda, omis dros is aq asrulebda seraskiris anu 

mTavarsardlis funqcias. 

Cildiris eialeTi, romelic ZiriTadad samcxe-saaTabagos teri-
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toriaze Seiqmna arsebobda 1578-1845 wlebSi. mis administraciul 

centrebs warmoadgendnen: Cildiri 1578-1628 wlebSi, axisxa (axalci-

xe) 1628-1829 wlebSi da olTu (olTisi) 1829-1845 wlebSi3 

 dapyrobis Semdeg osmalo moxeleebma samcxe-saaTabago aRweres, 

rac unda gamxdariyo, rogorc axali marTva-gamgeobis ise gadasaxade-

bis SemoRebis safuZveli. osmalTa Semosavlis ZiriTadi wyaro dap-

yrobili teritoriebidan miRebuli Semosavali iyo. Sesabamisi davTre-

bi samcxe-saaTabagoSi jer kidev XVI s. 70-ian wlebSi gakeTda. 

1595 w. Sedga ,,gurjistanis vilaieTis davTari~. ,,gurjistanis 

vilaieTi~ igive ,,Cildiris eialeTi~ anu ,,axalcixis safaSoa.~ aRniS-

nul davTarSi 8 sanjayi (liva) iyo warmodgenili: axalcixe, xerTvi-

si, axalqalaqi, Caldiri, focxovi, petra, fanaki da didi artaani. 

,,gurjistanis vilaieTis~ beglar begad xidir faSa dainiSna, romelic 

umTavresad osmalo moxeleTa meSveobiT marTavda qveyanas. ufro daw-

vrilebiT Sesabamisi monacemebi ,,saqarTvelos istoriis narkvevebSia~ 

mocemuli4 da aq masze ar SevCerdebiT. SevniSnavT, CamoTvlil sanjay-

Ta Soris aWaras ver vxedavT. ratom? 1552 wels aWara (mxedveloba-

Sia mdinare aWariswylis auzi) iZulebuli gaxda osmalTa mmarTvelo-

ba eRiarebina, magram ,,igi mxolod osmalTa suzerenitetis aRiareba 

unda yofiliyo~. radgan misi mmarTveli beJani damoukideblobisaken 

iswrafvoda, 1561 w. dampyrobelma mas aRniSnuli regioni CamoarTva 

da ispiris (speris) sanjays SeuerTa. 1563 w. beJani stambolSi Casu-

la, islami miuRia, morCileba gamoucxadebia da mas aWara daubrunes, 

rogorc calke sanjayi. `1576/7 wliT (984) daTariRebul erT-erT 

dokumentSi naTqvamia, rom aWara gurjistans eqvemdebareboda, rac Se-

iZleba niSnavdes imas, rom am periodSi aWara droebiT gurjistanis 

vilaieTSi iyo gaerTianebuli~. 1584 w. aWara qarTvelebma daibrunes, 

Tumca 1586 w. Cildiris beglarbegma miiRo brZaneba regionis kvlav 

dapyrobis Sesaxeb, rac cota xanSi Sesrulda kidec5. 

                                                           
3 Childir Eyalet. https://en.wikipedia.org/wiki/Childir_Eyalet) 
4 m. svaniZe. samcxe-saaTabago XVI saukunis miwurulSi. saqarTvelos istoriis narkve-

vebi. t. IV. Tb. 1973. gv. 151). 
5 z. SaSikaZe. ori mniSvnelovani dokumenti XVI saukunis aWaris istoriidan. baTumis 

SoTa rusTavelis saxelobis saxelmwifo universitetis memed abaSiZis saxelobis sa-

mecniero-kvleviTi centri. krebuli III. baTumi. 2002. gv. 148-152. 

https://en.wikipedia.org/wiki/Childir_Eyalet
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aWara `gurjistanis vilaieTis davTarSi~ (1595 w.) aRniSnuli 

ar aris imitom, rom aRweris dros is savaraudod calke administra-

ciul-teritoriul erTeuls warmoadenda. im dros osmaleTis imperi-

aSi amgvarad SeiZleba arsebuliyo calke administraciul-teritoriu-

li erTeuli6. amasTan, imdrondeli osmaleTis imperiis mTeli Crdi-

lo-aRmosavleT regionis ufrosis, erzrumis beglarbegis daqvemdeba-

rebaSi unda yofiliyo7. 1595 w. osmaleTis imperiis taxtze avida 

sulTani (fadiSahi) mehmed III (1595-1603 ww.). aWaris mmarTvelma mii-

Ro Semdegi brZaneba. 

`brZaneba aWaris beglarbegs: 

sulTnis taxtze asvla iRblianaT da warmatebiT ganxorcielda. 

Cemi survilia yvela mxareSi mTeli xalxis keTildReobaSi, simSvide-

Si da usafrTxoebaSi yofna. amitom vbrZaneb: rogorc ki es gankargu-

leba Senamde moaRwevs, mTeli Cemi xalxis keTildReobis uzrunvelyo-

fisa da muslimebisgan dalocvis misaRebad meti gulixsmiereba unda 

gamoiCino. rac Seexeba aramuslimebs, isinic Cveni Semoqmedis danatova-

ria. araviTar SemTxvevaSi ar moeqce maT despoturad da usamarTlod. 

iRvawe maTi usafrTxoebis da saqmeebis Cveul kalapotSi Casayeneblad, 

simonTan, sadadianos, imereTis, guriis da sxva mosazRvre mTavrebTan 

kargi urTierTobebi daamyare. savaldebulo gadasaxadebis da sxva 

msgavs sakiTxebze jafer faSasTan iTaTbire, Cildiris beglarbegTan 

saqmiani da guliTadi erToba iqonie da vilaieTis mTeli aramuslimi 

da muslimi xalxis keTildReobisa da usafrTxoebisaTvis izrune, ga-

dasaxadebis keTilsindisierad Segrovebaze ukan ar daixio. jaSuSebisa 

da mimsvlel-momsvlelebis saSualebiT mudmivad miiRe informacia 

mTavrebis qcevasa da saqmianobaze, arian Tu ara adgilze. amis mixed-

viT miiReb zomebsa da daiWer Tadarigs. Tu ki viTarebidan gamomdina-

re saWiro iqneba CemTvis momarTva, nu mogerideba. miRebuli brZanebebi 

rogorc wesia, ise Seasrule. 1003 wlis 28 Sevali / 1595 wlis 6 

ivlisi~ 8. 

                                                           
6 m. svaniZe. saqarTvelo-osmaleTis urTierTobis istoriidan XVI-XVII. Tb. 1971. gv. 81. 
7 z. SaSikaZe. ori mniSvnelovani dokumenti XVI saukunis aWaris istoriidan. krebu-

li III. baTumi. 2002. gv. 153. 
8 m. ildizTaSi. saqarTvelo da qarTvelebi osmalur saarqivo dokumentebSi. qarTul 

enaze Targmnes gela guniavam da irakli arTmelaZem. stamboli. 2012. gv. 25. 
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mocemuli sabuTidan SeiZleba Semdegi daskvnebi gavakeToT: jer 

erTi saTaurSi naxsenebia ,,aWaris beglarbegs~, beglarbegebi eialeTis 

mmarTvelebi iyvnen. SinaarsSi sxva eialeTebs Soris naxsenebia mxolod 

Cildiri, Semdeg konteqstSi: ,,Cildiris beglarbegTan saqmiani da gu-

liTadi erToba iqonie.~ aseve avaleben izrunos vilaieTis mosaxleob-

aze. vfiqrobT aWara eialeTia ar iqneboda, magram calke administraci-

ul-teritoriuli erTeuli unda yofiliyo. garda amisa aWaris mmar-

Tvelisgan iTxoven daqvemdebarebuli aramuslimi mosaxleobis mimarT 

normaluri urTierTobis damyarebas. kidev meti beglarbegs avaleben 

sajaSuSo institutis gaZlierebas. yovelive es adasturebs, Tu ro-

gor frTxilobdnen Cveni, rogorc damoukideblobisadmi midrekilebis 

mqone regionis mimarT da sxvadasxva zomebs iRebdnen aq kontrolis 

SenarCunebis mizniT. 

1609 w. aWariswylis auzi Cildiris eialeTSi gaaerTianes. 

,,XVII s. axalcixis safaSo 13 sanjayisagan Sedgeboda: olTisi, xer-

Tvisi, artanuji, didi artaani, WaWaraqi, focxovi, maWaxeli, aWara, 

fanaki (bana), ferTeqreqi, livana, nisfi-livana da SavSeTi,~ Tumca uc-

xouri wyaro axalcixis (Cildiris) eialeTis dasaxelebuli 13 sanja-

yidan imeorebs 12 da gamotovebuli aqvs 1, kerZod aWaris sanjayi. Se-

saZloa imitom rom ,,1631-1632 wlis ... mixedviT zemo da qvemo aWar-

is liva yarsisadmia daqvemdebarebuli. igive tipis davTarSi, romelic 

1717-1730 wlebs ekuTvnis aWara isev Cildiris eialeTis Semadgenlo-

baSia~ 9. 

1828-1829 ww. ruseT-osmaleTis omis Semdeg Cildiris eialeTis 

teritoriis didi nawili gadavida ruseTis imperiis SemadgenlobaSi. 

darCenili teritoriis erTi nawili SeuerTes yarsis eialeTs, ro-

melsac aseve yars-Cildiris safaSos uwodebdnen (lomsaZe, 1975:248). 

zRvis sanapiros nawili ki trabzonis eialeTs.  

 

trabzonis eialeTi 

trabzonis eialeTi 1461-1864 wlebSi arsebobda, administraciu-

li centriT trabzoni. administraciul-teritoriul erTeulebad - 

                                                           
9 Childir Eyalet, https://en.wikipedia.org/wiki/Childir_Eyalet 

https://en.wikipedia.org/wiki/Childir_Eyalet
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sanjayebad dayofa ki XVII da XIX saukuneebSi aseTi iyo: 

 

trabzonis eialeTis sanjayebi 

me-17 saukuneSi me-19 saukunis dasawyisSi 

1. giumiuShanes sanjayi 1. trabzonis sanjayi 

2. janiqis sanjayi 2. kerasunis sanjayi 

4. vizas sanjayi 3. lazistanis sanjayi 

4. gunias (gonio) sanjayi  

5. baTumis sanjayi   
  

trabzonis eialeTis saxiT gvaqvs istoriuli samxreT-dasavleT 

saqarTvelo. es aris Savi zRvis samxreT-aRmosavleTi teritoria, Wa-

neTis, lazeTis mxare. Wanebi, lazebi qarTvelTa winaprebia, VI s. es 

mxare bizantiis imperiam daipyro.1204-1461 ww. aq arsebobda Tamar me-

fis mier xelSewyobiT Seqmnili trapizonis imperia, romelic droga-

moSvebiT saqarTvelos qveSevrdomi qveyana iyo. 1456 w. trapizonis im-

perias Turq-osmalebi Seesivnen da daxarkes, xolo 1461 w. ki mTlian-

ad daipyres. amave wels Seiqmna trabizonis eialeTi. me-17 saukuneSi 

misi, zemoTaRniSnuli sanjayebidan baTumis da gonios raionebi dRes 

saqarTvelos respublikis sazRvrebSia. amaT iqeT vizas anu rizes san-

jayi aRmosavleT WaneTis teritoriaa. janiqis anu dampyroblis mier 

damaxinjebuli saxelwodebis - WaneTis sanjays ekava eialeTis aRmo-

savleTi10. 

rac Seexeba giumiuShanes sanjays mas teritoriulad Sua Wane-

Tis centraluri teritoria (SesaZloa Sua WaneTis centraluri da 

samxreTi teritoriac) ekava. 

me-19 saukunis dasawyisis trabzonis eialeTis sanjayebis dayofa 

gvaxsenebs WaneTis istoriul-geografiul provinciebs. kerZod lazis-

tani aRmosavleTiT, trabzoni centrSi da kerasuni dasavleT nawilSi. 

erzrumis eialeTi arsebobda 1533-1867 wlebSi. me-17 saukuneSi 

is 12 sanjayad iyofoda11. aq iyo gaerTianebuli zogi qarTuli raio-

ni, kerZod ispiris (speris), saidanaca arian warmoSobiT saqarTvelos 

                                                           
10 Trebizond Eyalet. https://en.wikipedia.org/wiki/Trebizond_Eyalet 
11 Erzurum Eyalet. https://en.wikipedia.org/wiki/Erzurum_Eyalet 

https://en.wikipedia.org/wiki/Trebizond_Eyalet
https://en.wikipedia.org/wiki/Erzurum_Eyalet
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samefo dinastiis warmomadgenlebi - bagrationebi, TurTumis (TorTo-

mis), mamaris (igive narmanis, nemarevanis) da fasinleris (fasinis, ba-

sianis) sanjayebi. statiis formati saSualebas ar gvaZlevs gadmovceT 

monacemebi aRniSnuli raionebis Sesaxeb, Tumca fasinlerze anu basian-

ze mainc SevCerdebiT. basiani aris istoriuli samxreT-dasavleT sa-

qarTvelos provincia. mis saxelwodebas ukavSireben fasianebis kol-

xur toms, romelic qsenofontesTanaa moxseniebuli12. es saxelwodeba 

mogvianebiT odnav sxvadasxva (somxur, berZnul, Turqul) enebze gar-

daiqmna. garkveul periodSi basiani saqarTvelos sazRvrebSi ar Sedio-

da. Semdeg ki karga xani saqarTvelos SemadgenlobaSi imyofeboda. 

1545 w. igi osmalebma miitaces. osmalTa siaSi ki, rogorc aRvniSneT, 

fasinleris saxelwodebiTaa, rasac kolxuri tomis dasaxelebasTan 

fasianTan aqvs kavSiri. erzrumis eialeTSi calke iyo erzrumis sanja-

yi, sadac imyofeboda faSis rezidencia. me-19 saukunis dasawyiSi am 

eialeTSi sanjayTa raodenoba ganaxevrebulia da eqvss Seadgens. aq 

qarTuls mimsgavsebuli saxelwodebebi ar gvaqvs, isini aqve sxva admi-

nistraciul-teritoriul erTeulebSia gaTqvefili, Tumca damatebu-

lia giumiShanes sanjayi, istoriuli WaneTis qveyana13. 

yarsis eialeTi arsebobs 1580-1875 wlebSi. me-17 saukunisaTvis 

aq ofiacialuri cnobiT vxedavT 6 sanjays. CvenTvis sainteresoa sami 

maTgani: 1. goles (qarTulad kolas), igive mcire artaani, 2. huJuJa-

nis anu Cildiris, 3. zarSadis igive arfaCais (qarTulad winubanis) 

sanjayebi. saxelwodeba kola savaraudod warmodgeba aqauri uZvelesi 

qarTuli samefos kolxasgan. amis samxreTiT mdebareobda yarsis sanja-

yi sadac imyofeboda faSis rezidencia14. 

rogorc vxedavT osmalebma dapyrobili samxreT-dasavleT saqar-

Tvelo gaaerTianes oTxi eialeTis SemadgenlobaSi. aqedan Cildiris 

(romelsac Cven ufro vicnobT rogorc axalcixis) da trabzonis ei-

aleTebi ZirZveli qarTuli teritoriebia, xolo erzrumi da yarsi 

nawilobriv. 

Tanamedrove aWaris avtonomiuri respublika, rogorc aRvniSneT, 

                                                           
12 d. musxeliSvili. basiani. qarTuli sabWoTa enciklopedia. t. 2. Tb. 1977. gv. 219. 
13 Erzurum Eyalet, https://en.wikipedia.org/wiki/Erzurum_Eyalet 
14 Kars Eyalet, https://en.wikipedia.org/wiki/Kars_Eyalet 

https://en.wikipedia.org/wiki/Erzurum_Eyalet
https://en.wikipedia.org/wiki/Kars_Eyalet
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osmalTa mflobelobisas sxvadasxva administraciul-teritoriul er-

TeulSi erTiandeboda. misi zRvispira zolidan q. baTumis midamoebi 

jer kidev XVI s. iqna dapyrobili, ,,sulTan mehmed faTihma trapizo-

nis aRebis (1461 w.- o.g.) Semdeg samxreT-dasavleT saqarTveloSi mar-

bieli laSqari gauSva da baTumi da misi Semogareni daipyro~ . zemoT 

aRvniSneT, rom 1574 w. daarsda lazistanis provincia, SeiZleba igi 

trabzonSi iyo gaigivebuli. 1582 wels osmalebma trapizons baTumis 

sanjayi dauqvemdebares~. erTi periodi, XVII saukuneSi baTumi etyoba 

Tavisufali iyo, guriis samTavroSi Sedioda, an am periodSi dam-

pyroblis kontroli masze Zalzed Sesustebula15. 

`1702 wels dasavleT saqarTvelos mefe-mTavrebi gaerTiandnen 

ajanyebis dasawyebaT,~ magram osmalebs umarjviaT da 1712 w. baTumi 

da Caqvi trapizonis administraciul-teritoriul erTeulSi gaaerTi-

anes. maT es teritoria saxelmwifo davTarSi gaatares, rac xelaxla 

dapyrobas niSnavda. qobuleTs yvelaze bolos daeuflnen. `1723 wels 

osmalebma daikaves Savi zRvis aRmosavleT sanapiroze mdebare cixeebi 

da saqarTvelo zRvas moswyvites. cixisZiris, qobuleTis da anakliis 

cixeebSi TavianTi garnizonebi Caayenes~. vfiqrobT, qobuleTis raioni, 

rogorc zRvispira zoli da bunebrivi gagrZeleba, trabzonis eialeTs 

eqvemdebareboda. umetes SemTxvevaSi, osmaluri wyaroebiT Curuq-sus 

anu qobuleTis administraciul-teritoriuli erTeuli, iq imyofebo-

da XIX s. 60-70-ian wlebSi (roca trabzonis eialeTs ukve erqva 

trabzonis vilaieTi) 1878 wlamde, ruseT-osmaleTis omis damTavre-

bamde. am sakiTxs kidev SevexebiT.  

XVIII s. da XIX s. pirveli mesamedi aWara Cildiris (axalci-

xis) eialeTSia. 1828-1829 w.w. ruseT-osmaleTis omSi ruseTis gamar-

jvebis Semdeg adrianopolis zaviT (1829 w. seqtemberi) saqarTvelos-

Tan erTad ruseTs ergo qalaqebi foTi, axalcixe da axalqalaqi. ase-

ve SemoierTes sanjayebi: axalcixe, aspinZa, awyuri, xerTvisi, qvablia-

ni, abasTumani da WaWaraqi. aWariswylis auzi kvlav osmaleTis far-

glebSi darCa, magram dasazustebelia romel administraciul-terito-

riul erTeulSi. rogorc aRvniSneT, rodesac omis Semdeg Cildiris 

                                                           
15 r. uzunaZe, r. surmaniZe, n. zosiZe. baTumi. istoria da Tanamedroveoba. Tb. 2013. 

gv. 29. 
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eialeTis mniSvnelovani nawili ruseTma waiRo, meore nawili brwyinva-

le portas gadawyvetilebiT sxva eialeTebs SeuerTes. ucxouri masa-

lis gacnoba gvafiqrebinebs, rom aWariswylis auzi yarsis eialeTSi 

gaerTianda. CvenTan arsebul masalasac imave daskvnamde mivyavarT. ker-

Zod, XIX s. aWaraSi yvelaze gamoCenili sagvareulos warmomadgeneli 

axmed ximSiaSvili CvenTan cnobilia rogorc Cildiris (axalcixis) 

eialeTis ukanaskneli faSa. giorgi yazbegi gadmogvcems, rom axmed 

ximSiaSvili, romelic ruseT-osmaleTis 1828-1829 ww. omis dros da-

niSnes Cildiris faSad am omis Semdeg yarsis faSa gamxdara. g. yazbegi 

agreTve gadmogvcems, rom qor husein ximSiaSvili, romelic savaraud-

od XIX s. 30-iani wlebis bolos da 40-iani wlebis dasawyisSi ewina-

aRmdegeboda xelisuflebas, yarsis faSas mier gamogzavnili jaris 

wyalobiT daiWires da yarsSi gagzavnes16. aseve Cvens xelTaa 1844 w. 

30 martiT daTariRebuli sabuTi saidanac vgebulobT, rom aWaraSi ga-

dasaxadebis da rekrutis Sekreba yarsis faSaze iyo damokidebuli17. 

1844 w. 5 maisiT daTariRebuli sabuTiT irkveva, rom sulTnis nebiT 

aWara SeuerTda trabzonis safaSos (eialeTs). imave wlis 8 seqtem-

briT daTariRebuli sabuTis mixedviT aWaraSi gadasaxadebisa da rek-

rutis sakiTxs ukve trabzonis faSa ganagebda. 

aRniSnulidan gamomdinare vfiqrobT, rom aWariswylis auzi 1829 

wlidan 1844 wlis maisamde iyo yarsis (yars-Cildiris) eialeTis Se-

madgenlobaSi, xolo 1844 wlidan ruseT-osmaleTis 1877-1878 ww. om-

is damTavrebamde trabzonis eialeTis (1867 wlidan trabzonis vilai-

eTis) SemadgenlobaSi. 

osmaleTis imperiaSi 1864 w. gamoica da 1867 ww. srulyofil 

iqna kanoni eialeTebis nacvlad gacilebiT didi administraciul-te-

ritoriuli erTeulebis vilaieTebis Seqmnis Sesaxeb. vilaieTebi iyof-

oda sanjayebad, sanjayebi kazebad, xolo kazebi nahiebad.  

imperiis Crdilo-aRmosavleTiT Seqmnil or vilaieTSi: trabi-

zonsa da erzrumSi gaerTianda istoriuli saqarTvelos mxareebi. aq-

edan trabzonis vilaieTi (1867-1923 ww) oTxi sanjayisagan Sedgeboda: 

                                                           
16 g. yazbegi. sami Tve TurqeTis saqarTveloSi. baTumi. 1995. gv. 69. 
17 saqarTvelos erovnuli arqivi. centraluri saistorio arqivi. f. 16. s. 8085, 

furc. 10-11, 35-36. 
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janiqis, trabzonis, giumiuShanes da lazistanis. amjerad warmovad-

genT mxolod lazistanis sanjayis monacemebs. 1869w. oficialur os-

malur sabuTSi lazistanis sanjayi Semdegnairad iyofoda:  

1. baTumze damokidebulni: baTumis kaza, Curuq-sus nahie, aWara 

suflas (qvemo aWaris) nahie, aWara ulias (zemo aWaris) nahie. 

2. livanas kaza: livanas kaza, maWaxelis nahie. 

3. arhaves kaza: arhaves kaza, hofas nahie, gonios nahie, aTinas 

nahie, hemSinis nahie  

Semdeg 1870 wels moxda garkveuli cvlilebebi  

 

piradad muTesarifis  

sagamgebloSi arsebuli 
baTumi, baTumis kaza, Curuq-sus nahie 

aWaris sakaimakamo 
aWara suflas kaza, aWara ulias nahie, maWa-

xelis nahie 

hofas sakaimakamo hofas kaza, arhaves nahie, gonios nahie 

aTinas sakaimakamo aTinas kaza, hemSines nahie 

livanas sakaimakamo livanas kaza, habeqelasqur nahie  

 

mocemuli ganawileba ZalaSi iyo ruseT-osmaleTis 1877-1878ww. 

omamde cota cvlilebebiT18. 

erzrumis vilaieTSi (1867-1923 ww.) gaerTianda 3 sanjayi: er-

zrumis, erzinjanis da baiazedis. aqedan Cvens interess iwvevs erzru-

mis sanjayi, romelSic Semavali 10 administraciul-teritoriuli er-

Teulidan 5 maTgani istoriuli saqarTvelos mxareebia: fasinleri, 

ispiri, TorTumi, iusufeli (parxalis da taos midamoebi), narmani. 

1877-1878 w.w. ruseT-osmaleTis omis Sedegad trabzonisa da er-

zrumis vilaieTebis nawili, istoriuli saqarTvelosa da somxeTis 

mxareebi, saqarTvelosa da somxeTTan erTad ruseTis imperias ergo, 

nawili ki aRniSnul vilaieTebSi darCa. 

                                                           
18 K. Emiroğlu. Trabzon Vilayeti Salnamesi-1870, Özkan Matbaacilik Ltd Sti. Anakara. Trab-

zon. 1993. gv. 185 (weliwdeulis TiTo wigni gvawvdis TiTo wlis monacemebs. am SemT-

xvevaSi sainteresoa 1873, 1874 da 1875 wlebi). 
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SOUTH-WESTERN GEORGIA IN THE ADMINISTRATIVE AND 

TERRITORIAL SYSTEM OF THE OTTOMAN EMPIRE BEFORE 1878 

 

Summary 

 

Administrative and territorial reorganization of the Ottoman empire was 

conducted twice. The first time it was as early as the formation of this state, and 

the second was done after extensive attempts of administrative reforms and 

Europeanization of governance system in the 60s of 19
th
 century. The social and 

political organization of the feudal Ottoman Empire was a military system 

combined with an administrative and territorial system of a state. The country 

was divided into wilayat. They where divided into sanjaks and sanjaks into 

kazas. The connoisseur of this system was Rico, secretary of embassy of Britain 

during the reign of sultan Mehmet IV (1648-1687). He described an essence of 

the military system of this country. According to him, lands were owned by 

sultan and they were divided among respresentatives of the military system. A 

sultan could leave these lands in possession or confiscate altogether. A governor 

of wilayah or beylerbey lived with revenues of their administrative units.  

The paper deals with the problem of administrative organization of south-

western Georgian territories conquered by the Ottomans. It is underlined that 

since Adjara was a separate administrative unit it was not included in “The 

Great Defter of Gurjistan Wilayah” (1595) and its ruler received a special order 

from recentrly enthroned Mehmed III. It became the part of Childir eyalet only 

in 1609. Other territories which were fully or partially Georgian, became the 

part of Trabzon eyalet, Erzerum eyalet and Kars eyalet. Later, as a result of 

Russo-Turkish war in 1877-1878 these territories partially became part of the 

Russian Empire.  
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taxtis memkvidreobis sakiTxi  

XVIII saukunis I mesamedis kaxeTis samefoSi  
 

erekle I nazarali xanis (qarTlis mefe – 1688-1703 ww.; kaxe-

Tis mefe – 1703-1709 ww.) sami vaJi _ daviT imamyuli xani, konstan-

tine mamadyuli xani da Teimurazi _ erTmaneTis monacvleobiT ikaveb-

da kaxeTis samefo taxts. sainteresoa, aRniSnuli movlena SemTxvevi-

Tobis Sedegi iyo Tu aq garkveul kanonzomierebasTan gvaqvs saqme? 

gansaxilveli sakiTxis gasarkvevad saWiroa XVIII saukunis pirveli 

mesamedis kaxeTis samefoSi taxtis memkvidreobasTan dakavSirebuli 

movlenebis analizi.     

erekle I nazarali xanis memkvidred, bunebrivia, misi da dedo-

fal anna ColoyaSvilis ufrosi vaJi _ daviT imamyuli xani iTvlebo-

da. zogadad, erekle I nazarali xani Tavis kanonier memkvidred aRiar-

ebda ukanono Svil konstantine mamadyuli xansac, romelic iranSi 

`mჴevlisagan~ SeeZina.1 es kargad dasturdeba mis mier gacemuli 

sigelebiT. daviT garejisadmi Sedgenil 1692 wlis sigelSi mefis oj-

axis wevrTa Sesaxeb aRniSnulia: `q. Cven, iesian-daviTian-solomonian-

pankrationman mefeT-mefeman da TviT ჴelmwifeman hereklem da Tanamec-

xedreman Cvenman dedofalT-dedofalman patronman anam, pirmSoman da 

sasurvelman Zeman Cvenman patronman imamyulim da patronman konstan-

tinem...~.2  

                                                           
1 vaxuSti batoniSvili. aRwera samefosa saqarTvelosa. qarTlis cxovreba. t. IV. 

teqsti dadgenili yvela ZiriTadi xelnaweris mixedviT s. yauxCiSvilis mier. Tb. 

1973, gv. 619. 
2 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II. saero sakanonmdeblo Zeglebi (X-XIX ss.). teqs-

tebi gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem. Tb. 1965, gv. 230. 
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zogadad, mefeebis gacemuli sigelebi taxtis memkvidreobis sa-

kiTxis gasarkvevad metad mniSvnelovani informaciis matarebelia, 

radgan masSi, rogorc oficialur saxelmwifo dokumentebSi, xazgas-

mulia ufliswulTa samemkvidreo uflebebi. mefis da dedoflis Sem-

deg sabuTebSi moxsenebul ufliswulTa rigiToba swored maTi samem-

kvidreo uflebebis gamomxatveli iyo.  

erekle I-is gardacvalebidan (1709 w.) maleve kaxeTSi daviT im-

amyuli xani gamefda. mis mier gacemul sigelebSi upirveles memkvid-

red dasaxelebulia swored konstantine mamadyuli xani, xolo Semdeg 

moxsenebulia Teimuraz batoniSvili. 1711 wels Sedgenil sigelSi 

swored dasaxelebuli TanmimdevrobiT arian moxsenebulni mefis Zmebi: 

`... Cven, RmrTiv-aRmatebulman, da RmrTiv-damyarebulman, da RmrTiv-ze-

ciT gvirgvinosanman, iesian-daviTian-solomonian-pankrationman, mefeTa 

mefeman da TviT ჴelmwifeman, patronman imamyulixan, da dedaman Cvenman 

dedofalT-dedofalman, patronman anam da sasurvelman da sayuarelman 

Zmaman Cvenman, erevnis beglarbegman, partonman mamadyulixan da kaxeTis 

gamgem patronman Teimuraz...~.3 

rogorc vxedavT, miuxedavad imisa, rom sigelis gacemis dros 

kaxeTis faqtobrivi mmarTveli axalgazrda Teimuraz batoniSvili 

iyo4, daviT imamyuli xanis upirveles memkvidred konstantine mamadyu-

li xania dasaxelebuli. aRniSnuli viTareba, erTi mxriv, umcros uf-

rosobis principiT unda iyos ganpirobebuli, xolo, meore mxriv, kon-

stantine mamadyuli xanis muslimobiT da Sahis karze misi dawinaureb-

iT. mamadyuli xani, rogorc erevnis beglarbegi Sahis karze gavlenian 

pirad iTvleboda.  

aRsaniSnavia is faqtic, rom zemoT motanili sabuTis gacemis 

dros daviTs sakuTari memkvidre jer ar hyavda, sabuTSi arc misi Ta-

namecxedre moixseneboda da dedoflis titulis matareblad mxolod 

misi dedas _ ana dedofals vxvdebiT. Tumca, mogvianebiT gacemuli si-

gelebis mixedviTac, rodesac daviTs ukve sakuTari vaJebic hyavda, 

taxtis upirveles memkvidred kvlav misi Zma miiCneoda. ase magaliTad, 

                                                           
3 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 330. 
4 Teimuraz batoniSvili kaxeTis marTavda daviTis iranSi gamgzavrebis Semdeg (1710-

1715 ww). 
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1721 wels daviT imamyuli xanis mier Sedgenil sigelSi aRniSnulia: 

`... Cven RmrTisa mier maRliT gvirgvinosanman, iesian-daviTian-solomo-

nian-pankratovanman, didis iranis maRlis ჴelmwifisagan Svilad aR-

zrdilman, qarTlis ufliswulman da kaxeTis mpyrobelman, mefeT-mefe-

man da ჴelmwifeman daviT imamyulixan da Tanamecxedreman Cvenman, eran-

is eTimadavles daman da erevnis beglarbegis asulman, dedofalT-de-

dofalman, patronman ჲaxrijanbegum da sasurvelman Zmaman Cvenman ba-

tonis-Svilman Teimuraz, da pirmSoman Zeman Cvenman alesandre mahmad 

mirzaman, da levan alimirzam...~.5  

rogorc vxedavT, miuxedavad imisa, rom daviT imamyuli xans ori 

vaJi (mahmad mirza da alimirza) hyavda, sigelSi misi da dedoflis 

Semdgom ixseniebda ara Svilebs, aramed Zmas _ Teimuraz batoniSvils. 

es garemoeba ki aSkarad Teimurazis samemkvidreo uflebaze miuTiTeb-

da. sainteresoa is faqtic, rom aRniSnul sigelSi naxsenebi aRaraa 

konstantine mamadyulixani, rac, didi albaTobiT, Zmebs Soris 

garkveulma uTanxmoebam ganapiroba. 

unda aRiniSnos, rom am SemTxvevaSi saqme gvaqvs erTgvar uprece-

dento movlenasTan. tradiciisamebr, mefeTa oficialur sigelebSi mem-

kvidris sakiTxi da vaJebis moxsenebis rigi mkacrad regulirdeboda. 

ase magaliTad, simon I (1556-1600 ww.) gacemul sigelebSi aRniSnavda: 

`... Cuen RmrTiv-guirguinosanman mefeT-mefeman, patronman svomon da 

Tanamecxedreman Cuenman, dedofalT-dedofalman, patronman nestandare-

jan, da ZeTa CuenTa: patronman giorgi, partonman luarsab, patronman 

aleqsandre, ZmaTa CvenTa: patronman vaxtang da patronman aleqsan-

dre...~.6 anu, mefis sigelSi moixsenebodnen mefe da dedofali, Semdeg 

misi vaJebi, ufros-umcrosobis rigis dacviT da, mxolod amis Sem-

dgom, _ Zmebi. xSir SemTxvevaSi ki mefeTa sigelebSi moxsenebulia 

mxolod Svilebi (vaJebi), xolo mefis Zmebi CamonaTvalSi saerTod ar 

figurireben, rac maTi samemkvidreo uflebebis ignorirebis maniSnebe-

lia. swored aseTi viTarebas vxvdebiT giorgi XI-is mier 1685 wlis 

axlo xanebSi gacemul sigelSi, romelSic aRniSnulia: `wyalobiTa 

RmrTisaTa Cven, RmrTiv-aRmarTebulman, da RmrTiv-damyarebulman, da 

                                                           
5 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 335. 
6 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 194. 
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RmrTiv-gჳirჳnsanosanman, iesian, daviTian, solomonian, bagrationman, 

ჴelmwifeman da mefeTa zeda mefeman, patronman giorgim, da Tanamec-

xedreman Cvenman, dedofalT-dedofalman, patronman xvaraSan, da pir-

mSoman da sasurvelman Zeman Cvenman, patronman bagrat...~.7 rogorc vxe-

davT, giorgi XI-is sigelis mixedviT misi Zmebis samemkvidreo ufle-

bebi sruliad ugulebelyofilia. analogiuri xasiaTisaa vaxtang VI-is 

1720 wels gacemuli sigelis CvenTvis saintereso nawili _ `q. nebiTa 

da SewevniTa RmrTisaTa, Cven, RmriT-aRmatebulman da RmrTiv-damyare-

bulman, RmrTiv-cxebiT-gvirgvinosanman, iesian-davi{Ti}an-solomonian-

pankrationman, RmTis mier sruliad saqarTvelos mtkiceT myprobel-

mqonebelman, mefeT-mefeman da TviT ჴelmwifeman patronman vaxtang da 

Tanamecxedrema Cvenman, C{erqe}zis batonis asulman, dedofalT-dedo-

falman patronman ru{s}udan, RmriT-aRmatebulman, RmrTiv-damyarebul-

man, RmrTiv-cxeb{i}T-gvirgvinosanman pirmSoma da sasurvelman Zeman 

Cvenman patronma baqar da patronman giorgim...~.8 am SemTxvevaSic sru-

liad ugulebelyofilia vaxtangis Zmebis samemkvidreo uflebebi. 

msgavsi faqtebis motana uxvad SeiZleba.   

amdenad, gvianfeodalur epoqaSi, iseve rogorc erTiani qarTuli 

monarqiis arsebobis periodSi, samemkvidreo uflebebi mefis pirmSoze 

gadadioda, gansakuTrebul viTarebaSi ki – sxva Svilebze. rac Seexeba 

mefis Zmebs, isini taxtis potenciur memkvidreebad mxolod mefis Svi-

lebis Semdeg ganixilebodnen. isic mxolod im SemTxvevaSi, Tu mefis 

pirmSo da misi sxva Svilebi gardaicvlebodnen an sxva araordinalu-

ri garemoeba iCenda Tavs.  

daviT imamyuli xanis sigelSi ki es Tanmimdevroba aSkarad dar-

Rveulia misi Zmis sasargeblod. es garemoeba, Tavis mxriv, mianiSnebs 

im faqtze, rom XVIII saukunis dasawyisSi kaxeTSi taxtis memkvidre-

obis wesebSi garkveuli cvlileba unda Sesuliyo, ris mixedviTac me-

foba erekle I-is yvela memkvidreze Tanabrad vrceldeboda.  

gamoTqmul mosazrebas adasturebs is faqtic, rom gardacvlili 

daviT imamyuli xanis Semdgom taxtze asuli konstantine mamadyuli 

xanic (1722-1732 ww.) Tavis memkvidred Teimurazs asaxelebda: `... Cu-

                                                           
7 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 227. 
8 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 333-334. 
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en, RmrTiv-aRmatebulman, RmrTiv-damyarebulman da RmrTiv-zeciT-gir-

gvinosanman iasian-daviTian-solomonian-pankrationman, didisa da caTa 

sworisa ჴelmwifisagan Svilebr aRzrdilman da maTganve gaჴelmwife-

bulman, qarTlisa da kaxeTis mpyrobelman, yarabaRis beglarbegman, Sam-

Sadilusa da yazaxis xanma, mefeT-mefeman da TჳT ჴelmwifeman patron-

man konstantine da Tanamecxedreman Cuenman, dedofalT-dedofalman 

patronman ferijan-begum, pirmSoman da sasurvelman Zmaman Cuenman, ba-

tonisSvilman patronman Teimuraz da Zmiswulman Cuenman, batonisSvil-

ma patronma mahmadmirzam, alimirzam da ereklem da daviT...~.9 miuxed-

avad imisa, rom konstantine mamadyuli xans vaJi ar hyavda, mas, ro-

gorc muslims da daviT imamyuli xanTan Sezrdils, SeeZlo ideurad 

masTan ufro axlos myofi Zmis Svilebi gamoecxadebina taxtis mem-

kvidreebad da muslimi memkvidris dasaxelebiT iranis mowonebac daem-

saxurebina. Tumca, is Tavis memkvidred umcros Zmas asaxelebda.   

sainteresoa konstantines sigelSi CamoTvlili mefis ZmisSvile-

bis rigic. aSkaraa, rom am SemTxvevaSic garkveuli dadgenil normas-

Tan gvaqvs saqme, radgan sigelSi Teimurazis Semdgom moxsenebulia ara 

Teimurazisave vaJi erekle, aramed erekles ufrosi biZaSvilebi _ da-

viTis vaJebi: mahmadmirza da alimirza. amdenad, aRniSnuli sabuTis mi-

xedviT konstantines Semdeg taxtze unda asuliyo Teimuraz batoniS-

vili, xolo Teimurazis Semdeg – ukve daviT imamyuli xanis vaJebi.10  

yovelive zemoT Tqmuli cxadyofs, rom im periodisaTvis kaxeT-

Si garkveuli tradicia damkvidrebula, romlis mixedviTac samefo 

taxtze uflebebi umcros-ufrosobis rigis dacviT mefis ojaxis yve-

la wevrs hqonia. sxva SemTxvevaSi ubralod auxsnelia, ratom SeiZle-

ba daesaxelebina mefe daviT imamyuli xans sakuTari Svilebis win Te-

imurazi, xolo konstantines _ Tavis memkvidred aRiarebul Teimuraz-

is Svilze win, gardacvlili daviTis Svilebi.  

Znelia imis mtkiceba, XVIII saukunis dasawyisis kaxeTis samefo-

Si Tu ram ganapiroba taxtis memkvidreobis amgvari wesis SemoReba, es 

mxolod erekle I nazarali xanis survili iyo, Seqmnilma konkretul-

                                                           
9 qarTuli samarTlis Zeglebi. t. II, gv. 389-390. 
10 Sesabamisi normis mixedviT, Teimurazis memkvidreebs taxtze asvla mouwevdaT 

daviT imamyuli xanis vaJebis mefobis Semdgom. 
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ma viTarebam ganapiroba, Tu saerTodac, kaxeTis samefo karze ufro 

adre miRebul wesTan gvaqvs saqme. Tumca, mefeTa gacemuli oficialu-

ri dokumentaciis mixedviT danamdvilebiT SeiZleba iTqvas, rom imJa-

mad kaxeTSi taxtis memkvideobis zemoT dasaxelebuli wesi moqmedebda. 

aRniSnul mosazrebis namdvilobas, TavisTavad, is faqtic adasturebs, 

rom erekle I nazarali xanis Svilebma realuradac TanmimdevrobiT 

miiRes mefoba.  

aRniSnuli msjelobis fonze, aseve, sainteresoa Teimuraz bato-

niSvilis (momavali mefe Teimuraz II-is) taxtze asvlasTan dakavSire-

buli sakiTxebis analizi. rogorc cnobilia, XVIII saukunis 20-ian 

wlebSi Zmebisagan gansxvavebiT qristianul tradiciebze aRzrdili Te-

imurazis poziciebi kaxeTSi sakmaod myari iyo, rasac kidev ufro aZ-

lierebda misi naTesauri kavSiri qarTlis mefe vaxtang VI-sTan. Sesa-

bamisad, daviT imamyuli xanis gardacvalebis Semdeg, qarTlis mefes 

kaxeTSi Tavis siZis – Teimurazis gamefeba surda. rogorc zemoT mox-

mobili sabuTebidan gavarkvieT, Tavisi Zmebis mefobis dros Teimuraz 

batoniSvilis samemkvidreo uflebebi ugulebelyofili ar iyo. amitom, 

Teimurazma vaxtangis SeTavazeba uaryo da yovelgvari kuluaruli in-

trigebis gareSe daeloda memkvidreobis miRebas. 

  swored aRniSnul faqts adasturebs Teimuraz batoniSvilis 

mier vaxtang VI-isaTvis 1722 wlis gazafxulze gagzavnili werili, 

romelic, sxva saintereso sakiTxebTan erTad Teimurazis gamefebis Te-

matikasac exeba. masSi aRniSnulia: `... Tqveni siZe batonis Svili 

T{e}imuraz mogaxseneb Cveno auarebelo R{v}Tis wyalobav da uangari-

Sov Semwe-Semwynarebelo. mefeT mefev batono Cemo... ase wigni geboZaT, 

rac geb{r}ZanaT yvela gavigone RmerTi mameces TavdebaT, rac wmindani 

R{v}Tisani arian imaTimc mgmobeli viqnebi, Tqvenimc Tavi mamikdeba da 

RmerTman Tqveni Saubralebeli mamklas, {T}u rasac Cems darbaiselT, 

efiskopozT CemTvis batonoba d{a}eSalos, an Cemis Zmis batonoba erCi-

osT da imis misacemlad kaxeTi moendomebinosT. TiTqmis Cemi Zmis si-

cocxleSi CemTvis undodaT. amaTSi ga{v}z{r}dilvar da amaTgan naWir-

naxulevi. eseni magas rodis mirCevden, magrame me Cemis gunebiT davina-

xe da mivx{v}di, rome gamegona da mesmoda: orni Zmani iyvnen imamyuli-

xan da mamadyulixan: erTaT dabadebulni, erTad gaz{r}dilni. kurTxe-
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ulma mamaCemma kinaRar (sic) imisis TavaziT kaxeTi imas uSova, _ uf-

rosi ariso da dRes aqamdi sul SemomwyralsaviT iyo: `Zmisa batono-

ba ar miTavazo~. magram Cemi Zma kurTxeuli imamyulixan mSvidi kaci 

b{r}Zandeboda da kais saqmiT amSvidebda. axla magisi ra rCeva mindo-

da, rome mamadyulixanis sawyens Tu rasme viqmodi, an ukiTxavs _ da-

memtereboda da Cems saqmes gzas ar waiyvanda da bizRebiTac ar momis-

venebda, Tu rgeba da moჴmareba SauZlian, _ damarcxeba ufro ar SauZ-

lian! erTi eranSi gamoCenili kaci isic aris. siyrmiTgan ჴelmwifes 

(anu Sahs _ a. T.) sul begobaSi yvanda da axla Svidi rva weliwadia 

Tavis taxtze ujda. mamaCemi ar uZaxoda nabiWvars, Cemi Zma da 

ჴe{l}mwife nabiW{v}robiT aras pativs aklebs, axla me rogor dauZaxo 

nabiWvari da ჴmalzed daudge! aoჴrebulis kaxeTiT ra magisTana Zali 

maqvs! Tqveni umcrosi Zma b{r}Zandeba karze yularaRasi, RmerTman nu 

qnas ise rome karzed mawyenlad gyvandesT uameblad mousvelnad (sic), 

veWob Tqvenc SeiqnaT, Tqvenma mzema. me ase megona, radgan Cemi uRirsi 

patroni b{r}ZandebiT da mamis alags mowyale am Cems ndomasa da Cems 

ZmasTan Cxubis Camougdeblobas momiwonebdiT da Tqven ki gamwyromiya-

viT. Tqveni Tavis mzema, Tu iman da me erTmaneTs cema dauwyeviT, 

Tqvenc didad SegawuxebsT da qveyanac mameTxreba. veRarc Svili mois-

venebs da veRarc SvilisSvili. raRa varT, rome axla Cven erTmaneTs 

cema dauwyoT. ori Zmani Cven varT da ori Zmis wuli dagvrCa. Tu 

ჴe{l}mwife ar gagviwyra, Cven raRani varT erTmaneTisa. romelic gaba-

tondeba, yvela erTmaneTis patroni viqnebiT. magaze Tqvengan wyromas 

ar veliT da arc sxvas rigs saqmes. iSv{i}aTi saqme bevrjel momჴdara 

saqarTveloebSi, ra dadeba aris erTi uSvilo kaci rostom mefec bZa-

nebula ჴe{l}mwifed da erTi esec iqneba. Tu RmerTma imisi mosvla ma-

Rirsa. R{v}TiTa da Tqvenis bednierobiT, radgan me Tqveni var, Cemis 

gulisaTvis is ufro ma{a}mebeli Saiqnebis. Tu Cemi Zmoba endomeba Cem-

Tvis didi R{v}Tis risxva aris, rom Tqven erTs saqmes miSlideT da 

me uars mogaxsenebde, magram is karze aris da Cemi wigni rom Casuli-

yo imis undomlaT vin ras gaigonebda~.11   

                                                           
11 d. megrelaZe. masalebi XVIII s. ociani wlebis qarTl-kaxeTis istoriisaTvis. masa-

lebi saqarTvelosa da kavkasiis istoriisaTvis. nakv. 33. Tb. 1960, 168-169. 
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rogorc werilidan irkveva, vaxtang VI-s surda, rom kaxeTSi mi-

si siZe Teimurazi gamefebuliyo, rac mis gavlenas regionSi kidev uf-

ro gaaZlierebda. amitom misTvis miuRebeli iyo konstantines kaxeTis 

taxtze asvla. werilidanve vigebT, rom Teimurazs ar surda ZmasTan 

dapirispireba, ris gamoc vaxtangi siZes gaswyromia kidec. saintere-

soa, rom Teimurazi, romelic, erTi mxriv, erideboda taxtisaTvis 

brZolis gaCaRebasa da amiT kaxeTis kidev ufro dazaralebas, xolo, 

meore mxriv, _ iranis Sahis nebis winaaRmdeg wasvlas, sakmaod TavSe-

kavebulad moqmedebda da samomavlod arc mefobaze ambobda uars. gar-

da imisa, rom mis samomavlo poziciebs kaxeTSi damkvidrebuli taxtis 

memkvidreobis wesi amyarebda, batoniSvili xazs usvamda im faqtsac, 

rom konstantine mamadyuli xans memkvidre ar hyavda. swored amitomac 

axsenebTa Tavis simamrs qarTlSi rostomis mefobis (1633-1658 ww.) 

ambavs _ `erTi uSvilo kaci rostom mefec bZanebula ჴe{l}mwifed da 

erTi esec iqneba~. 

sainteresoa is faqtic, rom Teimurazis werilis mixedviT, da-

viT imamyuli xanis gardacvalebis Semdeg misi Svilebis gamefebis sa-

kiTxi dRis wesrigSic ki ar damdgara da pretendentebad mxolod da-

viTis Zmebi – konstantine mamadyuli xani da Teimurazi – miCneodnen. 

werilidan isic irkveva, rom konstantinesaTvis samemkvidreo uflebe-

bis CamorTmeva, vaxtangis rCeviT, Teimurazs misi `ukanono SvilobiT~ 

unda daesabuTebina. Teimuraz batoniSvili swored amitomac acxadebda: 

`mamaCemi ar uZaxoda nabiWvars, Cemi Zma da ჴe{l}mwife nabiW{v}robiT 

aras pativs aklebs, axla me rogor dauZaxo nabiWvari da ჴmalzed da-

udge~.  

amdenad, aRniSnuli werilidanac irkveva, rom XVIII saukunis 20-

ian wlebSi kaxeTis samefo karze mefoba Zmebze gadadioda da ara me-

fis Svilebze.  

Seqmnili garemoebebis gaTvaliswinebiT, Teimuraz batoniSvilma 

ZmasTan dapirispirebas moTmineba amjobina. aqve aucileblad xazgasas-

melia is faqtic, rom Teimurazis samomavlo poziciebs ramdenadme am-

yarebda is faqtic, rom Zmebisagan gansxvavebiT, is kaxeTSi gazrdili 

da, amave dros, qristiani ufliswuli iyo. rogorc Cans, Teimurazma 

am upiratesobis fasi kargad icoda da kidec aRniSnavda, rom kaxel 
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didebulebTan da sasuliero pirebTan `ga{v}z{r}dilvar da amaTgan na-

Wirnaxulevi~ varo.   

swored aRniSnuli viTarebis Sedegi unda iyos is faqti, rom 

konstantines gardacvalebis Semdeg Teimurazma yovelgvari Sida dapi-

rispirebis gareSe daikava kaxeTis samefo taxti. 

amdenad, wyaroebis analizi cxadyofs, rom XVIII saukunis I me-

samedSi kaxeTis samefoSi taxtis memkvidreobis gansakuTrebuli wesi 

moqmedebda, romlis mixedviTac samefo taxtze uflebebi umcros-uf-

rosobis rigis dacviT mefis ojaxis yvela wevrs hqonia. 
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SUCCESSION TO THE THRONE 

IN THE FIRST THIRD OF THE 18
TH

 CENTURY 

KINGDOM OF KAKHETI 

 

Summary 

 

Erekle I Nazarali Khan (r. 1688-1703 in Kartli; 1703-1709 in Kakheti) 

had a three sons, those were: David Imamkuli Khan, Constantine Mamadkuli 

Khan and Teimuraz. They all succeeded each other to the throne of Kakheti 

Kingdom. Was there any kind of regularity or it happened by chance? To clarify 

above-mentioned issue the analyses of succession to the throne in the first third 

of the 18
th
 century Kingdom of Kakheti is essential. 

Based on tradition, royal charters include detailed and strictly defined 

succession to the crown and listing of male heirs in those charters was defined 

with certain order. In the royal charters next to King and Queen their sons were 

listed in accordance to order of precedence and only after that King’s brothers 

were listed. Quite often only royal sons are named in charters and King’s 

brothers are not mentioned at all. 

As for the royal charters of above-mentioned epoch an unprecedented 

condition is observed. The royal charters of David Imamkuli Khan lists King’s 

brother at the first place and only after his sons (Mahmad Mirza and Ali Mirza) 

are named, which arranges the order of precedence on the behalf of Teimuraz. 

The same condition is observed in royal charters of Constantine Mamadkuli 

Khan after the death of David Imamkuli Khan. Teimuraz, junior brother of 

King, is again named at the first place in the order precedence over his nephews. 

It is interesting to observe the order of precedence according to Constantine’s 

charters. Here we have defined order of succession to crown and in the order of 

precedence established in Constantine’s royal charters Teimuraz, King’s 

brother, is in the first place, after him next in the line of succession is not his 

son Erekle, but Erekle’s cousins, sons of David Imamkuli Khan, Mahmad Mirza 

and Ali Mirza are named. 
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Above-mentioned clarifies that there was certain tradition in Kingdom 

of Kakheti and according to it all members of royal family based on seniority 

were included in the order of precedence. 

We do not know certain reasons for establishment of this order of 

precedence in Kakheti Kingdom. It is hard to say it was desire of Erekle I to 

establish this kind of order of precedence or it was old tradition at the royal 

court of Kakheti. But, according to the official documentation issued by the 

Kings, it is certain that above-mentioned order of precedence was established in 

Kakheti in the first third of the 18
th
 century.  
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goris saxelmwifo saswavlo universiteti 

 

saqarTveloSi gavrcelebuli epidemiebi  

da qristianuli eklesia 

 

apokaliptur gansacdelad movlenili pandemiebi kacobriobisTvis 

yovelTvis did gamocanad rCeboda. sasowarkveTilebaSi myofi, umweo 

adamianebi epidemiebs zebunebriv movlenad da RvTis mier movlenil 

sasjelad aRiqvamdnen.1 „Savi Wiris~, gavrcelebam evropaSi kaToliku-

ri eklesiis avtoriteti mniSvnelovnad Searyia, es ganapiroba sikvdi-

lianobis maRalma maCvenebelma, sasuliero pirTa gardacvalebis xSir-

ma SemTxvevebma da, zogadad, sazogadoebis umweo mdgomareobaSi yof-

nam.2  

rogori iyo gavrcelebuli epidemiebis mimarT eklesiis damoki-

debuleba saqarTveloSi? am mxriv, saistorio wyaroebiT ganebivrebu-

li ar varT. Tumca, Cvens xelT arsebul dokumentebiT SesaZlebelia 

momakvdinebeli daaavadebis gavrcelebis dros qristianuli eklesiis 

poziciaze garkveuli warmodgena Segveqmnas. „Savi Wirisagan~ dazafru-

li xalxis erTaderTi xsna, cxadia, eklesia iyo. saqarTvelos sapat-

riarqo epidemiis Sedegad dazarebul mosaxleobas mxolod sulier 

daxmarebas ar uwevda. eklesia maT gadasaxadebisganac aTavisuflebda. 

amas adasturebs 1800 wlis 2 maisiT daTariRebuli Zegvis macxovre-

belTa mier anton II kaTalikosis mimarT dawerili arza. „Savi Wiris~ 

                                                           
1 J Joshua. Mark, Religious Resposes to the Black Death. https://www.ancient.eu/arrtic-

le/1541/religious-responses-to-the-black-death/. 
2 The Black Death and its Impact on The Church and Popular Religion by McLaurine H. Zentner, 

A thesis submitted to the faculty of The University of Mississippi in partial fulfillment of the 

requirements of the Sally McDonnell Barksdale Honors College. Oxford May 2015, p. 4-24 . 

http://thesis.honors.olemiss.edu/338/ 
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Sedegad Zegvidan mosaxleoba ayrila, ramdenime komli ki epidemias um-

sxverplia. Zegvelebi patriarqs gadasaxadis Semsubuqebas Txovdnen: „q. 

maTis uwmindesobis mefis Zis antonis winaSe mosaxsenebeli maT monaT 

erTobliv Zegvelebisgan. Cveni moxseneba aris es aris: vincavin Tqvenis 

bZanebiT Zegvs mosvla ebZana, visac SeZlo iq aRar dadga da isev aiy-

arnen da wavidnen. am ayrils kacT garda rva komli Wirma amowyvita 

da zogi erTi iq gaxlavsT, magram imaTic ar yofna aris. aseTi SeuZ-

lebelni gaxlavan, arc xarjSi da arc begaraSi ar gvidganan oTxiod-

xuTi komli kacni gaxlavarT da Cven romelic gaZlierebuli sofeli 

gaxlavsT, imaTTan xarjSi da begaraSi gvweren da kidec gverTmeva. am 

gamosaRebs garda, xom mogexsenebaT, gza adgili gaxlavsT da marto 

avlel Camomlelisagan ilaji gvaqvs warTmeuli, zogi moZalisagan da 

zogierTi stumrisagan...~ anton II Zegvelebi gadasaxadisgan gaaTavisuf-

la.3  

„Savma Wirma~ saqarTveloSi moRvawe araerTi avgustineli Tu ka-

puCini sasuliero piri imsxverpla. epidemiis gavrcelebis dros it-

aliidan Camosuli misonerebis garda adgilobrivi macxovreblebis mi-

marT did zrunvas iCendnen qarTveli kaTolike mRvdlebic. amis Sesa-

xeb informacias gvawvdis axalcixeSi moRvawe kaTolike sasuliero 

piri ioane xojaSvili, romlis saxelsac ukavSirdeba 1763-1809 w.w 

„mesxur-imeruli qronikebis~ Sedgena. „qronikebSi~ qarTvel kapuCins 

„Savi Wiris~ gavrcelebasTan dakavSirebiT, araerTi saintereso Canawe-

ri aqvs gakeTebuli. ioane xojaSvilis cnobiT, 1768 wlis 7 agvistos: 

„...axalcixes Jamis seni gaxSirda~.4 misive cnobiT, imave wlis 31 ag-

vistos epidemiis Sedegad msxverpli dafiqsirda quTaisSi: „pirvelad 

JamiT mokvda mustafa.~5 ioane xojaSvilis gadmocemiT quTaisSi „Savi 

Wiri~ momdevno welsac gaCnda: „quTaiss Jami gamoCnda meored yasab 

mahmudis saxliTgan.~6 1790 wlis 22 maiss, axalcixeSi moRvawe qar-

                                                           
3 dokumentebi saqarTvelos socialuri istoriidan. n. berZeniSvilis red. t. II. Tb. 

1953, gv. 206, #334. 
4 saqarTvelos istoriis qronikebi. XVII-XIX s.s. teqstebi gamosacemad moamzada, ga-

mokvlevebi, SeniSvnebi da ganmartebebi daurTo prof. avT. ioselianma. Tb. 1980, gv. 

251.  
5 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 251. 
6 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 252. 
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Tveli kaTolike mRvdlis cnobiT: „JamiT brma Tevdoras coli miicva-

la.~7 imave wlis 6 ivniss, ioane xojaSvili epidemiis gamo samcxe-ja-

vaxeTidan imereTSi gaxiznula.8 samcxe-javaxeTSi „Savi WiriT~ gardac-

vlilTa Sesaxeb „mesxur-imeruli qronikebis~ avtori wers: „5 maka-

TaTves JmiT saZlelianT mefurnis biWi mokvda. 16 mkaTaT. poia asla-

nasi, zifrasi, yazarasi, qarTveli moses qalebi JmiT daixocnen, grZe-

liSvili antonaca. 21 ter franCiske wyruTs daixizna.~9 ioane xojaS-

vilis cnobiT 1790 wlis oqtombris dasawyisSi (9 oqtombers): „Jamman 

mokleba iwyo.~10  

1811 wlis 19 ivlisis Canaweris mixedviT mRvdeli ioane xiza-

bavraSi imyofeboda, sadac „Savi Wiris~ epidemia gavrcelebula: „19 

(igulisxmeba 1811 wlis 19 ivlisi - g.s) xizabavras wavedi mRvdlad. 

JamiT ixocebodnen.~11 imave wlis 10 agvistos axalcixeSi kaTolike 

mRvdeli „patri nikola JmiT miicvala~.12 axalcixeSi „Savi Wiri~ mom-

devno welsac ganmeorebula: „1812 wlis 19 ivliss axalcixeSi kvlad 

gaCnda „Jami~.13 epidemia samcxeSi, odnav mogvianebiT, 1829 welsac da-

fiqsirda. rusulma xelisuflebam axalcixeSi karantini moawyo. amas 

adasturebs ioane xojaSvilis cnoba. irkveva, rom karantini aramarto 

Cveulebriv moqalaqeebs, aramed sasuliero pirebsac exebodaT. karan-

tinis xangZlivoba 15 dRe iyo: „29 dRes (igulisxmeba 1829 wlis 29 

marti - g.s), aWarlisa mosvla iTqva samtrod. SiSisagan gaviqeciT me 

(navrozaT) da mRebrianT ter stefani. Cemi da mis dianTaca xizabav-

risken wavediT, im rames wiTel kldes davrCiT. 5 aprils karaxtini 

(igulisxmeba karantini - g.s) gagvawevines 15 dRe. 21 karaxtinidan ga-

movediT.~14 ioane xojaSvili karantinamde borjomSi imyofeboda. sxva 

regionidan samcxeSi Casuli mgzavrebi axalcixeSi Semowmebas gadiod-

nen. kaTolike mRvdlebi, rogorc aRvniSneT, did zrunvas iCendnen „Sa-

vi WiriT~ dainficirebuli mosaxleobis mimarT. isini „Savi WiriT~ 

                                                           
7 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 288. 
8 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 288. 
9 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 288. 
10 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 289. 
11 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 325. 
12 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 325. 
13 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 326. 
14 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 335. 
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dasneulebulebTan urTierTobas ar eridebodnen. amas adasturebs ioa-

ne xojaSvilis erTi cnoba: „21 (igulisxmeba 1829 wlis 21 ivlisi - 

g.s.), JmianebSi Sevedi, dausaflavebelia mravalni micvalebulni udes, 

arals vales soflebSi.~15 rogorc Cans, „Savi WiriT~ gardacvlili 

adamianebis dakrZalva did riskTan iyo dakavSirebuli da axalcixis 

irgvliv arsebul soflebSi: udeSi, aralsa da valeSi micvalebulebs 

ver asaflavebdnen. epidemia arc sasuliero pirebs indobda. amas adas-

turebs XIX saukunis 10-ian wlebSi Sedgenili „Tofuriaseuli qro-

nika~: „1811 movida saSineli seni Jami TaTrisa daswyvida mravali ma-

makaci da dedakaci da siymilic Seewia da am sneulobisa kacis amow-

yvedasa... aprilis ka-s gardaicvala biZa Cemi mRvdeli nikoloz Tofu-

ria.~16 TbilisSi gavrcelebul „Sav Wirs~ al. amilaxvris gadmocemiT 

erT-erTi sasuliero piri „evangelisti~ umsxverplia. epidemiis pirve-

li SemTxveva swored mis saxlSi gamovlenila. amis gamo Tbilisis 

macxovreblebs misi saxlisTvis cecxli waukidebiaT.17 „Savi Wiris~ 

gavrcelebisas moqalaqeebis mimarT mzrunvelobas iCenda saqarTvelos 

marTlmadidebeli samociqulo eklesia. amis Sesaxeb Zalze mniSvnelo-

van cnobas gvawvdis platon ioseliani. 1797 wels TbilisSi gaCenili 

„Savi Wiris~ gamo mosaxleoba, rogorc zemoT mivuTiTebdiT, qalaqi-

dan gaixizna. panikaSi Cavardilma dedaqalaqis macxovreblebma Tbili-

sis siaxloves arsebul mTebs da xeobebs miaSures. gaxiznul xalxs 

daxmarebas marTlmadidebeli eklesiis msaxurebi uwevdnen. am mxriv, 

gansakuTrebiT gamoirCeoda erekle II-is moZRvari evTimi: „monasterni 

                                                           
15 saqarTvelos istoriis qronikebi, gv. 336.  
16 qronikebi da sxva masala saqarTvelos istoriisa da mwerlobisa. 1700 wlidan 

XIX saukunis 60-ian wlebamde. Sekrebili, qronologiurad dawyobili da axsnili T. 

Jordanias-mier. t. III. gamosacemad moamzades givi Jordaniam da SoTa xanTaZem, Tb. 

1967, gv. 635 Tb. 1967, gv. 635 
17 a. amilaxvari. brZeni aRmosavleTisa. gamosacemad moamzada, SeniSvnebi da biografiu-

li narkvevi daurTo vaJa kiknaZem. Tb. 1997, gv. 88-89. 
 platon ioseliani cnobiT, evTimi gvarad mWedelaSvili iyo, igi warmoSobiT winand-

lidan yofila. sasuliero moRvaweoba man erekle II-is mefobis dros daiwyo. evTimi 

serapionis Semdeg daviT garejis samonastro kompleqsSi arsebul ioane naTlismcem-

lis monasters winamZRvrobda. mefis moZRvari erTi periodi lekebs hyavdaT gatacebu-

li da mis gamoxsnaSi giorgi XII ocdaaTi Tumani gadaixada. evTimi giorgi mefis 

sikvdilis Semdeg aResrula (ix. p. ioseliani. cxovreba giorgi mecametisa. ak. gawere-

lias red. Tb. 1978, gv. 119. 
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da udabnoni, romelTaca wina uZRoda evTimi moZRvari mefisa moeSvel-

nen ganbneulTa (igulisxmeba epidemiis Sedegad gaxiznuli Tbilisis 

da misi midamoebis macxovrebeli xalxi - g.s), puriTa da RviniTa, 

saWmeliTa da saqonliTa. meudabnoeTa xelni gardaiqcen xelad RvTisa 

da gangebulebisa misisa. meudabnoeni da memxolonoeni, STamosrulni 

mTaTagan TvisTa uyayTa, gamosrulni kldeTa napralTagan, viTarca 

mercxalni budeTagan TvisTa, eqmnebodnen msaxurad da nugeSinismceme-

lad ltolvilTa saxlTagan TvisTa, viTarca angelosni mfarvelni, 

eCvenebodnen igini maT, movlenilad RvTisagan. locva da vedreba maTi, 

ganwmedda qristianeTa gonebasa da ganamxnevebda mas, raTa uZlos gan-

sacdelsa.~18  

1798 wels, aRmosavleT saqarTveloSi arsebuli Jamianobisas, 

qarTl-kaxeTis mefis erekle II-is dakrZalvis dros gansakuTrebuli 

Tavdadeba gamoiCina samefo karis mRvdelma qristefore badriZem. pla-

ton ioseliani gadmogvcems, rom erekle II-is cxedari Telavidan qar-

TlSi WirisufalTa mcirericxovanma jgufma gadmoasvena. amis mizezi 

„Savi Wiri~ iyo. patara kaxis cxedars mcxeTelebi aragvis napirze 

daxvdnen da gardacvlili gvirgvinosani yovelgvari ceremonialis ga-

reSe sveticxovelSi gadaasvenes. Telavidan Camosuli kaxelebi aragvis 

napiridan gatrialdnen.19 giorgi XII-m 1799 wlis 22 dekembers, qris-

tefore badriZes wyalobis sigeli uboZa, aznauroba ganuaxla da no-

rioSi xuTi komli glexi gadasca. wyalobis sigelidan rogorc Cans, 

qristefore mRvdels erekle II-is winaSe didi damsaxureba hqonda. mi-

si Rvawli kidev ufro warmoCinda mefis dakrZalvisas. sveticxovelSi 

mefis cxedars „Savi Wiris~ SiSis gamo veravin Sehyva. gardacvlili 

patara kaxi WiriT dasnebovnebul mcxeTelebs sakaTedro taZarSi Se-

usvenebiaT. qarTl-kaxeTis gvirgvinosani ukanasknel gansasveneblamde 

qristefore badriZem miacila. qristefore mRvdelma mefes qelexic 

gadauxada. vinaidan giorgi XII-is mier mRvdel qristeforesadmi boZe-

buli wyalobis sigeli bevr saintereso informacias Seicavs, saWirod 

migvaCnia dokumentis sruli saxiT warmodgena: „mR. qristefore bad-

riZe.~ q. wyalobiTa RvTisaTa Cven... mefeman XIII giorgim, dedofalman 

                                                           
18 p. ioseliani. cxovreba giorgi mecametisa. gv. 119-120.  
19 p. ioseliani. cxovreba giorgi mecametisa. gv. 120. 
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mariam patronman, daviT, iovane, bagrat, Teimuraz, mixail, jibrail, 

iliam, oqropirma da iraklim, da Zis Zeman grigol ese ukunisamde Jam-

Ta da xanTa gasaTavebeli mtkice da ucvalebeli wyalobis wigni da 

sigeli giboZeT Sen Cvens erTguls da wesisaebr didaT namsaxurs da 

aznaurSvils badriZes mRvdelsa Cvenis karisas qristefores, Zmasa 

Sensa nacuals nikolozs, Svilsa Sensa dionos da panteleimans da 

Svilis Svilsa Sensa ioanes. momavalTa saxlis TqvenisaTa, ase rom 

kurTxeul batons mamaCvens axldi erevanzed rom gailaSqra, Senc Tan 

gvaxldi iq da dauSromelaT gvemsaxure, merme waxvel aRTmis qveyanas 

mestambeoba migeRo, moxvel saqarTvelos saRmTo wignisagan naklebaT 

iyo da ToTxmeti aTasi saRmTo wigni dagvibeWde, metexSi kurTxeul 

mefe saoflisagan avaT iyo ormoci dRe da Rame Sen TavdadebiT emsa-

xure yovlis gziT. Semdgom aRamahmad xan movida, q. tfilisi dawo da 

tyveni mravalni daatyvevna, mtyveTaganni bevrni ganjis xansa hyvandnen 

tyved, amav weliwad kurTxeulman batonman jari Sehyara, mivediT gan-

jis cixis garSemo, davswviT, avaoxreT da davatyveveT, rom didad Se-

vawuxeT, rac cixeSi Cveni tyve iyo, ganjis xanma mocema aRgviTqva da 

xarki daido, Sena da miskarbaSi ioseb gaegzavnaT ganjis cixeSi xan-

Tan, iqac didaT gaisarje gul uSiSraT saxlebi da duqnebi dagevlo 

da sadaca damaluli tyve hyolodaT, isic gepova da sami (aTas) Svi-

dasi qristiani tyve gamoiyvaneT ganjis cixidam. merme viTarca ars 

soflis Cveuleba, kurTxeulimama Cveni Telavs miicvala. mcxeTas unda 

migvesvenebina, mcxeTaSi didi Wiri iyo da svra, Sen dauTalabi (sic) 

Seiqen. Tavi gamoimete mogvaxsene, rom me Sevyvebio-iaxel Tana da qar-

Tlidam kaxeTidama diax mravali xalxi axlda Tan, magram Sens meti 

aravin Sehyolia, vinc Sig ar iyvnen mcxeTelT meti Wirianebi. iq saf-

lavs moudeqi da emsaxure. Senis saxlidam Zma dagebarebina puriT, 

RviniT da saklavebiT; aRdgomis dRes wirvis Semdeg samTavros gamo-

suliyav da wesisaebr marTebuli aRapi gardagexada, mcxeTis xalxni, 

romelnic iq yofiliyvnen daxiznulni-dagepatiJa. Semdgom Cven gviaxel 

da daRestnis jari gvyvanda eqvsi aTasi stumrad, amaTTvis saCuqrad 

spilenZi dagvWirda, spilenZis madani moSlili iyo, Wiri gaCenili iyo 

da berZnebi xuTis Tvis dafantulni iyvnen; Sen berZnuli ena icodi 

da Cvenis brZanebiT waxvel, berZnebi Sekribe madnis ostati da raca 
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nakleboba hqondeT iaraRisa, Tu sazrdelisa, Sen Seusrule, didad 

erTgulaT da mxneT gaisarje da gagvastumrebine. da aRamahmad xanma 

qalaqi tfilisi rom dawo, stambis qarxanaca dawvaT. Cven stamba 

dagvWirda, gibrZaneT da esec didis SromiT gamarTe da mogvarTvi da 

nacvlad am samsaxuris Senisa wyaloba giyaviT ase rom pirvelaT azna-

urSvilebi yofiliyaviT gvarobiT badriZe. erTi Tqveni gvari mar-

tyofs mosuliyo saglexos keJeraanT beiTalmans mamulzed dasaxlebu-

liyo da gaglexkacebuliyo. Cven isev aznaurSviloba da badriZeoba 

gangiaxleT da giboZeT. kidev giboZeT zemo norios xuTi sakomlo bei-

Talmani mamuli-goglianTi Sinauri CitiaSvilsa, kudaanTi da qaCalaan-

Ti. es xuTi sakomlo Tavis navenaxobebiT, saxnaviT, saTibiT, wyaliT, 

wisqviliT, mTiT da bariT da Tavis samarTianis samzRvrebiT. risac 

mqonebelni yofilan-uklebliv gviboZebia kurTxeulis mama Cvens mar-

tyofis nacvloba orisave xevisa TqvenTvis eboZebina da Cvenc ase dag-

vimtkicebia da gviboZebia sigeliTa amiT rom araodes Senis saxlidam 

nacvloba ar mogeSalos da Tqvenc es samsaxuri daideviT wliTi 

wlad, ase, rom TerTmets ianvars, romelsac dRes kurTxeuli mama 

Cveni mefe irakli miicvala, Tqveni Camomavloba unda movides mcxeTas, 

im dRes, or mRvdels da erTs diakons kurTxeulis mamis CvenebisaT-

vis awirvinos da mwirvelT jerovani sadili awamos da samTav rva ab-

azi sawiravi miarTva... dekembers kb. CRJT. q. 4 upz.~20 giorgi XII 

gardacvalebis Semdeg „Savma Wirma~ araerTxel iCina Tavi saqarTvelo-

Si. 1803 wlis agvistoSi, TbilisSi, epidemiam piks miaRwia. general 

sergei tuCkovis cnobiT, pavle cicianovis brZanebis Sesabamisad Tbi-

lisis kari Caiketa da moqalaqeebs dedaqalaqidan gasvla aekrZalaT. 

Tumca, qalaqis macxovrebelTa mxridan mainc iyo farulad gasvlis 

SemTxvevebi. am mxriv, sasuliero pirebic aqtiurobdnen. 1803 wlis 13 

agvistos mTavarmarTebel pavle cicianovis mier saimperatoro kari-

sadmi Sedgenil patakSi aRniSnulia, rom epidemiis dros adgilobrivi 

samRvdeloeba xalxs TviTon aZlevda Tbilisidan gaqcevis magaliTs. 

isini eklesiebs ketavdnen da malulad garbodnen. cicianovis TqmiT, 

man amis Sesaxeb saqarTvelos kaTolikoss antons acnoba, magram Ta-

nadgomis nacvlad, patriarqisagan qalaqidan gasvlis nebarTvaze sit-

                                                           
20 saqarTvelos istoriis qronikebi. gv. 215; Jurn.: „mwyemsi~. 1887. #21, gv. 2. 
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yvieri da werilobiTi Txovna miiRo.21 mTavarmarTebeli kaTalikos an-

tons dedaqalaqidan gasvlaze daTanxma. swored am dros moxda Tbili-

sis macxovreblebsa da kaTalikos-patriarq anton II Soris dapirispi-

reba, rogor rusi maRalCinosnis sergei tuCkovis Canaweridan irkveva, 

Tbiliselebi uwmindess win gadaudgnen da qalaqidan gasvlis saSuale-

ba ar misces: „am dros antonma, saqarTvelos patriarqma, gardacvli-

li mefis giorgi XIII-is Zmam, sTxova mas qalaqidan gasvlis neba da-

erTo. miiRo ra Tanxmoba, is im pativiscemis imediT, romelic xalxs 

mis mimarT hqonda, Ria lineikiT gaemgzavra qalaqgareT. brbo ukan gah-

yva. rodesac is WiSkarTan mivida da misi gaReba daiwyes, maSin xalxi 

miawyda, ukuagdo darajebi, daketa WiSkari da patriarqis ekipaJi uku-

aqcia yviriliT: „Sen ar gyavs coli, arc Svilebi da ar ginda 

CvenTan, ojaxebiT damZimebulebTan erTad sikvdili.~22 

ruseTis xelisuflebam mcire xanSi Cveni qveynis ramdenime kuT-

xeSi `Savi Wiris~ prevenciis mizniT sakarantino sivrceebi moawyo. 

epidemiam XIX saukunis I meoTxedSi kvlav araerTxel iCina Tavi, ra-

sac samwuxarod msxverpli mohyva. gardaclilTa Soris iyvnen sasu-

liero pirebic.23  

 

 

 

 

                                                           
21 Акты, собранные Кавказской Археографической комиссией (АКАК). Под общ. ред. А. 

Д. Берже. т. II. Под ред. А. Д. Берже. Тифлис. 1868, gv. 256, #491. 
22 j. samuSia, Savi Wiris epidemia saqarTveloSi, 1802-1804 wlebSi general sergei 

tuCkovis cnobebis mixedviT. gv. 108 (https://independent.academia.edu/jabasamushia)  
23 g. sosiaSvili. saqarTveloSi epidemiebis gavrcelebis istoriidan. Tb. 2020, gv. 80. 
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EPIDEMICS IN GEORGIA AND CHRISTIAN CHURCH 

 

Summary 

 

Apocalyptic ordeals have always been considered as a mystery to the 

mankind. The people being in despair, considered the epidemics as supernatural 

phenomena and as God’s punishment. With the spread of the "Black Plague" in 

Europe the authority of the Roman Catholic Church were shaken by high death 

rates. What were the views towards in the Georgian church towards the 

epidemic outbreaks? In this regard, we are not indulged with many historical 

sources, however, we have sources that show the views of the church in the 

epidemics outbreaks. The Orthodox Church could have been considered as the 

deliverance from the "Black Plague", as the Georgian Patriarchate offered not 

only the spiritual assistance, but relieved the population from the taxes during 

the epidemic outbreaks. This is attested in the petition of the village Dzegvi 

population to Catholicos-Patriarch Anton II dated to May 2, 1800. As a result of 

the "Black Plague", the population had abandoned the village and the rest died 

from the disease. The village population asked the Patriarch to abolish the taxes 

and as a result the Patriarch relieved them of the existing taxes.  

Platon Ioseliani provides an interesting insight in reference to the 

Orthodox Church's support towards the population during epidemic outbreaks. 

As it was mentioned earlier, in 1787 due to the "Black Plague" outbreak, the 

population fled Tbilisi to the nearby villages and mountainous areas, when they 

had been assisted by the clergy, among which, most notably was the confessor 

of the King Erekle II, priest Evtimi. During 1798 outbreak heroism was shown 

by the priest of the royal house Qristephore Badridze during the burial of the 

King Erekle II. As Platon Ioseliani notes, the body of the King Erekle II was 

transferred by the small group of mourners from Telavi. The reason was the 

"Black Plague" outbreak. The "Little Kakhetian" was transferred to the river 

Aragvi shore, where the body was taken by the Mtskhetians to Svetitskhoveli 
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and consequently buried without proper ceremony. The group of noblemen 

from Kakheti, accompanying the body of the departed king returned from the 

shores of Aragvi.  

According to King Giorgi XII’s charter granted to Qristephore Badridze 

on December 22, 1799 the priest showed extraordinary achievements towards 

king Erekle II, whereas his merits were highlighted during the burial of the 

king. With the fear of the "Black Plague", the body of the king was not 

accompanied to Svetitskhoveli, except by Qristephore Badridze. Priest 

Qristephore also organized the funeral repast for the departed king.  

As it was mentioned earlier, after the death of Giorgi XII the "Black 

Plague" occurred on several occasions in Georgia reaching its peak in Tbilisi in 

August, 1803. According to the general Sergey Tuchkov, Pavle Tsitsianof 

decreed to close down the city, though there were cases of disobedience on 

behalf of the population. The clergy had been particularly active in this regard. 

As it was indicated in Tsitsianof’s correspondence to the royal government 

dated by August 13, 1803, because of the fear of the epidemic, the population 

fled the city. The Georgian clergy locked down the churches and stealthily fled 

the city. As Tsitsianof noted the Catholicos-Patriarch who instead of supporting 

the government, asked for permission to leave the city. As Tsitsianoff indicated, 

the Patriarch was granted such a permission, but he was confronted by the local 

population not letting him to flee the city.  
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1924 wlis `sisxliani seqtemberi~ TelavSi 
 

TelavSi Taobidan Taobas gadaecemoda, rom 1920-ian wlebSi, 

Telavis mazraSi sabWoTa xelisuflebis mier sikvdilmisjil adamian-

ebs xvretdnen da marxavdnen Telavis aRmosavleTiT mdebare `gigos 

goraze~, romelsac saxeli jer kidev gasuli saukunis dasawyisSi mi-

si mflobelis, Tavad gigo vaxvaxiSvilis gamo hqonda Serqmeuli. `gi-

gos goraze~ grZel xaroebad gaTxril TxrilebSi, aseve marxavdnen 

Telavis mazris `Cekas~-s adgilobrivi organos, e.w. `politikuri bi-

uros~, rogorc Telavelebi SemoklebiT eZaxdnen – `politbiuros~ 

jurRmulebSi daxvretili adamianebis cxedrebs. 

didi xnis ganmavlobaSi es Temebi tabudadebuli iyo – sabWoTa 

reJimis mier represirebuli adamianebis Sesaxeb, mxolod iSviaTad da 

isic farulad Tu saubrobdnen ojaxebSi. 1980-iani wlebidan TandaTan 

ufro da ufro metad daiwyo xalxma am saxis miviwyebul Temebze xma-

maRla saubari da uamravi informacia gaxda cnobili farTo sazoga-

doebisaTvis. daiwera sagazeTo werilebi, wignebi1, gadaRebul iqna 

filmebi.2 

                                                           
1 maT Soris yvelaze gamorCeulia warmoSobiT Telaveli, SesaniSnavi literatoris 

da xelovanis, qalbaton zaira arseniSvilis wigni (z. arseniSvili. va sofelo, `kaxu-

ri qronikebi~. Tb. 1990). am romanSi dokumenturi sizustiT aris aRwerili da gadmo-

cemuli 1924 wels, TelavSi sabWoTa xelisuflebis mier datrialebuli saSineli 

tragediebi. 
2 2019 wels Sinagan saqmeTa saministros arqivma gadaiRo dokumenturi filmi, `gigos 

gora – Telavis golgoTa~, 1924 wlis seqtemberSi sabWoTa xelisuflebis mier dax-

vretil TelavelTa Sesaxeb. 
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saarqivo masalebis analizidan aSkaraa, rom Telavis mazraSi 

1924 wlis agvistos ajanyebis Sedegebi sakmaod tragikuli aRmoCnda. 

saarqivo dokumentebidan dgindeba, rom 1924 wlis ajanyebaSi monawi-

leobis braldebiT sabWoTa xelisuflebis adgilobrivma organoebma 

saSineli sisastike gamoavlines da saqarTvelos mTel teritoriaze, 

ajanyebaSi uSualo monawileebis garda, maTTvis miuRebeli sxvadasxva 

socialuri fenis warmomadgeneli, sazogadoebisaTvis cnobili adamian-

ebi daxvrites. oficialurad cnobilia, rom am dros saqarTvelos 

sxvadasxva kuTxeSi moqmedi adgilobrivi `sagangebo sameulebis~ 

(`troika~) mier sasjelis umaRlesi zoma daxvreta – 832 adamians mi-

esaja, saidanac 44 sasuliero piri iyo.3 

Cems mier moZiebuli masalebis analizidan gamomdinare minda 

vTqva, rom es sia arasrulyofilia. faqtobrivad, daxvretilebis ra-

odenoba bevrad meti iyo. saqme imaSia, rom Zalian xSirad daxvretebis 

Sesaxeb dokumentebi oficialurad ar formdeboda. am da sxva, subieq-

turi Tu obieqturi mizezebis gamo, daxvretilTa srulyofili sia 

dRemde ar arsebobs. es exeba kaxeTSi da kerZod, Telavis mazraSi 

daxvretili adamianebsac. 

dokumentebis analizma gviCvena, rom aseve iyo SemTxvevebi, ro-

desac presaSi gamoqveynebul da kedlebze gamokrul daxvretilTa sia-

Si myofi, ramodenime adamiani sxvadasxva mizezis gamo ver daxvrites 

da cocxlebi gadarCnen. amis magaliTia, TelavSi da Telavis mazraSi 

1924 wlis 1-5 seqtembers ganxorcielebuli daxvretebi, rodesac 5 

seqtembriT daTariRebul daxvretilTa im siaSi, romelic kedlebze 

ikvreboda, SemdgomSi sami adamiani cocxali aRmoCnda, razec qvemoT 

visaubrebT. 

kedelze gasakravi daxvretilTa siebis arsebobas da daxvrete-

bis did masStabebs adasturebs, qalaq TelavSi `moRvawe~ adgilobrivi 

sabWoTa xelisuflebis erT-erTi warmomadgenlis, giorgi jaSiaSvilis 

dRemde gamouqveynebel mogonebebi – `1924 wels TiTqmis yovel or 

dReSi wyaroze akravdnen dabeWdil sias, sadac ewera wuxel mazris 

gadawyvetilebiT daxvretili pirebi. CamoTvlili iyo gvarebi – sab-

                                                           
3 g. kldiaSvili. saqarTvelos 1924 wlis agvistos amboxeba gare-kaxeTSi da sasu-

liero pirebi. Jurn. `saarqivo moambe~. # 9. 2010, gv. 103-109. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

 

 

 

200 

WoTa xelisuflebis winaaRmdeg. iaraRiT gamosvlis, qaqucasTvis4 dax-

marebis gawevisaTvis. es ufro metad iyo agvistos bolodan seqtem-

bramde~.5 

Sinagan saqmeTa saministros arqivSi daculia Telavis mazraSi 

kedelze gamosakravi daxvretili pirebis ori sia. am dokumentebis mi-

xedviT, TelavSi adgilobrivi mosaxleobis daxvretebi bolSevikebs 

ZiriTadad, 1924 wlis 1 da 5 seqtembers uwarmoebiaT. sxva saarqivo 

masalebis mixedviT ki, Telavis samazro `sagangebo sameuls~ (e.w. 

`troika~6), winadasaxelebul siebSi myofi pirebis daxvretis gadaw-

yvetileba 1924 wlis 30 seqtembers miuRia. 

es droSi TiTqosda umniSvnelo cdomileba mniSvnelovania Cveni 

kvlevisTvis. saqme SemdegSia, zemoT naxseneb siaSi CamoTvlili adami-

anebis Sesaxeb sisxlis samarTlis Ziebis saqme Telavis mazris `sagan-

gebo sameuls~ ar gaaCnda. amitom, maT ganaCeni daxvretidan TiTqmis 

erTi Tvis Semdeg, yovelgvari safuZvlis gareSe gamoutanes. anu, faq-

tobrivad `ukanonod~ Cadenili mkvleloba TiTqosda daasabuTes sxva 

ricxviT Sedgenili dokumentebiT. 

warmogidgenT Sinagan saqmeTa saministros arqivSi dacul ke-

delze gasakravi dokumentis asls, romelic 1924 wlis 1 seqtembri-

Taa daTariRebuli: 

 

 

`kontrevoluciasTan da banditizmTan mebrZol  

Telavis samazro sagangebo sameulisgan 

yofilma memamuleebma, oficrebma, generlebma da sxva naZirlebi 

– menSevikebis, federalistebis, nacional-demokratebis da sxva gaiZve-

rebTan erTad Seecadnen agvistos ukanasknel ricxvebSi moewyoT saqar-

TveloSi SeiaraRebuli ajanyeba. am mizniT moaxdines bandituri Tav-

                                                           
4 qaixosro (qaquca) ColoyaSvili. 
5 giorgi jaSiaSvili. `dasawyisisTvis~. nawili I. 1972 weli. kaxeTis regionaluri 

arqivi. fondi 491. saqme 5. anaweri 1, gv. 19. 
6 sagangebo sameulebi (Тройки) iqmneba 1918 wlis dasawyisidan. am droidan Ceka-m mii-

Ro ufleba gasamarTlebis gareSe adgilze daexvrita mtrad miCneuli pirebi. 1920-ian 

wlebSi mazrebSi `sagangebo sameulebis~ wevrebi, sabWoTa xelisuflebis da Zalismi-

eri struqturebis maRali Tanamdebobis pirebi iyvnen. 
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dasxmebi WiaTuraze da saqarTvelos sxva adgilebSi, romelic sabWoTa 

xelisuflebis mier saswrafod aRmofxvril iqna. 

aseTive banditur SeTqmulebas awyobdnen naZirlebi Telavis 

mazraSi, magram samazro politikurma biurom, romelic darajad ud-

gas mSromeli xalxis monapovars, Tavis droze alagma muSebis da 

glexebis mtrebi. 

samazro sagangebo sameulma miusaja umaRlesi sasjeli daxvre-

ta im avantiurist-damnaSaveebs, romelnic xels uSlidnen muSebis da 

glexebis mSvidobian aRmSeneblobas da cxovrebas. 

amnairad, Zirs Caklul iqna bandituri ganzraxvani da momaval-

Sic muSur-glexuri xelisufleba gaxurebuli SanTiT aRmofxvris me-

mamuleebis momxreebis, yvela banditebis moqmedebas 

daxvretil iqnen: 

1. mixailovi simon Tadeozis Ze – yofili oficeri da Seiar-

aRebuli ajanyebis xelmZRvaneli 

2. sidamon-erisTavi Salva iosebis Ze – yofili Tavadi, ofice-

ri, igive damnaSave 

3. yaralaSvili luka nikolozis Ze – yofili Tavadi, boqauli 

4. xizanaSvili giorgi ivanes Ze – nacional-demokrati 

5. babuniZe iosebi luarsabis Ze – yofili oficeri 

6. koleliSvili ioseb simonis Ze – yofili aznauri, oficeri 

samazro sagangebo sameuli 

1 seqtemberi 1924 weli7~. stili daculia. ix. dok. #1. 

 

rac Seexeba kedelze gasakrav daxvretilTa meore sias, igi da-

TariRebulia 1924 wlis 5 seqtembriT. igi ar gansxvavdeba wina siis-

gan. aqac, meore siaSi Camoweril daxvretili adamianebis gvar-saxels 

miwerili aqvs, ase vTqvaT sxvadasxva ganmarteba, romlebic sabWoTa 

politikuri policiis warmomadgenlebis azriT, im mizezs asaxavda, 

Tu ratom miesajaT maT sikvdili: inteligenti, aznauri, diakvani, Ta-

vadi da a.S. masSi vkiTxulobT: 

 

 

                                                           
7 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 12. aRwera 1. saqme 10, gv. 253. 
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`kontrevoluciasTan da banditizmTan mebrZol Telavis  

samazro sagangebo sameulisgan 

Telavis samazro sagangebo sameuli mazris mSromel glexkaco-

bis da yvela patiosan moqalaqeTa sayuradRebod acxadebs damatebiT 

cnobas, romelic miRebul iqna mis mier Tavad-aznaurebis, memamuleeb-

is, oficrebs da sxva gaiZverebis mimarT, romlebic aqtiur monawile-

obas Rebulobdnen banditur SeTqmulebis mowyobaSi SeiaraRebuli aj-

anyebis mosaxdenad da xels uSlidnen muSebis da glexebis mSvidobian 

aRmSeneblobas da cxovrebas, magram politikurma biurom, romelic 

darajad udgas mSromeli xalxis monapovars Tavis droze alagma mu-

Sebis da glexebis mtrebi da yvela damnaSaves miusaja umaRlesi sas-

jeli daxvreta. 

amnairad ZirSi Caklul iqna bandituri ganzraxvani da momaval-

Sic muSur-glexuris xelisufleba gaxurebuli SanTiT aRmofxvris me-

mamuleebis momxreebis, yvela banditebis moqmedebas.daxvretil iqnen: 

1. razmaZe nikoloz kiriles Ze – inteligenti 

2. cicqiSvili giorgi mixeilis Ze – inteligenti  

3. petriaSvili ilia ivanes Ze – aznauri 

4. aguraSvili qristefore simonis Ze – diakvani 

5. yaralaSvili reziko mixeilis Ze* – Tavadi 

6. yaralaSvili iliko konstantines Ze – Tavadi 

7. yaralaSvili dimitri giorgis Ze – Tavadi 

8. yaralaSvili ivane arCilis Ze – Tavadi 

9. javaxiSvili aleqsandre dimitris Ze – vaWari 

10. xosroSvili ivane giorgis Ze – kulaki 

11. jorjaZe vladimer aleqsis Ze – Tavadi 

12. jandieri ivane daviTis Ze – Tavadi 

13. sulxaniSvili daviT paatas Ze – aznauri, yofili oficeri 

14. sulxaniSvili daviTi revazis Ze – aznauri 

15. sulxaniSvili mixeil revazis Ze – aznauri 

16. mayaSvili luarsab giorgis Ze – Tavadi 

17. mayaSvili arCil zaqarias Ze – Tavadi 

18. mayaSvili nikoloz konstantines Ze – Tavadi 

19. mayaSvili aTanase konstantines Ze – Tavadi 
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20. maWavariani solomon zaalis Ze – aznauri, yofili oficeri 

21. gamyreliZe irakli arCilis Ze – aznauri, yofili oficeri 

22. gamyreliZe vladimer viqtoris Ze – aznauri 

23. CiCua vladimer giorgis Ze – aznauri, yofili boqauli 

24. andronikaSvili giorgi Tomas Ze – Tavadi 

25. jafariZe ivane saCinos Ze – aznauri, yofili boqauli  

26. maRalaSvili ioseb daviTis Ze – Tavadi, yofili oficeri  

profesionaluri banditebi: 

27. biZinaSvili mixeili aleqsis Ze 

28. CarbaZe arCil giorgis Ze 

29. markozaSvili luka zaqarias Ze 

30. beboSvili giorgi ilarionis Ze  

samazro sagangebo sameuli 

5 seqtemberi 1924 weli~.8 stili daculia. ix. dok. #2. 

 

swored am siaSi miTiTebuli sul cota sami adamiani ver dax-

vrites im dReebSi. dRes, TiTqmis 100 wlis gasvlis Semdeg, Zalian 

Znelia 1924 wlis seqtembris movlenebis sruli suraTis aRdgena. 

Tumca, arqivebSi daculi masalebi da TanamedroveTa mogonebebi, aseve 

zepiri istoriebis saxiT SemorCenili informaciebi saSualebas gvaZ-

levs, aRvadginoT ara marto Telavis mazris, aramed imdroindeli sa-

qarTvelos sxva mazrebSi mimdinare sabWoTa represiebis qronologia. 

saqarTvelos Sinagan saqmeTa saministros arqivSi daculia 

1924 wlis 5 seqtembers daxvretili nikoloz razmaZis vaJis, irakli 

razmaZis `saCivari-Txovna~ gagzavnili imdroindel sabWoTa xelisuf-

lebis umaRles eSelonebSi. es dokumenti erTi SexedviT, 1924 wlis 

5 seqtembers daxvretili misi mamis – nikoloz razmaZis reabilitac-

iis Sesaxebaa, Tumca misi Sinaarsi ufro farToa da, faqtobrivad, im-

droindeli tragikuli ambebis istorias warmoadgens.9 

garda amisa, Cven mogvepoveba irakli razmaZis mier 1989 wels 

gazeT `literaturul saqarTveloSi~ gamoqveynebuli statia saTaur-

                                                           
8 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 12. aRwera 1. saqme 10, gv. 252. 
9 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 24256. 
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iT, `Semodioda sikvdili celiT~,10 romelic, garkveulwilad, imeor-

ebs dasaxelebuli gancxadebis Sinaarss. irakli razmaZis STamomavle-

bis ojaxSi daculia misi arqivi, sadac inaxeba irakli razmaZis, 1950-

1980-ian wlebSi cnobili advokatis mogonebebi, romelic, rogorc an-

alizidan Cans, aris winadasaxelebuli dokumentebis wyaro. aq, ufro 

dawvilebiTaa aRwerili, 1924 wlis seqtemberSi TelavSi datrialebu-

li tragedia da, aseve, Seicavs aRniSnuli periodis Sesaxeb sxva sain-

tereso informaciasac. 

im dros, Telavis humanitaruli teqnikumis axlad kursdamTav-

rebuli, 16 wlis irakli razmaZe detalurad aRwers sabWoTa xeli-

suflebis mier ganxorcielebul antiqarTuli, antireligiuri propa-

gandis saSinel gamovlinebebs. magaliTad, `sabWoTa xelisuflebam wa-

moisrola lozungi `vinc CvenTan ar aris is Cveni winaaRmdegia~, yve-

la miuRebel pirs eZaxdnen `kontrevolucioners~, sufTad Cacmulebs 

`burJuebs~, mRvdlebs ZaliT kreWdnen yvelas Tvalwin, eklesiebSi 

Sewyvites RvTismsaxureba, xatebs esrodnen `vin ukeTesad moartyavs 

TvalSi~, kedlebidan aZrobdnen da wvavdnen~.11 

Sinagan saqmeTa saministros arqivSi daculia, irakli razmaZis 

mier gagzavnili `saCivari-Txovnis~12 gamo Seqmnili – `prokuraturis 

zedamxedvelobis saqme # 13-98-89~, saxelwodebiT, `razmaZe nikoloz 

kiriles Ze, xizaniSvili da sxvebi“.13 igi, daTariRebulia 1989 wliT 

da masSi daculi masalebi exeba 1924 wlis represiebs Telavis mazra-

Si. saqmis dasawyisSi irakli razmaZis mier, im dros sabWoTa kavSiris 

                                                           
10 ir. razmaZe. `Semodioda sikvdili celiT~. gaz. `literaturuli saqarTvelo~. 2 

ivnisi. 1989. 
11 ir. razmaZe. `Semodioda sikvdili celiT~. 
12 swored irakli razmaZis am `saCivar-Txovnaze~ sabWoTa xelisuflebis Zalismieri 

struqturebis mier Seiqmna zemodasaxelebuli `saqme #13-98-89~. CvenTvis saintere-

soa am saqmeSi asaxuli informacia. mis mosamzadeblad imdroindeli sasamarTlo da 

saxelmwifo uSiSroebis komitetis (suk) TanamSromlebs mouZiebiaT dokumentebi im 

saarqivo saqmeebSi, romlebic dRes ukve fizikurad aRar arsebobs. saqme imaSia, rom 

1991-1992 wlebSi, Tbilisis cnobili movlenebis dros, suk-is administraciul Seno-

basTan erTad e.w. `uSiSroebis arqivis~ didi nawili daiwva. swored am dros ganad-

gurda saarqivo saqmeebis is nawili, romlebSic aRniSnuli periodis dokumentebi iyo 

daculi. amitom, CvenTvis Zalian mniSvnelovania irakli razmaZis mier gagzavnili 

gancxadebis pasuxad Seqmnil dokumentebSi daculi informacia. 
13 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426. 
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generaluri prokuroris – a. i. suxarevis saxelze gagzavnili weri-

lia moTavsebuli, romelsac Tavfurcelze aweria `saCivari – sulis 

Zaxili~.14 

irakli razmaZis sityvebiT, 1924 wlis agvistoSi Telavis maz-

raSi SeiaraRebuli ajanyeba ar momxdara. amis miuxedavad, sabWoTa xe-

lisuflebam mazraSi da maT Soris qalaq TelavSi, daiwyo sruliad 

udanaSaulo xalxis dapatimreba da maTi daxvreta. razmaZe aRwers, Tu 

rogor mihyavdaT dasaxvretad gamzadebuli adamianebi Telavis samazro 

cixeSi, romelic Telavis centrSi e.w. `batonis cixis~ dasavleTiT, 

mis Sida teritoriaze mdebareobda. 

im dros, TelavSi samazro cixe da sabWoTa politikuri poli-

cia – Ceka-s memkvidre politikuri biuro (politbiuro), Telavis 

centrSi, erTmaneTis maxloblad iyo ganlagebuli. `politbiuros~ ma-

Sindeli Senoba e.w. `jinuas xevis~ aRmosavleT ferdobze, Tavad jan-

dierebis yofil samsarTulian, pirvel da meore sarTulebis oTaxebis 

saknebad gadakeTebul SenobaSi – `batonis cixis~ dasavleT karibWis 

mopirdapire mxares dgas dResac. 

mkiTxvelisTvis sruli warmodgenis Sesaqmnelad, Tu rogori 

adamianebi daxvrites TelavSi, ufro dawvrilebiT mogawvdiT informa-

cias 1924 wlis 5 seqtembers daxvretili pirebis siis pirvel nom-

rad Cawerili nikoloz kiriles Ze razmaZis Sesaxeb. daxvretilTa si-

aSi myofi sxva pirebisgan gansxvavebiT, masze SedarebiT meti informa-

cia gagvaCnia. 

masalebis mixedviT, nikoloz kiriles Ze razmaZe, 1870 wels 

dabadebula. mas umaRlesi ganaTleba ruseTis imperiis qalaq tomskis 

universitetSi miuRia, daumTavrebia iuridiuli fakulteti. saqarTve-

loSi dabrunebis Semdeg, nikoloz razmaZes jer qalaq quTaisSi `sa-

erobo~ mosamarTled umuSavia, 1917 wels ki, TbilisSi gaugrZelebia 

Tavisi profesiiT saqmianoba. 1918 wels mSobliur qalaq TelavSi ga-

dasula samuSaod. igi am dros aurCeviaT `kaxeTis saerobo mosamar-

Tleebis yrilobis~ Tavmjdomared. irakli razmaZis meuRle iyo lev 

tolstois Svilebis inglisuris maswavleblis, ana tarseis, qaliSvi-

li nadia maWutaZe, romelic naadrevad gardaicvala da nikoloz raz-

                                                           
14 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 4. 
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maZem mcirewlovani Svilebis, iraklis da misi dis, qeTevanis, aRzrdac 

martom iTava.15 

irakli razmaZes, misi sityvebiT, kargad axsovda TelavSi 1921 

wlis TebervalSi wiTeli armiis saokupacio nawilebis Sesvla. igi 

wers, rom maSinve dawyebula represiebi. irakli razmaZe am represieb-

is erT-erT mTavar sulisCamdgmelad asaxelebs Salva maTikaSvils, 

romelic yofila Telavis mazris `revoluciuri komitetis“, igive 

`revkomis~ Tavmjdomare, romelsac am Tanamdebobaze muSaobis dros 

Tavisi xeliT dauxvretia aTeulobiT adamiani.16 

irakli razmaZe yveba, rom Salva maTikaSvils, rogorc `revko-

mis~ xelmZRvanels nikoloz razmaZisTvis mouTxovia `kaxeTis saerobo 

mosamarTleebis yrilobis“ gadawyvetilebebis da ganaCenebis masTan mi-

tana dasamtkiceblad, rac arakanonieri yofila. Sesabamisad, nikoloz 

razmaZes uari uTqvams, ris gamoc Salva maTikaSvils erTpirovnuli 

gadawyvetilebis safuZvelze, Telavis mazris `politbiuros~ is daup-

atimrebia da Telavis cixeSi mouTavsebia.17 

Zalian sainteresoa irakli razmaZis mier mamis gasanTavisuf-

leblad gaweuli mcdelobebis aRwera, radgan maTSi iseTi detalebia, 

romlebic kargad warmogviCens imdroindel viTarebas. magaliTad, ir-

akli razmaZe aRwers ra mis mcdelobas Sexvedroda Salva maTikaS-

vils, ambobs, rom is naxa batonis cixis teritoriaze mdebare `erek-

le II-is sasaxleSi~, romelic Salva maTikaSvils sacxovreblad hqo-

nia gamoyenebuli. 

am patimrobidan nikoloz razmaZe male gaunTavisuflebiaT da 

mas dauwyia muSaoba Telavis mazris prokurorad, Semdeg ki, gaunTavi-

suflebiaT am Tanamdebobidan da gadasula `dacvis kolegiaSi~, anu ad-

vokaturaSi. 

aRsaniSnavia, rom garkveuli Seusabamobebia irakli razmaZis mo-

naTxrobsa da saarqivo masalebs Soris. erTgan irakli razmaZe wers, 

rom `mamamisi arc erT partiaSi ar Sedioda da menSevikebic ar uyvar-

da~-o, Tumca Telavis mazris `politbiuros~ mier 1924 wlis agvis-

                                                           
15 ir. razmaZe. mogoneba inaxeba razmaZeebis ojaxSi. 1989 weli, gv. 5. 
16 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 6. 
17 ir. razmaZe. mogoneba inaxeba razmaZeebis ojaxSi, gv. 3-9. 
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tos bolos dapatimrebuli nikoloz razmaZis Sesaxeb Sedgenil erT-

erT dokumentSi, misi gvaris gaswvriv aRniSnulia, rom igi erovnul-

demokratiuli partiis wevri iyo. meoregan ki, nikoloz razmaZe ka-

xeTSi paritetuli komitetis wevrad aris dasaxelebuli (ix. dok. 

#3).18 

irakli razmaZis sityvebiT, misi mama `politbiurom“ meored 

1924 wlis agvistos bolos daapatimra, maSin rodesac saxlSi mxo-

lod bavSvebis gamzrdeli ZiZa da misi 10 wlis da imyofebodnen. 

saxlSi dabrunebul irakli razmaZes, saxli areul-dareuli da gaC-

xrekili daxvedria. mamis dapatimrebidan erTi kviris Semdeg ki, daun-

axavs, rom `politbiurodan“ milicielebs gamoutaniaT sakaceze dawo-

lili mamamisi, romelic masze gadafarebuli paltoTi icno. irakli 

razmaZe gayolia da saavadmyofoSi miyvanili mama unaxavs. is wers: 

`igi uRvTod nawamebi Canda. ugonod iyo, kvnesac ver SeeZlo sakaces 

gars exvivnen jalaTebi, TiTqosda es damsxvreuli, ugono mdgomareob-

aSi myofi kaci maT gaeqceodaT~.19 

Cemi azriT, nikoloz razmaZis aseTi gameteba da Semgom masze 

milicielebis fxizeli meTvalyureoba metyvelebs, rom Telavis `po-

litbiuros~ xelmZRvanelebi da `sagangebo sameulis~ wevrebi niko-

loz razmaZes seriozul `damnaSaved~ miiCnevdnen. mamis aseT mdgomare-

obaSi naxvis gamo, irakli razmaZes dauwyia darajebad mdgari milici-

elebis lanZRva, ris gamoc daupatimrebiaT da `politbiuroSi~ wauy-

vaniaT, iqve qveda sarTulze, bnel sakanSi CaugdiaT.20 

 

`komkavSireli~ saSa jorjaZe 

sxvadasxva pirebis mogonebebis da saarqivo masalebis Sejere-

biT irkveva, rom 1924 wlis seqtembris im Rames, roca TelavSi dax-

vretebi dawyebula, Telaveli saSa (aleqsandre) jorjaZe, rogorc 

                                                           
18 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 12. aRwera 1. saqme 10, gv. 274. 
19 ir. razmaZe. mogoneba inaxeba razmaZeebis ojaxSi, gv. 24-25. 
20 minda aRvniSno, rom dRes TelavSi TiTqmis pirvandeli saxiT aris SemorCenili Te-

lavis mazris `politbiuros~ Senobis pirvel da meore sarTulze ganlagebuli sak-

nebi – fanjrebze gisosebiT, saknebis xis imdroindeli karebebiT, patimrebis mier 

kedlebze gakeTebuli warwerebiT. metic, filmis `gigos gora – Telavis golgoTa~ 

gadaRebis dros, pirvel sarTulze mdebare saknebis kedlebSi aRmoCnda im dros gas-

rolili tyviebi, anu daxvretili adamianebis sxeulSi gavlili tyviis gulebi. 
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komkavSireli, `politbiuros~ SenobaSi `moriged~ yofila. im dros 

komkavSirlebis morigeoba xelisuflebis Zalismieri struqturebis da 

Senobebis dasacavad Cveulebrivi ambavi iyo. es dadasturdeba giorgi 

jaSiaSvilis mogonebebSi – `Cveni soflis21 axalgazrdebi 30-ze metni 

iaraRasxmuli midiodnen TelavSi, ityodnen xolme yarauloben Ceka-s, 

cixes, qalaqs icaveno~.22 

irakli razmaZe da saSa jorjaZe Telavis humanitaruli teqni-

kumis kursdamTavrebulebi iyvnen. irakli razmaZis sityvebiT, `im wels 

teqnikumi orma klasma daamTavra. kursdamTavrebulTagan brauningis 

xaTriT mxolod saSa jorjaZe Sevida komkavSirSi. ase iyo dawesebu-

li, vinc Sevidoda, iaraRs miscemdnen~.23 Cans, swored skolaSi swav-

lis droidan icoda irakli razmaZem, rom saSa jorjaZe komkavSirSi 

iaraRis xaTriT Sesula.24 

saSa jorjaZes dapatimrebuli irakli razmaZesTvis uTqvams, 

rom mas aucileblad scemdnen. razmaZe patimrobaSi yofnisas mis cema-

ze arafers ambobs, magram wers, rom igi miliciis ufros jafariZes, 

Cans aq saubaria kolia jafariZeze, gamouZaxia da Sexvedria kabinetSi, 

sadac es ukanaskneli damuqrebia, gaugdia kabinetidan da Semdgom ki 

gaunTavisuflebiaT patimrobidan.  

razmaZis sityvebiT am ambidan ramodenime dRis Semdeg dawyebu-

la `sayovelTao~ daxvretebi – `erT Rames atyda saSineli srola. 

quCebSi gasvla ar SeiZleboda, samxedro cxenosani rusi jariskacebi 

amxedrebuli cxenebze TofebiT da xmlebiT SeiaraRebulebi patruli-

rebdnen quCebs, srola didxans ar Sewyvetila, gaTeneba rom axlovde-

boda gaisma furgunebis moZraobis xmauri. Turme jalaTebma Tavisi 

Savbneli saqmeebi usindisod akeTes. diliT gavigeT rom daexvritaT 

giorgi cicqiSvili, mamaCemi sakaciT gaetanaT da ise moeklaT. daex-

vritaT vano xizaniSvili da mravali qarTveli inteligenti~.25 

irakli razmaZe wers, rom am dros `politbiuros~ jurRmu-

                                                           
21 saubaria sofel vardisubanze. 
22 giorgi jaSiaSvili. piradi arqivis masalebi. kaxeTis regionaluri arqivi, Telavis 

raioni. fondi 491. saqme # 5, `dasawyisidan~ (I nawili), gv. 17-22. 
23 ir. razmaZe. `Semodioda sikvdili celiT~. 
24 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 9-10. 
25 ir. razmaZe. mogoneba inaxeba razmaZeebis ojaxSi, gv. 10. 
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lebSi – saknebSi, sxvebTan erTad dapatimrebuli yofila misi da el-

izbar mayaSvilis saerTo megobari, sulxan sulxaniSvili, romlis da-

patimrebis anketis moZiebac SevZeliT (ix. dok. # 4).26 es pirovneba 

gadaurCa daxvretebs da, rogorc Cans, zemodasaxelebul Rames momxda-

ri tragediis Sesaxeb garkveuli saxis informacia swored man miawoda 

irakli razmaZes.27 

rac Seexeba im tragikuli RamiT momxdar istorias, mas amis 

Sesaxeb informacia miuRia im dros sakanSi myofi sulxan sulxaniSvi-

lis da `politbiuros~ zeda sarTulze, jafariZis kabinetSi myofi, 

saSa qoriZis sityvebidan – `cixidan gamoyvanilebi mihyavdaT cixis 

pirdapir quCis gadaRma mdebare `politbiuroSi~. iq miyvanilTa Soris 

iyvnen giorgi mayaSvili (yofili generali), Saqro guramiSvili, ser-

go meRvineTuxucesi, kolia mayaSvili, vano andronikaSvili, kidev er-

Ti ucnobi. yvelani aiyvanes politbiuros ufros jafariZesTan kabi-

netSi. jafariZe gajavrda – TiTo-TiTo moiyvaneTo. isev Caiyvanes sar-

dafSi. sardafidan daiwyes saTiTaod patimrebis amoyvana jafariZis ka-

binetSi… derefanSi sacvelebis amara xelebSekruli dasaxvretad gam-

zadebuli hyavdaT giorgi cicqiSvili, eqimi vano jafariZe da sxvebi. 

saSa jorjaZe ar Canda. ar gasula erTi wuTi da Semogvesma ori gas-

rolis xma da atyda saerTo srola, aravis esmoda ra xdeboda. Cvens 

gasayvanad gamzadebuli visxediT aivanze erTi sarTuliT qveviT, velo-

diT Cvens jers. zeda sarTulidan wamovida sisxlis Rvari. srola ar 

cxreboda, ismoda gminva, lanZRva, xmlebis Sxuili, sirbili, mtvrevis 

xma, gaTenebisas gamoiyvanes sisxlis samarTlis saqmeebze dapatimrebu-

lebi, cixe da politbiuro erT mTlianobaSi iyo, moiyvanes samxedro 

drogebi, gvamebs zed hyridnen da Casaflavad miarbeninebdnen, iatakebs 

da kedlebs saswrafod recxdnen~.28 

irakli razmaZis sityvebiT, es yvelaferi imitom moxda, rom 

rodesac saSa jorjaZes gaugia mis mamas da biZas upirebdnen daxvre-

                                                           
26 sulxan sulxaniSvilis SviliSvili iyo 1992 wels afxazeTSi gmirulad daRupuli 

suxia (sulxan) sulxaniSvili. 
27 irakli razmaZe da sulxan sulxaniSvili Rrma siberemde megobrobdnen da am uka-

nasknelis STamomavlis – guga sulxaniSvilis mexsierebaSic, misi papis moyolili, 

analogiuri saxis informacia SemorCa. 
28 ir. razmaZe. mogoneba inaxeba razmaZeebis ojaxSi, gv. 30-31. 
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tas mouwadinebia maTi Svela. 

axalgazrda komkavSireli saSa jorjaZe, romelic am dRes mo-

rigeobda `politbiuros~ SenobaSi, kolia jafariZis kabinetSi Sesula 

da uTqvams: `me komkavSireli var, Tqveni var da me maCuqeT mamaCemis 

da biZaCemis sicocxleo“. jafariZes igi kabinetidan gaugdia. jorjaZe 

xelmeored Sesula jafariZesTan igive TxovniT, razec jafariZes da-

uyviria – `gaeTrie aqedan Se ZaRlis lekvo, Torem maT orives Seni 

xeliT dagaxvretineb~.29 sxva mogonebis Tanaxmad uTqvams – `Tu kom-

kavSireli xar Senve unda daxvrito mamaSeni~-o.30 swored am dros, 

`maSin moixmara saSa jorjaZem is brauningi, risi xaTriTac komkavSir-

Si Sevida. ori tyvia jafariZes miaWeda, meore jalaTi – saSa qoriZe 

xelSi daWra da roca Salva maTikaSvils miubrunda, iaraRma umtyuna, 

sarevkomo tyvia gaiWeda da ar gavarda. maTikaSvili gadarCa, xolo 

lamazi biWi saSa jorjaZe iqve dasaxvretad gamzadebuli mamis da bi-

Zis Tvalwin dacxriles da xmlebiT aCexes~. swored amitom dawyebu-

la uwesrigo srola jafariZis kabinetSi, romelic gagrZelebula qu-

CaSi, cixis karebTan – `adamianebs Cexdnen xmlebiT... maTi sisxli iR-

vreboda zemo sarTulidan qvemoT xis aivnis qveS mjdom adamianebze, 

romlebic xelSekrulebi elodebodnan Tavis rigs dasaxvretad~.31 

meore dRes ki, saxlebis kedlebze gaukravT daxvretilTa sie-

bi, sadac irakli razmaZes waukiTxia, rom `wiTel~ jalaTebs mamamisi, 

rogorc inteligenti sakaceTi gautaniaT da dauxvretiaT. saubaria 

Cvens mier zemoT moyvanil 1924 wlis 5 seqtembriT daTariRebul ke-

delze gamosakrav siaze. razmaZe wers: 

`gaTenebisas, Telavis centrSi, sadac aucilebeli iyo gvamebis 

alageba, sisxlis mowmenda daxvretebi aRar gaugrZelebiaT da meore 

dRes movida brZaneba, rom daxvretebi SeeCerebinaT~.32 

irakli razmaZe miiCnevda, rom saSa jorjaZem Tavisi saqcieliT 

gadaarCina is adamianebi, romlebic dasaxvretad hyavdaT gamzadebuli 

`politbiuros~ Senobis qveda sarTulebze. razmaZis sityvebiT, es ara-

                                                           
29 ir. razmaZe. `Semodioda sikvdili celiT~. 
30 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 9. 
31 ir. razmaZe. `Semodioda sikvdili celiT~. 
32 ir. razmaZe. `Semodioda sikvdili celiT~. 
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adamianuri xocva-Jleta moawyes – Salva maTikaSvilma, kolia jafari-

Zem, misma moadgile tolstovma, sergo qoriZem da sxva jalaTebma.33  

1924 wlis 5 seqtembers momxdari tragikuli ambebis uSualo 

Semswre iyo elizbar mayaSvilic, romelic SemTxveviT gadaurCa dax-

vretas. igi, 1927 wels safrangeTSi emigraciaSi wavida da dagvitova 

mogoneba zemoaRniSnuli tragikuli dReebis Sesaxeb. 

1965 wels safrangeTSi gamomaval qarTveli emigrantebis Jur-

nal `kavkasionis~ me-10 nomerSi elizbar mayaSvili aqveynebs moTxro-

bas `sisxliani furclebi~. masSi igi aRwers, Tu rogor Sexvda Tela-

vis cixeSi Casmuli, sakanSi Seyvanisas Tavis maswavlebel giorgi cic-

qiSvils. misi sityvebiT, Sesvlisas dainaxa `yvelasgan, yvelaferSi, 

yvelasgan pativcemuli Cemi maswavlebeli giorgi cicqiSvili. misma 

gamWriaxma enam ara erTsa da ors axalgazrda qarTvels aswavla sam-

Soblos siyvaruli, erisaTvis brZola da saqarTvelosTvis Tavisdade-

ba~.34 aRsaniSnavia, rom giorgi cicqiSvilis avtoritets adasturebs 

arqivSi daculi 1924 wels daxvretilTa sia. masSi weria: `giorgi 

cicqiSvili, maswavlebeli, erovnul-demokrati, sargeblobda didi av-

toritetiT da iRebda monawileobas SeiaraRebul gamosvlaSi~ (ix. 

dok. # 3).35 

elizbar mayaSvili gadmogvcems giorgi cicqiSvilis naTqvams, 

`am sakanSi cxrani viyaviT. dRes marto meRa var, danarCeni wuxelis 

daixocnen mtris xeliT~.36 avtori amiT, faqtobrivad, gvamcnobs Te-

lavSi dawyebuli teroris Sesaxeb. savaraudod, aq saubaria zemomoyva-

nil 1924 wlis 1 seqtemberiT daTariRebul siaSi myof adamianebze. 

amis Semdeg, giorgi cicqiSvili maleve gauyvaniaT saknidan da 

`politbiuros~ SenobaSi gadauyvaniaT. meore dRes elizbar mayaSvilic 

wauyvaniaT Telavis mazris `politbiuroSi~, gvian RamiT `alya Semog-

                                                           
33 petre tolstovi dokumentebidan Cans, 1917 wels TbilisSi milicielad muSaobda, 

Tu rogor `aRmoCnda~ bolSevikebTan kvlevis am etapze gaurkvevelia. rac Seexeba sa-

Sa qoriZes, giorgi meliTauri mas, rogorc giorgi elisabedaSvilis mier TelavSi 

`Camoyvanil kadrad~ asaxelebs. saSa qoriZe yofila maswavlebelic da, aseve, umuSavia 

Telavis mazris agitacia-propagandis ganyofilebis gamged. 
34 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~. Jurn. `kavkasioni~. #10. parizi. 1965, gv. 

15-18. 
35 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 12. aRwera 1. saqme 10, gv. 274. 
36 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~, gv. 15-18. 
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vartyes. gaiRo alayafis didi kari,37 Cven gareT varT. saSineli sibne-

le. vgrZnobT Tofis lulebs, modebuls beWze. mivdivarT. mivadeqiT 

jalaTTa bunags. politbiuros uwodeben. ramdenime jalaTi Sevida ci-

xis saavadmyofoSi. kvlav gamovidnen. SemogvierTes sakace, romelzec 

iwva cocxal-mkvdari moxucebuli razmaZe, nawamebi. TavgaxeTqili ja-

laTebis mier. wina dRiT~.38 

minda aRvniSno, rom elizbar mayaSvili saocrad realisturad 

aRwers `politbiuros~ sardafebSi gadamxdar peripetiebs. mis moT-

xrobaSi aRwerilia, ukve `politbiuros~ sakanSi meored Sexvedris 

scena, Tavis maswavlebel giorgi cicqiSvilTan – `giorgi cocxali 

xar?! – jerjerobiT, – mipasuxa naRvliani RimiliT. es aris ukanas-

kneli wuTi erTad yofnisa. raRaca Zala CamCurCulebs: Sen gadarCebi! 

Tu gadarCi damikocne Cemi biWiko! mokiTxva moxuc dedas. da Cems me-

uRles gadaeci: gazardos Cemi Svili viT namdvili qarTveli~.39 am sa-

ubridan maleve – `gamcemi da moRalate yanCaveli moadga kars – cic-

qiSvili giorgi! igi wamodga – `mSvidobiT ymawvilebo~.40 elizbar ma-

yaSvilis mier, marTlac saocrad gulgamgmiravi scenebia gadmocemuli. 

moTxrobaSi aRwerilia, Tu rogor gayavdaT jalaTebs dasaxvretad ad-

amianebi – `xalxs atitvleben da xelebs ukraven~... `xelebs nu mik-

ravT jalaTebo! momkaliT xelebSeukvrelad!~... `qarTvelebo! Tqven nu 

mesvriT! dee rusebma momklan!~.41 

elizbar mayaSvili wers, rom dasaxvretad gasayvanad mis mego-

barsac dauZaxes, magram man saknidan gasvla ver moaswro radgan – 

`uecrad gavarda revolveri. gaisma kolia42 mohkles! daxoceT patim-

rebi! daiZaxa viRacam. daiwyo didi srola, xelebSekrul xalxs es-

rodnen. srolis xmaSi moismoda lanZRva, gineba, kvnesa, Zaxili. pirqve 

davemxe. garedan SemoWrilma rusis jariskacebma xmlebi aamuSaves. aqac 

gaisma daWrilTa kvnesa, lanZRva, gamamxnevebeli xmebi, Svelis Txovnis 

                                                           
37 saubaria `batonis cixis~ dasavleTi karibWeze, radgan samazro cixe am adgilas 

mdebareobda. 
38 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~, gv. 15-18. 
39 samwuxarod misi vaJi daapatimres da gadasaxlebaSi gardaicvala. 
40 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~, gv. 15-18. 
41 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~, gv. 15-18. 
42 Telavis mazris miliciis ufrosi kolia jafariZe. 



Tengiz simaSvili. 1924 wlis `sisxliani seqtemberi~ TelavSi 

 

 

 

213 

xma, xmlis CaxaCuxi, Tofis srola. yvelaferi erTmaneTSi airia. veRar 

gavuZel am sazarel xmaurobas: yurebi TiTiT davicavi. verafers ve-

Rar vgrZnobdi, veRar vazrovnebdi. vicodi mxolod, rom Jletdnen ui-

araRo da xelebSekrul qarTvelebs… Cxriali moisma. tanze raRac 

siTxe damedina… mxolod meore dRes SevniSne, rom es siTxe wyali ki 

ara, sisxli iyo, sisxli adamianTa da mec wiTlad viyavi SeRebili Ce-

mive moZmeebis sisxliT. diliT kibeze xmaurobam gvamcno, rom jalaTe-

bi miaTrevdnen da tvirTavdnen urmebze qarTvel mamuliSvilTa gvamebs. 

qarTvelni vaJkacni, romelTa guli siyvaruliT Zgerdnen samSoblos-

Tvis, imarxebodenen dautireblad viT pirutyvni. iq ocdaTeqvsmetma 

kacma Seswira Tavi samSoblosTvis am jojoxeTur Rames~.43 

TavisTavad cxadia, es mxatvrulad aRwerili teqsti srulad 

ver asaxavs im RamiT datrialebul tragedias, magram, vfiqrob, mkiT-

xvelisTvis TvalnaTelia, Tu ra saSinelebac datrialda im RamiT Te-

lavSi. me Segnebulad moviyvane mogonebis es nawyveti srulad, raTa 

gadmovce im tragikuli Ramis realoba. faqtia, rom ramodenime damo-

ukidebeli wyaro am istorias TiTqmis sityva-sityviT adasturebs. 

zemoaRniSnuli tragikuli Ramis Sesaxeb, damatebiT momyavs im 

dros TelavSi mcxovrebi, zemoT ukve naxsenebi, cnobili pedagogis 

Salva gigaSvilis mogonebidan44 Semdeg nawyveti: `dedaCemma miambo – 

Ramis or saaTze mravali adamianis erToblivma Rrialma dagvaRviZa da 

fexze wamogvyara... ganuwyvetel RrialSi SeZaxilebis irCeoda: `kaci-

Wamiebo!.. samSoblos gamyidvelebo!... jalaTebo!... qarTvelebis mkvlele-

bo~.... am dros gaisma raRac brZanebasaviT rusulad da atyda saSineli 

griali Tofebisa. ismoda Tofebis griali da xalxis Rmuili~.45 

gigaSvilis sityvebiT, TelavSi maT mezoblad cxovrobda eqimi, 

romelic wauyvaniT im RamiT daWrili jafariZis samkurnalod da ukan 

dabrunebuls mouyolia – `gepeus~ ufrosi jafariZe `Conel“ komkav-

Sirels raRacis gamo sasikvdilod dauWria revolveriT. is biWi iqve 

xmlebiT aukafavT kazakebs. amitom sikvdilmisjilebi, iqve sasaxlis 

galavanTan amouwyvetiaT.... meore da mesame dResac TelavSi gamoikra 

                                                           
43 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~, gv. 15-18. 
44 aRniSnuli masala momawoda batonma koki feraZem. 
45 S. gigaSvili. `1924 TelavSi~. gaz. `mamuli~. 1989. 
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`troikis~ daxvretilTa siebi. mxolod isini nadikvris gadaRma, `gi-

gos goraze~ daxoces da maTi cxedrebiT amoavses winaswarve gaTxri-

li didi ormoebi~.46 

elizbar mayaSvili ki wers, rogorc Semdeg gaugiaT – `jafa-

riZis mkvleloba Semdegnairad momxdara. komunistTa jgufSi eria er-

Ti qarTveli axalgazrda, vinme aleqsandre jorjaZe. amave dros dapa-

timrebulTa jgufSi imyofeboda misi mama, romelsac Telavis sagange-

bo komisiam miusaja sikvdiliT dasja. aleqsandre jorjaZem ramodeni-

mejer mimarTa jafariZes, raTa epatiebina misi mamisTvis sasjeli. 

Txovna uSedegod darCa. zemoaRwerili ambis dros aleqsandre jorja-

Zis mama xelebSekruli imyofeboda sxva patimrebTan erTad gamzadebu-

li sasikvdilod. Svilma dainaxa mamamisi da kidev erTxel mimarTa ja-

fariZes gaeSva mamamisi. jafariZem ki mas upasuxa – Tu Sen namdvili 

bolSeviki xar Sen TviTon daxvret Sen mamas Seni xeliT! am sityvebis 

gagonebaze aleqsandre jorjaZem revolveri esrola jafariZes da igi 

sasikvdilod daWra. TviTon aleqsandre jorjaZe Tavis mamasTan da 

sxva qarTvelebTan erTad akuwes xmlebiT rusis jariskacebma~.47 

Salva gigaSvilis sityvebiT ki misTvis da misi megobrebisTvis, 

am ambis uSualo Semswre koxta yaralaSvils Semdegi uambia: `Ramis 

11 saaTi iqneboda `Conis“ ufrosi kazakebis TanxlebiT axmetaSi momi-

varda da mibrZana `amxanag jafariZes SenTan SekiTxva aqvs, saCqaroa da 

exlave unda migiyvanoTo.~ mazris `gepeus“ ufrosma karga xans macde-

vina, raRaca sias Cahkirkitebda... mere uceb Semomxeda da jiqur moma-

xala `qaquca ColoyaSvili sad ariso?... vupasuxe `sami weliwadia 

TvaliT ar minaxavs~... miyvira `gadi im oTaxSi da gaixsene!.. Tu ver 

gaixseneb am siaSi Cagamateb da or saaTze dagxvreteno...~ gverdze oT-

axSi, rom gavedi, masTan Semovarda TeTrian wyarosTan mcxovrebi jor-

jaZeebis biWi, komkavSireli da `Conis“ razmeli. moaxsena: me esa da 

es var, meore alyis monawile. axla cixidan gamoiyvanes dasaxvreti 

patimrebi. maT Soris arian mamaCemi da Cveni maswavlebeli giorgi cic-

qiSvili. danamdvilebiT vici, rom sruliad udanaSauloni arian. cixe-

Si SeabruneT, kargad gamiZieT da Tu mtrebi aRmoCndebian, mec maTTan 

                                                           
46 S. gigaSvili. `1924 TelavSi~. gaz. `mamuli~. 1989. 
47 el. mayaSvili. `sisxliani furclebi~, gv. 15-18. 
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erTad damxvriteTo... jafariZem uTxra SensaviT darwmunebuli rom vi-

yo maT udanaSaulobaSi, mainc ufleba ar maqvs `troikis~ ganaCenis ga-

dadebiso... jorjaZem daiCoqa da Seevedra: erTi dRe-RamiT cixeSi Se-

abruneTo... jafariZem uceb nerviulad dauRriala: `von otsuda! gaeT-

rie!..“ biWi wamoenTo, iZro smit-vesoni da zedized xuTi tyvia daaxa-

la. karSi mdgomma kazakebma maSinve xmlebiT akuwes mSvenieri ymawvili. 

TvalT damibnelda, magram Semdeg wamSi Cems kazaks TavSi urosaviT 

davartyi muSti da fanjridan pirdapir Rrma xevSi gadaveSvi... momayo-

les tyviebi, magram gamwarebulma sul bardebis glejiT CavaTave xe-

vi... gaTenebisas alaznis WalaSi viyavi~. mogonebis avtoris sityvebiT: 

`am ambis gagonebaze guli yelSi momebjina. SemeSinda aq ar avtirde 

meTqi. Cvens patara oTaxSi Cavikete da iq wamomvarda cremlebi... saSa.. 

biWo!.. ai vis mouklavs jafariZe... Tvalwin warmomidga misi viwro we-

li, farTe mkerdi, Savad moelvare Tvalebi... gamaxsenda, rogor mexve-

weboda masTan erTad Sevsuliyavi komkavSirSi~.48 

am ambis uSualo Semswre zemodasaxelebuli pirebis mogonebeb-

Si asaxuli ambebis simarTle dasturdeba sxva wyaroebiTac. im Rames, 

roca Telavis mazris `politbiuros~ zeda sarTulze myof, xelebSek-

rul, sacvlisamara myof, gatitvlebul da dasaxvretad gamzadebul 

adamianebs esrodnen, Cexdnen xmlebiT, xis iatakidan daxocili adamian-

ebis sisxli iRvreboda qvemoT da esxmeboda qveda sarTulze myof pa-

timrebs, vinc Tavis rigs dasaxvretad elodebodnen, aisaxa mixeil ja-

vaxiSvilis nawerebSi.49 mas Tavis ubis wignakSi 1927 wels Cauweria – 

`TelavSi dasaxvreti adamianebi TiTo TiTo ayavdaT fardulSi da 

xvretdnen. patimrebs Tavze sisxli CamosdiodaT~.50 

giorgi jaSiaSvilis mogonebebSic vxvdebiT am tragikuli is-

toriis `kvals~, romelic ara mxolod misi uSualo Semswre pirebis 

mexsierebaSi daleqila – `im mZime wlebSi, 1924 wels Sevedi komkav-

Siris rigebSi. kreba midoda sofel vardisubnis yofil eklesiaSi. 

                                                           
48 S. gigaSvili. `1924 TelavSi~. 
49 piradad me SemiZlia davadasturo is faqti, rom dResac SemorCenilia imdroinde-

li xis iatakiani derefnebi Telavis mazris `politbiuros~ yofili Senobis meore da 

mesame sarTulebze. 
50 m. javaxiSvili. Canawerebi ubis wignakidan. Tb. 2012, gv. 121. aRniSnuli Canaweris 

Sesaxeb mimiTiTa qalbatonma nino koWloSvilma. 
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rodesac Cems gancxadebas ixilavdnen erTi komkavSireli SemekiTxa – 

`mamaSeni menSeviki rom iyos moklavdi Tu arao?~. me uceb davibeni – 

rogor mamaCemi movkla? rogorc Semdeg gavige, amave wlis agvistos 

gamosvlebis dros daapatimres vinme saSa jorjaZe. misi Svili yara-

ulad iyo iq, sadac misi mama iyo damwyvdeuli sxvebTan erTad. yarau-

li iyo rogorc komkavSireli. mas Turme dauZaxa Cekas ufrosma jafa-

riZem da uTxra amaRam mamaSeni unda daxvritoo. es biWi gadairia – 

mamaCems me ver movklav, jer araferi dauSavebia da Tu mohklavT 

sxvam moklas. biWi uars ambobs, ufrosi aZalebs, eubneba Tu mamaSens 

ar daxvritav Senc imasTan erTad dagxvritavTo, biWi gamovida moTmi-

nebidan. amoiRo revolveri da daaxala magidasTan mjdom ufros jafa-

riZes. is daiWra sasikvdilod, magram ar mokvda. waiyvanes saavadmyo-

foSi. saavadmyofoSi rom miiyvanes jafariZem ziareba moiTxova, vkvde-

bio, magram ar mokvda. revolveris gasrolaze Secvivdnen kanvoi atri-

adis51 biWebi da xmliT akuwes es biWi, xolo misi mama sxvebTan er-

Tad daxvrites RamiT kameraSi~.52 

aRniSnuli istoriis realobas adasturebs sxva Tanamedrovec. 

am ramodenime wlis win Cems xelT aRmoCnda sofel iyalTos damsaxu-

rebuli maswavlebelis grigol arsenaSvilis mieრ 1990 wels daweri-

li mogonebebi saTauriT, `rac Cven ver SevZeliT“.53 

am pirovnebis Sesaxeb cota qvemoT visaubreb, axla ki mxolod 

imas aRvniSnav, rom saubrobs ra sabWoTa represiebze, igi `gigos go-

ris~ Sesaxeb wers, `ar SemiZlia didi sinanuliT ar mogaxsenoT, rom 

iq ganisvenebs mamasTan erTad Cemi skolis ufrosi megobari, keTili 

gulis biWi saSa jorjaZe. igi iaraRis bavSvuri siyvaruliT gagiJebu-

li, rogorc komkavSireli, `CekistebTan“ amxanagobda, revolvers at-

arebda. misda moulodnelad misi mama lado, rogorc Tavadi daapatim-

res da `gigos gorisaTvis“ sxvebTan erTad gaamzades. sawyali saSa, 

                                                           
51 badragi. 
52 giorgi jaSiaSvili. piradi arqivis masalebi. kaxeTis regionaluri arqivi, Telavis 

raioni. fondi 491. saqme # 5, `dasawyisidan~ (I nawili), gv. 17-22. 
53 grigol arsenaSvilis es xelnaweri, am ramodenime wlis win Cemma yofilma stu-

dentma maka botkovelma moiZia grigol arsenaSvilis ojaxSi. did madlobas vuxdi mas 

da qalbaton sesili arsenaSvils mamis – baton grigol arsenaSvilis mogonebebidan 

masalebis nawilis gamoqveynebis nebarTvis mocemisTvis. 
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ramdeni exvewa Cekas ufros jafariZes, daeTmo misTvis mama, nacvlad 

amisa mxecuri gulis da sulis mqone ufrosi mas, rogorc komkavSi-

rels, aiZulebda TviTon daexvrita sakuTari mSobeli, samagierod da-

winaurebas hpirdeboda. amis gamo aRSfoTebulma ymawvilma revolveris 

tyviiT gauxvrita namusgarecxili Subli sadist `naCalniks“ da Tvi-

Tonac mamasTan erTad gmirulad daiRupa polit sammarTvelos ezoSi-

ve“.54 

am istorias vxvdebiT, aseve Tanamedrovis, giorgi meliTauris, 

masalebSic. pedagogi giorgi meliTauri sabWoTa xanaSi Zalian `aqtiu-

ri~ pirovneba iyo da swored misi TaosnobiT 1960-iani wlebis bolos 

Telavel pensionerebs aRuweriaT Telavis quCebi da saxlebi, maT So-

ris TeTrianis quCa, sadac vkiTxulobT: `daviT jorjaZesTan erTad 

1924 wlamde cxovrobda misi Zma lado. lados hyavda Svili aleqsan-

dre, romelsac 1924 wels damTavrebuli hqonda Telavis humanitaru-

li teqnikumi. iyo komkavSireli. gamosvlebis dros saSa jorjaZe, ro-

gorc komkavSireli morigeobda politbiuroSi. misi morigeobis dros 

moiyvanes misi mama, saSam politbiuros ufros jafariZes sTxova mamis 

ganTavisufleba, radgan icoda, rom araferSi iyo damanaSave da dapa-

timrebuli iyo, rogorc TavadiSvili. jafariZem uTxra – mamaSens Sen 

TviTon dagaxvretinebo. maSin saSas Tofi mouRerebia ufrsosisTvis da 

usrolia. ufrosi sasikvdilod daWra. jorjaZe saSa iqve akuwes ja-

riskacebma. xolo daWrili ufrosi aleqsandre qoriZem, sagitacio 

ganyofilebis gamgem TbilisSi waiyvana dreziniT saswrafod, magram 

daWrili gzaSi gardaicvala. ase daasrula komkavSirelma saSa jorja-

Zem Tavisi sicocxle~.55 

sainteresoa, rom rogorc irakli razmaZe wers, sabWoTa xeli-

suflebas kolia jafariZis sikvdilSi menSevikebi daudanaSaulebia da 

Telavidan Tbilisisken mimavali matarebeli sadgurebze Cerdeboda. aq 

ki, xelisuflebis warmomadgenlebis mier matareblis Sesaxvedrad Za-

liT mirekili adamianebi mitingebs marTavdnen. irakli razmaZis sit-

                                                           
54 grigol arsenaSvili. mogoneba. xelnaweri inaxeba arsenaSvilebis ojaxSi. 1990 we-

li. 
55 Telavis istoriuli muzeumi. giorgi meliTauris fondi, `masalebi Telavis quCebis 

istoriisaTvis~, wigni I, 1967 weli, gv. 109. 



saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

 

 

 

218 

yvebiT igi, radganac Telavis mazris `politbiuro~ dasdevda dasaWe-

rad matarebelSi Camjdara, rom TbilisSi wasuliyo da aq saSa jor-

jaZis mier daWril saSa qoriZes, romelsac swored am dros mouyol-

ia, Tu rogor moxda jafariZis daWra.56 

Telavis mazris `politbiuros~ meore dRes daxvretebi SeuC-

erebia, radgan qalaqis centrSi dayrili gvamebis alageba, damarxva, 

sisxlis mowmenda da sxva samuSaoebi iyo gasakeTebeli. im saRamosve 

Tbilisidan mosula brZaneba, rom daxvretebi SeeCerebinaT. Sinagan saq-

meTa saministros arqivSi, 1924 wliT daTariRebul daxvretilTa 

erT-erT siaSi mama-Svili jorjaZeebi erTi-meoris miyolebiT arian Ca-

werili. saSa jorjaZis saxelis da gvaris gaswvriv weria – `me-7 

klasis moswavle, komkavSiris wevri~; misi mamis vladimer jorjaZis 

gaswvriv ki – `yofili Tavadi, TanaugrZnobda gamosvlebs, mavne elem-

enti~.57 

Tanamedroveni Tvlidnen, rom saSa jorjaZem Tavisi saqcieliT 

gadaarCina is adamianebi, vinc `politbiuros~ SenobaSi qveda sarTu-

lebze ganlagebul saknebSi dasaxvretad hyavdaT gamzadebuli. 

saarqivo masalebis mixedviT, Telavis mazris politbiuros 

1924 wlis seqtemberSi daxvreta miusjia asze meti pirisTvis.58 maT 

garkveul nawils, faqtobrivad, im dros ukve karga xnis daxvreti-

lebs, gviandeli ricxviT gamoutanes ganaCeni. sikvdilmisjilebis mci-

re nawili ki, romlebic 1924 wlis 5 seqtembriT daTariRebul siaSi 

arian dasaxelebuli cocxlebi gadarCnen, rogorc Cans, saSa jorjaZis 

mier jafariZeze Tavdasxmis dros dawyebuli areulobis Sedegad. 

1924 wlis 5 seqtembriT daTariRebul qalaq TelavSi gamok-

rul daxvretilTa siaSi myofi sami piri: maRalaSvili ioseb daviTis 

Ze, gamyreliZe valeriani viqtoris Ze, sulxaniSvili daviT revazis Ze 

am dRes ar dauxvretiaT. Cems mier Sinagan saqmeTa saministros arqiv-

Si moZiebul masalebSi, ioseb maRalaSvilis Sesaxeb erTgan miTiTebu-

lia – `adgilobrivi `sameulisgan~ miesaja daxvreta, magram areulob-

is gamo, romelic daiwyo jafariZis daWris gamo ver moeswro misi 

                                                           
56 ir. razmaZe. mogoneba. inaxeba razmaZeebis ojaxSi. 1989 weli. 
57 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 12. aRwera 1. saqme 10, gv. 250. 
58 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 24256. 
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daxvreta~ (ix. dok. # 5).59 

meore dokumentSi, ki romelSic Telavis cixidan metexis cixe-

Si gadagzavnili patimrebis CamonaTvalia, am adamianis gvaris gaswvriv 

weria Semdegi: `maRalaSvili iosebi ar daxvrites imis gamo, rom dapa-

timrebulebis gayvanis dros, ver moaswres misTvis xelebis Sekvra da 

is areul-dareulobis dros sakanSi darCa. rasac Tan mohyva gankargu-

leba daxvretis Sewyvetis Sesaxeb. viTxovT gankargulebas~.60 faqtob-

rivad, es dokumentebi adastureben Telavis mazris `politbiuros~ 

SenobaSi ganviTarebuli zemoT moyvanili sisxliani istoriis simar-

Tles. 

amrigad, saSa jorjaZis mier kolia jafariZis mkvlelobam da-

saxvretad gamzadebul da ukve oficialurad dabeWdil, kedlebze ga-

mosakrav siebSi Cawerili ramodenime adamiani marTlac gadaarCina 

sikvdils. Tumca, ver gadarCnen sxva pirebi, romelTa ricxvSi irakli 

razmaZis mama nikoloz razmaZe, giorgi cicqiSvili da sxvebi iyvnen. 

irakli razmaZis mier gagzavnili zemomoyvanili gancxadeba, 

`saCivari-Txovna~, 1989 wlis 26 martiT aris daTariRebuli. masSi 

irakli razmaZe ara marto mamis reabilitacias, aramed imdroindeli 

jalaTebis, maT Soris Salva maTikaSvilis reabilitaciis gauqmebas 

iTxovda. saqme imaSia, rom Salva maTikaSvili 1937 wels iqna daxvre-

tili sxva jalaTebTan erTad. im dros xom `sabWoTa sistema~ Tavidan 

iSorebda sisxlSi gaTxvril `sistemis~ Semoqmedebs.61 

irakli razmaZis mier gagzavnili gancxadebis pasuxad, saqar-

Tvelos ssr umaRlesi sasamarTlos sisxlis samarTlis saqmeTa sasa-

marTlo kolegiam 1989 wlis 20 ivniss ganixila razmaZis sakasacio 

saCivari. saCivris ganxilvis masalebSi aRniSnulia, rom Telavis maz-

ris `politbiuros~ 1924 wlis 30 seqtembris dadgenilebis Tanaxmad, 

                                                           
59 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 24256, gv. 9. 
60 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 12. aRwera 1. saqme 10, gv. 246. 
61 Salva gigaSvilis mogonebaSi vkiTxulobT: `TelavSi 1938 welis ivlisSi Cavedi 
dedasTan da ufros dasTan. erT dRes Cems dasTan movida misi Zveli megobari nuca 
maTikaSvili, axovani, amayi qali. amJamad igi ZaZebSi iyo Semosili, saxeCamqrali da 
motexili. maTi saubridan gavige, rom misi Zma Salva, 1924 wels Telavis mazris aRa-
maskomis Tavmjdomare da damsjeli `troikis~ wevri ramodenime Tvis win dauxvre-
tiaT. masTan erTad dauxvretiaT misi siZe, nucas meuRle, friad saxelovani eqimi, 
upartio soso lomauri~. ix.: Salva gigaSvili. `1924 TelavSi~. 
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qvemoCamoTvlili pirebi cnobil iqnen damnaSaveebad da sasjelis sxva-

dasxva zoma miesajaT: 

1. xizaniSvili giorgi ivanes Ze, 1877 wels dabadebuli, qar-

Tveli glexebidan, daojaxebuli, profesiiT buRalteri, 4 klasis ga-

naTlebiT – daxvreta 

2. yaralaSvili luka nikolozis Ze, dabadebuli 1864 wels, 

yofili Tavadi, qarTveli, daojaxebuli – daxvreta 

3. mixailovi simon Tadeozis Ze, dabadebuli 1903 wels, rusi, 

glexebidan, daojaxebuli, 6 klasis ganTlebiT – daxvreta 

4. sidamon-erisTavi Salva iosebis Ze, dabadebuli 1897 wels, 

qarTveli, yofili Tavadi – daxvreta 

5. babuniZe ioseb luarsabis Ze, dabadebuli 1898 wels, qarTe-

li, glexebidan, 3 klasis ganaTlebiT – daxvreta 

6. razmaZe nikoloz kiriles Ze, dabadebuli 1869 wels, qar-

Tveli, iuristi, daojaxebuli – daxvreta 

7. koleliSvili ioseb simonis Ze, dabadebuli 1894 wels, qar-

Tveli, daojaxebuli, profesiiT kooperatori – daxvreta 

8. petriaSvili ilia ivanes Ze, dabadebuli 1865 wels, qarTve-

li, daojaxebuli, aznauri – daxvreta 

9. aguraSvili qristefore simonis Ze, dabadebuli 1889 wels, 

qarTveli, daojaxebuli, muSebidan – daxvreta 

10. qobulaSvili levan daviTis Ze, 1892 wels dabadebuli, 

qarTveli, saSualo ganaTlebiT, daojaxebuli – daxvreta 

11. xatiaSvili Salva ivanes Ze, dabadebuli 1893 wels, qar-

Tveli, glexebidan, daojaxebuli – daxvreta  

12. sparsiaSvili ivane giorgis Ze, dabadebuli 1893 wels, qar-

Tveli, daojaxebuli, glexebidan – daxvreta  

13. lazariaSvili giorgi ivanes Ze, dabadebuli 1874 wels, 

qarTveli, glexebidan, daojaxebuli – daxvreta  

14. yaralaSvili revaz mixeilis Ze, dabadebuli 1859 wels, 

qarTveli, daojaxebuli – daxvreta 

15. bakuraZe vaxtang konstantines Ze, 1899 wels dabadebuli, 

daojaxebuli – daxvreta 

16. arvelaZe iustine ivanes Ze, dabadebuli 1888 wels, qarTve-
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li, daojaxebuli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

17. ramiSvili konstantine kitas ze, dabadebuli 1885 wels, 

glexebidan, coliani, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

18. burWulaZe giorgi iosebis Ze, dabadebuli 1860 wels, qar-

Tveli, daojaxebuli – daxvreta  

19. mamulaSvili andrei dimitris Ze, dabadebuli 1894 wels, 

qarTveli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

20. gvinaZeuli (RvinaZeuli ?) mixeil gigos Ze, dabadebuli 

1894 wels, qarTveli, daojaxebuli, glexebidan – daxvreta 

21. mwyeraZe ivane iosebis ze, dabadebuli 1898 wels, qarTve-

li, ucolSvilo, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

22. zautaSvili ivane giorgis Ze, 1887 wels dabadebuli, qar-

Tveli, daojaxebuli, glexebidan – daxvreta  

23. meJeviZe giorgi giorgis Ze, dabadebuli 1889 wels, qarTve-

li, ucolSvilo, glexebidan – daxvreta 

24. mwyeraZe zaqro iosebis ze, dabadebuli 1896 wels, ucol-

Svilo, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

25. kevliSvili vasili ivanes Ze, dabadebuli 1883 wels, qar-

Tveli, daojaxebuli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

26. nikolaiSvili ivliane silvestris Ze, dabadebuli 1885 

wels, qarTveli, ucolSvilo, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aR-

kveTa 

27. WikaZe giorgi lazares Ze, dabadebuli 1904 wels, qarTve-

li, ucolSvilo, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

28. eliozaSvili iakobi dimitris Ze, dabadebuli 1868 wels, 

qarTveli, daojaxebuli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

29. maWavariani daviT ivanes Ze, dabadebuli 1890 wels, qarTve-

li, ucolSvilo, glexebidan – daxvreta 

30. mwyeraZe vasili iosebis Ze, dabadebuli 1905 wels, qarTve-

li, ucolSvilo, glexebidan – daxvreta 

31. avaliSvili giorgi grigoris Ze, dabadebuli 1895 wels, 

daojaxebuli, yofili Tavadi, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

32. jandieri giorgi daviTis Ze, dabadebuli 1885 wels, qar-

Tveli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 
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33. leJava giorgi aleqsis Ze, dabadebuli 1880 wels, qarTve-

li, daojaxebuli, glexebidan – daxvreta  

34. cicqiSvili giorgi mixeilis Ze, dabadebuli 1895 wels, 

qarTveli, daojaxebuli – daxvreta 

35. gurgeniZe ioseb simonis Ze, dabadebuli 1894 wels, qarTve-

li, ucolSvilo, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

36. kaxaberi Savla daviTis Ze, dabadebuli 1892 wels, qarTve-

li, daojaxebuli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

37. xomasuriZe ivane aleqsis Ze, dabadebuli 1896 wels, qar-

Tveli, daojaxebuli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

38. bosikaSvili gabrieli iosebis ze, dabadebuli 1890 wels, 

qarTveli, daojaxebuli, glexebidan, 5 wliT Tavisuflebis aRkveTa 

39. leJava pavle dimitris Ze, dabadebuli 1892 wels, qarTve-

li, daojaxebuli, glexebidan – daxvreta.62 

amrigad, am siaSi gvxvdebian 1924 wlis seqtemberis dasawyisSi 

daxvretili adamianebic: cicqiSvili giorgi, koleliSvili iosebi, xi-

zaniSvili giorgi, mixailovi simon, babuniZe ioseb, razmaZe nikolozi, 

petriaSvili ilia, aguraSvili qristefore, yaralaSvili revazi da 

sxvebi. anu, isini jer daxvrites da TiTqmis erTi Tvis gasvlis Sem-

deg ki, Telavis mazris `politbiuros~ mier, 1924 wlis 30 seqtem-

bers miusajes sikvdili?! arqivSi dacul am sikvdilmisjilTa siaSi 

ar weria, 1924 wlis 1 da 5 seqtembers daxvretili Semdegi pirebi: 

yaralaSvili iliko konstantines Ze 

yaralaSvili dimitri giorgis Ze 

yaralaSvili ivane arCilis Ze 

javaxiSvili aleqsandre dimitris Ze 

xosroSvili ivane giorgis Ze  

jorjaZe vladimer aleqsis Ze 

jandieri ivane daviTis Ze 

sulxaniSvili daviT paatas Ze 

sulxaniSvili daviTi revazis Ze 

sulxaniSvili mixeil revazis Ze 

mayaSvili luarsab giorgis Ze 

                                                           
62 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 24256. 
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mayaSvili arCil zaqarias Ze 

mayaSvili nikoloz konstantines Ze 

mayaSvili aTanase konstantines Ze 

maWavariani solomon zaalis Ze 

gamyreliZe irakli arCilis Ze 

gamyreliZe vladimer viqtoris Ze 

CiCua vladimer giorgis Ze 

andronikaSvili giorgi Tomas Ze 

jafariZe ivane saCinos Ze 

maRalaSvili ioseb daviTis Ze 

biZinaSvili mixeili aleqsis Ze 

CarbaZe arCil giorgis Ze 

markozaSvili luka zaqarias Ze 

begoSvili giorgi ilarionis Ze.63 

aqve, saarqivo masalebSi daculia informacia, rom dokumente-

bis mixedviT saqarTvelos `ceka~-s 1924 wlis 30 dekembris da 1924 

wlis 6 noembris dadgenilebis Tanaxmad aministia Seexebia Semdeg pi-

rebs: qobulaSvili l. d., xatiaSvili S. i., sparsiaSvili i. g., lazri-

aSvili g. i., bakuraZe v. k.,64 arvelaZe i. i., zautaSvili i. g., ramiSvi-

li k. k., burWulaZe g. m., mamulaSvili a.d., gvinauri m. g., mwyeraZe i. 

i., mwyeraZe z. i., kevliSvili v. i., nikolaiSvili i.c., WikaZe g. l., 

elioziZe (albaT eliozaSvili) i.d., mwyeraZe v. i., avaliSvili g. g., 

jandieri g.g., gurgeniZe i.c., leJava g.a.65 amrigad, Tu vendobiT masa-

lebSi dacul informacias, es pirebi ganTavisufldnen patimrobidan, 

xolo maTze aRZruli sisxlis samarTlis saqmeebi Sewyda. Tumca, ga-

mosarkvevia ra daemarTa im pirebis nawils, romlebic arc aq da arc 

zemoT moyvanil daxvretilTa siebSi ar arian dasaxelebuli.  

sainteresoa, rom sabWoTa xelisuflebis bolo periodSi, vsa-

ubrob 1980-iani wlebis meore naxevarze, umaRlesi eSelonebis warmo-

                                                           
63 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 24256. 
64 vaxtang bakuraZes daxvreta 1924 wlis seqtemberSi ver moaswres, Tumca igi 

Seewira 1937 wlis represiebs. 1950-ian wlebSi ojaxma miiRo cnoba, rom 1942 wels 

gardaicvala cixeSi. sinamdvileSi ki, rogorc Cems mier moZiebuli masalebiT gairkva, 

vaxtang bakuraZe 1937 wlis dekembris bolos iqna daxvretili TbilisSi. 
65 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 24256. 
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madgenlebi Zalian `lmobierad~ iqceodnen. irakli razmaZis mier gag-

zavnili protestis Tu saCivris ganxilvisas sxdomaze `kolegiam mo-

ismina moxseneba umaRlesi sasamarTlos wevris saqarTvelos ssr amxa-

nag xmalaZe r. v. da daskvna ufrosi TanaSemwe prokuroris saqarTve-

los ssr amxanag gelaSvili v.c. romelmac mxari dauWira protests 

sasamarTlo kolegiam daadgina: zemodasaxelebuli pirebi braldebuli 

iyvnen imaSi, rom iRebdnen aqtiur monawileobas Telavis mazraSi Sei-

araRebuli ajanyebis momzadebaSi. protestSi dasmulia sakiTxi, rom 

moxdes gauqmeba am saqmeze dadgenilebis zemo miTiTebul 39 pirTan 

dakavSirebiT da Sewydes maTze saqmis warmoeba maT qmedebebSi danaSa-

ulis ararsebobis gamo~.66 

saqarTvelos ssr sasamarTlo kolegias ganuxilia ra saqmis 

masalebi da mousmenia prokuroris daskvna, romelsac mxari dauWeria 

irakli razmaZis protestisTvis, CauTvlia, rom protesti unda dakma-

yofilebuliyo Semdegi informaciis safuZvelze: `Telavis mazris `po-

litbiuros~ 1924 wlis 30 seqtembris #394 dadgenileba da 1924 

wlis 30 dekembris saqarTvelos Ceka-s dadgenileba unda gauqmdes da 

yvela braldebulis mimarT, vinc dasaxelebuli arian am saqmeSi, saq-

mis warmoeba Sewydes Semdegi garemoebebidan gamomdinare: arsebuli 

sisxlis samarTlis saqme Seiqmna agenturis monacemebze dayrdnobiT, 

rom Telavis raionSi arsebobda kontrevoluciuri organizacia, rome-

lic miznad isaxavda SeiaraRebul ajanyebis mowyobas. am saqmeze araa 

dakiTxuli arc erTi mowme, xolo saqmeSi arsebuli Cvenebebi aris 

urTierTsawinaaRmdego da ar aris sando. amrigad, dokumentebidan 

Cans, rom araviTari kontrevoluciuri organizacia Telavis raionSi 

ar arsebobda.67 (ix. dok. # 6) gamomdinare zemoTqmulidan sasamar-

Tlo kolegiam gadawyvita aRniSnul sisxlis samarTlis saqmeebze ga-

moTqmuli protesti dakmayofildes. gauqmdes `Telavis mazris `po-

litbiuros~ # 394 30 seqtembris 1924 wlis dadgenileba da 1924 

wlis 30 dekembris saqarTvelos Ceka-s dadgenileba,  

Tavmjdomare r. xmalaZe 

                                                           
66 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 44-56. 
67 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 55. 
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sasamarTlo kolegiis wevrebi o.bebia, p. cincaZe~.68 

 

 

`gigos gora~ da daxvretebi 

Telavis mazraSi da `gigos goraze~ (ix. sur. # 7) sakmaod 

bevri adamiani iqna daxvretili, magram saarqivo masalebma maTi vinaoba 

sxvadasxva mizezebis gamo ver Semoinaxa. Tumca, xalxis mexsierebaSi 

daxvretebis Sesaxeb informacia mainc SemorCa. es istoriebi sulis-

SemZvreli da tragikulia. 

daxvretilebs Soris zemomoyvanil siaSi dasaxelebulia, ivane 

saCinos Ze jafariZe, daTo jafariZem, ivane saCinos Ze jafariZis 

SvilTaSvilma gadmomca saintereso masalebi. maT Soris, dokumenti, 

saidanac irkveva, rom 1999 wels, giorgi jafariZem mimarTa Telavis 

raionis sasamarTlos Tavmjdomares represirebulad cnobis Sesaxeb, 

sadac weria: `Cemi mama ivane saCinos Ze jafariZe, 1924 wels dapatim-

rebuli iqna politikuri motiviT – agvistos ajanyebaSi monawileob-

isaTvis. am dros me 15 wlis viyavi. ojaxSi mZime mdgomareobaSi viya-

viT, ar vicodiT raSi mdgomareobda misi ajanyebaSi monawileoba. imave 

wels saqarTvelos sagangebo komisiis dadgenilebiT mas misjili hqo-

nia sasjelis umaRlesi zoma. (daxvreta) mimdinare wels gancxadebiT 

mivmarTe saqarTvelos saxelmwifo uSiSroebis saministros, saidanac 

miviRe cnoba Cemi mamis – ivane saCinos Ze jafariZis mimarT wayenebu-

li braldeba gauqmebulia da amJamad saqarTvelos respublikis saxel-

mwifo sabWos, 1992 wlis 25 maisis dekretis pirveli muxlis Tanax-

mad reabilitirebulia. saqarTvelos kanoniT, romelic miRebulia 

1997 wlis 12 dekembers, yvela reabilitirebuli piri cnobili unda 

iqnes represirebulad. gTxovT ganixiloT gancxadeba da Cemi mama ivane 

saCinos Ze jafariZe cnoT represirebulad. 25 agvisto, 1999 weli~.69 

aseTive tragikulia dekanoz iosebis (dalaqiSvili) daxvretis 

                                                           
68 Sinagan saqmeTa saministros arqivi. fondi 6. aRwera 1. saqme 2426, gv. 56. 
69 dokumentis dedani daculia misi STamomavlis daviT jafariZis ojaxSi, asli inaxe-

ba CemTan. giorgi jafariZes, me Zalian kargad vicnobdi da misgan piradad momismenia 

misi mamis daxvretis istoria. agreTve isic, Tu rogor ipova, maSin 15 wlis biWma, 

Tavisi megobris leo rCeuliSvlis daxmarebiT `gigos goris~ dasavleT ferdobze Ta-

visi daxvretili mamis ulvaSi. 
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istoria. sxvadasxva wyaros cnobiT, mama iosebi yofila qaquca Colo-

yaSvilis moZRvari. igi `gigos goraze~ dasaxvretad gauyvaniaT, sadac 

gadmocemis mixedviT, gakeTebuli iyo dasaxvreti adgili – baqani, 

romlis ZirSi iyo grZeli Txrili. mama iosebi dauxvretiaT da 

TxrilSi CaugdiaT. savaraudod, es adgili mdebareobda `gigos goris~ 

aRmosavleT mxares, iq, sadac amJamad 1989 wels Telavelebis mier ga-

keTebuli usamarTlod represirebulebis memoriali mdebareobs. am is-

toriis tragikuloba mdgomareobs imaSic, rom mamis cxedari mis vaJs 

mouparia, iZulebuli gamxdara orad gakveTili cxedari futkris ge-

jaSi Caesvenebina, rom ar epovaT, wausvenebia sofel fSavelSi, sadac 

daukrZalia kidec.70 

`gigos goraze~ daxvretebis Sesaxeb gvamcnobs, dekanoz bagrat 

cocaniZis istoriac. sabWoTa xelisuflebis dros, bagrat cocaniZe 

ramodenimejer yofila dapatimrebuli. 1924 wlis agvistos bolos 

kvlav daupatimrebiaT da Telavis cixeSi CaugdiaT. ganawamebi moZ-

RvrisTvis sikvdili miusjiaT: `samma kacma igi gigos goraze dasax-

vretad waiyvana. saflavi Tavisi xeliT gaaTxrevines. moZRvars uTxo-

via, mainc mklavT da locva macadeTo. dauciniaT – `iloce, Seni 

RmerTi ras giSveliso~, locva damTavrebuli ar hqonda, tyidan Zlie-

ri srola rom atyda. samive jalaTma Tofs wamoavlo xeli da gaiqca. 

sofelSi dabrunebuli moZRvari rom dainaxes, yvela gaocda: `im adgi-

lidan jer ukan aravin mobrunebulao~. – ixsenebs dedis monayols ma-

ma bagratis vaJi~.71 

garda amisa, `gigos goraze~ daxvretebis Sesaxeb Semonaxulia 

kidev erTi istoria, romelic alaverdis monasterSi moRvawe mama ze-

nons (sumbaZe) ukavSirdeba. isic, 1924 wels `gigos goraze~ milici-

elebs dasaxvretad wauyvaniaT, magram gzad mimyol badrags xanjliT 

kolonaSi Cabmul patimrebs Soris, mama zenonis Toki gadauWria. igi 

ase igonebda am ambavs: `radgan im saSinel goraze daxvretas gadavrCe-

bodi, daufiqreblad gadavgordi xramSi da ar manaRvlebda is, rom 

                                                           
70 l. jiyaSvili. `aRsarebis saidumlos gacemas sikvdili arCia~. gaz. `kviris palit-

ra~. 18-24 seqtemberi, 2006. 
71 dekanozi bagrat cocaniZe (1895-1948). `sapatriarqos uwyebani~. 29 ivnisi-6 ivlisi, 

2011, gv. 17-18. 
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Zalzed davsaxiCrebuliyavi~. SemdgomSi mama zenons gaugia, rom `mis 

gamosaxsnelad vasil roiniSvilma izruna~.72 

`gigos goraze~ daxvretebs exeba aseve, 1940-ian wlebSi kaxeT-

Si moqmedi antisabWoTa organizacia `samanis~ xelmZRvaneli. adam bob-

RiaSvilis Sesaxeb daweril mogonebaSi avtori wers: `adami da dedaCe-

mi bavSvobaSi Telavis skolaSi swavlobdnen. 1921-1930 wlebi iq aqvT 

gatarebuli. RamRamobiT Turme xSirad iparebodnen `gigos gorisken”. 

es patara gogo-biWebi sazareli suraTebis, daxvretebis Semswre da 

TviTmxilvelni iyvnen. iqidanve Caesaxa adams `wiTlebis~ siZulvili~.73 

aqve minda kvlav Sevexo maswavlebel grigol arsenaSvilis mo-

gonebebs. igi sakmaod detalurad aRwers am periodSi sabWoTa xeli-

suflebis mier Telavis mazraSi ganxorcielebul represiebs da `gi-

gos goris~ Sesaxebac wers – `sxvaTa Soris CvenTan TelavSi sruliad 

udanaSaulo qarTvel patriotTa sisxliT gaJRenTili da maTive gvame-

biT savse didi moculobis sasaflaoa `gigos gora“. igi im dros Te-

lavis da mTeli kaxeTis macxovreblebisaTvis jojoxeTis simbolos 

warmoadgenda. misi gaxsenebiT dResac ki, moxucebs SiSisa da sinanu-

lis ganwyoba gveufleba... kargad maxsovs 1924 wlis saSineli ganu-

kiTxavi xocva-Jleta. iyo SemTxvevebi, rodesac TviT politsammarTve-

los (`Ceka~) saknebSi da ezoSi tyviamfrqvevis cecxliT xocavdnen 

mxolod eWviT an Tavadobis gamo dapatimrebul aseulobiT qarTvel 

axalgazrdas Tu moxucs... es xdeboda Rame da gaTenebamdis specialu-

ri manqanebiT gvamebi mihqondaT da yridnen `gigos goraze“ winaswar 

gamzadebul ormoebSi... Telavis skolebis moswavleebma kargad vico-

diT, ra ubedurebac trialebda Cvens qalaqSi. dilas krZalviT gavcqe-

rodiT im saSineli gorisken mimaval sisxlis kvaldamCneul quCas da 

nadikvridan mware gancdebiT, SeSinebuli, gaocebuli cremlmoreuli 

TvalebiT gavcqerodiT sisxliT morwyul. mavTulxlarTebiT SemozRu-

dul SiSvel goras amJamad gamwvanebuls~. aqve giorgi arsenaSvili ga-

moTqvams survils – `yvela amis gamo `gigos gora~,74 romlis 

                                                           
72 Jurn. `alaverdi~. 2018, # 21-22. 
73 levan oJilauri. interviu. `Cveni mwerloba“. 29 ivnisi - 6 ivlisi, 2011. 
74 sainteresoa, rom 1957 wels sabWoTa xelisuflebam scada `gigos goris~ avbediTi 

istoriis `Secvla~. es aris amonaweri – `Telavis raionis mSromelTa deputatebis 

aRmasrulebeli sabWos komitetis sxdomis~, romelic dasaTaurebulia – `ilia Wav-
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wiaRSic ganisveneben mxolod mamulis siyvarulSi eWvmitanili 

qarTvelebi, Rirsia Cveni yuradRebis da pativiscemis, rac SeiZleba 

gamoixatos aq parkis gakeTebiT da xsovnis memorialis dadgmiT~.75 

 

P.S. 

TelavSi istoriul muzeumSi 2019 wlis 28 noembers, Cems mier 

moZiebuli masalebis safuZvelze Sinagan saqmeTa arqivis mier gadaRe-

buli dokumenturi filmis `gigos gora – Telavis golgoTa~ premie-

raze gaCnda da gaJRerda idea TelavSi SemorCenili `politbiuros~ 

SenobaSi usamarTlod represirebulTa muzeumis da `gigos goraze~ 

represirebulTa saxelobis memorialuri parkis gakeTebis Sesaxeb. Se-

vagroveT Sesabamisi xelmowerebi da Telavis moqalaqeebis saxeliT 

aRniSnuli Sinaarsis gancxadeba, 2019 wlis 30 dekembers SevitaneT 

Telavis muniscipalitetis sakrebuloSi. samwuxarod, pasuxi dRemde 

ar migviRia. 

                                                                                                                                              
WavaZis dabadebidan 120 da gardacvalebidan 50 wlisTavis saiubileo dReebis aRniSv-

nis Sesaxeb~. masSi vkiTxulobT: `Telavis raionis aRmaskomma gadawyvita ilia WavWava-

Zis pativsacemad da misi saxelis ukvdavyofis mizniT ilia WavWavaZis saxeli ewodos 

e.w. `gigos goras”, gadawyvetileba # 500, oqmi # 25~, 8 oqtomberi 1957 weli; is 

gamoqveynda gazeTSic – `TelavSi ilia WavWavaZis xsovnis pativiscemis mizniT, Te-

lavis raionis mSromelTa deputatebis sabWos aRmaskomma gadawyvita, yofil `gigos 

goras~ amieridan ewodos `ilias gora~. gaz. `alaznis ganTiadi~, 25 oqtomberi, 1957. 
75 grigol arsenaSvili. mogoneba. xelnaweri inaxeba arsenaSvilebis ojaxSi. 1990 we-

li. 
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Tengiz Simashvili 

Professor 

Iakob Gogebashvili Telavi State University 

 

1924 “BLOODY SEPTEMBER” IN TELAVI 

 

Summary 

 

The results of August 1924 uprising in Telavi District were quite tragic. 

The archival material used in the article confirms the large scale Soviet 

repression in city of Telavi. The article provides various information on the 

repression in Telavi. According to archival materials, on September, 1924 

Telavi District “Politburo” (the local body of Soviet Political Police – “Cheka”), 

executed more than one hundred people.  

The archive of the Ministry of Internal Affairs of Georgia preserves two 

lists of people who were executed in Telavi. According to these documents, 

mostly former nobility and so-called intellectuals were executed by shooting. 

However peasants who were members of national-democratic party were also 

slaughtered. Archival documents that we found demonstrates the innocence of 

those people executed by the Soviet authorities in Telavi. In addition to the 

archival materials, in the article we have employed the memoirs of Irakli 

Razmadze eyewitness of those events. He witnessed the tragic event of 

September 5, 1924. We also employed the work of Elizbar Makashvili, who 

was imprisoned by the Soviet regime but escaped executions. 

Interesting information and unpublished memoirs by Shalva Gigashvili, 

Giorgi Jashiashvili and others are preserved as well. They confirm reports of 

those material that we have found in the archives. 

The article also discusses the tragic story of young Communist Sasha 

Jordjadze. He and his father were killed together on September 5, 1924. It is 

also indicated that there is a place in Telavi where people were shot and buried 

at that time during those executions. This place is called “Gigo’s Hill”. 

In our article we have also concluded that the existence of intellectuals 

and patriots with nationalistic sentiments were unacceptable to the Soviet 

authorities and it is obvious that in 1920s the Soviet authorities organized 

repressions all over the country. 
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poloneTis axali istoriis arqivis Archiwum Akt Nowych 

ramdenime dokumenti saqarTvelos Sesaxeb 

 

poloneTis axali istoriis arqivSi Archiwum Akt Nowych mrav-

lad inaxeba dokumentebi, romlebic saintereso cnobebs gvawvdian ro-

gorc saqarTvelos demokratiuli respublkis, aseve XX saukunis 20-

30-iani wlebis saqarTvelosa da qarTuli emigraciis Sesaxeb (aseve Za-

lian saintereso dokumentebia poloneTis samxedro arqivSic). gansa-

kuTrebiT sainteresoa dokumentebi, romlebic exeba qarTuli emigra-

ciis moRvaweobas da 1921-1924 wlebSi saqarTveloSi arsebul erov-

nul-ganmaTavisuflebel moZraobas. poloneTi iyo saxelmwifo rome-

lic albaT yvelaze metad exmareboda rogorc qarTul emigracias, 

aseve, antisabWoTa moZraobas saqarTveloSi. marSal iuzef pilsudski 

aRmosavluri politikis erT-erTi mniSvnelovani Semadgeneli nawili 

iyo promeTeistuli moZraoba, romelSic Zalian aqtiurad iyvnen Car-

Tuli qarTvelebi da mniSvnelovan rolsac TamaSobdnen. asze meti 

qarTveli, maT Soris eqvsi generali (aleqsandre zaqariaZe, zaqaria 

baqraZe, kirile quTaTelaZe, aleqsandre koniaSvili, aleqsandre Cxei-

Ze, ivane yazbegi) msaxurobda poloneTis respublikis SeiaraRebul 

ZalebSi. yovelive es cxadia mniSvnelovnad ganapirobebda poloneTis 

samxedro da politikuri xelmZRvanelobis interess saqarTvelosa da 

qarTuli emigraciisadmi. 

dokumentebi, romlebic inaxeba arqivSi Archiwum Akt Nowych da 

exeba qarTvelebsa da saqarTvelos SeiZleba pirobiTad davyoT sam na-

wilad.1 pirveli – dokumentebi, romlebic Seswavlilia da gamoqveyne-

                                                           
1 am dokumentebis nawils me gavecani rodesac 2019 wlis noemberSi vimyofebodi var-

SavaSi, varSavis universitetis aRmosavleT evropis departamentis inciativiT dawese-

buli titus filipoviCis saxelobis stipendiis farglebSi. 
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bulia poloneli an poloneTSi moRvawe qarTveli mecnierebis mier. 

Tumca es dokumentebi SedarebiT naklebadaa cnobili qarTuli samec-

niero sazogadoebisTvis, radgan umetesoba polonur enaze gamocemul 

samecniero naSromebSi Tavmoyrili. meore – dokumentebi, romlebic 

cnobilia poloneli mecnierebisTvis, magram sxvadasxva mizezebis gamo 

jer-jerobiT ar aris gamoqveynebuli. mesame – es is dokumentebia, 

romlebsac polonelma mecnierebma yuradReba naklebad miaqcies, rad-

gan maTTvis saintereso informacias ar Seicavda, magram sainteresoa 

CvenTvis. 

Archiwum Akt Nowych-Si arsebuli `qarTuli~ dokumentebi sxva-

dasxva fondebSia gabneuli (generaluri Stabis – fondi 1190, sam-

xedro atSebis – 1191, samxedro saministroa – 1192 da sxv.). maT 

Soris Zalian sainteresoa samxedro ataSeebis fondi. poloneTis res-

publikas samxedro ataSeebi yavda: konstantinopolSi (Semdeg ankara-

Si), parizSi, buqarestSi, moskovSi, vaSingtonSi da sxv. CvenTvis me-

tad mniSvnelovani dokumentebia konstantinopolSi moRvawe samxero 

ataSes polkovnik leon bobickis fondSi. aRsaniSnavia da gasaTvalis-

winebeli Semdegi momenti, poloneTis saxelmwifos `sadazvervo apara-

tis struqturaSi mniSvnelovan rgols warmoadgendnen samxedro ata-

Seebi, romlebsac generaluri StabisTvis (sztab glówni) unda moewode-

binaT samxedro-politikuri informacia im saxelmwifos Sesaxeb, ro-

melSic iyvnen mivlinebuli. marTalia isini diplomatiuri korpusisi 

nawils warmoadgendnen da formalurad eqvemdebarebodnen dawesebule-

bis xelmZRvanels, moadgiles an elCs, magram realurad maTi xelmZR-

vaneli, me-2 ganyofilebis ufrosis meSveobiT generaluri Stabis 

ufrosi. samxedro ataSeebis movaleoba iyo, JeCiposplitas2 samxedro 

Zalebis interesebis Sesabamisi wardgenebi da oficialuri saqmianoba. 

amave dros is iyo garnizonis komendanti poloneTis armiis im ofic-

rebisa da rigiTebisTvis, romlebic mudmivad an drebiT imyofebodnen 

aRniSnuli saxelmwifos teritoriaze. poloneTis respublikis samxed-

ro ataSeebi calkeul evropul saxelmwifoebSi, gamomdinare maTi ad-

                                                           
2 meore JeCipospolita – ase uwodeben 1918-1939 wlebSi arsebul poloneTis res-

publikas. 



mixeil baxtaZe. poloneTis axali istoriis arqivis Archiwum Akt Nowych 

ramdenime dokumenti saqarTvelos Sesaxeb 

 

 

239 

gilmdebareobidan, aseve, asrulebdnen sxva saxis davalebebsac.3~ Tur-

qeTSi, jer konstantinopolSi xolo Semdeg ankaraSi moRvawe samxed-

ro ataSes `davalebuli hqonda Tvalyuris devneba ssrk-s samxreT te-

ritoriebze, kavkasiis mniSvnelobis gaTvaliswinebiT. amis garda, po-

loneli samxero ataSe TurqeTis dedaqalaqSi Tvals adevnebda `sab-

Woebis kampanias axlo aRmosavleTSi~ da aseve, moqmedebda saqarTve-

los, azerbaijanis da somxeTis ganmaTavisuflebeli moZraobebis 

sakoordinaciod. ufro metic, samxedro ataSes konstantinopolSi 

pirdapir evaleboda sadazvervo saqmianobis organizeba samxreT kavka-

siaSi4. amitom bunebrivia rom TurqeTSi myofi samxedro ataSe metad 

kargad iyo informirebuli saqarTeloSi da zogadad samxreT kavka-

siaSi arsebuli viTarebis Sesaxeb. amave dros is Zalian aqtiurad 

TanamSromlobda konstantinopolSi myof qarTul emigraciasTan. 

 rogorc ukve aRvniSneT, poloneTis samxedro ataSe konstanti-

nopolSi 1921-1924 wlebSi iyo polkovniki leon bobicki5. swored 

misi meSveobiT ukavSireboda qarTuli emigracia poloneTis samxedro 

xelisufleba, konkretulad ki generalur Stabs.  

 polkovnik bobickis fondSi bevri saintereso dokumentia. am-

jerad yuradReba gvinda SvaCeroT ramdenime maTganze.  

sainteresoa 1922 wlis oqtomberSi, polkovnik bobickis mier 

poloneTis generaluri Stabis ufrosisadmi gagzavnili moxsenebiTi 

baraTi, romelic exeba samxreT kavkasiaSi sabWoTa, wiTel erovnul 

samxedro SenaerTebs. 

                                                           
3 Andrzej Peplonski, Wywiad Polski na ZSRR 1921-1939. Warszawa, gv. 66-68. 
4 Andrzej Peplonski, Wywiad Polski na ZSRR 1921-1939. Warszawa, gv. 99 
5 leon bobicki daibada 1887 wlis 10 aprils. monawileobda pirvel msoflio omSi. 

msaxurobda ruseTis teritoriaze moqmed me-2 polonur korpusSi. 1927 wlis bolos 

kapitania. Semdeg msaxurobda general iuzef haleris SenaerTSi. podpolkovnikis Ci-

niT iyo poloneli msrolelebis me-4 diviziis Stabis ufrosi. 1920 wels monawi-

leobda poloneT-bolSevikebis omSi. qveiTTa me-10 diviziis Stabis ufrosi iyo. imave 

wlis oqtomberSi aqtiurad monawileobda general lucian Jeligovskis mier centra-

luri litvis teritoriis dakavebis operaciaSi, e.w. „Jeligovskis ajanyeba~. 1921-

1924 wlebSi iyo samxero ataSe konstantinopolSi. 1929 wels gavida TadarigSi. 

konstantinopolSi yofnisas Zalian aqtiurad TanamSromlobda qarTvel politikoseb-

Tan da samxedroebTan (gansakuTrebiT konstantine gvarjalaZesTan da general aleq-

sandre zaqariaZesTan). iyo saqarTvelos damoukideblobis aRdgenis aqtiuri mxardam-

Weri. mis fondSe bevri saintereso dokumenti inaxeba, romelic Seexeba saqarTvelosa 

da qarTvelebs. 
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1921 wlis martSi saqarTvelos okupaciiT sabWoTa ruseTma 

daasrula samxreT kavkasiis dapyroba. formalurad saqarTvelo, som-

xeTi da azerbaijani damoukidebeli sabWoTa respublikebi iyo. realu-

rad isini moskovs emorCilebodnen.  

qarTveli bolSevikebis erT nawils, romelsac Semdeg nacional-

uklonistebis uwodes6, SesaZloa marTlac ejeraT, rom sabWoTa sa-

qarTvelo SeiZleba realurad yofiliyo damoukidebeli saxelmwifo 

Tumca es am jgufis wevrTa iluzia iyo. garda imisa, rom moskovi ar 

dauSvebda damoukidebel sabWoTa saqarTvelos (iseve rogorc sabWoTa 

somxeTsa da sabWoTa azerbaijans), qarTvel bolSevikebs araviTari da-

sayrdeni saqarTveloSi ar hqondaT. maTi xelisufleba emyareboda mxo-

lod da mxolod sabWoTa ruseTis wiTelarmielTa xiStebs. amis dama-

dasturebeli mravali dokumenti arsebobs. ai erT-erTi maTgani. 1921 

wlis 21 agvistos Tbilisis revoluciuri komitetis (revkomis) Tav-

mjdomare levan RoRoberiZe7 werda, `rac Seexeba glexebisa da rki-

nigzis, fabrika-qarxnebisa da sxva dawesebulebaTa muSebis damokidebu-

lebas sabWoTa xelisuflebisadmi, me vxedav mzadyofnas ajanyebisadmi, 

romelic menSevikebis mier aris propagandirebuli. saqarTvelos rev-

komis wevrebs uwodeben uzurpatorebs, romlebmac Zalismieri meTo-

diT waarTves xelisufleba saqarTvelos proletariats. `is unda ga-

davagdoT, gavanadguroT~ ase gaiZaxis mosaxleoba da CemTvis cnobili 

gaxda, rom uaxloes dReebSi gegmaven saocnebo ajanyebis mowyobas ise, 

rom ar svamen kiTxvas mosalodneli realuri Sedegis Sesaxeb. ajanye-

bis mizania daanaxon evropas arsebuli viTareba – rom saqarTvelos 

ar surs hyavdes ZaliT Tavs moxveuli sabWoTa xelisufleba da aseve, 

xeli Seuwyon Jordanias, ramiSvilisa da sxvaTa mier warmoebul muSa-

obas~8. 

saqarTvelos okupaciis pirvel etapze, moskovi saWirod Tvlida 

                                                           
6 filipe maxaraZe, mamia oraxelaSvili, budu mdivani, lado dumbaZe, levan RoRobe-

riZe da sxv. isini kavkasiaSi stalinisa da orjonikiZis politikas daupirispirdnen. 

sabolood aman Seiwira kidec maTi umravlesoba 30-iani wlebis represiis dros.  
7 levan RoRoberiZe (1896-1937) qarTveli bolSeviki. saqarTveloSi sabWoTa xelisu-

flebis damyarebis Semdeg sxvadasxva dros iyo: Tbilisi revkomis Tavmjdomare, Tbi-

lisi partiuli komitetis mdivani, saqarTvelos saxalxo komisarTa sabWos Tavmjdo-

maris moadgile. daapatimres 1936 wels. daxvrites 1937 wels.  
8 Sinagan saqmeTa saministros arqivi, (I) f. №6. Sss №22313. t. 1. gv. 26-27 
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Seeqmna saqarTvelos sabWoTa socialisturi respublikis damoukideb-

lobis iluzia. sabWoTa ruseTis XI da IX armiebis SemoWra saqarTve-

loSi unda warmoCeniliyo ara rogorc okupacia, aramed rogorc mxo-

lod erTi partiis xelisuflebis Secvla meore partiis xelisufle-

biT.  

damoukideblobis iluziis Sesaqmnelad saWiro iyo erovnuli wi-

Teli armiebis Seqmna, radgan Zneli warmosadgenia damoukidebeli sa-

xelmwifo sakuTari armiis gareSe. saqarTvelos dapyrobisTanave daiw-

yo sabWoTa wiTeli armiis Seqmna. 

swored amis Sesaxebaa saubari polkovnik leon bobickis moxse-

nebiTi baraTSi. 

pirvel rigSi aRvniSnav, rom leon bobicki marTebulad afasebs 

yovelive imas rac 1920-1921 wlebis mijnaze moxda samxreT kavkasiaSi 

okupaciad (okupacji Kaukaza).  

dokumentis dasawyisSi marTebulad aris aRniSnuli, rom erovnu-

li samxedro SenaerTebis Semdgomi bedi dakavSirebuli moskovis mier 

am regionSi gatarebul politikasTan. 

moxsenebiT baraTSi naTlad aris naCvenebi Tu ra saxis dapiris-

pireba iyo komunistebis or jgufs Soris da ra iyo amis mizezi. erT 

jgufs polkovniki bobicki uwodebs komunist-nacionalistebs (komu-

nistami-nacionalistami). gvarebi ara aris dasaxelebuli, Tumca vfiq-

robT, rom aq e.w. nacional-ukonistebis warmomadgenlebi unda vigu-

lisxmoT. dokumentis Tanaxmad es jgufi mxars uWerda erovnuli sam-

xedro SenaerTebis arsebobas. maT oponentebad dasaxelebuli arian 

rusi komunistebi (komunistami rosjanami). vfiqrob `rusi~ am SemTxve-

vaSi unda gavigoT ara erovnebis aRmniSvnelad, aramed im jgufis ro-

melic sabWoTa respublikebis Tundac formalur damoukideblobas 

ewinaaRmdegeboda. kavkasiaSi am jgufis xelmZRvanelad sergo orjoni-

kiZe unda miviCnioT, romlis ukanac stalini idga. Zalian zustia am 

jgufis bobickiseuli Sefaseba, rom maT `memkvidreobiT miiRes mefis 

ruseTis politika mezobel saxelmwifoebTan da mxareebTan damokide-

bulebaSi~. xazgasmulia, rom `rus komunistebs~ zedmetad miaCndaT 

erovnuli brigadebis arseboba. sabWoTa ruseTis realuri politikis 

gaTvaliswinebiT, am ukanasknelTa pozicia ufro logikuri iyo.  
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dokumentidan irkveva, rom 1922 wlis ivlisSi kavkasiaSi Camosu-

li iyo lev trockis9 moadgile sklianski10, raTa moegvarebina arse-

buli konfliqti. moskovidan emisris Camosvla moyolia saqarTvelos, 

somxeTis da azerbaijanis sabWoTa respublikebis mTavrobebisa da 

erovnuli samxedro SenaerTebis warmomadgenelTa TaTbiri. moxsenebiT 

baraTSi ar aris dawvrilebiT aRwerili Tu rogor mimdinareobda 

TaTbiri, magram weria Tu ra gadawyda – `uari iTqvas erovnul sam-

xedro SenaerTebze da kavkasia gakontroldes mxolod kavkasiis cal-

keuli armiiT (ОКА)~11. sainteresoa, rom `damoukidebeli~ sabWoTa 

respublikebis samxedro aRmSeneblobis sakiTxebs wyvetda moskovidan 

Camosuli, rsfsrs erT-erTi maRali samxedro xelmZRvaneli. esec kar-

gad miuTiTebs Tu regori iyo viTareba realurad. 

Semdeg polkovniki bobicki aRwers ukve qarTuli wiTeli armiis 

mdgomareobas da xazs usvams, rom `miuxedavad am danayofis orwliani 

arsebobisa organizaciuli TvalsazrisiT is imyofeba Canasaxovan 

mdgomareobaSi da ar warmoadgens Rirebul rames samxedro Tvalsaz-

risiT~. 

amas mosdevs Zalian saintereso da Cveni azriT, am dokumentis 

yvelaze mniSvnelovani informacia. irkveva, rom social-demokratiuli 

partiis saqarTveloSi darCenili wevrebi, romlebsac samxedro ataSe 

menSevikebs uwodebs, agitacias ewodnen qarTul wiTel jarSi 

gasawevrianeblad. maT imedi hqondaT, rom am qarTul SenaerTs saWiro 

momentSi swored bolSevikebis winaaRmdeg gamoiyenebdnen.  

unda aRiniSnos rom antisabWoTa moZraobis xelmZRvanelebs 

marTlac hqondaT msgavsi gegma anu qarTuli wiTeli armiis SenaerTe-

                                                           
9 lev trocki (1879-1940) bolSevikebis erT-erTi lideri. sxvadasxva dros iyo: 

rsfsr-sagareo saqmeTa komisari, ssrk-s samxedro da sazRvao saqmeTa komisari. wiTe-

li armiis erT-erTi organizatori. 1922 wels trockis iyo rsfsr-s samxedro revo-

luciuri sabWos Tavmjdomare. 1927 wels gaaTavisufles yvela Tanamdebobidan. 1929 

wels gaaZeves ssrk-dan. mokla mexikoSi sabWoTa specsamsaxuris agentma.  
10 efraim sklianski (1892-1925) (dokumentSi weria Sklanski – Szklanski) trockis uax-

loesi TanamebrZoli. rsfsr-s samxedro revoluciuri sabWos Tavmjdomaris moadgile 
11 kavkasiis calkeuli armia (Отдельная Кавказская армия) Seiqmna 1921 wlis maisSi 

sabWoTa ruseTis XI armiis bazaze. misi nawilebi dislocirebuli iyo saqarTveloSi, 

somxeTsa da azerbaijanSi. aseve CrdiloeT kavkasiaSi: daRestanSi, CeCneTSi, inguSeTSi 

da oseTSi. Stabi mdebareobda TbilisSi. 1935 wlis maisSi mis bazaze Camoyalibda 

amierkavkasiis samxedro olqi (Закавказский военный округ). 
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bis gamoyeneba antisabWoTa ajanyebisas. amitom bunebrivia, rom am Se-

naerTebSi sakuTari momxreebis yola maTTvis sasicocxlod aucilebe-

li iyo.  

saqarTveloSi sabWoTa xelisuflebis damyarebis Semdeg qarTve-

li generlebisa da oficrebis nawilma samxedro samsaxuri qarTul 

wiTel jarSi ganagrZo. maTgan nawili Tavidanve Caeba antisabWoTa 

erovnul-ganmaTavisuflebel moZraobaSi. aseTebi an sabWoTa represiebs 

Seewirnen an maleve datoves wiTeli armia da emigraciaSi wavidnen. 

iseTebic iyvnen bolomde erTgulad rom imsaxures wiTel jarSi. 

arsebobs cnoba, rom 1921 wlis martSi, baTumSi Sedga qarTveli 

politikosebisa da samxedroebis Sexvedra. `molaparakebis Sedegad ga-

dawyda – qarTvel oficrebsa da jariskacebs unda ganegrZoT sabWoTa 

jarSi samsaxuri. rogorme unda moexerxebinaT, rom moCvenebiTi erTgu-

lebiT marali Tanamdebobebi CaegdoT xelSi, raTa saWiro dros qar-

Tuli samxedro Zalebi maT xelSi yofiliyo12.~  

antisabWoTa ajanyebisas rom namdvilad igegemeboda qarTuli wi-

Teli jaris gamoyeneba amas adasturebs 1922 wels konstantinopolSi 

politikuri komisiis winaSe moxseneba, momavali ajanyebis gegmis Se-

saxeb, jer valiko juRelis13, xolo Semdeg generali aleqsandre za-

qariaZis14, mier wakiTxuli moxsenebebi15~ 

                                                           
12 g. saiTiZe, qaixosro (qaquca) ColoyaSvili. Tb. 2012. gv. 25 
13 valiko juReli (1887-1924) saxalxo gvardiis erT-erTi Semqmneli da faqtobrivi 

meTauri. gamoirCeoda saocari piradi vaJkacobiT. monawileobda 1918-1921 wlebis 

TiTqmis yvela samxedro operaciaSi. 1921 wels wavida emigraciaSi. saqarTveloSi dab-

runda 1924 wels antisabWoTa ajanyebis saxelmZRvanelod. 6 agvistos daapatimres. 

ajanyebis dawyebis Semdeg 30 agvistos daxvrites. 
14 aleqsandre zaqariaZe (1884-1957) iyo ruseT-iaponiisa da pirveli msoflio omebis 

monawile. 27-e saarmio korpusis Stabis davalebaTa oficeri. 1917 wlis Tebervlidan 

asrulebda litvielTa me-2 msroleli brigadis Stabis ufrosis movaleobas. 1917 

wlis noemberSi, saqarTveloSi dabrunebis Semdeg, iyo saqarTvelos erovnuli sabWos 

samxedro seqciis xelmZRvaneli. 1918 wlis dasawyisSi qarTuli korpusis Stabis uf-

rosia. Semdeg muSaobda saqarTvelos SearaRebuli Zalebis generaluri StabSi. 1919 

wels mieniWa generlis wodeba da dainiSna generaluri Stabis ufrosad. am Tanamdebo-

baze iyo sabWoTa ruseTis mier saqarTvelos okupaciamde. 1921 wels, emigraciaSi 

wasvlis Semdeg, mcire xans imyofeboda stambulSi, saidanac gadavida poloneTSi. 

daamTavra poloneTis umaRlesi samxedro skola. 1923 wlidan poloneTis armiis bri-

gadis generalia. 1927 wels mieniWa diviziis generloba. 1939 wels tyved Cauvarda 

germanelebs, Tumca maleve gaaTavisufles. meore msoflio omis dasasruls sacxovreb-

lad gadavida safrangeTSi. iyo parizis qarTuli saTvistomos wevri. 
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Tu ra safrTxes Seicavda qarTul wiTel jarSi saqarTvelos 

demokratiuli respublikis SeiaraRebuli Zalebis generlebisa da 

oficrebis samsaxuri, amas Tavad bolSevikebic xvdebodnen. zemoT ukve 

naxsenebi levan RoRoberiZe imave werilSi werda, `zemoTqmuls didi 

mniSvnelobis mqone garemoebac daerTo – qarTuli samxedro nawilebis 

organizacia, romlis wevrebic Zveli oficrebi gaxdnen; brigadebisa da 

armiis Camoyalibebis mizniT generlebis – wulukiZis, cicianovisa da 

andronikovis, aseve Tavadebisa da Zveli reJimis kadrebis miwvevam 

daanaxa mosaxleobas, rom mokle droSi aRdgenili iqneboda misi erov-

nuli armia. TavisTavad cxadia, rom nikolozis droindelma Tanamebr-

Zolebma Zveli TanamSromlebi miiwvies, magaliTad, qarTuli armiis 

Stabis meTaurad daniSnuli iqna yofili polkovniki gedevanovi, menSe-

vikebis mTavrobis genStabis operatiuli seqciis ufrosi da samxedro 

ministris TanaSemwis naTesavi; I polkis meTaurad dainiSna yofili 

polkovniki maWavariani, romelic sakuTar TanaSemwesTan, yofil maior 

uTnelovTan erTad eweoda menSevikur propagandas misdami daqvemdeba-

rebul meTaurTa Semadgenlobas Soris; qarTul StabSi momuSave yofi-

li oficeri Zagania da sxvebi. propagandam, romelic samxedro meTau-

rebsa da sabWoTa dawesebulebebis muSakTa Soris warmoebda da rome-

lic oficialurad acxadebda, rom `Cven Tavs vikavebT aucilebeli 

aRmSeneblobisgan da veliT saxelisuflebo kursis cvlilebas~, ai, am 

propagandam Tavisi roli Seasrula~16.  

polkovnik bobickis baraTidan irkveva, rom arsebul safrTxes – 

qarTul wiTel jarSi `arakeTilsaimedo~ pirebis momravlebas – 

grZnobda sabWoTa xelisuflebac. amitom msurvelebs uvado Svebule-

bas aZlevda da aferxebda erovnuli SenaerTebis ganviTarebas. 

rogorc irkveva gansxvavebuli iyo sabWoTa xelisuflebis da-

mokidebuleba somxuri da azerbaijanuli erovnuli SenaerTebisadmi. 

isini xelisuflebisTvis nakleb saSiSroebas warmoadgendnen. Tumca 

dokumentSi aRniSnulia, rom enver faSas17 moZraobis gafarToebam, 

                                                                                                                                              
15 S. vadaWkoria, qarTuli emigracia da erovnul-ganmaTavisuflebeli moZraoba sa-

qarTveloSi (1921-1990). Tb. 2018 gv. 424-449. 
16 Sinagan saqmeTa saministros arqivi, (I) f. №6. Sss №22313. t. 1. gv. 26-27 
17 enver faSa (1881-1922) osmaleTis imperiis samxedro da politikuri moRvawe. 

„axalgazrda TurqTa~ moZraobis erT-erTi lideri. samxedro ministri pirveli msof-
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romelsac sabWoTa xelisufleba bolomde ar endoboda, Seasusta ndo-

ba azerbaijanuli erovnuli brigadisadmi. avtomaturad Semcirda mi-

sadmi mxardaWerac. es sabWoTa xelisuflebis bunebrivi reaqcia iyo. 

Tu qarTvelebs SeiZleba gamoeyenebinaT erovnuli brigada sabWoTa xe-

lisuflebis winaaRmdeg, igive SeeZlo enver faSasac.  

rogorc Cans, erovnuli samxedro SenaerTebidan sabWoTa xeli-

suflebas yvelaze nakleb saSiSad somxur brigadas miiCnevda. Tumca 

mis ganviTarebas xels uSlida erovnuli kadrebis nakleboba. unda 

aRiniSnos, rom 1918-1921 wlebSi, sami kavkasiuri respublikis damou-

kideblobis periodSi, yvelaze Zlieri qarTuli jari iyo. amas bevri 

mizezi hqonda da erTerTi iyo generlebisa da oficrebis piradi Se-

madgenlobis profesionalizmi. azerbaijanuli da somxuri armiebi maT 

did danakliss ganicdida. amitom azerbaijanul armiaSi bevri qarTve-

li generali da oficeri msaxurobda (abel mayaSvili, sidamon erisTa-

vi, TumaniSvili, kargareTeli, lorTqifaniZe da sxv), somxurSi ki – 

rusi oficrebi hyavdaT. jer kidev 1919 wels generali ilia odiSe-

liZe werda, rom somexi oficrebis nawili frontze yofnas TbilisSi 

jdomas arCevda, xolo somxur erovnul SenaerTebSi rusi oficrebi 

msaxurobdnen18.  

dokumentis bolos polkovniki bobicki akeTebs sam mniSvnelovan 

daskvnas. pirveli – erovnuli samxedro SenaerTebis arsebobas azri 

ar aqvs, radgan moskovma `daiwyo kavkasiis ruseTTan sruli SeerTebis 

politika~ anu saqarTvelos, somxeTisa da azerbaijanis sabWoTa 

respublikebis faqtobrivi okupacia da aneqsia. aseT viTarebisas ki 

cxadia samxreT kavkasiaSi ruseTis wiTeli armiis SenaerTebi id-

gebodnen. amitom erovnuli SenaerTebis ganviTarebac ar Sedioda krem-

lis gegmebSi da isini rCebodnen Canasaxovan mdgomareobaSi. meore – 

erovnuli SenaerTebis SenarCuneba xdeboda droebiT radgan: Seiqmnas 

                                                                                                                                              
lio omis dros. panTurqizmis ideis erTerTi mxardamWeri. 1920 wels Cavida moskov-

Si. erTi xanoba sabWoTa xelisufleba orWofobda Tu visTvis daeWira mxari qema-

lisTvis (aTaTurqi) Tu enverisTvis. sabolood kremlSi qemalis mxardaWera gadawyvi-

tes da 1921 wlis bolos enveri buxaraSi gagzavnes, sadac is maleve antisabWoTa Za-

lebs daukavSirda da maT mxaresac gadavida. daiRupa samxedro Setakebisas 1922 wlis 

4 agvistos tajikeTSi. 
18 saqarTvelos centraluri saxelmwifo saistorio arqivi, fondi 1969, anaweri 4, 

saqme №8  
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iluzia, rom saqarTvelos, somxeTisa da azerbaijanis sabWoTa respub-

likebi damoukidebeli saxelmwifoebia da yavT sakuTari jari (damou-

kidebeli saxelmwifo jaris gareSe warmoudgenelia); adgilobriv ko-

munistebs hqondeT nacionalisturi argumenti samxreT kavkasiis sab-

WoTa respublikebis damoukideblobis Sesaxeb kamaTisas. `adgilobriv 

komunistebSi~, Cemi azriT, umTavresad qarTveli komunistebi unda 

igulisxmebodnen. amas adasturebs dokumentSi xazgasmuli fraza, rom 

nacionalisturi argumenti WirdebodaT swored menSevikebTan kama-

Tisas. menSevikebTan anu qarTvel social-demokratebTan kamaTi ki cxa-

dia qarTvel komunistebs eqnebodaT. mesame – albaT yvelaze mniSvne-

lovani. antisabWoTa ajanyebis SemTxvevaSi am erovnul brigadebs, miu-

xedavad imisa, rom arian `Canasaxovan~ mdgomareobaSi da ar warmoadge-

nen Rirebul rames samxedro TvalsazrisiT, SeuZliaT mainc iTamaSon 

mniSvnelovani roli da gaxdnen realurad erovnuli jaris Seqmnis ba-

za. swored amitom adarebs polkovniki bobicki maT poloneTis ver-

maxts19.  

dokumentis bolos polkovniki bobicki aRniSnavs, rom misi miza-

ni ZiriTadad qarTuli erovnuli brigadis mimoxilva iyo ise ki sa-

mive erovnuli brigada met-naklebad erTnairiao, dasZens polkovniki. 

SesaZloa samxreT kavkasiis samive sabWoTa respublikis erovnu-

li brigada met-naklebad marTlac erTnairi iyo, magram am dokumenti-

danac Cans da realuradac ase iyo, rom maT Sori yvelaze Zlieri sam-

xedro SenaerTs mainc qarTuli wiTeli brigada warmoadgenda. 

sainteresoa erTi mokle cnoba saqarTvelos Sesaxeb romelic 

moipoveba generaluri Stabis maioris TadeuS Sxaetzelis20 mier sam-

                                                           
19 poloneTis vermaxti ewodeboda samxedro SenaerTs, romelic Seiqmna varSavis sage-

neral-gubernatoroSi 1917 wels avstria-ungreTis iniciativiT. 1918 wlis 11 noem-

bers polonetis respublikis damoukidevlobis gamocxadebis Semdeg gaxda poloneTis 

armiis Seqmnis erT-erTi safuZveli. 
20 TadeuS Sxaetzeli (1881-1971) poloneTis armiis polkovniki, diplomati, prome-

Teistuli moZraobis erT-erTi damaarsebeli da aqtiuri mxardamWeri. pirveli msof-

lio omis dros msaxurobda polonur legionebSi. 1919 wlidan poloneTis generalu-

ri Stabis II ganyofilebis TanamSromelia. 1922-1923 welbSi genStabis II ganyofile-

bis dokumentaciis seqciis xelmZRvaneli. 1924-1926 samxedro ataSe ankaraSi. 1926-

1929 genStabis II ganyofilebis ufrosi. 1929-1930 msaxurobda poloneTis saelCoSi 

parizSi. 1935-1938 poloneTis seimis deputatia. 1939-1944 imyofeboda rumineTSi, 

Semdeg TurqeTSi, egvipteSi da 1947 wlidan inglisSi. 
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xedro ministrisadmi gagzavnil moxsenebiT baraTSi. moxsenebiTi 

baraTi Sdgenilia 1922 wlis 26 dekembers da exeba lozanis saemSvi-

dobo konferencias21. am dokumentSi sxva sakiTxebTan erTad gan-

xilulia kavkasiis saxelmwifoebis mdgomareobac. saqarTveloze weria 

Semdegi: `saqarTveloSi erovnuli cnobiereba Zalian Zlierad aris 

ganviTarebuli da dafuZnebulia didebul (mSvenier) tradiciebze. ada-

mianebi romlebic xelisuflebaSi iyvnen, rogoricaa mag. Jordania war-

moadgendnen Zlier pirovnebebs, gaaCndaT pasuxismgeblobis maRali 

grZnoba da erovnuli siamaye. jari, avtoritetuli mosazrebebis 

(Tvalsazrisi) Tanaxmad, aRmoCnda mamaci da maRali zneobrivi Rirebu-

lebebis mqone. saqarTvelos mmarTvelobis sisuste iyo mxolod is, 

rom Zalian didi rwmena hqondaT sagareo daxmarebis, romelic maT ver 

miiRes~22. vfiqrob am mokle cnobaSi ramdenime saintereso Tezisi: noe 

Jordanias daxasiaTeba, saqarTveloSi Zlieri erovnuli cnobierebis 

arseboba, qarTuli jaris Sefaseba. Sainteresoa mosazreba, rom qarT-

vel politikosebs sagareo daxmarebis didi rwmena hqondaTo. vfiqrob 

garkveulwilad marTebuli SeniSvnaa. Cemi azriT, msgavsi mdgomareoba 

iyo 1921 wlis Semdgomac, rodesac emigraciaSi myofi qarTveli poli-

tikuri Tu samxedro moRvaweebi zedmetad didi imedebs amyarebdnen ev-

ropis saxelmwifoebis daxmarebaze. 

poloneTis generaluri Stabis II ganyofileba sxva sakiTxebTan 

erTad xelmZRvanelobda dazvervasa da kontrdazvervas. sainteresoa 

TadeuS Sxaetzelis, romelic poloneTis sadazvervo sasaxurebis 

Seqmnis pirvelive dRidan aqtiurad iyo CarTuli maT saqmianobaSi, we-

rili gagzavnili polkovnik leon bobickisadmi 1923 wlis 3 ivliss.  

                                                           
21 konferencia lozanaSi mimdinareobda 1922 wlis 20 noembridan 1923 wlis 24 iv-

lisamde. mas eswrebodnen: didi britaneTis, safrangeTis, italiis, saberZneTis, rumi-

neTis, serbebis xorvatebisa da slovenielebis samefos, ssrk-is, iaponiis, aSS-sa da 

TurqeTis warmomadgenlebi. ganixiles: TurqeTTan samSvidobo xelSekrulebis dadeba 

da Savi zRvis sruteebis (dardaneli da bosfori) sakiTxi. sruteebis sakiTxze miRe-

buli konvecia SemdgomSi gadaisinja 1936 wels, montres konferenciaze. 
22 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych~ fondi 1190, saqme 616-

27, gv. 466. „W Gruzij świadomość narodowa jest bardzo silnie rozwinięta i oparta o wspaniale 

tradycje. Ludzie, którzi byli u wladzy jak n.p[. Zordanja, to postacie silne o wysoko rozwiniętym 

poczuciu odpowiedzialności i dumy narodowej. Armja, wedlug opinji bardzo miarodajnych, 

okazala się bitną i posiadającą wysokie wartości moralne. Slabością sfer kierowniczch Gruzji byla 

tylko zbyt silna wiara w pomoc zzewnątrz, która ich zupelnie zawiodla“. 
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  werilis mTavari informaciaa, rom poloneTi qarTvelebs ga-

dascems radiomimReb sadgurs, romliTac saqarTveloSi unda yofi-

liyo Semotanili da awyobili. misi amuSavebis Semdeg qarTvelebs 

SeeZlebodaT radiodazverva anu sabWoTa wiTeli armiis da masTan da-

kavSirebuli struqturebis radiogadacemebis miReba. cxadia Semdeg 

moxdeboda daSifruli informaciis gaSifrva. amisTvis sagangebod ig-

zavneboda sabWoTa radisatelefono sadgurebis mier gamoyenebuli 

Sifri. rogor unda momxdariyo radiosadguris sabWoTa saqarTveloSi 

Semotana es werilidan ar Cans. 

 cxadi xdeba, rom radiomimRebi sadguris sakiTxi qarTul po-

litikur da samxedro emigraciasTan ganxiluli iyo konstanti-

nopolSi 1922 wlis seqtemberSi. am mizniT varSavidan gamogzavnili 

iyo kapitani kovalevski. konkretulad vin monawileobda qarTuli 

mxridan ucnobia.  

 mosmena unda ganxorcielebuliyo CrdiloeT da samxreT kavka-

siis masStabiT. masalebi sabolood unda gagzavniliyo poloneTis ge-

neraluri Stabis II ganyofilebaSi, polkovik bobickis meSveobiT. vin 

da rogor miawodebda am masalebs saqarTvelodan konstantinopolSi 

myof poloneTis respublikis samxedro ataSes gaurkvevelia.  

 sainteresoa werilSi daculi kidev ori informacia. pirveli 

– polonetis samxedro xelmZRvaneloba SesaZleblad Tvlida TanamS-

romlobas `iqaur organizaciasTan~ anu saqarTveloSi arsebul rome-

liRac organizaciasTan. meore – am TanamSromlobis principebi unda 

SeemuSavebina polkovnik bobickis da Semdeg gaecno sakuTari xelmZR-

vanelobisTvis. 

 Tumca werilSi dasaxelebulia erTi piroba, romlis Sesru-

lebis Semdegac iyo Sesazlebeli TanamSromlobis sakiTxis ganxilva. 

qarTvelebs unda mieRoT radiomimRebi sadguri, aewyoT is da daewyoT 

radiodazverva. savaraudod amiT poloneTis samxedro xelmZRvaneloba 

darwmundeboda rom qarTul organizacias realurad SeeZlo moqmedeba 

da gaaCnda garkveuli Zala da SesaZleblobebi. 

 ra sakiTxze SeiZleba eTanamSromlaT poloneTis generalur 

Stabs da qarTul organizacias? samxedro sakiTxebze anu poloneTis 

samxedro xelmZRvanelobas da zogadad poloneTis xelisuflebas 
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garkveuli saxis samxedo daxmareba unda gaewia qarTuli organizaci-

isTvis. poloneTis arqivSi daculi sxva dokumentebi adastureben rom 

am mimarTulebiT mimdinareobda molaparakebebi (mag. konstantine gvar-

jalaZe piradad iyo varSavaSi Casuli da Sexvedrebi hqonda generalu-

ri Stabis II ganyofilebaSi). dokumentebidan isc irkveva, rom polo-

neTis generaluri Stabi realurad ganixilavda saqarTveloSi gark-

veuli saxis samxedro daxmarebis gamogzavnas da saTanado marSru-

tebis sakiTxic ki ganixileboda. 

 gasagebia, rom konstantinopolSi polonelebma urTierToba 

daamyares iq emigraciaSi myof qarTvel politikur da samxedro moR-

vaweebTan, magram sainteresoa ras warmoadgenda is `qarTuli organi-

zacia~, romelic saqarTveloSi moqmedebda da romelsac es 

radiomimRebi sadguri egzavneboda. savaraudod es unda iyos 

saqarTvelos damoukideblobis komiteti da naklebad samxedro 

centri. 

 kapitan kovalevskis qarTvelebTan Sexvedris Semdeg polurma 

mxarem daiwyo realuri momqmedeba. werilidan irkveva, rom 1922 wlis 

7 noembers moxda garkveuli informaciis gacvla generalur Stabsa 

da konstantinopolSi myof samxedro ataSes Soris.  

 movlenaTa Semdgom ganviTarebaze infomacias gvawvdis meore we-

rili, romeli 1923 wlis 25 seqtembriT TariRdeba. amjerad infor-

macia igzavneba konstantinopolidan varSavaSi. 

werilidan cxadi xdeba, rom 1923 wlis 15 seqtembers (pirveli 

saubridan erTi wlis Semdeg) radio sadguri gadaeca qarTvelebis 

warmomadgenels konstantine gvarjalaZes (SeaZloa gvarjalaZe monawi-

leobda kapitan kovalevskisTan SexvedraSic. kidev erTi monawile am 

Sexvedrisa Cveni azriT unda yofiliyo samxedro da SesaZloa genera-

li aleqsandre zaqariaZe. aseT varauds imitom gamovTqvam, rom zaqa-

riaZe aqtiurad monawilebda polonelebTan gamarTul sxva Sexved-

rebSi). 

 werilidan irkveva, rom radiosadguri ukve gaigzavna saqarTve-

loSi. adgili sadac is imuSavebs leon bobicki ver asaxelebs, radgan 

es adgili qarTvelebs Tavad unda SeeCiaT. savaraudod winaswar ar 

iyo gansazRvruli adgili an Tundac adgilebi da es sakiTxi qarTve-
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lebs Tavad unda gadaewyvitaT. es sruliad bunebrivia. sazRvargare-

Tidan Zneli iqneboda saTanado adgilis gansazRvra. adgilis SerCevaSi 

erT-erTi mTavari faqtori usafrTxoeba iqneboda.  

 cxadia qarTvelebs yavdaT specialisti vinc radiosadgurs aaw-

yobda. Tumca problemis warmoqmnis SemTxvevaSi polkovniki bobicki 

varaudobda ukve poloneli specialistis gamoSvebas saqarTveloSi 

ruseTis gavliT. amisTvis mxolod nebarTvas iTxovda.  

 am werilSi leon bobicki asaxelebs Tu vis gadaeca radiosad-

guri, es aris `ajanyebis xelmZRvaneli Stabi (źe sztabem Dowodztwa 

Powstanczego)~. 1923 wlis seqtemberSi aseTi organizaci mxolod 

`damoukideblobis komiteti iyo (samxedro centris wevrebi sabWoTa 

xelisuflebam 1923 wlis 21 maiss daxvrita da am organizaciam ar-

seboba Sewyvita). 

 aawyves Tu ara qarTvelebma radiosaguri da daiwyes radiodaz-

verva danamdvilebiT rTuli saTqmelia. aris kidev erTi saintereso 

cnoba. 1924 wlis 8 ivliss polkovniki bobicki werils ugzavnis po-

loneTis generaluri Stabis ufross da awvdis informacias saqarTve-

loSi dagegmili ajanyebis mzadebis Sesaxeb. am werilSi aris erTi 

winadadeba – Cveni radiosadguri male daiwyebs muSaobas23. rTuli 

saTqmelia aq igulisxmeba qarTvelebisTvis 1923 wlis 15 seqtembers 

gadacemuli radiosadguri Tu sxva. vfiqrob rom es konstantine 

gvarjalaZisaTvis gadacemuli radiosadguri unda iyos. aeT SemTxveaSi 

gamodis, rom qarTvelebs sakmaood didi dro (rva Tve) daWirdaT ra-

diosadguris saqarTveloSi gadasatanad da asawyobad. 

 radiodazvervisTvis saWiro erTi radiosadguris gadmocema Se-

saZloa arc CavTvaloT Zalian didi movlenad, Tumca es realuri dax-

marebis konkretuli faqitia. saidanac, Cemi azrt, SesaZloa ori dask-

vnis gakeTeba. pirveli – polonuri mxare realurad exmareboda qarT-

velebs SesaZleblobebs farglebSi da im dros arsebuli viTarebis 

gaTvaliswinebiT. bunebrivia, rom samxreT kavkasiaSi radiodazvervis 

Sedegad mopovebuli informacia poloneTis samxedro xelisuflebisT-

visac mniSvnelovani iyo, amitomac iTxovdnen masalis varSavaSi gadag-

zavnas. radiomimRebi sadguris qarTvelebisaTvis gadmocema garkveul-

                                                           
23 Pawel Libera, II rzeczpospolita wobec ruchu prometejskiego. Warszawa 2013. gv. 133. 
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wilad ploneTis interesebSic iyo. ara mxolod informaciis mopove-

bis gamo. es amave dros antisabWoTa moZraobis mxardaWera da ssrk-is 

winaaRmdeg brZolisa erTi epizodi iyo. poloneTs ki mudam aSfoTebda 

misi aRmosavleli mezoblis agresiuloba. magram unda vaRiaroT, rom 

sadazvervo informaciis mopoveba qarTvelebisTvisa uaResad mniSvne-

lovani iyo da albaT, ufro mniSvnelovani vidre polonelebisTvis. 

miT umetes didi antisabWoTa ajanyebisaTvis mzadebisas. meore – ra-

diomimRebi sadguris gadmocema adasturebs, rom emigraciaSi myofma 

qarTvelma politikosebma da samxedroebma marTebuli nabiji gadages, 

rodesac poloneTTan daiwyes aqtiuri TanamSromloba.  

is rom poloneTi sakmaod dainteresebuli iyo antisabWoTa moZ-

raobis gaaqtiurebiT sabWoTa kavSirSi adasturebs mokle amonaridi 

poloneTis generaluri Stabis ufrosisi, diviziis general Stanislav 

haleris24 werilidan samxedro ataSesadmi konstantinopolSi. genera-

li haleri moiTxovs damatebiT informacias kavkasiasa da Sua aziaSi 

mimdinare antisabWota moZraobis Sesaxeb. werili dawerilia 1923 

wlis 6 seqtembers. is sami nawilisgan Sedgeba. ori exeba Sua azias 

da erTi kavkasias. generali haleri wers, `oficialuri bolSevikuri 

wyaroebi gvawvdian cnobebs memaboxeTa moZraobis Sesaxeb, romelic 

warmoiSva kavkasiasa da TurqestaneTSi ama wlis ivnisisa da ivlisis 

periodSi. 1. kavkasiaSi wiTeli armiis jarebis Zlieri moqmedebebis 

Sedegad moxda viTarebis damSvideba, rogorc saqarTveloSi (guriis 

mxare), aseve ozurgeTis raionSi da azerbaijanis teritoriazec 

enveris bandis likvidaciis Semdeg. ar aris informacia Celokaievis 

(Czelokajew) moqmedebis Sesaxeb, romelmac CeCnebisgan daiwyo Tavisi 

filialis organizeba da daukavSirda gaCinskis (Gacynskim). loreSi 

(somxeTi) mokles popularuli partizanuli ilien lomovi, amitomac 

misma bandam Sewyvita moqmedeba. tak-alus (Tak-Alu) organizacia, roe-

                                                           
24 stanislav haleri (1872-1940) poloneli samxedro moRvawe, generali. 1918 wlam-

de msaxurobda avstria-ungreTis armiaSi. 1918 wels, poloneTis damoukidebeli sa-

xelmwifos aRdgenis Semdeg dainiSna krakovis samxedro olqis Stabis ufrosad. mona-

wileobda omSi sabWoTa ruseTis winaaRmdeg 1920 wels. ibrZoda lvovTan budonis 

pirveli cxenosani armiis winaaRmdeg. 1923-1925 wlebSi iyo poloneTis armiis genera-

luri Stabis ufrosi. 1939 wels tyved Cauvarda sabWoTa jarebs. daxvrites xarkov-

Si 1940 wels. 
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lic aseve moqmedebda somxeTSi, 3 Tvis ganmavlobaSi arafers iuwyeba 

sakuTari Tavis Sesaxeb, ase rom igi SeiZleba CaiTvalos daSlilad 

...zemoaRniSnuli Setyobinebebi unda Semowmdes dainteresebuli pirebis 

wreebSi, xolo generalur Stabs unda gamoegzavnos Sefaseba.25~ 

vfiqrob mniSvnelovania, rom poloneTis generaluri Stabis ufrosi 

interesdeba saqarTveloSi arsebuli viTarebiT da konkretulad 

qaixosro (qaquca) ColoyaSvilis partizanuli razmis moqmedebiT. 

Cveni azriT, es kidev erTxel mianiSnebs polkovnik ColoyaSvilisa da 

misi razmis mniSvnelobaze im dros mimdinare erovnul-ganmaTavisuf-

lebel moZraobaSi. 

rogorc warmodgenili, aseve Cvens mier poloneTis axali isto-

riis arqivSi nanaxi dokumentebi adasturebdnen, rom poloneTis sam-

xedro da politikuri xelmZRvaneloba aqtiurad uWerda mxars qarT-

velebis brZolas Tavisuflebisa da damoukideblobisaTvis. veTanxmebiT 

doqtor g.mamulias, rom evropis saxelmwifoebidan poloneTi yvelaze 

metad iyo dainteresebuli kavkasiis dokumentromelic realurad fiq-

robda qarTvelebis daxmarebaze da rogorc vnaxeT garkveul nabijeb-

sac dgamda am mimarTulebiT. 

                                                           
25 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych~ fondi 1191, saqme A 33 

II (5), gv. 83-85. „Urźdowe źródla bolszewickie podają następujące wiadomości o ruchu 

powstaczym na Kaukazie i w Turkiestanie w ciągu czerwca i lipca r.b. 1. Na Kaukazie nastąpilo 

znaczne uspokojenie naskutek silnej akcji oddzialow armji czerwonej, zarówno w Gruzji (okręg 

Gurji), jak i na terenie powiatu Ozurgetskiego, oraz na terytorjum Azerbejdźanu (w pow. 

Goryjskim) po zlikwidowaniu bandy Enwera. Niema wiadomości o zaniarach Czelokajewa, który 

rozpocząl organizowanie swego odzialu z czeczenców i nawiązal kontakt z Gacynskim. W pow. 

Laryjskim (Armenja) zabito popularnego wśród ludności partyzanta ilję Lomowa, skutkiem czego 

banda jego obecnie dzialan swich zaprzestala. Oddzial Tak-Alu, który operowal równieź w 

Armenji, w ciągu 3-ch miesięcy nie dawal o sobie znać, tak, źe uwaźać go moźna za rozwiązany 

... Powiźsze wiadomości naleźy sprawdzić w kolach zainteresowanych i przeslać Sztabowi 

Generalnemu ocenę“. 
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dokumentebi 

 

1. 

ATTACHE WOJSKOWIY Dn. 27/X – 1922 r. 

   W 

KONSTANTINOPOLU 

 Nr. 866/22 

     DO SZEFA SZTABU 

GENERALNEGO 

Na L 26853/II Brygady narodowosciowe na Kaukazie. 

Los i rozwoy gruzinskich, azerbejdzanskich i ormianskich wojsk 

narodiwych byl i jest scisle zwiazany z kierunkiem politiki Sowietiw na 

Kaukaze. 

Od chwili okupacji Kaukaza przez rosyjski Rząd Sowietow, az do 

ostatniej, a mianowicie w Lipcu b.r. wiziti Szklanskiego zastepcy Trockiego, 

kolo tej kwestji stazcala się walka między komunistami – nacionalistami, 

uwaźającymi siebię za narodowcow laczacych się li komunistami rosjanami 

ktorzy odziedziczyli po carskiej Rosji w calej pelni zaborcza, wstosunku do 

osciennych panstw i kresow, politykę. Pierwśi, uwaźali za konieczne stworzenie 

czerwonych armji, wyźej wymienionych naroduw, natomiast drudzy byli 

zwolennikami obsdzenia Kaukazu li tylko przeź czrwona armjię rosyjską. 

Dopiero w Lipcu b.r. na naradzię przedstawicieli rządu i wojskowości 

wymienionych republik, pod przewodnictwem Szklanskego, definitywnie 

zostaloą ustaloną zasadą zaniechania dalszego rozwoju jednostęk narodowych i 

obsądzenią Kaukazu przeź OKA. 

Przedkladam rownocześnie szczegolowy stan czerwoej brygady 

gruzinsiej, przy rozpączeniu ktorego naleźy wywnioskowac, iź mimo 

dwuletniego instnienią tej jednostki, jest ona w stanię zaczatkow 

organizacyjnych, nie przedstawiając wartości w sensie bojowy wym. 

Zaznaczam, iź tylko stanowisko zasadniczę stoi na przeszkodzie do jej 

rozwóju, poniewaź gruzini mienszewicy usilinie prowadzą agitacje za 

wstapieniem do gruzinskiej czerwonej brigady, widzać dla siebie korzyść w 

powiekszeniu ilośći uzbrojonych obywateli gruzinskich, które zwsze pozostaną 

elementem pewnym dla celow ruchu niepodleglościowego – lecz wladze 

sowieckie udzielają zglaszającym się urlopow bezterminowych, tamując w ten 

sposob rozwój wzmiankowanej jednostki. 
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Pierwiej, bolszewicy tolerowali brygady azerbejdzanską i ormianską, 

jako mniej niebezpieczna dla ruchu komunistycznego, lecz obećnię cieszy się 

wiekszem poparciem li tylko brygada ormianską, a azerbejdzanską po 

rozszerzeniu się ruchu Envwera, zostala sprowadzoną do tegoź samego stanu 

jak i gruzinską 

Mimo popracią wladz sowieckich, brigada ormianska napotiką trudnosci 

w dalszym swoim rozwoju, źe wzgledu na brak materjalu lidzkiego, bo 

Ormianie zdają sobie sprawe, źe ta jednostka bojowa będzie uźyta przez Dow. 

sowieckie przeciwko tatarom i turkom, w konsekwencje czego są dobrze juź 

znane Ormjanom z ich wlasnego doswiadzenia. 

Reasumując powyszse, nalezy przyjsc do wniosku, źe istniejące na 

Kaukazie brygady narodowościoe we, sśutrzymane w stanie zaczatkow jako 

bluff niepodleglości kaukazkich narodów i narazi az do zmiany zasadniczej 

polityki, nie mają widokow na dalszy swój rozwoj. 

Z chwila przyjecia przez Rząd rosyski polityki jaknajdalszej unifikacji 

Kaukazu z Rosja, idea istnienia czerwonych armji kaukazkich narodów, sama 

przez się stala się nieaktualna i jeźeli ta jednostki nie przedstawiające wiekszej 

bojowej wartości nie są dotychczas rozwiązane, to tylko źe wzgledu na 

koniecznośc utrzymania fikcji, a zarazem niechec do narazania sobie 

komunistow narodów usposobionych ... argumentacji narodówj w propagandzie 

mienszewickiej. 

Natomiast te brygady, wrazie akcji powstanczej, moga stanowic jadrą dla 

ruchu wojskowego i odegrac te sama role, jaka odegral Wehrmacht w naszej 

akcji wyzwolenczej. 

Narazie przedkladam stan brygady gruzinskiej, co zas do ormianskiej i 

azerbejdzansiej, to takowe nie są w posiadaniu tut, przedstawicieli, ale naogol 

wszystkie trzy brygady przedstaw aja się mniej wiecej jednakowo. 

Zalacznikow  

         [Bobicki] 

       Pulkownik Sztabu 

Generalnego i 

       Attache Wojskowy w 

Konstantinopolu
26

 

                                                           
26 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych~ fondi 1191, saqme A II 

33, gv. 101-103. generaluri Stabis ufross. nomeri 26853/II erovnuli brigadebi kav-

kasiaSi. qarTuli, azerbaijanuli da somxuri erovnuli brigadebis bedi da ganviTa-
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reba mWidrod iyo da aris dakavSirebuli sabWoebis mier kavkasiaSi gatarebul po-

litikasTan. ruseTis sabWoTa xelisuflebi mier kavkasiis okupaciidan bolo momen-

tamde, am wlis ivlisSi trockis moadgilis Sklanskis vizitamde, es sakiTxi iyo 

brZolis (kamaTis) sagani komunist-nacionalistebs, romlebic Tavs Tvlian naciona-

listebad da rus komunistebs, romlebmac memkvidreobiT miiRes mefis ruseTis poli-

tika mezobel saxelmwifoebTan da mxareebTan damokidebulebaSi, Soris. pirvelni 

mxars uWerdnen zemoxsenebuli erebis wiTeli armiis Seqmnas, xolo sxvebi mxars 

uWerdnen kavkasiis avsebisa mxolod ruseTis wiTeli armiis mier.as e iyo ama wlis 

ivlisamde. zemoT dasaxelebuli respublikebis mTavrobebisa da SeiaraRebuli Zalebis 

warmomadgenlebis TaTbirze, Sklanskis xelmZRvanelobiT SeTanxmdnen principze, uari 

iTqvas erovnul samxedro SenaerTebze da kavkasia gakontroldes mxolod kavkasiis 

calkeuli armiiT (ОКА). amave dros me warmogidgenT (aRgiwerT) qarTuli wiTeli 

brigadis detalur mdgomareobas. dasawyisSi unda aRiniSnos, rom miuxedavad am dana-

yofis orwliani arsebobisa organizaciuli TvalsazrisiT is imyofeba sawyis (Canasa-

xovan) mdgomareobaSi da ar warmoadgens Rirebul rames samxedro TvalsazrisiT.me 

aRvniSnav mxolod misi ganviTarebis gzaze arsebul ZiriTad momentebs. qarTveli men-

Sevikebi aqtiurad agitireben qarTul wiTel armiaSi Sesvlaze. isini TavisTvis upi-

ratesobas xedaven SeiaraRebuli qarTvelebis raodenobis zrdaSi, romlebic yovelT-

vis iqnebian garkveuli elementi damoukideblobisaTvis brZolaSi. magram sabWoTa xe-

lisufleba ganmcxadeblebs uvado Svebulebas aZlevs da ase aferxebs am samxedro na-

wilis ganviTarebas.bolSevikebi iTmenen somxuri da azerbaijanuli brigadebis arsebo-

bas, rogorc naklebad saSiSs komunisturi moZraobisaTvis. amJamad ufro meti mxarda-

WeriT sargeblobs somxuri brigada, azerbaijanuli ki enveris moZraobis gafarToebis 

Semdeg qarTuli brigadis donezea dayvanili. sabWoTa xelisuflebis mxardaWeris miu-

xedavad somxuri brigada Tavis Semdgom ganviTarebaSi ganicdis siZneleebs, adamianuri 

resursis ararsebobis gamo. radgan somxebma kargad ician, rom am sabrZolo erTeuls 

sabWoTa xelmZRvaneloba gamoiyenebs TaTrebisa da Turqebis winaaRmdeg, risi Sedegic 

somxebma kargad ician sakuTari gamocdilebiT. zemoT Tqmulis Sejamebisas unda da-

vaskvnaT, rom erovnuli brigadebis arseboba kavkasiaSi narCundeba Canasaxovan mdgoma-

reobaSi, rogorc kavkasiis xalxebis damoukideblobis blefi da ZiriTadi politi-

kuri xazis Secvlamde maT ar aqvT ganviTarebis aranairi perspeqtiva.rodesac ruseTis 

xelisuflebam daiwyo kavkasiis ruseTTan sruli SeerTebis politika, kavkasiis xal-

xebis damoukidebeli wiTeli armiebis arsebobis idea TavisTavad gaxda araaqtualuri. 

Tu am samxedro SenaerTebis, romlebic ar warmoadgenen didi samxedro Zalas, sakiTxi 

jer ar aris gadawyvetili, mxolod imitom rom gaamyaron fiqcia da amave dros ar 

datovon adgilobrivi erovnuli komunistebi nacionalisturi argumentebis gareSe 

menSevikebTan kamaTSi.Tumca es brigadebi ajanyebis SemTxvevaSi SeiZleba iqcnen sam-

xedro Zalis birTvad da Seasrulon igive roli rac iTamaS vermaxtma Cvens gaTa-

visuflebaSi. amJamad me mimovixilav qarTuli brigadis mdgomareobas. rac Seexeba som-

xur da azerbaijanul brigadebs, isini ar eqvemdebarebian aq warmomadgenlebs, magram 

samive brigada met-naklebad erTnairia. [bobicki] generaluri Stabis polkovniki da 

samxedro ataSe konstantinopolSi  
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@2. 

MINISTERSTWO SPRAW WOJSKOWYCH Warszawa, dn. 3 VII 1923 r. 

 (SZTAB GENERALNY) Sciśle Tajne! 

  Oddzial II 

№ 11631 Inf. III. D. 

 Do Attache Wojskowego w Konstamtinopolu 

 

Stosiwnie do tamt. pisma Nr. 435/23 z dn. 10/V b.r., w sprawie 

nadeslania aparatu i instrukcyj radiowywiadowczich dla Gruzinskiej 

Organizacji Wojskowej (patrz tut. Nr. 28788/II Inf. III.D. z dn 7/XI 1922 r.), w 

zalączeniu przesylam jeden kompletny odbiornik "Polradio", spis alfabetyczny 

sygnslów stacyj rtelg. Rosji Sowieckiej i instrukcje dla prowadzenia sluźby 

radiowywiadowczej. 

W wymienionym sprzęcie technicznycm nie przysylam baterji anodowej. 

Poźądanem byloby zakupienienie takowej na miejscu. 

Zasady pracy radiowywiadowczej tamt. organizacji gruzinskiej byly 

omawiane podczas pobytu kpt. Kowalewskiego w Konstantynopolu we 

wrześniu 1922 roku. 

W uzupelnienie powyźszego podaję glówne zadania pracy podsluchowej 

wymienionej organizacji: 

1) Zasadniczy podsluch winien być kierowany na rejon pólnocno-

kaukazki i zakaukazki, obejmując stacje polowe, względnie prowadzące 

korespondencję ściśle wojskową. 

2) Na podstawie materjalu podsluchowego sporządze sią schematy 

lączności polówek i charakterystykę pracy korespondencyjnej tychźe. 

3) Calkowity materyal podsluchowy winien być nadsylany do tut. 

Oddzialu przeź Attache Wojskowego w Konstantynopolu. 

Materjal powyźszy sklada się z: 

a) dziennika stacyjnego 

b) spostrzeźen wlasnych (charakterystyka, dane o miejscach postoju 

polówek, względnie jednostek wojskowych lączności i korespondencję). 

Wspólpraca tamt. placówki ze Sztabem Generalnym moźe się rozpocząć 

po zainstalowaniu i zorganizowaniu się stacji radiowywiadowczej gruzinskiej. 

Jednocześnie proszę o nadeslanie kopji pokwitowania na aparat 

odbiorczy i instrukcję, poinformowanie co do organizacji tamt. stacji (obsada, 

miejsce postoju, rozklad pracy), potrzebach technicznych lub teź insrukcyjnych, 
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niezbędnych do prowadzenia sluźby radiowywiadowczej i wreszcie o 

hajbardziej odpowiadających zasadach wspólpracy z Oddzialem II Szt. Gen. 

 W z. Szef Oddzialu II Szt. Gen.  

  

 SCHATZEL. I.  

 Major Szt. Gen
27

. 

 

 

                                                           
27 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych~ fondi 1191, saqme A II 

33, gv. 90. samxedro ataSes konstantinopolSi. Tanaxmad ama wlis 10/V-is werilisa 

nomeri 435/23 saqarTvelos samxedro organizaciisTvis aparatisa da radiosadazvervo 

aqmianobisaTvis saWiro instruqciebis gagzavnasTan dakavSirebiT (ixileT 1922 wlis 

7/XI-is depeSa nomeri 28788/II Inf. III.D.) vagzavni: erT radiomimRebs „Polradio~, 

sabWoTa ruseTis radiosatelegarafo sadgurebis Sifrs da insruqcias radiosadaz-

vervo saqmianobis warmarTvisTvis. aRniSnul teqnikur aRWurvilobaSi ar vagzavni ano-

dur batareas (akumulators). sasurveli iqneboda aseTis SeZena adgilze. radiosadaz-

vervo saqmianobis wesebi, qarTul organizaciasTan ganxiluli iyo kapitan kovalevs-

kis konstantinopolSi yofnisas 1922 wlis seqtemberSi. damatebiT zemoT naTqvamTan, 

CamovTvli aRniSnuli organizaciis mier gansaxorcielebeli mosmenis mTavar amo-

canebs: 1) ZiriTadad mosmena mimarTuli unda iyos CrdiloeT kavkasiis regionze da 

amierkavkasiaze, savele sadgurebisa da aseve imaTi CaTvliT, vinc axorcielebs mkac-

rad samxedro mimoweras. 

2) mosmenili masalis safuZvelze unda SemuSavdes lączności polówek sqemebi da 

moxdes am mimoweris daxasiaTeba. 3) mosmenis mTeli masala unda gamoigzavnos am gan-

yofilebaSi, konstantinopolSi samxedro ataSes meSveobiT. zemoT naxseneb mTel masa-

laSi igulisxmeba: a) sadguris Jurnali, b) sakuTriv mosmenis masalebi (daxasiaTeba, 

monacemebi (samxedro nawilebis komunikaciebisa da mimoweris Sesaxeb). rac Seexeba 

iqauri organizaciis TanamSromlobas generalur StabTan, es SesaZlebelia daiwyos 

qarTuli radiosadazvervo sadguris awyobisa da organizaciis Semdeg. amavdroulad, 

gTxovT gamomigzavnoT: radiomimRebi aparatisa da instruqciebis qviTris asli, in-

formacia iqauri sadguris organizaciis Sesaxeb (personali, awyobis adgili, samuSao 

grafiki), aseve Tu rame saWiroeba iqneba teqnikuri an instruqciuli, romlebic au-

cilebelia radiosadazvervo saqmianobis gansaxorcieblad da bolos generaluri Sta-

bis II ganyofilebasTan TanamSromlobisTvis yvelaze Sesaferisi principebi. genear-

luri Stabis II ganyofilebis ufrosis movaleobis Semsrulebeli Sxaetzeli, genear-

luri Stabis maiori. 
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3. 

ATTACHE WOJSKOWY 

  W dn. 25 wrzesnia 1923 r. 

KONSTANTINOPOLU 

 № 625 

 

 

 

 

   Do Szefa Oddzialu II Sztabu Generalnego. 

   Na L, 11631/II Inf. III. D. z dn. 3/VIII 1923 r. 

 

Przy niniejszym przedkladam pokwitowania na aparat odbyorczy i 

insrukcje, doreczone w dn. 15/ wrzesnia b. r. tutejszemu reprezentantowi 

gruzinskiemu p. Konstantemu Gwardzaladze. 

Przy sprawdzeniu nadeslanych przedmitow Lampkatodowych typ 

E.W.E.173 okozalo się nie szesc, a tylko trzy. 

Aparat odbiorczy zostal juź wyslany do miejsca przeznaczenia, ktore 

narazie nie jest znane, gdzie będzię zainstalowany przeź fachowca, 

znajdujacego się na mijscu. 

 W razie gdyby na miejscu powstaly Jakiekolkwiek trudnosci, prosze o 

informacje czy nie bęndzię mozliwem myslanie naszego instruktora wprost 

przeź Rosje do Tyflisu, gdzie on zostanie skomunikiwany źe sztabem 

Dowodztwa Powstanczego. 

 

Zalacznik I. 

       ATTACHE 

WOJSKOWY W KONSPOLU 

       BOBICKI, PULK. SZTABU 

GENERALN 

 

 

 

 

Zalacznik
 
Spis ogólny Stacji odbiorczej Rtelegr.P.R. 1) Aparat odbiorczy 

typ Pol.Radio – 1. 2) Wykres dkugości fali – 1. 3) Antena ramowa – 1. 4) 

Amplifiktor typ E.V.89 d/Telef/ – 1. 5) Transformator do amplifikatora typ Tr. 
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Nr. 101 – 1. 6) Akumulatory po 6 V a 48 amperg. – 2. 7) Lampy katodowy typ 

E.V.E. 173 – 6. 8) Kabel lącznikowy batarje z aparatem – 1. 9) Lampi katodowe 

franc. – 3. 10) sluchawka podwojna – 1. 11) Woltomietrz na 100 Wolt – 1.
28

. 

 

 

                                                           
28 poloneTis axali istoriis arqivi „Archiwum Akt Nowych~ fondi 1191, saqme A II 

33, gv. 89, 91, 92. generaluri Stabis II ganyofilebis ufross. am moxsenebiT war-

mogidgenT radiomimRebi aparatis qviTrebs da instruqciebs, romelic ama wlis 15 

seqtembers gadaeca qarTvelebis adgilobrivi warmomadgenels baton konstanti gvar-

jalaZes. gagzavnili detalebis Semowmebisas aRmoCnda, rom E.W.E.173 tipis lamfa 

eqvs nacvlad aris sami. radiomimRebi aparatura ukve gaigzavna daniSnulebis adgilze, 

romelic jer ar aris cnobili da sadac aiwyoba specialistis mier. adgilze raime 

sirTulis warmoqmnis SemTxvevaSi, macnobeT, SemeZleba Tu ara vifiqro Cveni inst-

ruqtoris gagzavnaze ruseTis gavliT TbilisSi, sadac is am sakiTxze daukavSirdeba 

ajanyebis xelmZRvanel Stabs. danarTi I. samxedro ataSe konstantinopolSi bobicki, 

generaluri Stabis polkovniki. danarTSi CamoTvlilia Tu ra gaigzavna saqarTveloSi 

(sia Sedgenilia frangul da polonur enebze): mimRebi aparati, tipi Pol.Radio; tal-

Rebis sigrZis grafiki; antena; amplifikatori, tipi E.V.89 d; transformatori ampli-

fikatorisTvis, tipi Tr. Nr. 101; 6 voltiani da 48 amperiani akumulatori; kaToduri 

lamfebi, tipi E.V.E. 173; SemaerTebeli kabeli; franguli kaToduri lamfebi; yur-

sasmeni; 100 voltiani viltmetri. 
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Mikheil Bakhtadze 

Associate Professor,  

Ivane Javakhishvili Tbilisi State University, Georgia 

 

SEVERAL DOCUMENTS ABOUT GEORGIA FROM THE ARCHIVE 

OF NEW HISTORY IN POLAND ARCHIWUM AKT NOWYCH  

 

Summary 

 

Many documents are kept in the archive of new history in Poland 

Archiwum Akt Nowych which give us information about Democratic Republic 

of Georgia, also about Georgia and Georgians in emigration in the 20s and 30s 

of 20
th
 c.  

Report of colonel Leon Bobicki, a military attaché of Poland in 

Constantinople, to the Chief of the General Staff sent in October, 1922 is very 

interesting. It is about Red Army’s national military units in southern Caucasus. 

Bobicki came to three conclusions in his report: 1) existence of national military 

units does not make sense since Moscow “started the policy of full annexation 

of Caucasus”, 2) National units were maintained temporarily in order to create 

an illusion that Soviet republics of Georgia, Armenia and Azerbaijan are 

independend states, 3) these units may play a crucial role in case of anti-Soviet 

revolt. 

Short note about Georgia found in the report of the mayor of General 

Staff Tadeusz Schaetzel to Military Minister is also interesting alongside the 

letter sent by him to colonel Leon Bobicki in July 3, 1923.  

Main information found in the letter is that Poland was giving a radio 

receiver to Georgians which was supposed to be brought in Georgia and set up.  

Another letter dated back to October 25, 1923 gives us an information 

about subsequent events. This time information was sent from Constantinople to 

Warsaw. The letter clarifies that radio receiver was given to Constantine 

Gravjaladze, who represented Georgians and that it was already sent to Georgia.  

Poland’s extreme curiosity about activation of anti-Soviet movement in 

Soviet Union is attested in a letter of general Haller, Chief of the General Staff 

of Poland, to the military attaché of Poland in Constantinople. General Haller 

demands additional information about anvi-soviet movements in Caucasus and 

Central Asia.   
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Georgiy Ramazashvili 

Archival Researcher 

 

CHRONICLES OF GRADUAL DEMOLITION OF ALL SAINTS 

NECROPOLIS IN MOSCOW (1981-2017) 

 

Summary 

 

All Saint Church, built by Georgian duchess Darejan in early 1730s on 

the basis of smaller one, previously constructed by boyars Miloslavskiye, had 

been surrounded by the churchyard which was officially liquidated in 1981. 

Since more than 1.000 graves, listed as de-jure removed to the modern 

cemetery, were in their vast majority the final resting place for those who 

passed away in late XIX-XX cc., and the rest of the necropolis was literally 

levelled, it is obvious that it survived as an archaeological object, which is 

waiting for future research. Even though its history has not been properly 

researched until recent times, even after 1981 its territory had been getting 

changed due to developing activities of the very parish. Therefore, it is 

important to list the main stages of the destruction of the churchyard’s 

archaeological layers and comprehend what might have survived for future 

excavations. 

In 1995 the crypt under the southern wall of the church was open 

without necessary permissions; two anthropomorphic sarcophagi were robbed 

(an amount of graves which might had been destroyed during soil works which 

enabled robbers to get into the crypt, is not known). Neither archaeologists nor 

anthropologists attended the site when the news was spread by Russian media. 

An investigation was stopped without any result. 

Then in late 1990s-early 2000s the clergy of the parish initiated massive 

soil works around the church for the sake of exposure of the exterior walls’ 

socle. The process was not controlled by archaeologists even though the 

discovery of big amount of bones was rumored among parishioners. 

In late 2000s several small buildings were constructed on the western 

part of the necropolis. Since archaeologists were not invited to supervise the 

process, there is no information about discoveries, which were inevitable due to 

the location of the site chosen for the “development”. 
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In Summer, 2011 the clergy destroyed the most prestigeous – eastern 

part of the necropolis by building a few one-storey constructions along eastern 

fence of the churchyard. This time the building process was stopped after I 

addressed the Department of Cultural Heritage of Moscow. Even though the 

clergy was charged with penalty payments and got the command to deconstruct 

these buildings, the authorities of the parish managed to avoid any demolition of 

these constructions (including the storage for vegetables, the basement for was 

excavated in the cemetery soil). 

Since the Department of Cultural Heritage of Moscow behaved rather 

spineless and avoided forcing the clergy into following the law, the landscape of 

All Saints necropolis during the next few years has been slowly getting 

transformed by other “developments”: at least three other one-storey buildings 

were constructed in the South-East, North-East and North parts of the 

churchyard. 

Even though in July, 2011 I took a few photos of separate bones and 

coffin’s boards in soil dump on eastern side near newly built constructions, top-

management of the Department of Cultural Heritage of Moscow blatantly lied 

to the Ministry of Foreign Affairs of Russian Federation by telling that no grave 

survived the liquidation of the cemetery in 1981. 

Marble plate which had been fixed on the wall above the grave of 

duchess of Anastasiya Bagration in the bell tower, was dismantled in late 2000s. 

After getting charged with penalty payments by the Department of Cultural 

Heritage of Moscow, the clergy invented and spread through the friendly media 

and social network false interpretation of events trying to put the responsibility 

for its own sins on the shoulders of Georgian diaspora and historians. Hostile 

political atmosphere towards Georgia enabled representatives of Russian 

Orthodox Church to demonize Georgians who have been resisting ongoing 

demolition of the traces of not only Georgian historical presence in All Saints 

parish, but diverse cultural heritage of this site and necropolis where Russians 

and Georgians were equally parishioners of the church along with Russified 

Greeks, Italians and members of other diasporas who follow Orthodox 

Christianity. 

The article includes the chronicles of gradually conducted demolition of 

the necropolis since 1981 until present, and explains how clergy exploits propa-

gandistic campaign instead of cooperating with historians and archaeologists. 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
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Георгий Рамазашвили 
Архивный исследователь 

 

 

Хроники поэтапного разрушения Всехсвятского 

приходского некрополя 

(1981-2017) 

 

 

В 11:40 25-го января 2013 года впервые за многие годы в распо-

ложенном в Москве храме Всех Святых зазвучали песнопения на грузин-

ском языке
1
. В эти минуты в храм вступил находившийся пятый день в 

Москве католикос-патриарх Грузии Илиа второй. Он прибыл во Всехсвят-

ское вместе с сопровождающими, в числе которых были митрополит Зуг-

дидский и Цаишский Герасим (Шарашидзе), митрополит Хомисский и 

Самтредийский Саба (Гигибериа), митрополит Ахалцихский, Тао-Клардж-

етский и Лазский Теодор (Джеидзе), а также работающий в секретариате 

патриарха архимандрит Димитрий (Давиташвили) и служащий в московс-

                                                           
1 В каком именно году в приходе прекращают вести службу на грузинском языке, автору 

выяснить пока не удалось, однако возможная подсказка содержится в опубликованном в 

1997-м Московской Патриархией буклете, авторы которого утверждают, что «после 1761 

года настоятелями и священниками в храм Всех Святых ставятся русские» (Рохас М.В., 

Тихонов И.С., Умнов А.С., Полищук Е.С., Жилкина М.В., Бабенко Н.А., Храм Всех Святых 

во Всехсвятском, Патриаршее подворье. Издательство Московской Патриархии. Москва, 

1997. С. 8. (Очевидно, авторами буклета являются лица, о которых на последней странице 

обложки сказано, что они участвовали «в подготовке текста»). 

К сожалению, без необходимых ссылок на источники приведена информация, сог-

ласно которой богослужение на грузинском совершалось вплоть «до присоединения Гру-

зии к России» (Там же, с. 7). Какая бы из этих дат ни оказалась более точной, до выявле-

ния дополнительных архивных сведений допустимо полагать, что служба была грузино-

язычной до конца второй трети XVIII века; перешла ли она на русский постепенно (если 

какие-то службы велись на грузинском, а основные – на русском) или одномоментно, не 

известно. Выяснить это можно будет, проверив, имелась ли в грузинском владении во 

Всехсвятском придворная церковь либо же был ли у кого-то из живших там представите-

лей грузинской аристократии духовник, способный, по их просьбе, проводить службы в 

приходе. 
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ком патриаршем подворье, что в храме святого великомученика Георгия-

победоносца, архимандрит
2
 Вахтанг (Липартелиани). 

Войдя в алтарь, патриарх проследовал к северному приделу во имя 

Симеона-богоприимца и Анны-пророчицы, где совершил молитву перед 

иконой и алтарным входом в сам придел, под полом которого, по одной из 

версий, погребѐн скончавшийся в 1725 году грузинский ученый Сулхан 

Саба Орбелиани. 

Благословив подошедших прихожан, Илиа-II под звон колоколов 

покинул храм. 

Появлению Илии-второго во Всехсвятском предшествовал ряд со-

бытий, давших главе грузинской Православной церкви веские основания 

проявить пристальное внимание к этой церкви, хранящей следы грузинс-

кого присутствия и свидетельствующим о многовековых грузино-российс-

ких отношениях. 

 

1981 год: Ликвидация Всехсвятского приходского кладбища 

Расположенная возле метро Сокол Всехсвятская церковь известна 

преимущественно как возведѐнная в первой половине 1730-х гг. грузинс-

кой царевной Дареджан Арчиловной на основе построенной еще в 1683-м 

году боярином Иваном Милославским более ранней кирпичной церкви не-

большого размера. Несмотря на то, что село Всехсвятское еще до Второй 

мировой войны было поглощено городом, а его погост сохранялся до осе-

ни 1981-го, изучением богатой истории этого прихода исследователи прак-

тически не занимались. Не получил достойного внимания историков и це-

рковный погост, на котором в XVIII-XIX вв. были погребены многие пред-

ставители грузинской аристократии, включая Сулхана Сабу-Орбелиани, 

Аваловых (Авалишвили), Багратионов, Гарсеванидзе, Кахаберидзе и Ци-

циановых (Цицишвили). 

В сентябре 1981-го окружавшее церковь кладбище было ликвиди-

ровано. Более тысячи могил, датирующихся почти без исключения XX 

веком, перенесли де-юре на современное Митинское кладбище
3
. Более 

                                                           
2 Ныне Вахтанг (Липартелиани) является епископом Никорцминдским. 
3 Статистика приведена мной в статье: Рамазашвили Г., История приходского кладбища се-

ла Всехсвятского (Анализ данных первой трети XIX века и 1981 года). Труды центрального 

музея древнерусской культуры и искусства имени Андрея Рублѐва. Т. XII. Россия – Грузия. 

Диалог культур: Сборник статей по материалам III Научных чтений. М. 2016. С. 128-146. 
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ранние погребения, датирующиеся XV-XIX вв., остались в земле
4
. 

Вследствие того, что состоявшийся в 1981-м снос кладбища создал 

у историков ложное впечатление, что от некрополя ничего не осталось, 

следует помнить о сохраняющихся перспективах его археологического 

исследования. Для лучшего понимания того, сколь интересными могут 

оказаться результаты раскопок, в этой статье перечислены некоторые слу-

чайные находки, а также происходившие уже после 1981 года изменения 

кладбищенского ландшафта. Обобщение доступных данных о том, как 

после ликвидации кладбища осуществлялось разрушение его культурного 

слоя, позволяет актуализировать вопрос о необходимости проведения 

комплексного археологического исследования, способного спасти для нау-

ки то, что еще не пострадало от строительной активности прихода. 

 

1990 - 2010 г.г.: Изменение исторического ландшафта некрополя  

Даже после ликвидации кладбища, его территория подвергалась 

антропогенному вмешательству, что привело к изменению на некоторых 

участках нивелировочных отметок уровня современной дневной поверх-

ности. 

Так, например, существовавший к 1990-му вокруг храма асфальто-

вый «тротуар» был в 1995-м заменѐн квадратной плиткой, а в последу-

ющие годы плиткой меньшего размера, при этом, по крайней мере, вдоль 

южной стены четверика и южного придела уровень был искусствено 

понижен, поскольку часть грунта попросту срыли. 

Сравнение снимков угла стен южного придела и четверика возле 

южного входа в четверик, сделанных в марте 1990-го, затем летом 1995-го 

и, наконец, в июле 2011-го, позволяет утверждать, что при смене асфаль-

тового покрытия, окружавшего храм, на вымостку, уровень дневной по-

верхности 1990-го был понижен рабочими настолько, что высота 

лестницы, ведущей к дверям южного входа в четверик, увеличилась почти 

вдвое. Если высоту одной ступени считать равной 0,15 м., это означает, 

что для возведения четырѐх ступеней (то есть половины от общей 

конструкции 8-миступенчатой лестницы), суммарная высота которых 

                                                           
4 Подробнее о частичном переносе Всехсвятского погоста на Митинское кладбище ведѐтся 

речь в статье: Рамазашвили Г., Петвиашвили В., Современное состояние могил и 

надгробий, перенесѐнных в 1981-м с ликвидируемого Всехсвятского приходского 

некрополя на Митинское кладбище, как новый источник информации об утраченном 

историческом объекте. Кадашевские чтения. XVIII. Сс. 307-366. 
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будет составлять 0,6 м., строителям требовалось понизить уровень 

дневной поверхности перед южной стеной четверика примерно на 2 

археологических штыка. 

При целенаправленном понижении уровня дневной поверхности 

минимум на полтора-два штыка рабочие неминуемо должны были снести, 

по крайней мере, 5-6 верхних рядов кладки не только склепа, обнаружен-

ного весной 1990-го из-за обвала асфальта, но и любого аналогичного 

склепа, который мог быть ими задет при настилании вымостки взамен сня-

того слоя асфальта. 

В тот же период существенно изменился облик и западной 

окраины погоста: там, где раньше был овраг и располагался, вероятно, 

наиболее бедно оформленный участок кладбища, склон сделали менее 

крутым и возвели пару небольших построек. 

 

1995 год: Разграбление усыпальницы 

Некрополь неожиданно напомнил о своѐм существовании ранней 

весной 1990-го
5
, когда в период интенсивного таяния мокрого снега слева 

от южного входа в «корабль» храма возле угла с восточной стеной южного 

же придела обвалился асфальт. При этом обнажились кирпичные стены 

склепа, перекрытие которого, вероятно, обрушилось в результате 

проникновения образовавшейся при снеготаянии воды (непосредственно 

над этим местом была расположена водосточная труба). 

В июне 1995-го, по распоряжению тогдашнего настоятеля храма 

отца Бориса (Малевича), от угла, образуемого стенами южного придела и 

южной стеной четверика, где ранней весной 1990-го над склепом обвалил-

ся асфальт, была выкопана траншея. Очевидно, узнав от кого-то из прихо-

                                                           
5 Хроника произведѐнного в сентябре-октябре 1981 г. сноса Всехсвятского погоста 

подробно изложена мной в ранее опубликованных статьях (Г. Рамазашвили, История 

приходского кладбища села Всехсвятского (XIX-XX вв.): анализ данных первой трети XIX 

в. и 1981 г. Труды Музея им. Рублѐва. Выпуск XII. М., 2016 г.; О переносе Всехсвятского 

погоста на Митинское кладбище подробно ведѐтся речь в статье: Рамазашвили Г., 

Петвиашвили В., Современное состояние могил и надгробий, перенесѐнных в 1981-м с 

ликвидируемого Всехсвятского приходского некрополя на Митинское кладбище, как 

новый источник информации об утраченном историческом объекте. Кадашевские чтения. 

XVIII. Сс. 307-366), поэтому я счел возможным выделить последующие события в 

отдельную хронику, показывающую, что ни законодательные ограничения, ни надзор 

действующего прихода не застраховывает археологический памятник, каковым является 

старинный некрополь, от разрушительной антропогенной деятельности. 
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жан о склепе, настоятель (?) решил заняться кладоискательством
6
. По 

крайней мере, один расположенный в подклете склеп был разграблен, - 

человеческие останки из двух антропоморфных саркофагов, датируемых, 

предположительно, XVI – самое позднее, началом XVII в., были выб-

рошены на приходскую помойку; погребальный инвентарь исчез. 

Там же в подклете было найдено белокаменное надгробье с 

выгравированной в изголовье короной. 

Украденные находки так и не были возвращены храму, а археологи 

к доследованию разграбленных склепов (склепа?) не привлекались, 

поэтому по сей день остаѐтся неизвестным, в частности, чьѐ именно 

надгробье было увенчано выгравированной короной. 

Следует учитывать, что на данный момент мы располагаем лишь 

парой сделанных Владимиром Ходаковым (?) снимков, по которым нельзя 

уверенно описать всю конструкцию подклета (?) либо склепа, куда летом 

1995 года проникли грабители. Можно осторожно предположить, что в 

нескольких метрах западнее южного входа в предалтарную часть храма 

располагается подклет, к которому с востока примыкает сложенная из 

белого камня стена, сохранившаяся, возможно, от ранней церкви, 

возведѐнной Милославскими. Другая стена, сложенная из белокаменных 

же квадров, ориентирована параллельно ей примерно в метре-полутора 

западнее (?); к ней же почти вертикально прислонено поставленное на 

ребро белокаменное надгробье с вырезанным в изголовье изображением 

короны. Севернее этой стены примерно на 0,5 м. выступает к востоку 

сложенная из кирпича стена, ориентированная по линии Запад – Восток. 

Подсказка к тому, о какой конструкции идѐт речь, возможно, 

содержится в эпитафии Георгия и Григола Гарсеванисдзе (garsevanisZe), 

написанной на металлическом надгробии, вмонтированном в стену внутри 

церкви примерно над тем местом, где летом 1995-го были разграблены два 

антропоморфных саркофага. В эпитафии упомянуто, что могила располо-

жена «при пороге верхнего входа» `mdebare ars bWeTa zeda karisaTa~. 

Упоминание «верхнего входа» могло бы интерпретироваться с учетом 

рельефа местности (церковь стоит на склоне, полого понижающемся к 

западу), однако наличие как раз под этой стеной подклета (?) даѐт в кон-

тексте упомянутого в эпитафии «верхнего входа» основание полагать, что 

рядом находился и вход в подклет, на противопоставлении которому (если 

                                                           
6 http://vidok.forum2x2.ru/t17-topic#43 

http://vidok.forum2x2.ru/t17-topic#43
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он считался «нижним») вход в предалтарную часть церкви назывался 

«верхним» в 1740-х гг., то есть в период, когда служба в приходе велась на 

грузинском языке, а представители грузинского землячества играли наи-

более активную роль в его функционировании. Выдвигая это предпо-

ложение, еще раз подчеркну, что это не более, чем рабочая версия, нап-

рашивающаяся при ознакомлении с доступными фотографиями. 

К сожалению, прихожане и общественные активисты, обнаружив-

шие разграбленный склеп, не вызвали археологов, которые могли бы дос-

ледовать склеп (склепы?) и грабительскую траншею и подготовить необ-

ходимую документацию (чертежи, описание и снимки), поэтому мы рас-

полагаем лишь любительскими фотографиями, сделанными на следующее 

утро. По этой же причине костные останки так и не были переданы на ант-

ропологическую экспертизу; ни половые, ни возрастные характеристики 

усопших, чьи могилы были разграблены в 1995-м, ни их точное количест-

во (а этим данные, которые могут получить антропологи не исчерпываю-

тся) до сих пор неизвестны. Общественные активисты похоронили их в 

основании одного из мемориальных крестов, установленных ими на терри-

тории некрополя (этот крест расположен справа, если стоять лицом к т.н. 

мемориальной площадке). 

Помимо останков представителей аристократических фамилий и 

священнослужителей, которых хоронили в подклете (?)храма, могли быть 

разграблены и разрушены могилы генерала Л.П. Софиано
7
 и его супруги, 

погребѐнных как раз возле угла южного придела и южной стены четве-

рика. 

Хотя осенью 1995-го Прокуратурой Северного административного 

округа Москвы было заведено уголовное дело, в декабре того же года оно 

было прекращено, благодаря чему протоиерей Борис Малевич так и не 

был отдан под суд. 

 

Уголовное расследование не доведено до конца 

К тому моменту московское городское отделение ВООПИиК (Все-

российского Общества Охраны Памятников Истории и Культуры), сотруд-

                                                           
7 Уместно упомянуть, что потомки генерала живы (Леонид Петрович Софиано приходился 

троюродным дедом по материнской линии академику А.Д. Сахарову), и для идентифика-

ции останков можно было договориться с ними о проведении генетической экспертизы. 

Однако в 1995-м, к сожалению, об этом даже не шло речи, поскольку прихожане противос-

тояли вандализму, не заручившись поддержкой археологов. 
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ники которого смогли побеседовать с прорабом проводившихся летом 

1995-го во Всехсвятском работ, уже располагало достоверной информаци-

ей о том, что мероприятия, повлекшие проникновение в склеп и вандаль-

ское обращение с саркофагами, «не согласовывались» с Управлением Гос-

контроля Охраны и использования памятников истории и культуры, а «ар-

хеологические изыскания не проводились», о чем заместитель председате-

ля президиума совета МГО ВООПИиК В.А. Апенин сообщил 06.09.1995-

го письмом №196 начальнику УГК ОИП В.Н. Булочникову. 

Постановление о возбуждении уголовного дела №239.829 по приз-

накам преступления, предусмотренного ч. 1 ст. 229 УК РСФСР, было сос-

тавлено старшим помощником прокурора Северного округа Москвы М.И. 

Плыткевичем 30.10.1995-го и в тот же день согласовано прокурором САО 

– старшим советником юстиции А.В. Викторовым. Провести предвари-

тельное следствие было поручено следственному отделу УВД САО. 

Постановление содержало некоторые неточности, воспроизведѐнн-

ые вслед за обратившимся в прокуратуру священником Глебом Якуни-

ным, который, являясь на тот момент депутатом Государственной Думы 

РФ, получил жалобу на действия Всехсвятского причта от общественных 

активистов, предоставивших ему не во всѐм точные сведения. Так, в 

Постановлении от 30.10.1995-го были упомянуты «могилы воинов первой 

мировой войны», строго говоря, никак юридически на приходском кладби-

ще не оформленные, а также «фамильное захоронение князей Багратио-

ни». Каким образом была определена родовая принадлежность разгра-

бленного склепа, в материалах уголовного дела отражено не было. 

27-го ноября начальник Следственного Отдела ОВД МО М.С. 

Вартанян поручил следователю С.Н. Филиппову к 25.11.1995-го провести 

несколько мероприятий, которые позволили бы определить, причастны ли 

к произошедшему нанятые приходом, либо штатно работающих при нѐм 

лица, меру их ответственности, а также ущерб, нанесѐнный склепу и 

церкви. Предусматривалось, в частности, 

«– допросить сотрудников УГК ОИП г. Москвы о порядке 

выполнения ремонтно-строительных работ в храме и [на] прилег[ающей] к 

храму территории, а также выяснить состоит ли на гос. охране церковь 

«Всех Святых», а также захоронение семьи Багратионов; согласовывался 

ли с УГК ОИК вопрос о производстве ремонтных работ; /…/ 

– дать задание розыску на установление лиц, совершивших 

указанное преступление; 
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– назначить и провести искусствоведческую экспертизу». 

К сожалению в прекращенном уголовном деле не содержится 

документов, которые бы указывали на то, что эти и другие задания, 

данные начальником Следственного Отдела своему сотруднику, были 

успешно выполнены: подшитые в дело документы не позволяют понять, 

был ли следователем С.Н. Филипповым допрошен настоятель Б. Малевич, 

а также хозяйственно-строительные работники, причастные к вандализму 

либо же располагавшие нужной информацией.  

Отсутствие каких-либо протоколов допросов в следственном деле 

выглядит тем более странно, что оно было прекращено лишь 30-го 

декабря, то есть уже после того, как следователь должен был собрать 

необходимые сведения и допросить свидетелей. 

Хотя в ходе допросов могло быть более детально установлено и 

количество потревоженных погребений, и упомянуты какие-то детали 

погребального облачения, исчезнувшие после вскрытия склепа, ввиду 

отсутствия хотя бы одного протокола, эта информация в деле так и не 

была зафиксирована. Были ли соответствующие допросы проведены, не 

известно: документальных подтверждений их проведения не осталось. 

Возможно, из-за того, что еще на стадии следствия стал 

обсуждаться вопрос о том, насколько законно на территории некрополя в 

начале 1990-х были установлены мемориальные плиты и кресты, у 

являвшегося де-факто подозреваемым настоятеля Б. Малевича появился 

рычаг давления на общественных активистов, от которых исходили 

первые жалобы, легшие в основу депутатского обращения Глеба Якунина 

в прокуратуру. 

В упомянутом поручении начальника Следственного Отдела 

следователю от 27.11.1995-го содержался пункт, согласно которому С.Н. 

Филиппов должен был «допросить настоятеля храма Бориса Малевича о 

порядке установления на территории храма креста в память епископа 

Ефрема и протоиерея Иоана Восторгова (получить копии разрешений, 

если они имеются), креста и памятных плит в часть белогв[ардейских] 

офицеров, погибших в 1-ю Мировую войну»
8
. 

Поскольку юридическую правомерность подобной общественной 

самодеятельности причт без труда сумел бы поставить под сомнение (а 

                                                           
8 Эта формулировка содержала очевидный анахронизм, так как офицеры, погибшие в 

Первую мировую войну, никак не могли быть названы белогвардейцами, учитывая, что 

термин «белая гвардия» появился лишь в 1918. 
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частные договорѐнности со священнослужителями, очевидно, не могли 

рассматриваться в качестве правового основания), активисты стали 

выбирать между тем, что для них важнее: сохранить за собой место для 

околополитической активности, каковым, в сущности, являлась 

сложившаяся к лету 1995-го мемориальная площадка, или же добиваться 

охраны некрополя и необходимого уголовного преследования вандалов. 

Однако уже к концу октября определѐнная работа была проделана 

и Главным Управлением Внутренних Дел Москвы: еще до того, как 

следователь С.Н. Филиппов получил задание допросить Малевича, с ним 

побеседовали сотрудники другого (?) подразделения ГУВД, и содержание 

предоставленных им устных объяснений легло в основу письма, с 

которым заместитель начальника ГУВД Москвы А.В. Виноградов 

обратился к Глебу Якунину
9
. Настоятель утверждал, что «крест в память 

епископа Ефрема и протоиерея Иоана Восторгова» был установлен на 

бывшем приходском кладбище «с разрешения Патриархии в 1993 году /.../ 

с условием последующего переноса его, в связи с благоустройством 

территории храма, в более удобное место». По его же словам, «в сентябре 

1994 года самовольно, без согласия Патриархии и прихода храма «Всех 

Святых» на территории» всѐ того же кладбища «священником
10

 Янисом 

Бремзисом был установлен крест и памятные плиты в честь 

белогвардейских генералов и воинов иностранных государств, погибших в 

1-ю Мировую войну». 

Вне зависимости от того, насколько корректно настоятель излагал 

                                                           
9 Письмо было послано Глебу Якунину факсом в 18:29 01.11.1995-го. Очевидно, из-за 

проблем с тонером, вписанные рукой число и номер исходящего, как и подпись А.В. Ви-

ноградова, на факсе не отразились, поэтому известно лишь то, что письмо было составлено 

в октябре 1995-го за №70/??. 
10 Причины, по которым Борис Малевич называл Яниса Бремзиса, известного как общест-

венный активист условно «патриотического» толка, священником, не понятны. Это заоч-

ное «рукоположение» могло оказаться следствием как ошибки, непроизвольно допущен-

ной заместителем начальника ГУВД Москвы, пересказывавшим в письме Якунину свиде-

тельские показания Малевича, так и откровенного самозванства со стороны Я.А. Бремзиса, 

имевшего склонность к самоназначениям, – так, он безо всяких юридических оснований 

называл себя «попечителем» Всехсвятского кладбища. А корреспонденту русской службы 

радиостанции «Немецкая Волна» Бремзис отрекомендовался как «историк и реставратор», 

хотя ни тем, ни другим не являлся: Леонидов Андрей, Москва: Торговый центр на могиле 

Путина. DW. 13.08.2014. https://dw.com/ru/москва-торговый-центр-на-могиле-путина/a-

17848397. 

Поэтому не «саморукоположился» ли Бремзис при очередном головокружении от 

успеха, выяснить сейчас не представляется возможным, тем более, что весной 2020 г. он 

скончался при неизвестных обстоятельствах. 
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последовательность событий, ему удалось убедить сотрудников ГУВД в 

том, что причт и подчинѐнные ему хозяйственные рабочие действовали в 

рамках закона: «В июне 1995 года в ходе благоустройства храма, 

достигнутой договорѐнностью с Патриархией, оба креста, по просьбе 

прихожан грузин, и памятник Иоану Багратиони, перенесены на новое 

место, отведѐнное под общую могилу». Кто были те «прихожане 

грузины», якобы захотевшие непонятно зачем, чтобы надгробие князя 

Ивана Багратиона было «перенесено на новое место» да еще и вместе с 

«обоими крестами», установка коих никак не была связана с историей 

грузинского присутствия во Всехсвятском, из объяснений настоятеля 

понять невозможно
11

. Тем не менее, пытаясь выставить себя лицом, 

выполнявшим договорѐнности с Московской Патриархией, и возв-

ращавшим приходскому некрополю условно естественный вид (насколько 

таковым можно назвать пустошь, образовавшуюся после произведѐнного в 

1981-м сноса надгробий), Борис Малевич заверил сотрудников ГУВД в 

том, что «самовольно установленные памятные плиты рабочими храма 

перенесены и складированы в крестильне /.../», а «позже плиты были 

вывезены священником Я. Бремзисом». 

Что священник называл «общей могилой», в письме А.В. 

Виноградова Глебу Якунину, не пояснялось. Убедиться в еѐ наличии либо 

получить какие-то документальные подтверждения еѐ создания, никто из 

сотрудников ГУВД, очевидно, не потрудился. Загадочным образом, им не 

удалось, осмотрев приходскую территорию, хотя фотографии разграблен-

ного склепа и демонтированных надгробий были уже опубликованы прес-

сой, найти признаков незаконной хозяйственной деятельности на клад-

бищенской земле: «Актов вандализма и порчи [надгробных] плит со сто-

роны служителей и работников храма в ходе проверки не установлено». 

Вопреки тому, что в ноябре уголовное дело уже велось и было бы 

разумно не препятствовать необходимым в его рамках мероприятиям, 

представители общественной организации «Добровольческий корпус», и 

общественного совета по восстановлению Всероссийского военного Брат-

ского и Всехсвятского кладбищ, неожиданным образом предпочли забыть 

о совершенном в приходе вандализме и 09.11.1995-го обратились к проку-

                                                           
11 В силу крайней неубедительности этой интерпретации событий, с помощью которой 

Малевич явно старался списать свою самодеятельность на безымянных «грузин», уместно 

предположить, что оные являлись не более, чем плодом его разыгравшегося воображения. 
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рору Москвы Сергею Герасимову с просьбой аннулировать посланные ему 

ранее заявления, в которых «сообщалось об актах вандализма и надруга-

тельства над могилами и памятниками, установленными в ограде Всех-

святского храма». Столь некстати пропавший у них интерес к уголовному 

преследованию виновных в кладбищенском вандализме заявители объя-

сняли тем, что «осквернѐнные захоронения приведены в порядок, мемори-

ал воинам и закладной камень Георгиевским кавалерам восстановлены, а 

виновные в их разрушении наказаны». Что подразумевалось под «приведе-

нием в порядок» «осквернѐнных захоронений», и о каких погребениях ид-

ѐт речь, в письме не пояснялось. То, что грабительский лаз в расположен-

ный под южной стеной подклет (склеп?) был засыпан и заасфальтирован, 

крайне сложно назвать «порядком», особенно учитывая, что ни археоло-

гов, ни антропологов во Всехсвятское не вызвали, и склеп доследован не 

был. 

Под «наказанием» виновных, чей круг должно было устанавливать 

следствие, а не Московская Патриархия с общественными активистами, 

как следовало из письма, подразумевался лишь «и.о. настоятеля храма /.../ 

протоиерей Борис Малевич», которого «сняли с должности». При этом в 

письме не пояснялось, что для Б. Малевича кладоискательство так и не 

обернулось завершением карьеры. 

Причина столь парадоксальной терпимости к ответственным в ван-

дализме заключалась в том, что, как и упоминалось в письме, назначенный 

вместо Малевича настоятелем «епископ Тихон, по благословению которо-

го осквернѐнные и уничтоженные православные святыни были недавно 

восстановлены», дал от лица Московской Патриархии гарантии дальней-

шей неприкосновенности мемориальной площадки. 

Заключив с «общественностью» эту договорѐнность, клирики 

Всехсвятского прихода сочли, что сохранение не имевшей юридического 

статуса площадки с современными плитами и крестами позволит нейтра-

лизовать эту же «общественность», которая, завися от доброй воли причта, 

будет закрывать глаза на любую последующую хозяйственную деятель-

ность на территории некрополя, располагающегося как во дворе, так и в 

стенах храма. 

30.12.1995-го начальник Следственного Отдела ОВД МО «Сокол» 

САО Москвы М.С. Вартанян и следователь С.Н. Филиппов подписали 

«Постановление о приостановлении предварительного следствия в связи с 
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неустановлением лица, подлежащего привлечению в качестве обвиняе-

мого». 

Существенно важно, что следователи подтвердили в 

Постановлении, что «в период времени с 28 июня 1995 года по 16 июля 

/.../ неустановленные следствием лица, находясь на территории храма 

/церкви/ Всех Святых, расположенного по адресу: город Москва, 

Ленинградский проспект, дом №73, совершили акт вандализма по 

отношению к находящимся на территории вышеуказанного храма, – в 

частности, разорили фамильное захоронение князей Багратиони и 

осквернили мемориал участников Первой мировой войны». 

В то время, как криминализировать осквернение мемориала 

участникам Первой мировой было бы сложно, поскольку он не имел 

никакого официального правового статуса, упомянутое разорение 

«фамильного захоронения князей Багратиони» оказалось сопряжено с 

нарушением и закона «О погребении и похоронном деле», и статьи 244 УК 

РФ о надругательстве над покойниками, и нормативно-правовых актов об 

объектах культурного наследия. 

Та уверенность, с которой следователи, – вероятно, вслед за Г. 

Якуниным, воспроизводившим, в свою очередь, интерпретацию событий, 

предложенную ему общественными активистами, – повторяли, что 

пострадавший склеп был фамильным захоронением именно князей 

Багратионов, позволяет полагать, что еще до того, как траншея, через 

которую грабители попали в склеп, была засыпана, кто-то успел прочитать 

надгробную надпись – возможно, на белокаменном надгробии, 

содержащем выгравированное изображение короны. Однако, никаких 

подтверждений этому, к каковым можно было бы отнести фотографию 

эпитафии либо хотя бы еѐ переписанный текст, в следственных 

материалах не содержалось, из-за чего сохраняется вопрос о том, 

насколько верно была идентифицирована родовая принадлежность склепа. 

Сославшись на то, что «по настоящему уголовному делу 

выполнены все возможные следственные действия, направленные на 

установления лиц, совершивших данное преступление», следователи 

утверждали, что «установить их [виновных] до настоящего времени не 

удалось, а [поскольку] срок предварительного следствия истѐк, 

руководствуясь ст.ст. п. 3 ст. 195 и 197 УПК РСФСР, постановили: 

1. Предварительное следствие по уголовному делу №239.829 о 

преступлении, предусмотренном ст. 229 ч. 1 УК РСФСР, производством 
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приостановить до установления лиц, совершивших данное преступление». 

Показательно, что, хотя общественные активисты и заверяли про-

курора Москвы в том, что «не имеют более никаких претензий к священн-

ослужителям и работникам храма «Всех Святых», юридически они не яв-

лялись и до сей поры не являются правообладателями на приходской нек-

рополь, а потому приключившееся у них в ноябре 1995-го внезапное ис-

чезновение «претензий к священнослужителям и работникам» Всехсвят-

ского храма не могло и не должно было рассматриваться Прокуратурой и 

ГУВД Москвы, как правовое основание для того, чтобы прекратить на-

чатое уголовное дело, столь неумело не справившись с задачей не только 

установить виновных в кладбищенском вандализме, но и допросить свиде-

телей. 

В результате этой во всех отношениях неуместной договорѐннос-

ти, на некрополе и в дальнейшем стали вестись хозяйственные, ремонтные 

и строительные работы, сопряженные с разрушением его исторического 

ландшафта и культурного слоя. 
 

1938 - 1951 и дежавю 2000-х: демонтаж надгробий 

Осмотревшая в феврале 1951-го Всехсвятский некрополь комис-

сия, в которую вошли начальник Отдела Реставрации Управления по охра-

не памятников архитектуры Министерство городского строительства В.П. 

Синяков, директор музея им. Андрея Рублѐва Д.И. Арсенишвили и глав-

ный консультант Центральной Проектно-реставрационной мастерской 

Академии Архитектуры СССР П.Д. Барановский обнаружила, что три над-

гробья, зафиксированные внутри храма еще в 1938-м году Барановским, 

исчезли. Если медная доска с могилы князя Дмитрия Багратиона 

(14.10.1746-†5.07.1825) и мраморная супругов Аваловых (avaliSvili) ис-

чезли бесследно, то медное же надгробье Марии Дмитриевны Багратион 

(†1851), возможно, сохранилось, но было заштукатурено: его локализова-

ли на прежнем месте «выстукиванием» и «предположительно» – «между 

дверной нишей и окном на северной стене ближе к алтарю»
12

. 

Пришелся ли этот демонтаж на 1941-1945-й годы или же произош-

ел уже после войны, не известно, однако в начале XXI века история 

повторилась. На этот раз, когда в конце 2000-х настоятелем уже являлся 

отец Василий (Бабурин), в приходе попытались избавиться от двух 

надгробий: 

                                                           
12 Там же, л. 6. 
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С северной стены паперти под колокольней было демонтировано и 

повреждено мраморное надгробье княжны Анастасии Дмитриевны 

Багратион
13

 (8.02.1796-†24.06.1857). Демонтаж надгробья совпал с 

незаконной заменой старинной мраморной цокольной облицовки притвора 

на современную. Куда дели старинный благородный камень цокольной 

облицовки, остаѐтся по-прежнему неизвестным. 

После российско-грузинской войны 2008 года причт счел 

полезным скрыть от глаз прихожан и содержащее сделанную на 

грузинском языке эпитафию медное (бронзовое?) надгробье протопопа 

Георгия Гарсеванисдзе (†20.VII.1745) и его сына Григола (†14.VI.1746), 

находившееся слева от южного входа в предалтарную залу храма. 

По свидетельству Левана Меунаргиа, каждую субботу посещавше-

го приход, когда в 2009-м плита была демонтирована, мирянин обратился 

за разъяснениями к молодому священнослужителю, и тот заверил, что сня-

ли «временно». Когда же по прошествии нескольких месяцев прихожанин 

вновь обратился к тому же молодому священнослужителю, тот позвал нас-

тоятеля, по указанию которого тут же вызвали охранников, неза-

медлительно получивших приказ «запомнить этого человека, чтобы ноги 

его в церкви больше не было». Вспоминая об этом случае, Меунаргиа пе-

чально иронизирует: «Такие вот у нас «единоверцы»14
. 

Когда 30.12.2011-го участники комиссии, созванной Московской 

Патриархией РПЦ, прошествовали в храм, и я завѐл об этом речь, староста 

заверил, что надгробье на месте и в доказательство своих слов приподнял 

икону, висевшую поверх металлической плиты. У присутствовавших эта 

сцена вызвала немалое удивление, и настоятель храма – отец Василий (Ба-

бурин) стал неудачно оправдываться, ссылаясь на «пожелания прихожан». 

Отец Василий утверждал, что надгробье всего лишь закрыли современной 

иконой по якобы исходившим от прихожан просьбам. В итоге священнику 

тут же дали понять, что икону придѐтся переместить на другое место. 

В пользу того, что плита в 2009-м демонтирована всѐ же была, ука-

зывают свежие тогда еще следы строительного раствора, с помощью кото-

рого еѐ вмонтировали обратно – вероятно, в преддверии приезда 

                                                           
13 О грузинских погребениях во Всехсвятском подробнее в статье: Рамазашвили Г. при 

участии Петвиашвили В. и Тихонова И., Храм села Всехсвятского как усыпальница 

грузинской аристократии. Кадашевские чтения (XIX). М., 2016. С. 302-349. 
14 http://www.facebook.com/photo.php?fbid=508458902508902&set=a.162586987096097.333-

71.162580807096715&type=1&comment_id=1539576 
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комиссии, причем, явно до последнего момента надеялись на то, что никто 

о надгробье не вспомнит. 

К сожалению, при отце Василии (Бабурине) весьма вольно обра-

щались и с другими надгробьями: так обелиск, стоявший близ апсиды на 

могиле Ивана Александровича Багратиона, сын которого Пѐтр прос-

лавился как полководец, был перенесѐн на современную мемориальную 

площадку, расположенную в нескольких метрах от первоначального 

места. Отец Василий, выступая перед комиссией, задал казавшийся ему 

риторическим вопрос, так ли уж важно, чтобы надгробье стояло именно на 

могиле; главное-де, что оно сохранилось. Эти лукавые рассуждения вызва-

ли возмущенную реакцию архиепископа Арсения, сказавшего буквально 

следующее: «Не должно княжеские кости ногами попирать». 

Непонятно зачем на мемориальную площадку переместили со 

своего места возле северного входа в четверик и надгробье братьев Ми-

хаила и Петра Цициановых (ciciSvili). Могилы же были перекрыты тро-

туарной плиткой и не маркированы, что сделает невозможной без спе-

циальных исследований – георадарных и археологических – локализацию 

могилы князя Ивана Багратиона. 

Обнаруженный, вероятно, при хозяйственных или строительных 

работах валун, который может являться частью старинного надгробья, но-

сящего у археологов типологическое наименование «голгофа», на некото-

рое время был установлен на сохранившийся надгробный цоколь другого 

памятника, лежащий на газоне в нескольких метрах северо-восточнее ап-

сиды, и если цоколь остаѐтся там по сию пору, то валун, сфотографиро-

ванный нами в августе 2011-го, был спустя некоторое время непонятно ку-

да перемещен. Эта единственная из известных нам «голгоф» со Всехсвят-

ского некрополя до сих пор не опубликована, поскольку, когда еѐ обна-

ружили, как водится, приход никаких специалистов приглашать для 

осмотра нужным не счел. 

 

2011 год: картофелехранилище на костях 

Летом 2011 года на кладбищенской земле было построено, по кра-

йней мере, 5 образующих единый ряд сооружений и у 6-го залит фунда-

мент. Обнаружив застройку, я обратился за разъяснениями в Департамент 

Культурного Наследия Москвы. За неимением другого плана, на который 

были бы нанесены могилы, кроме сделанного в 1926-м Ольгой Сваричевс-
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кой
15

, я совместил его с доступной в интернете спутниковой съѐмкой и, 

учитывая, что на плане и фотографии очертания храма не совпадают, сде-

лал 2 разных варианта, в одном случае подогнав видные на фотографии 

очертания под контуры, нанесѐнные на схему 1926-го, а в другом – про-

порции изображенного на схеме храма под его изображение на спутнико-

вой съемке. В обоих случаях не вызывает никакого сомнения, что в 2011-м 

строительные работы велись на участке, который на схеме 1926 года плот-

но заполнен погребениями. Хотя возможная площадь застройки мной бы-

ла намеренно минимизирована, даже «оптимистичного» маркирования 

достаточно для того, чтобы полагать оказавшимися застроенными, по 

меньшей мере (и это по заведомо заниженным подсчетам), четыре десятка 

погребений, не считая тех, которые уже не были видны к 1926-му из-за 

проседания
16

 либо демонтажа надгробных плит или же из-за того, что при-

шедший в ветхость деревянный крест завалился и не был заменѐн. 

Перед этими бетонными постройками и вдоль южной стены 

некрополя на расстоянии нескольких метров от неѐ, летом 2011-го была 

настлана вымостка, перекрывшая достаточно большой участок кладбища. 

Под ней могло оказаться еще 34-40 могил (по 17-20 под вымосткой вдоль 

возведѐнных в июне-июле 2011-го одноэтажных построек, примыкающих 

к восточной стене некрополя, и примерно такое же количество на участке 

вдоль южной стены церковной территории). Количество же старинных 

погребений, не читавшихся на поверхности в 1926-м или же появившихся 

между 1926-м и 1951-м, после чего на кладбище стали заметно реже хо-

ронить, не поддаѐтся по доступным архивным материалам точному по-

дсчету. 

Учитывая, что в 1981-м году был перенесѐн самый поздний, а 

потому залегавший ближе других к современной дневной поверхности 

                                                           
15 «План погоста в с. Всехсвятском», сделанный членом общества «Старая Москва» Ольгой 

Сваричевской хранится в Отделе Письменных Источников Государственного 

Исторического Музея: ОПИ ГИМ, фонд 402, оп. 1, дело №834, л. 69. 
16 Отдавая себе отчет в том, что к 1981-му, когда кладбище было ликвидировано, ситуация 

на этом участке отличалась от той, которую зафиксировала в 1926-м О. Сваричевская, 

следует отметить, что даже если некоторые из этих могил были перенесены в 1981-м на 

современное Митинское кладбище, нам не известно, насколько добросовестно эти работы 

были выполнены, и какой процент погребений не был потревожен в ходе эксгумаций. 

Сопоставление эксгумационного списка и дореволюционных метрических записей 

Всехсвятского прихода не оставляет сомнений в том, что в 1981-м были перенесены в 

подавляющем большинстве своѐм могилы лишь тех людей, которых там похоронили в XX 

веке. 
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слой погребений, относившийся к самому концу XIX – первой половине 

XX века, очевидно, что при современных строительных и хозяйственных 

работах возникает большой риск потревожить погребения более ранних 

хронологических периодов. 

О варварском характере произведѐнных строительных работ и 

явном отсутствии археологического надзора свидетельствовали сделанные 

мной сперва 23.07., а затем 03.08.2011-го уже при участии представлявше-

го Управление по сохранению археологического наследия ДКН Николая 

Алексеева находки. Грунт, из которого был насыпан отвал, включал не то-

лько желтоватую супесь и речной песок, но и линзы черного перегноя. В 

верхней части отвала нами была замерена и сфотографирована пара выс-

тупающих из насыпи досок (предположительно гробовых), длина одной из 

которых достигала 0,6 м. Соседство нескольких небольших костей и досок 

с тѐмным гумусированным грунтом явно указывало на то, что при строи-

тельных работах была разрушена могила
17

. Закономерно и то, что прогни-

вшие доски находились в верхней части отвала, образовавшейся в послед-

нюю очередь – когда ковшом извлекался грунт с глубины. На строи-

тельном участке были найдены также могильный цоколь, угол еще одной 

плиты, выступавший из грунта, и фрагменты металлических могильных 

оград. 

С подавляющей вероятностью, отвал образовался преимущест-

венно при выкапывании погреба
18

, расположенного под одной из построек 

центральной части восточного ряда одноэтажных флигелей, а также 

                                                           
17 К тому моменту, как мы обследовали территорию, отвал был уже частично срезан с 

восточной (ближайшей к постройкам) стороны, следовательно вместе с вывезенным (?)со 

строительной площадки грунтом могли быть удалены какие-то другие костные останки 

либо фрагменты могильных сооружений, подтверждавшие бы разрушение культурного 

слоя некрополя. 
18 В известном анекдоте о Чапаеве Василий Иванович, товарищески обняв Петьку за плечо 

и указывая ему свободной рукой на пустырь, говорит: «А здесь мы построим 

консерваторию!» - и когда изумлѐнный Петька спрашивает, зачем им нужно это заведение, 

Чапаев с не меньшим удивлением уточняет: «А где же еще хранить консервы?» С 

примером такой же логики мы столкнулись 3.08.2011-го, когда вместе с Н. Алексеевым 

приехали осматривать строительную площадку. Хозяйственный сотрудник, подошедший к 

нам с охранником, объяснил, что «наконец-то есть, где хранить картошку». Действительно 

ли этот оживший персонаж анекдотов о Чапаеве считал богоугодным делом выкапывание 

погребов в кладбищенской земле, предоставим выяснять его биографам, но полное 

отсутствие не то что «любви к отеческим гробам», но хотя бы брезгливости, не 

позволяющей держать пищевые продукты через стену от человеческих останков, вполне 

характеризует тот простонародный прагматизм, с которым застройщики подошли к 

проблеме. 
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строительных траншей, в которых возводился фундамент. Глубина пог-

реба, по моим наблюдениям, превышала 2 метра. Даже если предполо-

жить, что погреб оказался мал по размерам и не превышает, например, 3 х 

3 х 2 м., его площадь, то есть площадь разрушенного слоя некрополя, бу-

дет равна 18 метрам кубическим. И это – при самых скромных, то есть 

необоснованно оптимистичных подсчетах. 

В связи с тем, что у нас не было возможности провести обмеры 

построенных зданий, сказать, является ли этот погреб единственным, воз-

ведѐнным в 2011-м году, не представляется возможным. 

При произведѐнном нами осмотре земляного отвала, образовавше-

гося вокруг уже залитого фундамента постройки №5, к возведению стен 

которой рабочие по состоянию на 3.08.2011 не успели приступить, были 

замечены 

– тѐмные, бурого цвета фрагменты древесины, которые можно ат-

рибутировать, как фрагменты гробовых досок; 

– несколько человеческих костей, которые были видны как в 

большом земляном отвале возле погреба, так и на земляном бруствере 

возле цоколя не достроенного летом 2011-го здания
19

; 

– могильный цоколь, лежавший за большим отвалом, насыпанным 

между мемориальной площадкой и новыми постройками. Там же из земли 

выступал фрагмент еще одной плиты
20

; 

                                                           
19 Спустя несколько лет, когда сотрудники прихода поняли, что Департамент Культурного 
Наследия Москвы более не требует от них снести незаконно возведѐнные в 2011-м 
постройки, эта постройка №5 была всѐ же достроена, вопреки отсутствию законных 
оснований. 
20 В этой связи возникает вопрос, какая судьба постигла те надгробья либо их цоколи, 

которые могли быть обнаружены при выкапывании строительных траншей. Поскольку 

продольный фундамент заливался в траншеи, ориентированные по линии Север – Юг, 

перпендикулярной принятой на православных кладбищах ориентации могил, практически 

исключено, чтобы надгробья, которые могли быть обнаружены при выкапывании траншей, 

были ориентированы ровно по тем же сторонам, что и траншеи. Маловероятно, что 

рабочие стали бы существенно расширять в разных местах строительные траншеи ради 

того, чтобы извлечь надгробья; скорее всего, они оставляли камень в строительной 

траншее и, заливая его бетоном, использовали в последующем, как часть фундамента. 

Выбирая, залить ли бетоном торчащие в траншеях надгробья, либо же фрагментировать их 

(что было бы неизбежно сопряжено с частичным разрушением земляных бортов траншеи), 

рабочие наверняка отдали бы предпочтение первому варианту, тем более, что старинное 

каменное надгробье может весить несколько сот килограммов, что делает практически 

невозможным его извлечение из земли без проведения дополнительных работ. Хотя ввиду 

того, что за ходом строительства археологический надзор не осуществлялся, нам не 

известно, что именно было обнаружено, когда выкапывали котлован для погреба (единст-

венный ли?) и многометровые траншеи, исключать вероятность подобных находок не 



Георгий Рамазашвили. Хроники поэтапного разрушения Всехсвятского 

приходского некрополя (1981-2017) 
 

 

279 

– фрагменты металлических могильных оград, сложенные в кучу в 

нескольких метрах от окружающего построенный фундамент земляного 

бруствера, образовавшегося из супеси, извлеченной из строительного 

шурфа. К стене была приставлена металлическая могильная ограда со 

стреловидными навершиями. 

Земляной отвал, образовавшийся при выкапывании погреба и воз-

ведении фундаментов вдоль восточной стены некрополя, был передвинут 

(очевидно, скрепером) на участок, расположенный непосредственно за 

современной мемориальной площадкой. Хотя установить в кубометрах об-

ъѐм насыпанного большой горкой земляного отвала возможным не предс-

тавлялось, составить представление о его размерах и, следовательно, мас-

штабах земляных работ не составит труда, зная, что его высота превышала 

средний человеческий рост, если смотрящий стоял на вымощенной вокруг 

храма площадке, находящейся примерно на 0,4 м. ниже задернованного 

участка некрополя. 

Косвенной уликой того, что причт осознавал незаконность строи-

тельных работ, служили прикреплѐнные к деревьям камуфляжные сети, с 

помощью которых ход работ скрывался от взоров потенциальных сви-

детелей, способных обратиться в надзорные инстанции, дабы выяснить, 

получило ли строительство необходимые согласования. 

 

 

 

 

Сокрытые надгробья 

Рядом с земляным отвалом среди сваленных в груду плит, фраг-

ментов цоколя (?) и бордюра 3.08.2011 нами было обнаружено небольшое 

белокаменное надгробье со свежим сколом на его подошве
21

. Замерить его 

мы не успели, однако сопоставление с лежавшей рядом пластиковой кор-

зиной позволяет понять, что его размеры едва ли превышают 0,35 х 0,45 х 

0,25 м.. Очертания торца найденного камня делают его схожим с констру-

ктивной частью надгробных сооружений, называемой среди археологов 

                                                                                                                                              
приходится. 
21 Стоило нам начать фотосъѐмку, как появился охранник, с которым тут же начались 

препирательства, помешавшие произвести полноценную фотофиксацию с разных ракурсов 

(мы успели сделать лишь один кадр – и тот без рулетки, так и не замерив находку). Тем не 

менее, сделанного снимка оказалось достаточно для того, чтобы описать его форму. 
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«плиткой»: обычно, это 5-ти- или 6-тигранные по контуру каменные либо 

металлические плиты, которые монтировались либо в стене над могилой, 

либо в торец саркофага и, как правило, содержали надпись. Вследствие 

того, что на сфотографированной нами торцевой части этого камня, не бы-

ло ни надписи, ни изображения, хотя в центре и сохранилось отверстие, 

предназначавшееся, возможно, для того, чтобы в него мог быть вдет шип, 

позволявший закрепить его сочленение с накладной деталью, можно лишь 

предполагать, что иные признаки, необходимые для интерпретации фун-

кционального предназначения этого камня могли содержать противо-

положный торец
22

 либо продольные стенки. 

Поскольку показанный российским 5-м телеканалом сюжет «Склад 

на костях» о незаконной застройке погоста и появившееся на странице Де-

партамента Культурного Наследия сообщение о том, что строительство 

остановлено, могли привлечь внимание как историков, так и тех людей, 

могилы чьих родственников были утеряны в 1981-м при сносе (частичном 

переносе Всехсвятского кладбища), в приходе попытались объявить ло-

жью, что на строительной площадке были зафиксированы надгробье и 

фрагменты могильных конструкций. Сложность заключалась в том, чтобы 

объяснить происхождение камней, явно отличающихся от основного 

массива строительных материалов. 

В опубликованном на приходском сайте, но спустя несколько 

недель удалѐнном тексте, трусливо поостерѐгшийся назваться блогер 

объявил все камни и плиты нестандартного цвета и формы деталями 

старинного крыльца, якобы разрушенного еще в 1981-м году. Так 

появилась сильно смахивающая на фантазию версия, согласно которой, «в 

1981 году /.../ пьяный водитель задел скребком бульдозера крыльцо у 

входа в Храм /.../. ...поврежденные в 1981 г. облицовочные плиты и 

каменные крепления мраморных столбов перил были сложены в штабель 

(с северной стороны церковной ограды)»
23

. 

Поскольку назвать имя «пьяного водителя» и предъявить акт 1981-

го года, который неминуемо должен был быть составлен, если крыльцо в 

                                                           
22 Из-за препирательств с охранником мы не успели этот осмотр произвести, а к нашему 

состоявшемуся спустя несколько дней – 19.08.2011 приезду во Всехсвятское с членом 

координационного совета общественного движения «Архнадзор» Романом Цеханским (в 

дальнейшем состоявшим в МГО ВООПИиК) этот камень был предусмотрительно убран с 

каменного отвала. 
23 http://hram-sokol.livejournal.com/330595.html 

http://hram-sokol.livejournal.com/330595.html
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действительности оказалось повреждено, причт не мог, то вещавший от 

его имени блогер-анонимщик попытался придать своему псевдооп-

ровержению видимость доказательности и объявил, что в своѐм письме в 

ДКН я «выдал за кусок надгробия» всего-навсего «осколок каменной 

основы (блока), к которой крепился один из квадратных столбов Крыльца 

(на котором держались перила)». Для пущей убедительности блогер 

упомянул, что «на торце осколка этого блока ясно видна вдавленная 

резная полость для крепления мраморного столба /.../. Причем в центре 

полости есть отверстие для металлического штыря, с помощью которого к 

блоку был прикреплен указанный мраморный столб для перил». 

Эта интерпретация содержала целый ряд нестыковок. Даже если, 

положившись на слово блогера-анонимщика, поверить в то, что я принял 

архитектурную деталь крыльца за надгробье (а это, кстати, само по себе не 

исключает возможности его вторичного использования), остаѐтся непоня-

тным, почему она должна была валяться в отвале, а подошва камня отбита 

(причем, скол оказался свежим). Следовало ли сделать вывод, что в при-

ходе именно так хранят старинные архитектурные детали? Во-вторых, как 

спустя ровно 30 (!) лет в приходе могли атрибутировать деталь крыльца, 

якобы демонтированного в 1981-м из-за того, что оно было якобы задето 

бульдозером. Почему если детали разобранного крыльца были якобы 

«сложены в штабель (с северной стороны церковной ограды)», летом 

2011-го я обнаружил этот камень в отвале (а никаком не «штабеле»), 

насыпанном к востоку (!) от алтаря
24

? 

Сочинив эту версию, анонимщик забыл объяснить, почему камень, 

сохранивший, несмотря на отбитое на 90% площади подошву, полный ар-

хеологический профиль, он назвал «осколком», а во-вторых, почему торец 

этой «каменной основы (блока), к которой крепился один из квадратных 

столбов крыльца», имеет трапециевидные очертания, словно бы, если сле-

довать его логике, трапециевидным был в сечении и «мраморный столб». 

Примечательно и то, что, используя в числе прочих, например, 

сделанный мной снимок
25

 надгробья, приходской блогер описывал вовсе 

                                                           
24 Сколько еще таких находок могло быть сделано в этом каменном отвале, - вопрос 

риторический. Достаточно обратить внимание, например, на камень, закрывавший угол 

(углы) скатов обсуждаемого мини-саркофага. Этот частично попавший в кадр камень был, 

очевидно, вертикально ориентированным и имел антропоморфные очертания – с 

расширяющимися к подошве скошенными «плечами» и закруглением к верхушке. 
25 Сделанные мной фотографии были размещены на приходском сайте после того, как 
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не то, что видно на фотографии, – а именно трапециевидный торец, конту-

ры которого повторяет и окантовка, – а то, что он хотел бы внушить ауди-

тории. Если поверить, что к этому торцу «крепился один из квадратных 

столбов крыльца», то будет крайне сложно объяснить, почему для уста-

новки квадратного в сечении столба рабочие (а, возможно, архитектор, это 

крыльцо проектировавший) выбрали трапециевидную поверхность. Меж-

ду тем, торец имеет пяти- либо шестигранную форму (верхняя часть, когда 

я сделал этот единственный снимок, оказалась загороженной лежавшим 

перед ним камнем). Действительно ли столб был квадратным, словно бы 

крыльцо монтировали по чертежу какого-то кубиста? В какие годы и 

какого века крыльцо было сложено якобы именно таким образом, 

приходской блогер тоже не пояснил. 

О том, что наличие усеченной трапециевидной формы у этого кам-

ня крайне затрудняло бы его монтирование в крыльце, аноним то ли по 

собственной ненаблюдательности, то ли намеренно умолчал. И даже если 

представить себе, что в конструкции крыльца именно Всехсвятской церк-

ви использовались камни трапециевидной формы, то почему блогер-ано-

нимщик не удосужился проиллюстрировать свою интерпретацию фотогра-

фией крыльца, а заодно и какой-нибудь аналогией описанной им архитект-

урной детали крыльца любой другой церкви? Более того, причт мог бы 

попытаться найти архивные чертежи, которые позволили бы объяснить 

якобы вертикальное монтирование в крыльце камней с трапециевидным 

торцом. И даже если такого чертежа не нашлось бы, никто не отменял 

необходимость предлагать графическую реконструкцию, как это принято 

среди профессионалов, если они ведут дискуссию. 

Умудрился блогер напутать и с терминологией. Сфотографирован-

ный мной камень имел скол на подошве, но сам никак не мог рассмат-

риваться, как «осколок каменной основы». Происхождение же отверстия, 

заметного на снимке, без дополнительного осмотра установить невозмож-

но, поскольку оно могло быть как конструктивной деталью, так и кавер-

                                                                                                                                              
представитель так называемого «Добровольческого корпуса» Леонид Ламм попросил у 

меня возможности ознакомиться с поданным мной в ДКН заявлением, после чего… 

поспешил отнести компакт-диск в тот самый приход, о незаконных действиях которого в 

заявлении шла речь. Оставим это специфическое понимание этики на совести самоназ-

наченного «белогвардейца», постаравшегося выслужиться перед клириками Всехсвятской 

церкви потому, что от их расположения зависит, будет ли на территории погоста 

оставаться самодеятельно возведѐнная «белогвардейцами» и «юнкерами» так называемая 

мемориальная площадка. 
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ной, о чем мне говорили специалисты из Института Археологии, с котор-

ыми я консультировался. Хотя одного снимка порой недостаточно для 

того, чтобы делать однозначные выводы, однако такой признанный 

специалист по старинным русским надгробьям, как Леонид Беляев 

(заведующий отделом археологии Московской Руси, д.и.н., член-

корреспондент РАН), ознакомившись с фотографией и предложенной 

мной реконструкцией, допустил, что камень может являться надгробьем. 

Кандидат геолого-минералогических наук, ведущий научный сотрудник 

Государственного Научно-Исследовательского Института Реставрации 

Раиса Лобзова обратила моѐ внимание на то, что торец (сочетание 

трапеции с усеченным верхом) схож по форме с надгробьями, которые 

было принято вмонтировать в стену. Прямые аналогии по морфологичес-

ким признакам торцу этого камня находятся среди саркофагов (в частнос-

ти, торец вывезенного со Всехсвятского погоста саркофага Елены Бара-

таевой (Бараташвили) имеет также 6-гранный контур). Это совпадение 

позволяет предполагать, что в 2011-м нами был найден миниатюрный 

саркофаг, установленный некогда, вероятно, на детской могиле. 

Известны составные надгробные конструкции, позволяющие по-

нять, какую роль мог играть найденный в 2011-м во Всехсвятском камень. 

Хорошую аналогию даѐт находящаяся на погосте у храма Усекновения 

главы Иоанна Предтечи в селе Дьякове Московского уезда могила жившей 

в селе Марфино крестьянки Александры Васильевны Васильевой (1861 - 

1.12.1883) «и младенца ея Николая»
26

. К вертикально ориентированному 

надгробию типа «жертвенник» примыкает примерно вдвое уступающее 

ему по высоте небольшое надгробие, которое может рассматриваться как 

маленький саркофаг. По крайней мере, на одной из боковых стенок содер-

жится стихотворная эпитафия. С большой долей вероятности, этот мини-

саркофаг был выбран для надгробья потому, что одним из похороненных 

оказался младенец
27

. 

                                                           
26 Цитируется по фотографии эпитафии, размещенной Алиной Сергейчук в группе «Старые 

кладбища» 12.05.2018: https://www.facebook.com/groups/549369211794834/permalink/17621-

18567186553/. Алина Сергейчук идентифицирует этот погост как расположенный возле 

Предтеченского храма села Коломенского, однако Александр Борисов в комментариях 

уточнил, что речь идѐт всѐ же о Дьякове. 
27 Схожим образом оформлено надгробие похороненных на Чулковском кладбище Тулы 

Ирины и Василия Фандерфлис – к вертикально ориентированному жертвеннику (?) прис-

тавлен схожий по форме профилированный квадр с двускатной крышкой, который можно 

рассматривать как мини-саркофаг. Описание дано по фотографии и сопроводительному 

https://www.facebook.com/groups/549369211794834/per%1fmalink/17621%1f1856%1f7186553/
https://www.facebook.com/groups/549369211794834/per%1fmalink/17621%1f1856%1f7186553/


saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

 

 

 

284 

В конечном итоге, мне было бы несложно признать свою 

неправоту, если бы причт согласился показать нам этот камень. Однако то, 

что летом 2011-го нами было найдено в каменном отвале к востоку от 

апсиды Всехсвятской церкви именно надгробье, куда убедительнее 

неумелых попыток прихода оправдаться подтверждает категорический 

отказ секретаря Комиссии по церковному имуществу и землевладению 

Московской городской епархии Александра Бугаевского предоставить мне 

этот камень для осмотра. Когда я заверил А.В. Бугаевского в том, что «не 

ущучу его», он парировал словами: «Я Вам покажу камень, а Вы меня всѐ 

равно ущучите». Нет никаких сомнений в том, что не представляй этот 

камень собой части либо целого надгробья, представители Московской 

Патриархии не стали бы столь изобретательно отказываться его 

предъявить для осмотра, тем самым дезавуируя попытки анонимного 

приходского блогера объявить, что это никакое не надгробье, а якобы 

конструктивная часть демонтированного крыльца
28

. 

 

Комиссия – 30.12.2011 

30.12.2011 во Всехсвятском собралась комиссия, включавшая 

представителей Московской Патриархии Русской Православной Церкви и 

Грузинской Православной Церкви. Председателем комиссии был назначен 

первый викарий МП РПЦ – архиепископ (ныне митрополит) Истринский 

Арсений. МП РПЦ была представлена также протоиереем Сергием 

(Никитиным)
29

, к чьему благочинию приписан храм Всех святых, 

секретарѐм Отдела Внешних Церковных Связей МП РПЦ по межпра-

вославным отношениям – протоиереем Игорем (Якимчуком), секретарѐм 

                                                                                                                                              
комментарию, размещенному в группе «Старые кладбища» научным сотрудником Туль-

ского историко-архитектурного музея Ириной Ковшарь 22.11.2019: https://www.facebo-

ok.com/groups/549369211794834/permalink/2632481160150285 

По информации, любезно предоставленной мне И. Ковшарь, на Тульских 

кладбищах встречаются подобные маленькие саркофаги, высота которых не превышает 

0,30–0,35 м.. Размеры западного и восточного торцов не совпадают: западный чуть больше. 

На западном торце встречается текст молитвы, вырезанный так, что напоминает «письмо 

пѐрышком». Эти неглубоко вырезанные надписи при выветривании камня постепенно 

перестают читаться. Известные минисаркофаги датируются 1830 – серединой 1860-х гг.. 
28 Выставлять этот камень на мемориальную площадку, сотрудники причта не сочли нуж-

ным, поэтому нынешнее место нахождения надгробия не известно. Можно лишь надеяться 

на то, что это надгробие (или, как настаивали в приходе, старинная архитектурная деталь) 

не было предусмотрительно утеряно как подтверждающая их виновность улика. 
29 К конце 2011-го протоиерей Сергий (Никитин) являлся исполняющим обязанности 

благочинного Всехсвятского округа. 
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Комиссии по церковному имуществу и землевладению Московской город-

ской епархии Александром Бугаевским, а также настоятелем Всех-

святского Патриаршего подворья – протоиереем Василием (Бабуриным) и 

помощником настоятеля по хозяйственным вопросам (старостой) Михаи-

лом Родиным. Грузинскую Православную Церковь представляли служив-

шие в московском храме Святого Георгия Победоносца (Патриаршего 

подворья в Грузинах) архимандрит Вахтанг (Липартелиани/ lipartelia-

ni). Помимо клириков, в комиссию были включены работающий в Глав-

ном Архиве Российской Федерации историк Игорь Тихонов и автор этих 

строк. При осмотре погоста присутствовал и служащий в том же храме 

Святого Георгия священник Мирон (Кантеладзе). 

В середине января был готов проект резолюции, но по необъяс-

нимым причинам вплоть до июля он утверждѐн не был. В Москвоской 

Патриархии подписали резолюцию лишь после того, как Министерство 

Иностранных Дел Грузии при посредничестве швейцарской стороны 

обратилось за разъяснениями в МИД РФ. Экземпляр резолюции, вручен-

ный в июле 2012-го историкам, был распечатан не на бланке и не содер-

жал ни регистрационного номера, ни печати Патриархии. Зато в список 

членов комиссии был вписан не участвовавший в заседании 30.12.2011 

руководитель Мосгорнаследия (ДКН) Александр Кибовский, не столько 

защищавший некрополь и храм, сколько оформлявший такие бумаги, ко-

торые сохраняли за Патриархией большую свободу манѐвра, необхо-

димого для «хозяйственной деятельности» на памятнике культурного нас-

ледия федерального значения. 

Несмотря на то, что комиссией был намечен ряд мероприятий, свя-

занных с локализацией нескольких могил и возвращением старинных над-

гробий на свои места, ни в 2012-м, ни в последующие годы мне не удалось 

добиться от Московской Патриархии должного оформления под-

готовленной комиссией резолюции.  

Выданная мне лишь летом 2012-го распечатка была сделана не на 

бланке и не имела ни печати МП РПЦ, ни регистрационного номера. Очев-

идно, что, ограничившись дипломатическими действиями, в Патриархии 

не сочли нужным подкреплять декларацию конструктивных намерений 

необходимыми делами. 

Лишь на фоне переписки между российским и грузинским 

МИД’ами Московская Патриархия получила от Министерства Культуры 
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согласие на то, чтобы на территорию некрополя были возвращены два 

надгробья XVIII века, вывезенные оттуда в 1981-м при ликвидации 

кладбища. И то, ни Мосгорнаследие, ни Минкульт не стали проводить 

экспертизу, которая позволила бы поставить надгробья на охрану наравне 

с обелиском князя Ивана Багратиона. 

Добиться же санкции на перевозку этих надгробий мне, несмотря 

на многомесячную переписку, не удалось. ДКН и Минкульт предлагают 

договариваться об этом с приходом, хотя очевидно, что, не оформив ох-

ранного статуса этим саркофагам и не имея необходимой санкции этих ст-

руктур, в компетенцию которых входит охрана объектов культурного нас-

ледия, полагаться на договорѐнности с людьми, застраивавшими некро-

поль и воспринимающими старину, как обузу, по крайней мере недаль-

новидно. 

На заседании Комиссии 30.12.2011 г. мы с И.С. Тихоновым высту-

пили с инициативой провести на том участке, где раньше стояла надгроб-

ная стела князя Ивана Александровича Багратиона, георадарную разведку 

и археологические работы, чтобы локализовать могилу, перекрытую тро-

туарной плиткой. 

Нам как историкам наиболее логичным представлялось по завер-

шении археологического исследования участка вмонтировать над могилой 

заподлицо с вымосткой современную надгробную плиту с мемориальной 

надписью либо вернуть незаконно демонтированную стелу (tagruci) на 

место. Архиепископ же Истринский, как и другие представители МП РПЦ, 

полагавшие, что надгробие якобы мешает проведению крестного хода 

(проблема, явно не существовавшая для духовенства ни в дореволюцион-

ный, ни в советский период, почти на всей продолжительности которого 

приход продолжал действовать) больше склонялись к тому, чтобы пере-

нести могилу с прогулочного тротуара на ту расположенную в нескольких 

метрах от погребения территорию погоста, которая сейчас выглядит как 

сплошной газон. 

Однако археологическое исследование этого участка так проведено 

и не было: инициатива была проигнорирована, хотя 30.12.2011 архиепис-

коп Истринский Арсений предложил еѐ осуществить весной 2012 года по 

завершении Великого Поста. Такое невыполнение продекларированных 

ранее намерений выглядело тем более парадоксально, что в телесюжете, 

показанном 10.05.2012 на российском телеканале ТВЦ, входивший в 
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состав комиссии А.В. Бугаевский заявил, что «летом [2012] будут 

проведены геомагнитные исследования по уточнению того места, где 

находятся останки [князя Ивана Александровича Багратиона], и после 

этого будет приниматься решение относительно того памятника – 

оставить [его] на теперешнем месте или перенести на один–два метра»
30

. 

Несмотря на озвученное им в телесюжете намерение, когда вскоре 

после эфира я вернулся в разговоре с А.В. Бугаевским к этому вопросу, 

обратив его внимание на то, что решение о проведении георадарной раз-

ведки так и не оформлено, а между тем, наступил летний сезон, когда ар-

хеологи разъезжаются по экспедициям (осенью же может быть неподходя-

щая погода), он лаконично ответил: «Значит, следующей весной», – не 

оставив никаких сомнений в том, что Комиссия не считала выполнение 

этого намерения приоритетным. В последующие 8 лет дело с мѐртвой 

точки так и не сдвинулось. 

2012-й год, когда чествовалось 200-летие победы 1812 года, давал 

все основания приурочить к юбилею ряд решений, направленных на сох-

ранение и реставрацию старинных надгробий грузинской аристократии, 

связанной семейными узами с участниками войны, однако благодаря 

выжидательной позиции ДКН, эта возможность была намеренно упущена. 

Зато к началу 2013-го к Северу от храма на территории некрополя 

появилась новая стилизованная под часовню постройка. В 2017-м теперь 

уже к Востоку – Северо-Востоку от храма был возведѐн одноэтажный ма-

газин. Никаких сопроводительных археологических работ, судя по всему, 

не проводилось. 

Решив, что претензий со стороны не считающего нужным выполн-

ять свои функции ДКН не будет, приход продолжил строительство и воз-

вѐл-таки новую одноэтажную хозяйственную постройку на основе фунда-

мента, остававшегося с 2011-го. Значительная часть некрополя, хотя это 

меняло особенности этого объекта культурного наследия, была огорожена 

решеткой, что сделало почти невозможным какой-либо контроль за не 

имеющим законных оснований застраиванием старинного кладбища. То, 

что решеткой вдоль южной стены храма огорожен периметр, пока еще 

свободный от построек, может означать, что патриаршее подворье пла-

                                                           
30 Выскребенцева Екатерина, Епифанова Наталья, Гребенкин Игорь, На память предков 

никто не покушается. «ТВ Центр». 10.05.2012. http://mosday.ru/news/item.php?107638&v-

iew=full 

Цитируется по реплике А.В. Бугаевского на 2:25-2:42 минуте телерепортажа. 
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нирует продолжить строительство на огороженной территории. 

 

Современный старостин фольклор 

Понимая, что состав правонарушения никто не отменял, приходс-

кой староста решил предпринять демарш и превентивно обвинить в собст-

венных грехах тех, от кого он опасался инициирования теперь уже не ад-

министративного преследования со стороны Департамента Культурного 

Наследия, а уголовного, которое может начать прокуратура. Эту затею он 

осуществил руками дилетанта-краеведа Александра Снегурова, работав-

шего над книгой «Грузины в Москве»
31

, оказавшейся скорее ширпотре-

бом, нежели научным исследованием. Как это чаще всего и происходит 

среди дилетантов, Снегуров написал компиляцию, основанную преиму-

щественно на чужих работах. Этот жанр изложения оказался вполне зако-

номерен для школьного преподавателя, каковым Снегуров и является. Сам 

ли он обратился в приход или же ему дали понять, что окажут помощь, не 

известно, однако, пообщавшись со старостой, Снегуров сочинил ему пане-

гирик, приписав Родину ровно то, чем он не занимался, но зато переложив 

с его плеч на чужие ответственность за то, чем староста приобрѐл среди 

историков не самую лучшую репутацию. 

В описании, данном ему Снегуровым, староста предстал – 

«инициативным и внимательным человеком», который «десятилетие /.../ 

трудами своими обустраивает храм и прилегающую территорию»
32

. 

Заслуживает внимания то, что Снегуров, который, если ему верить, 

«летом 2011 года /.../ снова зашел во двор Всехсвятского храма»
33

, в упор 

не заметил строительные работы, которые воспеваемый им староста неза-

конно вѐл на территории приходского некрополя. Между тем, этот ван-

дализм, сопряженный не просто с возведением одноэтажных построек, но 

и осуществлением земляных работ, необходимых для заливки фундамента, 

охватывал протяженный участок вдоль находившейся восточнее апсиды 

ограды. 

Столь удивительная ненаблюдательность «историка, писателя и 

основателя четырѐх музеев»
34

, как и абсолютно некритичная готовность 

                                                           
31 Снегуров А., Грузины в Москве. Из истории русско-грузинских отношений, поселения 

грузин в Москве и их участия в созидательной жизни древней столицы. М. 2014. 
32 Там же, с. 50. 
33 Там же, с. 51. 
34 Самохарактеристика Снегурова здесь и далее воспроизводятся по тексту с последней 
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воспроизводить версию заинтересованного старосты, действия которого 

привели к реакции ДКН и связанным с этим упоминаниям в прессе, могут 

быть объяснены либо ангажированностью автора, либо отсутствием 

необходимой для подобной работы квалификации. 

Если в отсутствие специальных знаний (например, археологичес-

ких) у Снегурова охотно верится, то представить, что он лишен здравого 

смысла и бытового прагматизма сложно. Между тем, было бы достаточно 

и этих качеств для того, чтобы усомниться в Мюнгхаузеновских баснях, 

которыми его потчевал староста. Так, если верить Снегурову, «уже в 2000-

х года, когда некрополя давно уже не было, рабочие наткнулись на склеп с 

захоронением военного»
35

. Этот эпизод выглядел бы вполне правдоподоб-

но, если бы не одно обстоятельство: речь идѐт именно о том месте, на ко-

тором в 1995-м занимались кладоискательством тогдашний «и.о. настоя-

теля» и нанятые им лица, – о чем ни староста, ни Снегуров, разумеется, не 

упоминают. Благодаря такой неосведомлѐнности (забывчивости?) они со-

чинили сюжет, годящийся разве что для рассчитанного на подростков 

художественного фильма: 

«Родин заглянул в образовавшееся отверстие, подсвечивая себе 

фонариком. Он увидел мундир, позументы и – что его несказанно удивило 

– начищенные до блеска сапоги. Склеп был замурован, но память о наход-

ке сохранилась. И вот мы рассматриваем старую фотографию. По видной 

на ней стене храма за упомянутым надгробием Михаил Александрович 

определяет, что найденные останки принадлежат генерал-адъютанту Лео-

ниду Софиано. Несложное, казало бы, соотнесение яркого воспоминания и 

надгробного памятника произошло на моих глазах в кабинете старосты». 

Это увлекательное повествование заслуживает отдельного коммен-

тария. Поскольку староста не снисходит до того, чтобы более точно дати-

ровать, когда же он полез в склеп с фонариком, поясню, что, вероятнее 

всего, это свидетельство является вымышленным от первого до послед-

него слова. Дело в том, что 30.12.2011-го, выступая в приходе перед пред-

ставителями собранной архиепископом Истринским Арсением комиссии, 

я особо говорил о том, что в 1990-м году на этом месте обвалился асфальт, 

под которым обнаружилась полость от склепа. (Собственно, именно 

поэтому там в 1995-м и решили заняться кладоискательством.) Поскольку 

                                                                                                                                              
страницы обложки. 
35 Там же, с. 50. 
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мной был сделан снимок этого места с обвалившимся асфальтом, то 

староста и другие участники комиссии получили возможность увидеть 

собственными глазами, как оно выглядело в те дни. 

Даже если предположить, что рабочие вновь побеспокоили это 

место уже в 2000-х, когда старостой стал М. Родин, следовало бы пояс-

нить, какие работы они вели, что закопались в грунт настолько, что обна-

ружили склеп да еще и с сохранившимся сводом, в котором, как можно 

понять из излагаемой Снегуровым сказки, образовалось «отверстие». И ес-

ли бы староста эту деталь сам не упомянул, то «любознательный» Снегу-

ров был обязан задать соответствующий вопрос. Между тем, сделанные 

мной в 1990-м снимки дают веские основания полагать, что свод, если и 

был, то тогда же и обвалился, а фотографии, снятые летом 1995-го у раз-

грабленного подклета под южной стеной, не оставляют сомнений в том, 

что и там никакого сводчатого склепа с пробоиной, через которую старос-

та мог бы увидеть останки некоего «военного», не сохранилось. Не менее 

неправдоподобно и то, что М.А. Родин якобы увидел «мундир, позументы 

и /…/ начищенные до блеска сапоги». Это было бы возможно лишь в том 

случае, если бы останки лежали в склепе, не накрытыми крышкой гроба, 

что представляется заведомо неправдоподобным. Сложно избавиться от 

впечатления, что А. Снегуров и М. Родин сочиняли эту картинку, беря за 

образец расположенный в пригороде Винницы Вишня склеп с выставлен-

ным на всеобщее обозрение мумифицированным телом хирурга Николая 

Пирогова, лежащим в не накрытом крышкой гробу. 

Однако, ни где именно этот склеп был якобы обнаружен, ни как он 

выглядел, ни на какой глубине находился его свод с пробоиной, ни то, ка-

ким образом это место по завершении «работ» было рекультивировано, 

ими не упоминается. Вместо этого содержится странная фраза: «Склеп 

был замурован, но память о находке сохранилась». Ни кем был замурован 

склеп, ни что собой представляла брешь, которую якобы замуровывали, ни 

причины, по которым не позвали археологов, чтобы они задокументиро-

вали сделанную находку, также не названы. 

Открытие, сделанное якобы старостой да еще и на глазах Снег-

рова, в действительности принадлежит историку-архивисту – сотруднику 

Государственного Архива Российской Федерации Игорю Сергеевичу Ти-

хонову, который в своѐ время и передал Родину фотографию могилы гра-

фа Санти и его супруги. Именно Тихонов, знавший от меня об об-
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валившемся асфальте и соотнѐс это место по сделанной мной фотографии 

с имевшимся у него снимком 1930 г. и схемой О. Сваричевской 1926 года. 

Поскольку самостоятельных исследований староста не произво-

дил, то в демонизации зловредных историков и грузин ему пригодились 

архивные документы и фотографии, копии которых несколькими годами 

ранее, пытаясь убедить его в ценности сохранившихся надгробий, ему 

передал Тихонов. 

Описав старосту, заглядывающего с фонариком в дореволюционн-

ый склеп, эдаким археологом а-ля Индиана Джонс, Снегуров представил 

его заодно и жертвой мошенничества. Скромно умолчав о том, что и де-

монтаж надгробий с могил братьев Цициановых, князя Ивана Багратиона 

и княжны Анастасии Дмитриевны Багратион осуществлялся под руководс-

твом именно старосты, изобретательный «заслуженный учитель» сообщил 

со слов ответственного за эти незаконные демонтирования старосты, что, 

оказывается, надгробья – в частности княжны – были сняты, по инициати-

ве представителей Грузинского монаршего рода: «На благих делах неред-

ко паразитируют авантюристы. Несколько лет назад к Михаилу Александ-

ровичу [Родину] явилась группа внешне солидных людей, прибывших из 

Грузии. Демонстрируя всякие удостоверения, «потомки Багратиони» убе-

дили старосту, что они безвозмездно отреставрируют надгробные плиты с 

надписями и вернут их недели через две. Увы, «реставрация» несказанно 

затянулась. Среди утраченных плит была и та, что висела при главном 

входе слева с надписью: «Здесь погребено тело княжны Анастасии Дмит-

риевны Багратион /.../». Обидно, что сегодня некоторые посетители храма 

обращаются с претензией к членам церковной общины: мол, зачем вы дос-

ки сняли и куда спрятали? Трудно каждому объяснить происходящее»
36

. 

Между тем, если бы, наслушавшийся этих старостиных басен 

Снегуров не держал аудиторию собственной книги за глупцов, он должен 

был обратить внимание на ряд нестыковок и уточнить детали. 

В лучших традициях этих завиральных повествований «инициа-

тивный и внимательный Михаил Александрович» не называет года, когда 

к нему якобы пришли «потомки Багратиони». «Несколько лет назад» – по-

нятие растяжимое. Во-вторых, неплохо бы уточнить, о каких же «удосто-

верениях» идѐт речь, если они произвели на старосту такое впечатление, 

что он им якобы согласился отдать надгробья. 

                                                           
36 Там же, с.с. 50, 51. 
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В-третьих, Снегуров не объясняет, как староста удостоверился в 

том, что пришедшие к нему не являются самозванцами, а действительно 

приходятся кому-то из Багратионов потомками. Живя в стране, где одним 

из самых популярных литературных персонажей является профессиональ-

ный аферист, сам происходящий из «сыновей лейтенанта Шмидта» и 

окруженный «особами, приближенными к императору», староста якобы 

купился на подобное самопредставление
37

. 

В-четвѐртых, являясь старостой при церкви и некрополе, вне-

сѐнных в список объектов культурного наследия, никакой староста, вклю-

чая М. Родина, не согласится, даже если к нему явится тень отца Гамлета, 

без составления сопроводительных актов передавать посторонним лицам 

надгробья. И если бы такая передача состоялась, то соответствующие акты 

были бы предъявлены старостой «заслуженному учителю» и опублико-

ваны в книге последнего. 

В-пятых, закономерно, что, кроме одного надгробья, которые он 

якобы передал якобы Багратионам, староста не считает нужным ни одно 

из них идентифицировать. Кому же принадлежали другие надгробья? И 

почему староста не называет имѐн? 

Ну и, наконец, абсолютно фантастическим выглядит названный 

срок, в который «Багратиони» собирались уложиться с реставрацией. Две 

недели? А какой реставрационный центр должен был эти работы прово-

дить да еще и за две недели, староста вновь не поинтересовался? 

Все эти дикие интерпретации, изображающие старосту отрочески 

наивным, простодушным человеком, были бы смешны, если бы не одно 

обстоятельство: 30.12.2011 года, когда в приходе собралась комиссия, он 

сам утверждал, что демонтированное надгробье княжны Анастасии Дмит-

риевны Багратион лежит у него в кабинете. Если Снегурову он внушил, 

что это надгробье было под предлогом «реставрации» похищено «потом-

ками Багратиони», то кого же он в действительности обманывал, не желая 

нести за содеянное ответственность: школьного учителя или архиепископа 

Истринского и представителей Московской патриархии и Грузинской 

Православной церкви? 

Добиться возвращения мраморной доски А.Д. Багратион на па-

перть пока не удалось, поскольку при демонтаже она была, по свидетель-

                                                           
37 Читающим эти сказки предлагают поверить в то, что ситуация носила обыденный 

характер: ну, Багратионы; ну, пришли; ну, что ж удивительного? тут каждый день кто-

то с монаршими фамилиями шастает и т.д. 
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ству сотрудника прихода, повреждена. Растиражированная же А. Снегуро-

вым лживая версия создала старосте алиби, позволяющее, если разговор о 

необходимости вернуть надгробье на своѐ место возобновится, объявить 

саму затею неосуществимой. 

Крайне неубедительно выглядят и заверения в том, что «на 

территории храма время от времени находят останки наших предков – их 

бережно в специальных ковчежцах захоранивают в ограде храма». 

Опять же, при обнаружении человеческих останков на территории 

старинного некрополя причт обязан вызывать археологов, которые, в свою 

очередь, привлекут к сотрудничеству антропологов и смогут, изучив мес-

то, зафиксировать погребение. Вместо того, чтобы взаимодействовать с 

профессионалами, к чьей компетенции относится изучение старинного 

некрополя, причт, если верить этим рассказам, предаѐт кости земле «в ков-

чежцах». Странным образом, место, где якобы происходят эти погребения, 

никак не маркировано. Понимая, что такое сочинительство будет выг-

лядеть совсем неправдоподобно, Снегуров пишет, что «в ходе» их «беседы 

появилась идея сооружения памятного креста на месте этих перезахо-

ронений»
38

. 

Уж лучше бы Снегуров и Родин этим фантазиям не предавались, 

поскольку одним этим утверждением, призванным показать, как бережно 

староста относится к некрополю, они опровергли содержавшееся на сосед-

ней странице утверждение, что это кладбище, как и расположенное рядом 

с ним более позднее, были полностью уничтожены. Вне зависимости от 

того, проистекает ли эта версия из некомпетентности Снегурова или же из 

намеренного желания ввести читательскую аудиторию в заблуждение, 

утверждать, что «уничтожены до основания два кладбища – при Всехс-

вятском храме и Братское, возникшее в начале Первой мировой войны»
39

, 

означало распространять заведомую ложь. Не говоря о том, что «до осно-

вания» не относится к археологической терминологии, без использования 

которой недопустимо описывать состояние некрополей, находимые при 

хозяйственных работах как на приходском, так и на Братском кладбищах 

человеческие останки лишь подтверждают, что многие могилы в земле 

сохранились. Приравнивать же демонтаж надгробий и перенос некоторых 

погребений на другие кладбища уничтожению кладбища «до основания» 

                                                           
38 Там же, с. 50. 
39 Там же, с. 51. 
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некорректно. 

Мотивы Снегурова не имеют значения: он всего лишь 

ретранслировал ложную интерпретацию, выгодную причту и старосте тем, 

что она снимает с них ответственность за незаконную застройку 

некрополя, якобы «уничтоженного до основания» да еще и «строительной 

техникой». 

Симптоматично, что дата сноса надгробий, – а следует говорить, 

как о достоверном факте, именно об этом вкупе с переносом наиболее 

поздних погребений, – указана «заслуженным учителем РФ, кандидатом 

психологических наук» и «четырежды лауреатом Гранта Москвы» 

неправильно. Говоря о ликвидации кладбища, Снегуров назвал первую 

половину 1980-го, хотя постановление Мосгорисполкома, в соответствии с 

которым начались работы, было утверждено лишь 9.09.1981-го за 

№2.655
40

. 

 

2011-2017: топтание на месте и вялотекущее строительство 

В сентябре 2011-го Департамент Культурного Наследия Москвы 

подтвердил, что «в северо-восточной части участка вдоль церковной 

ограды на месте снесѐнных металлических сараев возведены одноэтажные 

хозяйственные постройки из бетонных блоков с металлической кровлей на 

ленточном фундаменте. Разрешения на строительные работы и работы по 

благоустройству территории по благоустройству территории храма 

Департаментом не выдавались. В отношении Патриаршего подворья 

возбуждено дело об административном правонарушении по ч. 1 ст. 7.13 

КоАП РФ»
41

. 

Хотя «Департаментом 19 сентября 2011 г.» было «выдано 

предписание о демонтаже одноэтажных хозяйственных построек из 

бетонных блоков в срок до 21 ноября 2011 г.», однако и по состоянию на 

11.01.2012, когда ДКН проверял, как выполняется его предписание, 

постройки снесены не были. В феврале 2012-го ДКН стал готовить 

«материалы для возбуждения дела об административном правонарушении 

по ч. 1 ст. 19.5 КоАП РФ». 

Департамент Культурного Наследия, еще осенью 2011-го 

предписавший расположенному во Всехсвятском патриаршему подворью 

                                                           
40 Проект этого решения был составлен 27.05.1981-го. 
41 Цитируется по письму ДКН Москвы автору №16-20-351/1-(1)-1 от 08.02.2012. 
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снести незаконно возведѐнный постройки, добиваться выполнения этого 

предписания не стал, а ограничился наложением штрафов – для доходного 

прихода пустяковых. В дальнейшем ДКН и вовсе занял парадоксальную 

позицию, отвергая все инициативы, сопряженные с хотя бы частичной 

ландшафтной реабилитацией этого некрополя, а спустя 4 года и вовсе 

предложил причту либо снести постройки, либо задним числом оформить 

разрешение на их постройку, что абсолютно недопустимо на объекте 

культурного наследия. 

18.04.2014-го руководитель ДКН Москвы Александр Кибовский 

посетил и храм Всех святых, и расположенное неподалѐку учреждѐнное в 

1915 году Братское кладбище, приняв «символическое» участие в 

субботнике, сопряженном с уборкой территории. В ходе столь значимого 

мероприятия, которое оказалось кульминацией деятельности ДКН на этих 

объектах культурного наследия, Кибовский сфотографировался с группой 

общественных активистов, наряженных в реконструированную униформу 

«корниловцев», и даже счел возможным позировать во взятой у одного из 

них фуражке «корниловца». Эти снимки были опубликованы в интернете 

– в том числе и на сайте ДКН
42

. Символизм запечатлѐнного на фото 

момента нельзя недооценивать. Годами саботировавший необходимость 

проводить ландшафтную реабилитацию обоих некрополей руководитель 

Департамента Культурного Наследия Москвы позирует в ходе субботника 

с постановочно разряженными общественными активистами, любитель-

ская деятельность которых оказывается столь же мало эффективна, сколь 

и деятельность возглавляемого им Департамента. Это мероприятие 

засвидетельствовало существование нового причудливого альянса, в 

котором «общественники» избавляют ДКН от необходимости выполнять 

свои профессиональные обязанности, сопряженные с сохранением 

культурного наследия, а сотрудники Департамента уподобляются в своѐм 

дилетантстве ряженым «общественникам», оказываясь не в состоянии 

предпринять ничего, кроме покраски надписей и уборки опавшей листвы. 

 

ДКН водит в заблуждение МИД 

Министерство Иностранных Дел Грузии через швейцарских 

                                                           
42 Без подписи, В День охраны памятников Мосгорнаследием приведены в порядок мемо-

риалы героям Первой мировой войны. Сайт Департамента Культурного Наследия города 

Москвы. 21.04.2014. https://www.mos.ru/dkn/documents/arhiv-novostej/view/108902220/; 

https://www.юнкера-мхпи.рф/news1/ministr_kultury/ 
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посредников обратилось в МИД РФ, откуда информацию запросили уже в 

Департаменте Культурного Наследия Москвы. Уже в 2012-м МИД Грузии 

получил через швейцарских посредников ноты Российского МИД’а (№ 

5618/4ДСНГ и №5619/4ДСНГ). Во второй из них министерство ссылалось 

на ДКН
43

, чьѐ руководство утверждало, что «приходское кладбище 

существовало до 1982 года, а ныне на принадлежащей церкви территории 

могил не имеется, а из сохранившихся надгробий и монументов был 

создан мемориал «народного примирения», рядом с которым находится и 

надгробье И.А. Багратиона». Москва утверждала, что «в 2011 году 

строительные работы проводились у церковной ограды и не повредили ни 

мемориал, ни надгробье Багратиона»
44

. 

Давая Российскому МИД такой предназначенный грузинской сто-

роне ответ, ДКН Москвы подменил понятия, поскольку проблема не в том, 

что новые постройки были возведены «у церковной ограды», а в их поя-

влении на кладбищенской земле, поскольку ограда ограничивает как раз 

территорию некрополя. К тому же ДКН предусмотрительно не пояснил 

Министерству, что возведѐнные в 2011-м постройки оказались вкопаны в 

грунт, а строительство, в частности, погреба оказалось сопряжено с разру-

шением культурного слоя некрополя. Упоминания современного мемо-

риала и вовсе были неуместны, поскольку он на тот момент (и, возможно, 

до сей поры) не имел охранного статуса, в отличие от некрополя, вне-

сѐнного в городской реестр объектов культурного наследия. 

Утверждая, что «на принадлежащей церкви территории могил не 

имеется», руководители ДКН скромно умолчали, что даже в том халтурно 

и намеренно неполно составленном 10.08.2011 «Акте №1 осмотра объекта 

культурного наследия археологического наследия»
45

, упоминается, что «в 

ходе расчистки и разборки погреба», – явно вымышленного старостой, 

чтобы как-то оправдать осуществлѐнный вандализм, – «были обнаружены 

фрагменты человеческих костных останков». Если упомянутые костные 

останки не являются доказательством наличия старых могил, то что же 

еще, в понимании хитроумных руководителей ДКН, может быть более 

                                                           
43 Выражаю благодарность директору IDFI (Institute for Development of Freedom of 

Information) Георгию Клдиашвили, помогшему уточнить содержание этой переписки. 
44 Предоставленная ДКН Москвы информация воспроизводится по пересказу, соде-

ржащемуся в письме МИД Грузии №1/32619 от 26.12.2012. 
45 Копия Акта №1 осмотра объекта культурного наследия археологического наследия была 

мной получена лишь после вторичного обращения в ДКН – в приложении к письму ДКН от 

16.12.2015-нр №ДКН-16-29-5140/5-1. 
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убедительным подтверждением наличия ранних горизонтов погребений? 

И, разумеется, ДКН не стал упоминать строительство в охранной 

зоне. 

 

«Евроремонт» храма 

Поэтапное разрушение некрополя сопровождалось и безвкусным, 

смахивавшим на евроремонт переиначиванием внутреннего и внешнего 

облика самого храма. Сложно отделаться от впечатления, что причт пос-

ледовательно пытался стереть из памяти последние напоминания об ис-

тории собственного прихода. 

Еще 1 июля 2010 года общественное движение «Архнадзор» прои-

нформировало Комитет по культурному наследию Москвы (реструктури-

рованный вскоре в Департамент Культурного Наследия) о том, что в ходе 

ремонта «внешнему облику храма был нанесѐн существенный урон». 

Эксперты «Архнадзора» конкретизировали, что «особенно пострадали от 

искажений фасады храма и колокольни: например, наличники окон ниж-

него света наоса были сбиты и заменены на аналогичные наличникам тра-

пезной части, которые в свою очередь также были изменены во время ре-

монта. Ложные овальные люкарны, прорезанные в своде наоса зацемен-

тированы, половина из них сейчас выкрашена белой краской, в других по-

мещены образа. Третий ярус колокольни также зацементирован, на нѐм 

появились ранее не существовавшие подзоры. В первом ярусе колокольни 

в три круглые окна-иллюминатора вставлены циферблаты часов, которых 

не было на прежней колокольне. Окна первого яруса колокольни прев-

ращены в киоты». 

Не ускользнуло от внимания «Архнадзора» и то, что летом 2010-го 

«с тыльной стороны храмовой территории ведѐтся уничтожение ограды, 

которая является частью охраняемого комплекса храма, спилены все 

металлические решетки, а расстояния между столбиками наглухо закла-

дываются кирпичом». 

Упомянули эксперты и состояние колокольни, имеющий 

«критический угол наклона». 

Характер проводившихся работ давал «Архнадзору» веский повод 

предполагать, что «архитектора на объекте /.../, судя по всему, нет», – на 

это указывало и то, что «всеми строительными работами руководит 

староста храма». Все эти обстоятельства дали экспертам основание 
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сделать предварительный вывод, что «по-видимому, проект реставрации 

храма не готовился и согласования в Комитете по культурному наследию 

г. Москвы не проходил». Однако, поскольку любое предположение 

требует проверки, «Архнадзор» обратился в МосКомНаследие с просьбой 

уточнить, «имеется ли проект реставрации храма» и «запрашивались ли 

какие-либо согласования /.../ на проведение ремонтных работ». 

Хотя данного архитектурным переделкам описания, сопрово-

ждѐнного, к тому же 11-ю фотографиями, было достаточно для того, 

чтобы Москомнаследие провело экстренную проверку, Комитет 

прореагировал вяло. Заместитель председателя МосКомНаследия Р. 

Рыбало вскоре проинформировал «Архнадзор» о том, что «в настоящее 

время Москомнаследием проводится проверка» и даже пообещал, что «о 

результатах /.../ будет сообщено дополнительно» (исходящий 

МосКомНаследия №16-02-3210/7-(36)-1 от 27.07.2010). 

С тех пор Рыбало на связь с «Архнадзором» не выходил, а к лету 

2011-го стало известно, что его обвиняют во мздоимстве и снимают с 

должности, поэтому можно только догадываться, было ли его безразличие 

ко Всехсвятскому продиктовано непрофессионализмом или корыстью. 

По меньшей мере, еще две попытки, предпринятые «Архнадзором» 

и взаимодействующими с ним историками добиться от ДКН проверки 

архитектурных изменений, были также проигнорированы. МосГорНас-

ледие упорно обходило молчанием всѐ, что связано с архитектурой храма. 

Наконец, когда подчинѐнные Александра Кибовского проигнори-

ровали уже мою просьбу ответить на поставленные «Архнадзором» воп-

росы, я позвонил в ДКН по телефону и услышал удивительный коммен-

тарий: «Но это же было раньше, чем стали застраивать некрополь!» – 

почти взмолилась на том конце провода моя собеседница. 

Это непонятное манипулирование датами становится объяснимо, 

если принять на веру версию, согласно которой к ремонтным работам в 

конце 2000-х Всехсвятский приход привлѐк одну из сотрудниц ДКН, 

поэтому, игнорируя обращения «Архнадзора», Кибовский выгораживал 

уже не патриаршее подворье, а себя. 

Никакого внимания ДКН не обратил и на спиленную решетку. 

Спустя полтора года ДКН отрапортовал, что в декабре 2011-го в предмет 

охраны металлическая ограда всѐ же была включена, но только там, где 

она обозначает «северо-западную границу владения (с учетом реставра-
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ционных работ 1998-2000 гг.)». Это признание означает, что замеченный 

«Архнадзором» летом 2010-го демонтаж старой металлической решетки в 

юго-восточном углу некрополя, был благополучно МосГорНаследием 

проигнорирован. 

Не лишен хитроумия был и ответ МосГорНаследия на повторное 

обращение «Архнадзора»: в ноябре 2011-го (исходящий №16-20-446/1-1 от 

09.11.2011) ДКН торжественно сообщил, что «работы по зданию храма /.../ 

не ведутся». О том, что в их обязанности входила именно проверка 

архитектурных изменений, произведѐнных полутора-двумя годами ранее, 

МосГорНаследие решило не вспоминать. 

Юридический аспект 

Перечисленные изменения внутреннего интерьера наглядно сви-

детельствуют о том, что причтом храма Всех Святых методично наруша-

лся пункт 3 статьи 52 федерального закона РФ от 25.06.2002 г. №73 «Об 

объектах культурного наследия (памятники истории и культуры) народов 

Российской Федерации», гласящий, что 

«Объект культурного наследия, включенный в реестр, исполь-

зуется с обязательным выполнением следующих требований: 

обеспечение неизменности облика и интерьера объекта культур-

ного наследия в соответствии с особенностями данного объекта, послу-

жившими основанием для включения объекта культурного наследия в 

реестр и являющимися предметом охраны данного объекта, описанным в 

его паспорте». 

Похоже, причт и не предполагал, сколько нормативно-правовых 

актов будет нарушено, когда начнѐтся застройка территории приходского 

кладбища, даже если оно было официально снесено (или частично перене-

сено) в 1981-м году. Поскольку перед схожим выбором стоят клирики и 

других приходов, думающие, как им распорядиться прилегающими к хра-

мам земельными участками, уместно уточнить, какие именно законы и 

статьи Уголовного Кодекса были нарушены при строительстве во Всех-

святском. 

С учетом того, что некрополь включен в городской реестр недви-

жимости культурного наследия Москвы, отнесѐн к категории федераль-

ного значения и получил статус объекта культурного наследия, его непри-

косновенность от какой-либо хозяйственной деятельности гарантиро-

валась статьѐй 35 («Запрещение производства земляных, строительных и 
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других работ, а также хозяйственной деятельности в зонах охраны памя-

тников истории и культуры») закона РСФСР от 15 декабря 1978 г. «Об ох-

ране и использовании памятников истории и культуры (в редакции Указа 

Президиума ВС РСФСР от 18.01.1985 и федерального закона №73 от 

25.06.2002), гласящей, что «в пределах охранных зон, зон регулирования 

застройки и зон охраняемого природного ландшафта запрещается произ-

водство земляных, строительных и других работ, а также хозяйственная 

деятельность без разрешения соответствующих органов охраны памят-

ников Союза ССР или РСФСР». 

В действиях причта усматривалось и нарушение пункта 6 статьи 

15 главы III федерального закона «О погребении и похоронном деле» №8 

от 12.01.1996 г., предусматривающего, что земельный участок, на котором 

находились могилы, может быть использован не ранее, чем через 20 лет 

после их переноса, при этом «территория места погребения /.../ может 

быть использована только под зелѐные насаждения. Строительство зданий 

и сооружений на этой территории запрещается». 

Коль скоро в августе 2011-го мной и сотрудником археологическо-

го управления ДКН Николаем Алексеевым в земляном отвале были най-

дены белокаменное надгробье, несколько человеческих костей и про-

гнившие (вероятно, гробовые) доски, очевидно, что и строители не могли 

не обратить внимание на такие находки, обязывавшие причт, как то пред-

писано статьѐй 37 федерального закона РФ от 25.06.2002 г. №73 «Об 

объектах культурного наследия (памятники истории и культуры) народов 

Российской Федерации», любые «земляные, строительные, мелиоратив-

ные, хозяйственные и иные работы /.../ немедленно приостановить в слу-

чае обнаружения не указанного в заключении историко-культурной экс-

пертизы объекта, обладающего признаками объекта культурного наследия 

/.../». При этом «Исполнитель работ» был «обязан проинформировать ор-

ган исполнительной власти субъекта Российской Федерации, уполномо-

ченный в области охраны объектов культурного наследия, об обнаруже-

нном объекте». 

Полагая, что отдельные погребения, пережившие снос кладбища в 

1981-м году, теперь не являются объектом охраны, застройщики некро-

поля нарушили заодно и статью 3 федерального закона РФ от 25.06.2002 г. 

№73, относящую к объектам культурного наследия, «отдельные захоро-

нения». 

Демонтаж трѐх надгробий со старинных могил князя Ивана Багра-
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тиона, княжны Анастасии Багратион и братьев – князей Цициановых соот-

ветствует преступлению, описанному в носящей красноречивый заголовок 

«Надругательство над телами умерших и местами их захоронения» статье 

244 Уголовного Кодекса Российской Федерации: «1. Надругательство над 

телами умерших либо уничтожение, повреждение или осквернение мест 

захоронения, надмогильных сооружений или кладбищенских зданий, 

предназначенных для церемоний в связи с погребением умерших или их 

поминовением». 

Перенесение надгробий и дальнейшее перекрывание могил вымос-

ткой, безусловно, является уничтожением могильного комплекса, в кото-

ром само погребение неразрывно связано с надгробным оформлением. 

Снятие же надгробья с могилы либо склепа и дальнейшее перекрытие мо-

гилы прогулочной вымосткой, – а это именно то, что было сделано по ини-

циативе изобретательного причта, – создавало все необходимые пред-

посылки для утери погребения
46

. 

Поскольку в пункте 2 Статьи 244 УК РФ особо оговаривается 

наказание за надругательство над могилами, совершенное «по мотивам по-

литической, идеологической, расовой, национальной или религиозной не-

нависти или вражды либо по мотивам ненависти или вражды в отношении 

какой-либо социальной группы», мотивация причта Всехсвятского храма в 

свете произошедшей в августе 2008 г. войны между Россией и Грузией 

может представлять отдельный интерес для прокурорского и судебного 

рассмотрения. 

Поскольку в действиях причта усматривался состав преступления, 

описанного в пункте 1 статьи 243 Уголовного Кодекса РФ, за «уничто-

жение или повреждение памятников истории, культуры, природных ком-

плексов или объектов, взятых под охрану государства, а также предметов 

или документов, имеющих историческую или культурную ценность», при-

частные к этому сотрудники прихода могли быть «наказаны штрафом в 

размере до двухсот тысяч рублей или в размере заработной платы или 

иного дохода осужденного за период до восемнадцати месяцев либо 

лишением свободы на срок до двух лет». 

Конечно же, настоятель храма может полагать, что некрополя на 

                                                           
46 Уместно напомнить, что род Багратионов не пресѐкся, поэтому в случае, если во Всех-

святском будут проводиться хотя бы локальные археологические раскопки, историкам не 

составит труда предложить Багратионам инициировать эксгумацию для дальнейшего срав-

нения ДНК. 
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этом месте не осталось, поскольку кладбище было снесено в 1981-м, од-

нако археологическая неграмотность священнослужителя не является 

основанием для того, чтобы нарушалось законодательство, подразумева-

ющее, что строительные работы могут проводиться лишь после согласо-

вания с Департаментом Культурного Наследия и проведения архео-

логического исследования участка. 

Хотя в приходе и полагали практичным тиражировать утвержден-

ие, что в 1981-м кладбище оказалось полностью ликвидировано, со сто-

роны клириков было крайне неосмотрительным полагать, что с них сни-

мается какая-либо ответственность за сохранность случайно обнаружен-

ных погребений или надгробий, оставленных эксгумационной бригадой в 

1981-м году. К тому же, когда представлявшаяся причту «благоустрои-

тельной» деятельность регулярно приводила к обнаружению то костных 

останков, то фрагментов могильных сооружений, продолжать придержи-

ваться – пускай даже выгодной для прихода – версии якобы полного пере-

носа кладбища означало заниматься самообманом и вводить в заблужде-

ние паству. Клирики могли не иметь никакого представления об археоло-

гической специфике вопроса, однако это тем более обязывало их незамед-

лительно вызывать не только археологов при обнаружении любых над-

гробий, но и правоохранительные органы и антропологов, когда рабочие 

натыкались на человеческие кости. 

В конечном итоге, этот вопрос касается не только Всехсвятского: 

имеет ли право патриархия рассматривать территорию старинных приход-

ских кладбищ, как место, подходящее для современной застройки, поз-

воляющей финансово успешней и хозяйственно эффективней сущест-

вовать приходу, но при этом уничтожающей историко-культурный ланд-

шафт окружающего церковь погоста. 

 

Как я стал «агентом Саакашвили» и «грузинским провокатором» 

В конце 2011 года в живом журнале Всехсвятского прихода появи-

лось неумело составленное опровержение, сводившееся к тому, что ника-

ких нарушений закона причтом, проводившим застройку кладбищенской 

территории, не совершено, а вся информация об этом и фотографии якобы 

сфальсифицированы «грузинскими русофобами и агентами влияния 

Саакашвили /.../ с целью захватить храм Всех Святых Патриаршего 
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подворья на Соколе»
47

. 

Пытаясь демонизировать людей, добившихся от ДКН остановки 

строительства, анонимный, – в лучших советских традициях, – блогер 

Всехсвятского прихода не скупился на пропагандистские штампы: «Некий 

Георгий Рамазашвили и группа его сторонников (которые как мы 

предполагаем связаны со спецслужбами Грузии), организовали заказные 

акции устрашения против РПЦ МП, чтобы заставить Московскую Пат-

риархию и лично Патриарха Кирилла /.../ полностью сменить всю церков-

ную администрацию. Для выполнения этой задачи, захватчикам необхо-

димо убрать настоятеля и старосту Храма, чтобы поставить на освободив-

шиеся места своих людей, подконтрольных грузинским дельцам (про-

живающим в России). Именно ради этого грузинские провокаторы-русо-

фобы начали клеветническую кампанию против Русской Православной 

Церкви Московского Патриархата и Кремля, в самых мерзких традициях 

«черного пиара» слив дезинформацию в СМИ России и Грузии»
48

. 

Для того, чтобы клирики Всехсвятского могли предстать не-

винными жертвами политических инсинуаций, анонимный приходской 

блогер пытался объяснить возникшие у причта проблемы тем, что едва ли 

не грузинские спецслужбы, с одобрения Саакашвили, пытаются окле-

ветать клириков, чтобы, приписывая ему застройку некрополя, передать 

приход Грузинской Православной Церкви. Воспроизводить оказавшийся в 

распоряжении причта текст моего обращения в ДКН и по пунктам 

заниматься его опровержением, приходской блогер не стал, поскольку это 

было бы равносильно афишированию компромата на приход. Поэтому 

блогер, постаравшись не касаться главного вопроса, застраивался ли летом 

2011-го восточный участок приходского некрополя, решил приписать мне 

домыслы и политиканство журналистов, хотя причту было известно, что 

нелепые политические обобщения грузинских тележурналистов, равно как 

и неумелое обращение с фактами журналистов российских, были 

сдобрены изрядной долей домыслов и ошибок, не содержавшихся в 

обращениях, которые в ДКН автономно посылали и я, и члены движения 

                                                           
47 Здесь и далее в дальнейшем удалѐнным из приходского живого журнала текст 

цитируется по жж Леонида Ламма, вывесившего вслед за приходом эту эпическую 

пропагандистскую портянку: http://vsehsvyatskoye.livejournal.com/94584.html 
48 После того, как я был объявлен агентом Саакашвили и грузинских спецслужб, 

фальсификатором и провокатором, мой рейтинг в грузинской диаспоре резко вырос, за что 

я выражаю блогеру-анонимщику искреннюю благодарность. 

http://vsehsvyatskoye.livejournal.com/94584.html
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«Архнадзор» и Московского городского отделения Всероссийского 

Общества Охраны Памятников Истории и Культуры (МГО ВООПИиК). 

Следует заметить, что те же грузинские тележурналисты не придумали 

ничего лучше, чем объявить, что застройка некрополя, неизбежно 

сопровождающаяся разрушением оставшихся в земле могил, осущест-

вляется «по заданию Путина». Смешав воедино произошедший в 1981-м 

снос кладбища и застройку 2011-го, они лишь дали причту удобный пре-

длог объявить все претензии, связанные с противоправным строитель-

ством, журналистскими вымыслами
49

. 

Не придумав ничего лучше, чем объявить меня агентом грузин-

ских спецслужб и фальсификатором, модератор приходского живого жур-

нала дождался, когда весь этот вздор под копирку будет размножен по на-

ционал-патриотическим страницам в интернете, а затем убрал текст из жж 

Всехсвятского, и теперь по ссылке, с которой неумелые пропагандистские 

оправдания причта были ретранслированы в сети, оказалась доступна 

лишь козья морда со стандартным текстом, появляющимся всюду, где из 

livejournal удалена запись
50

: «Такой страницы нет. Возможно, вы перешли 

по неработающей ссылке или неверно ввели адрес. Некоторые адреса 

страниц чувствительны к регистру». 

 

 

Контрпродуктивный «общественный активизм» 

Для того, чтобы понять, почему произошедший в 1995-м конфликт 

между общественными активистами и священником Борисом (Малевичем) 

не привѐл к желаемому результату, и клирики, несмотря на поднятую тог-

да шумиху, продолжили в последующие годы ведение строительных ра-

                                                           
49 Узнавшие о застройке журналисты, как в России, так и в Грузии, делали общий акцент на 

вандализме, однако, не придавая должного значения деталями, допускали ошибки, лишь 

дававшие причту возможность утверждать, что никакой проблемы нет, а пресса занимается 

измышлениями. Так, по непонятной причине, могилы, которые могли попасть в зону 

застройки, интерпретировались, как принадлежащие непременно грузинской аристократии, 

а о том, что это в первую очередь – приходской сельский некрополь с многовековой 

историей, забывалось. 

В Грузии ситуацию сильно политизировали, но, охотно повыражав возмущение, 

так и не предприняли необходимых шагов, направленных на поддержку исследо-

вательского проекта, кульминацией которого стали бы спасательные археологические ра-

боты. Грузинская диаспора в Москве реагировала созерцательно, словно бы смотрела увле-

кательный футбольный матч: не считая обещаний поддержки, люди скорее ждали резуль-

тата, нежели способствовали его достижению. 
50 http://hram-sokol.livejournal.com/330595.html 

http://hram-sokol.livejournal.com/330595.html
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бот, которые медленно, но верно искажали исторический ландшафт погос-

та, следует учесть ряд сопутствующих обстоятельств. Этот конфликт на-

чался у общественных активистов раньше, чем «и.о. настоятеля» допустил 

разграбление склепа. Поскольку он не скрывал своего недовольства нали-

чием так называемой мемориальной площадки, его отношения с еѐ соз-

дателями ухудшились еще в предшествовавший произошедшему в июне 

1995-го вандализму период. Вероятно, именно это обстоятельство и стало 

основной причиной, побудившей членов Общественного совета по восста-

новлению Братского и Всехсвятского кладбища обратиться в прокуратуру, 

когда склеп был при попустительстве «и.о. настоятеля» разграблен. Об-

щественным активистам удалось добиться перевода Малевича в другой 

приход, однако на этом они, по существу, и успокоились. К сожалению, 

последующие акты церковного вандализма, совершавшиеся по инициа-

тиве причта, не вызывали у них подобной реакции. Получив от прихода 

гарантии того, что мемориальная площадка, не имеющая легального ста-

туса, может и дальше находиться на территории некрополя, они использо-

вали несколько найденных в разные годы (в том числе и летом 1995-го 

при разграблении склепа) надгробий, – как целых, так и фрагменти-

рованных, – в качестве своего рода щита, прикрывающего современные 

поминальные плиты и кресты от возможных посягательств. 

Последующее поэтапное разрушение культурного слоя и 

ландшафта приходского некрополя не вызывало у них никакой реакции, 

вследствие чего они проигнорировали: 

1) осуществлѐнное для того, чтобы обнажить цоколь стен 

понижение прогулочной поверхности вокруг (в особенности к Югу и 

Востоку от) храма, сопряженное с удалением на глубину до 60-ти 

сантиметров грунта; 

2) произведѐнную к СВ, В и ЮВ от храма в 2011-м застройку 

части некрополя хозяйственными бараками на ленточном фундаменте; 

3) незаконный демонтаж находившихся во дворе надгробий князя 

И.А. Багратиона и братьев Цициановых, – причем надгробья И.А. 

Багратиона и Цициановых были перемещены на мемориальную площадку, 

после чего еѐ самоназначенные «попечители» добровольно стали уже 

заложниками производимого причтом самоуправства, так как не только 

проигнорировали этот вандализм, но и воспользовались его результатами 

к своей выгоде, «усилив» свою площадку еще и княжескими надгробьями; 
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4) незаконный демонтаж старинной мраморной облицовки 

внутреннего интерьера паперти под колокольней, сопряженный, в 

частности, со снятием и попутной порчей мраморного же надгробья 

княжны А.Д. Багратион; 

5) незаконную и, как и все прочие мероприятия, не сопрово-

ждавшуюся археологическим надзором, замену пола на современный, из-

за чего до сих пор не известно, был ли нанесѐн какой-либо ущерб более 

ранним слоям пола, включающим надгробья и погребения; 

6) возобновление в начале 2015-го строительства двух хозяйстве-

нных построек на залитых еще в 2011-м фундаментах, 

7) и, наконец, появление гаража-«ракушки» в восточной части 

некрополя. 

Одним из доказательств варварских намерений Бориса Малевича 

его оппоненты еще в 1995-м называли вынашивавшееся в приходе 

намерение разместить на территории некрополя автостоянку и гараж (?). 

Однако, когда уже при других настоятелях автостоянка появилась в юго-

западной части прилегающей к церкви территории, что было сопряжено с 

выравниванием грунта на этом участке, а в 2015-м гараж – «ракушка»51
 

была установлена возле возведѐнных еще в 2011-м построек, и рядом с ней 

стали парковаться автомобили, те же активисты, которые усматривали в 

этом крамолу, пока приход возглавлял Малевич, отнеслись к этому 

абсолютно безразлично. 

Из этого следует, что проблему конфликтовавшие с Малевичем 

общественные активисты видели не в том, что автомобиль мог быть 

припаркован на кладбище, а в том, что это сделал бы настоятель, с 

которым у них были неприязненные отношения. Речь шла, таким образом, 

вовсе не о неприемлемости гаража, а о неудобном им священнике. Когда 

же гараж и автостоянки (де-факто две: в Юго-Западной и Восточной части 

некрополя) были устроены условно удобными им, то есть мирно 

сосуществовавшими с общественными активистами клириками, то 

никакого шума поднято не было, и по инстанциям никто не пошел. 

Подобное многолетнее безразличие к актам церковного вандализ-

ма, разворачивавшимся на их глазах в течение 20-ти лет, сочетающееся с 

непрекращающимися воспоминаниями о совершенном и.о. настоятеля Ма-

                                                           
51 Присутствие гаража-«ракушки» нами зафиксировано в октябре 2015-го и подтверждается 

сделанными тогда же фотоснимками. 
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левичем еще в 1995-м преступлении, означает, что сохранение некрополя 

как археологического памятника и объекта культурного наследия не отно-

силось к их приоритетам, а культурозащитная риторика, к которой они 

прибегают в социальных сетях, больше походит на приѐм, позволяющей 

скрывать свои политические цели за облагораживающими рассуждениями. 

Своѐ присутствие, выражающееся в периодических пиар-мероп-

риятиях на мемориальной площадке, еѐ создатели, очевидно, полагают за-

дачей более существенной, чем изучение и сохранение некрополя. Харак-

терно, что, когда в 2011-м году мне удалось остановить застройку восточ-

ного и юго-восточного участков кладбища, никто иной, как самопровоз-

глашенный «попечитель» мемориальной площадки Янис Бремзис позво-

нил мне и стал угрожать, что если там будут вести работы «грузинские ар-

хеологи», то некие «мы» «придут с казаками и всех разгонят нагайками». 

В те же дни «белогвардейская» общественность заявилась в Московское 

городское отделение ВООПИиК (Всероссийского Общества Охраны Па-

мятников Истории и Культуры) и устроила скандал, предъявляя сотруд-

никам МГО ВООПИиК претензии по поводу того, что те также выступили 

против застройки некрополя. 

Куда существеннее трогательного внимания, уделявшегося латы-

шом Бремзисом то ли этнической, то ли гражданской принадлежности ар-

хеологов, было отторжение, которое у него вызвала сама мысль, что заст-

раиваемый некрополь может быть исследован профессионалами. Не менее 

показательно и то, что, когда зашла речь о необходимости вернуть надгро-

бья князей И.А. Багратиона и братьев Цициановых на свои места, другой 

активист, стоящий за созданием мемориальной площадки, Леонид Ламм 

категорически выступил в разговоре со мной против этой инициативы, не 

представив никаких внятных объяснений столь странной позиции. Из это-

го следует, что утеря могил воспринимается ими как меньшая угроза ста-

ринному некрополю, чем видоизменение современной мемориальной пло-

щадки, не имеющей охранного статуса
52

. 

                                                           
52 В контексте разговора о приходском некрополе села Всехсвятского нельзя не упомянуть 

и во многом похожую ситуацию на расположенном рядом с ним Братском кладбище, 

открытом в 1915-м году для погребения военнослужащих, скончавшихся от полученных на 

фронте ран. Общественные активисты успешно воспрепятствовали периодически 

начинавшимся было строительным работам, но за многие годы так и не смогли добиться от 

городских властей каких-либо иных действий, кроме профанирующих затею и заведомо 

бутафорских: вместо стены с именами погребѐнных на кладбище были установлены 

удобные для фотосессий с неизбежным участием столичных чиновников и ряженых 
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общественно-политических активистов стелы с имперской символикой, а на стене памяти 

сделана сформулированная на советский манер надпись «Москва павшим российским 

воинам». Общественные активисты, хотя и приносили определѐнную пользу, в целом не 

сумели за эти годы придумать что-либо более конструктивное, чем сопровождающиеся 

непременной фотосессией молебны, и даже в 2014-м, когда отмечалось столетие начала 

первой мировой войны, были вынуждены довольствоваться условными «народными 

гуляниями», интересными скорее реконструкторам и местным жителям. Установленную в 

2014-м памятную плиту сѐстрам милосердия можно рассматривать, лишь как прообраз тех 

мероприятий, которые могли бы быть проведены в несравнимо большем масштабе. К 

сожалению, попадающие в наше поле зрения действия общественных активистов едва ли 

направлены на реабилитацию исторического ландшафта кладбища. 

Эти попытки носят признаки последовательности иного характера: общественные 

активисты, – по крайней мере, те, которые регулярно освещают свою деятельность в 

интернете, – предпочитают полноценной и комплексной реконструкции Братского 

кладбища эпизодические мероприятия, направленные, в лучшем случае, на то, чтобы 

поднять шум вокруг выкопанной ямы под фонарный столб, а в худшем – на проведение 

очередной фотосессии. Подобное многолетнее нежелание (или неспособность?) наладить 

взаимодействие с профессиональными археологами, историками и реставраторами, 

которые сообща могли бы подготовить проект необходимого исследования и последующей 

реконструкции кладбища, увенчавшийся бы, например, установкой стены с именами, а при 

удачном взаимодействии архивных исследователей и археологов, и реконструкцией аллей 

(участков) аутентичной планировки, наводит на предположение, что сегодняшнее 

состояние кладбища вполне устраивает не только городские власти, но и многих 

общественных активистов. Почти неизбежное в нынешних условиях ведение локальных 

«хозяйственных работ», в ходе которых выкапываются шурфы то под фонарные столбы, то 

под качели (?) детской площадки, даѐт «общественности» идеальный повод раз в несколько 

месяцев изображать кипучую деятельность, бегая вдогонку всевозможным подрядчикам, 

прорабам и гастарбайтерам, за коими всегда остаѐтся инициатива. Единственно нужный 

результат при таком уровне градозащиты едва ли достижим ввиду дилетантского характера 

подобной активности, отсутствия консолидированных усилий и необходимого 

взаимодействия с профессионалами. Из этого можно сделать вывод, что собственные 

амбиции ряд общественных активистов поставил выше декларируемого результата, 

вследствие чего, опасаясь оказаться на вторых ролях, если в дело вступят профессионалы, 

они сделали ситуацию почти патовой. 

Пытаясь оказаться полезными чиновникам, «белогвардейцы» сообщили «в адми-

нистрацию президента и в Госдуму», что в двухтомнике52, содержащем имена похоронен-

ных на воинском Братском кладбище, упоминаются однофамильцы (?) Путина и председа-

теля Государственной Думы Федерального собрания РФ Нарышкина . рядовые Самурского 

и Лифляндского полков, соответственно/ (Зубова Н.Л., Катагощина М.В., Братское клад-

бище в Москве. 1915-1924. Некрополь. М., 2013), а в АП и ГД «Бремзису и Ламму намек-

нули, что активисты «ведут поиски в правильном направлении». Комментировать по-

добную деятельность всерьѐз сложно: не говоря о том, что к подготовке этого двухтомника 

«белогвардейцы» не имели, разумеется, никакого отношения, сам подход, заключающийся 

в том, чтобы выискивать в списках погребѐнных однофамильцев очередного президента, 

выглядит как попытка предоставить политикам удобный предлог выдать воинское 

кладбище едва ли не за своѐ семейное. Надо полагать, что «белогвардейцы» бросятся 

проверять справочник, как только в России будет избран новый президент. Можно лишь 

посочувствовать их разочарованию, если соответствующей фамилии в двухтомнике не 

окажется. Столь настырное стремление самоназначенных «белогвардейцев» и «юнкеров», 

как говорится в известном анекдоте, «хоть тушкой, хоть чучелом» присутствовать на 
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Политический фон 

24.10.2011 в живом журнале храма Всех Святых под заголовком 

«Помощь в духовно-нравственном воспитании» появился адресованный 

прихожанам призыв приносить «иконы, лампады, свечи, ладан, масло, на-

тельные кресты, духовную литературу, православную периодику, аудио и 

видео материалы» для нуждающейся во «всѐм необходимом для духовно-

нравственного воспитания военнослужащих» 4-й Российской военной ба-

зы в «республике Южная Осетия»
53

. Как сообщал модератор жж v_hrame, 

с просьбой о сборе этой гуманитарной помощи в храм Всех Святых «обра-

тились из Синодального отдела [Московской Патриархии] по взаимо-

действию с вооруженными силами и правоохранительными учреждения-

ми». 

25.11.2011 в приходском жж появилась новая запись «Еще раз о 

военной базе в Осетии». Проинформировав мирян о том, что «собрано 

довольно много литературы», храмовый блогер сообщал, что «по 

прежнему есть нужда в молитвословах, иконах (в хорошем состоянии!!), 

ладане, свечах, нательных крестах»
54

. Если верить заголовку, блогер, 

                                                                                                                                              
территории Всехсвятского прихода, устанавливая на его территории мемориальные плиты, 

никак не связанные с историей этого села и церкви, обусловлено, очевидно, политическими 

целями, нежели стремлением сохранить старинный памятник. В целом, их поведение 

вписывается в общегосударственную тактику монополизации любого исторического 

сюжета, направленной на то, чтобы не допустить его использования действительными 

наследниками сословий либо участников соответствующих событий. Так в России поя-

вилось и псевдоказачество, и ряженые «белогвардейцы», оказывающиеся при ближайшем 

рассмотрении то династическими выходцами из черты оседлости, то кадровыми 

сотрудниками госбезопасности, присматривающими за политически неустойчивым, но 

«патриотически» настроенным контингентом. 

Следует отметить, что изучение внутренних конфликтов в этой неоднородной 

среде, в которой в разное время появлялись и члены движения «Память», и самоназначен-

ные «белогвардейцы», и ветераны советских вооруженных сил, не входит в тему нашего 

исследования и представляется второстепенным по той причине, что, какой бы ни была их 

мотивация, они стремились не столько к сохранению старинного облика храма и окружаю-

щего ландшафта, сколько к использованию этого места как площадки для выражения своей 

политической позиции. Поэтому их деятельность должна представлять интерес скорее для 

политологов и специалистов по околополитическому активизму. Не случайно политте-

хнолог Виктор Милитарѐв, близко знающий этот контингент, отозвался об одном из мероп-

риятий, проведѐнных всѐ теми же общественными активистами на Братском кладбище, 

достаточно однозначно: «По моим подсчетам, на мероприятии присутствовали ряженые 

шести сортов. Такое не на каждом митинге встретишь» (комментарий от 3.08.2013): 

https://avmalgin.livejournal.com/3936322.html?thread=197417026#t197417026 
53 http://hram-sokol.livejournal.com/294776.html 
54 http://hram-sokol.livejournal.com/313352.html 

http://hram-sokol.livejournal.com/294776.html
http://hram-sokol.livejournal.com/313352.html
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ведущий приходской живой журнал, искренне считают т.н. Южную 

Осетию частью некой единой Осетии, территориально находящейся в 

ведении Московской Патриархии. Куда интереснее то, что незадолго до 

этого в Москву приезжал и «благодарил всех прихожан храма Всех 

Святых» «служащий на базе батюшка» – вероятно, иерей Андрей Зизо. 

Причастность Синодального отдела Московской патриархии к сбо-

ру гуманитарной помощи для оккупационной российской военной базы, 

расположенной на международно признанной территории Грузии, указы-

вает на то, что Русская Православная Церковь не сочла возможным остать-

ся в стороне от политического конфликта. Куда больше изумляет цинизм 

сотрудников Синодального отдела, не придумавших ничего лучше, как со-

бирать помощь для оккупационной военной базы в церкви, построенной в 

1730-х по инициативе представителей именно грузинского народа. Учиты-

вая, что в августе 2008-го кремлѐвским режимом, использовавшим как 

удобный предлог ложь о якобы убитых «2.000 мирных жителей», было ор-

ганизовано нападение на православную Грузию, причастность Московс-

кой Патриархии к сбору гуманитарной помощи для войск, контролирую-

щих отнятую у единоверцев территорию, указывает на присутствии в МП 

немалого числа солидарных с нынешней политикой Кремля клириков. Бе-

зусловно, Синодальному отделу удалось добиться унижения грузинской 

диаспоры, объявив в некогда грузинском приходе сбор пожертвований для 

российских войск, находящихся в Самачабло. Однако в куда большей сте-

пени отдел скомпрометировал патриархию. С тем же успехом, Синодаль-

ный отдел мог бы обратиться в центральную Московскую синагогу с про-

сьбой собрать гуманитарную помощь для террористического движения 

Хамас, с которым у российских властей в лучших советских традициях 

установились особо доверительные отношения. 
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Summary 

 

All Saint Church, built by Georgian duchess Darejan in early 1730s on 

the basis of smaller one, previously constructed by boyars Miloslavskiye, had 

been surrounded by the churchyard which was officially liquidated in 1981. 

Since more than 1.000 graves, listed as de-jure removed to the modern 

cemetery, were in their vast majority the final resting place for those who 

passed away in late XIX-XX cc., and the rest of the necropolis was literally 

levelled, it is obvious that it survived as an archaeological object, which is 

waiting for future research. Even though its history has not been properly 

researched until recent times, even after 1981 its territory had been getting 

changed due to developing activities of the very parish. Therefore, it is 

important to list the main stages of the destruction of the churchyard’s 

archaeological layers and comprehend what might have survived for future 

excavations. 

In 1995 the crypt under the southern wall of the church was open 

without necessary permissions; two anthropomorphic sarcophagi were robbed 

(an amount of graves which might had been destroyed during soil works which 

enabled robbers to get into the crypt, is not known). Neither archaeologists nor 

anthropologists attended the site when the news was spread by Russian media. 

An investigation was stopped without any result. 

Then in late 1990s-early 2000s the clergy of the parish initiated massive 

soil works around the church for the sake of exposure of the exterior walls’ 

socle. The process was not controlled by archaeologists even though the 

discovery of big amount of bones was rumored among parishioners. 

In late 2000s several small buildings were constructed on the western 

part of the necropolis. Since archaeologists were not invited to supervise the 

process, there is no information about discoveries, which were inevitable due to 

the location of the site chosen for the “development”. 
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In Summer, 2011 the clergy destroyed the most prestigeous – eastern 

part of the necropolis by building a few one-storey constructions along eastern 

fence of the churchyard. This time the building process was stopped after I 

addressed the Department of Cultural Heritage of Moscow. Even though the 

clergy was charged with penalty payments and got the command to deconstruct 

these buildings, the authorities of the parish managed to avoid any demolition of 

these constructions (including the storage for vegetables, the basement for was 

excavated in the cemetery soil). 

Since the Department of Cultural Heritage of Moscow behaved rather 

spineless and avoided forcing the clergy into following the law, the landscape of 

All Saints necropolis during the next few years has been slowly getting 

transformed by other “developments”: at least three other one-storey buildings 

were constructed in the South-East, North-East and North parts of the 

churchyard. 

Even though in July, 2011 I took a few photos of separate bones and 

coffin’s boards in soil dump on eastern side near newly built constructions, top-

management of the Department of Cultural Heritage of Moscow blatantly lied 

to the Ministry of Foreign Affairs of Russian Federation by telling that no grave 

survived the liquidation of the cemetery in 1981. 

Marble plate which had been fixed on the wall above the grave of 

duchess of Anastasiya Bagration in the bell tower, was dismantled in late 2000s. 

After getting charged with penalty payments by the Department of Cultural 

Heritage of Moscow, the clergy invented and spread through the friendly media 

and social network false interpretation of events trying to put the responsibility 

for its own sins on the shoulders of Georgian diaspora and historians. Hostile 

political atmosphere towards Georgia enabled representatives of Russian 

Orthodox Church to demonize Georgians who have been resisting ongoing 

demolition of the traces of not only Georgian historical presence in All Saints 

parish, but diverse cultural heritage of this site and necropolis where Russians 

and Georgians were equally parishioners of the church along with Russified 

Greeks, Italians and members of other diasporas who follow Orthodox 

Christianity. 

The article includes the chronicles of gradually conducted demolition of 

the necropolis since 1981 until present, and explains how clergy exploits propa-

gandistic campaign instead of cooperating with historians and archaeologists. 



Георгий Рамазашвили. Хроники поэтапного разрушения Всехсвятского 
приходского некрополя (1981-2017) 

 

 

 

 

 
 
В разграбленном в 1995-м подклете было обнаружено надгробье, 

увенчанное изображением короны. (Фото Владимир Ходаков) 
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На этом снимке видны два разграбленных летом 1995 г. 

антропоморфных саркофага., находящихся в подклете возле угла южной 
стены “корабля” и восточной стены южного придела. (Фото Владимир 
Ходаков) 
 
  



Георгий Рамазашвили. Хроники поэтапного разрушения Всехсвятского 
приходского некрополя (1981-2017) 

 

 

 

 
Старинное надгробье с окантовкой торца. Из-за того, что его верхнюю 

часть закрывает бордюрная секция, не видно, имеет ли торец 5-ти- либо 
же 6-ти гранную форму. Снимок сделан в августе 2011 г.. Где к 
настоящему моменту находится этот камень, не известно. (Фото Георгий 
Рамазашвили) 
 

 
Гробовые доски, которые видны в верхней части земляного отвала, 

образовавшегося при выкапывании котлована для погреба, 
свидетельствуют о том, что была разрушена могила. Археологический 
контроль при земляных работах не осуществлялся. (Фото Георгий 
Рамазашвили) 
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Ранней весной 1990 г. возле угла, образуемого восточной стеной 
южного придела и южной стеной “корабля” обвалился асфальт, из-за чего 
стала видна кирпичная кладка располагавшегося под ним склепа. 
Согласно схеме 1926 г., сделанной О.В, Сваричевской, на этом месте в 
начале XX в. находились могилы семей Санти и Софиано. (Фото Георгий 
Рамазашвили) 
 



Георгий Рамазашвили. Хроники поэтапного разрушения Всехсвятского 
приходского некрополя (1981-2017) 

 

 

 

 
 

Возведённые летом 2011 г. хозяйственные постройки и образовавшийся 
в ходе строительных работ земляной отвал из кладбищенского грунта. 
Слева виден фрагмент саркофага княжны Кристины Кахаберидзе. (Фото 
Георгий Рамазашвили/ Василий Петвиашвили) 
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Благодаря совмещению снимков 1990 и 2011 гг. видно, что в ходе 

“хозяйственных” работ вдоль церкви было скопано не менее 60 см. 
кладбищенского грунта. Красным маркером показана северная кладка 
склепа; синим – разница между дневными поверхностями 1990 и 2011 гг. 
(Фото Георгий Рамазашвили / Василий Петвиашвили) 
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Occupation, Falsification of History –  

Russians in Abkhazia 

(Georgia) 

 

Expulsion and extermination of the Georgians in the Northwest part of 

Western Georgia (Abkhazia) since 1992 are now accompanied by looting the 

remnant population and also, by archaeological looting, i.e. illicit removal of 

the artefacts from the archaeological sites. Next step is their incorrect 

interpretation. Here is one case. 

 

We are focused on the silver jug from Gagra district (Abkhazia, Georgia) 

with the Greek inscription, found in 2005 by the Russian archaeologists and 

published as А. Ю. Виноградов. Кувшин царя Бакура – новый источник по 

ранней истории Кавказа. Interdisciplinary Archaeology. II. Tbilisi. 2013, pp. 

45-67. 

Burial #5 of necropolis in Achmarda (Gagra district) shows rich 

inventory including the silver jug with the Greek inscription (1
st
 -3

rd
 cc. A.D.): I, 

Pacuros, the king, gave to (my) sheep.  

Originally the Persian name, it had several Greek forms. Formula applied 

here is also very Oriental in essence: king is a shepherd, his subjects – the 

sheep. The name was popular among the Parthian, Armenian and Iberian (East 

Georgian) kings. 
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A. Vinogradov, Russian scholar, who read the inscription, excluding the 

possibilities, thought of Pacuros as Armenian king Pacorus (161-163) or the 

Iberian king Bacur (end of the 3
rd

 c. A.D.). Still, he denies the possibility of 

vassal subordination of those living at Achmarda to either Armenian, or Iberian 

king because nobody narrates about this status of the Northwest part of Colchis 

(Western Georgia). He even admits that Pacuros could be Lazi (West Georgian) 

king, unknown from the records. Indeed, he states, Aphsils and Abasks 

(supposed ancestors of the Abkhazians. They started their movement from the 

Caucasian mountains towards Colchis in the 1
st
 c. A.D. and settled on the 

territory of modern Abkhazia) were sometimes subjugated to the Lazi kings. 

 For Pacuros being the Lazi king is not a possibility, but reality. He is 

mentioned in records in the times of Emperor Antoninus Pius (see below), while 

Aphsils and Abasks were permanent subjects of the Lazi kings 

https://www.eurasiareview.com/13042020-abkhazians-and-ossetians-in-

georgia-a-short-history-analysis/. And moreover, as we shall see further, there 

were no Aphsils and Abasks at all living in Gagra district in the 2
nd

 c. A.D. 

Also, Pacuros/Pacorus seems to pave the way for formation of Lazica, 

centralized Western Georgian kingdom comprising the whole Colchis, in the 3
rd

 

c. A.D. This is briefly, now, in details (see T. Dundua. History of Georgia. 

Tbilisi. 2017, pp. 113-120) https://www.academia.edu/35768659/Histo-

ry_of_Georgia. 

Roman author Iulius Capitolinus narrates about Antoninus Pius: 

“Pharasmanes rex ad eum Romam venit plusque illi quam Hadriano detulit. 

Pacorum regem Laziis dedit. Parthorum regem ab Armeniorum expugnatione 

solis litteris reppulit . . .” (IX) (The Scriptores Historiae Augustae. With an 

English Translation by David Magie. vol. I. Harvard University Press. 

Cambridge, Massachusetts. London, England. First published 1921. Reprinted 

1930, 1953, 1960, 1967, 1979, 1991, p. 122) (... He gave Pacorus to the Lazi as 

a king...). That simply means as follows: Pacuros/Pacorus, the Lazi king 

towards the midst of the 2
nd

 c. A.D., sends silver jug to his “sheep”/subjects 

living westwards from the river Bzipi. Who are they? 

Many mountaineer clans moved down to Colchis on the verge of the 1
st
 c. 

B.C.-1
st
 c. A.D. either from the South (from the neighbouring places of 

Trapezus), or – from the North. Actually, those from the South, the Lazi, spoke 

the same Mingrelian (West Georgian) language as the Colchians did. So, no 

cultural changes took place, and those too, who came from the North, soon 

https://www.eurasiareview.com/13042020-abkhazians-and-ossetians-in-georgia-a-short-history-analysis/
https://www.eurasiareview.com/13042020-abkhazians-and-ossetians-in-georgia-a-short-history-analysis/
https://www.academia.edu/35%1f768659/Hi%1fsto%1fry_of_Georgia
https://www.academia.edu/35%1f768659/Hi%1fsto%1fry_of_Georgia
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made their Abkhazian language a family language having Mingrelian as social 

one.  

Beyond the Roman limes (frontier) https://www.eurasiareview.com/22-

042020-rome-byzantium-and-nato-grand-strategy-of-the-west-and-georgia-

analysis/, close to the sea, the following political units existed in Western 

Georgia towards 131: general direction is that to the North from mouth of the 

river Chorokhi, near modern Georgian-Turkish border; the list is headed by the 

Lazi with their king Malassas, next come the Aphsils and their king Iulianos, 

then – the Abasks and their king Resmagas, finally, the Sanigs (Mingrelian 

speaking unit) and their king Spadagas. The Sanigs lived around Sebastopolis 

(Arr. Periplus. 11; modern Sokhumi), and further, till modern Sochi (Arr. 

Periplus. 18), now in Russian Federation (Plate I). 

And we have amazing picture already for the midst of the same century: 

now only Lazi happen to live beyond the Roman limes at the East Black Sea 

coast (Ptol. Geogr. V. IX. 5). It could mean only one thing – Lazi coastal 

kingdom is already present, with other political terms/names having been 

disappeared in favour of Lazi. The Manrals/Margals (Mingrelians) dwelt in 

deep hinterland eastward (Plate II). 

So, Pacuros/Pacorus, the Lazi king, sends silver jug either to his vassal, 

the Sanig, or, simply, to his subject living in “dukedom of Sanigia”. It will take 

half century more and this kingdom will already include the whole Western 

Georgia. 
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Plate I 

 
 

Plate II 
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Deities and Pagan Shrines on Money: 

Case of Georgia
*
 

 

For Pagan republics there were the gods to justify a legitimacy of a 

coin. For pagan monarchies and empires there were also rulers’ effigies to 

justify the same. First persons are often shown with divine symbols. Those 

symbols alone and pagan shrines could serve for a purpose of identification of a 

coin. Pagan attributes on modern money is a certain respect towards history. 

The pattern suits many countries, Georgia among.   

 

          I type Colchian/Phasian (Western Georgian) didrachm (5
th
 c. B.C.) shows 

lion as a symbol of Apollo, and Greek Hecate, mixed with local goddess of 

fertility and male moon.  

Obverse: Lying hermaphrodite lion (hermaphroditization is due to Apollo’s 

merge with the local female sun) to the right/left with a head turned back. 

Reverse: Kneeling female figure with a bull’s head (bull’s head is an attribute 

of the moon) to the right/left in quadratum incusum. 

 

  

                                                           
*
 https://www.academia.edu/43821050/Deities_and_Pagan_Shrines_on_Money_Case_of_Georgia 

https://www.academia.edu/43821050/Deities_and_Pagan_Shrines_on_Money_Case_of_Georgia


saqarTvelos istoriis institutis Sromebi. XVI 

 

 

 

318 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=4 

 

II type didrachm shows three-faced Hecate. 
     

Obverse: Archaic female head to the right within the linear circle. 

Reverse: Two identical archaic female heads facing each other each in 

quadratum incusum. 
 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=9 

 

III type didrachm shows three-faced and zoomorphic Hecate. 

Obverse: Archaic female head to the right within the linear circle. 

Reverse: Two bulls’ heads facing each other each in quadratum incusum. 

 

http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=10 

 

II type hemidrachm’s typology is also identical. 

Obverse: Archaic female head to right/left within the linear circle or in border 

of the dots. 

Reverse: Bull’s head to right within the linear circle. Some of the coins are with 

the Greek letters – ΜΟ/Ο, Φ, Α, Ο, Δ, Π, Γ. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=13 

 
The goddess of fertility in Colchis was at the same time the goddess 

Hecate. 
Lion is a symbol of Apollo/Helios. The lion depicted on I type 

didrachm repeats in every detail the lion on the Greek (Milesian) numismatics. 

Identical are the lion heads on the so-called Colchian tetradrachm and I type 

hemidrachm.     

 

The so-called tetradrachm (5
th
 c. B.C.). 

Obverse: Exceptionally depicted lion’s head to the left/right. 
Reverse: Winged Pegasus to the right in quadratum incusum. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=2 

 

I type hemidrachm (5
th
 c. B.C.). 

Obverse: Lion’s head to the right/left, showing teeth. 
Reverse: Lioness’ protome to the right in quadratum incusum.  
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=12 

 
Bull-headed, or ram-headed schematic Nike appears on Georgian 

(Colchian) imitations to Alexander’s type staters (1
st
 c. B.C.-1

st
 c. A.D.). 

Obverse: Non-naturalistic head, right. 
Reverse: Bull-headed, or ram-headed schematic Nike, facing. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=15 

 

Municipal copper coins of Dioscurias (modern Sokhumi, Western 

Georgia) have the effigies of Dioscuri’s caps and thyrsus placed on them (105-

90 B.C.). 

Obverse: Caps of Dioscuri, surmounted by six, or eight-pointed stars. 

Reverse: Thyrsus of Dionysus in the center of the coin, Greek three-line legend 

on both sides ΓΙΟ/ΚΟΤΡΙΑ/ΓΟ. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=22 

 

Anonymous copper coins struck in Surion (modern Vani, Western 

Georgia) show the effigies of lotus and an eight-pointed star (84 B.C.). 

Obverse: Stylized effigy of lotus – Isis’ decoration. 

Reverse: Eight-pointed star. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=23 

 

Next is drachm of Aristarchus the Colchian with the portray of Gnaeus 

Pompejus (52/51 B.C.). 

Obverse:  Head of beardless man, diademed and crowned with the rays, right  

(Helios with Gnaeus Pompejus’ features).  

Reverse: Tyche seated on a throne, wearing a tall crown, right. Vessel in her 

left hand, right hand resting on a rudder. Greek inscription on both sides of 

depiction and below –  ΑΡΙΣΑΡΥΟΤ ΣΟΤ ΔΠΙ ΚΟΛΥΙΓΟ/BΙ (“of 

Aristarchus, the viceroy of Colchis, or of Aristarchus, who is ruling over 

Colchis”; and the date – 12, which corresponds to the 12
th
 year of his rule, i.e. 

52-51 B.C). 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=18 

 

Municipal copper coins of bilingual (Graeco-Colchian) Trapezus with 

the effigy of Mithras. 

Obverse: Bust of Gordian III, right. Legend – ΑΤΚ ΑΝΓΟΡΓΙΑΝΟCCΔΒ. 

Reverse: Mithras as equestrian. Tree of Life behind the equestrian. Column in 

front of him with crow sitting on it. A star above a bird. Horse has its right leg 

raised. Snake below the line. Legend – ΣΡΑΠΔΕΟΤΝΣΙΩΝ. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=26 

 

Coins of Bagadat, son of Biurat, duke of Klarjeti (Southwest Georgia). 

II type (second half of the 3
rd

 c. B.C.). 

Obverse: Head of Bagadat r., bearded, with moustache, and taenia on forehead; 

wears satrapal head-dress (kyrbasia) with double tie behind, and flaps fastened 

over top; earring in ear; border of dots. 

Reverse: Fire-temple, with double panelled doors, podium, pilasters, and 

architrave; above, three battlements, each with two horns; on l., Bagadat, in 

satrapal head-dress and long garment, standing right, r. raised in adoration; on 
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r., standard; Aramaic inscription, on r. downwards and in exergue, inscription 

on l., if any, off the flan; border of dots. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=17 
 

 

Pagan attributes on modern money: 

a) golden lion from the 3
rd

 millennium B.C. barrow, Eastern Georgia. 

b) Borjgali (symbol of the sun). 
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https://www.academia.edu/31559754/Money_in_Georgia_Tbilisi_2003 

 

 

https://www.academia.edu/31559754/Money_in_Georgia_Tbilisi_2003
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Saints on Money: 

Case of Georgia
*
 

 

For Christian monarchies and empires there were Christ, Saints and 

rulers to justify a legitimacy of a coin. Christian symbols are still there on 

modern money. The pattern suits many countries, Georgia among. 

 

Coins with the effigy of Christ. 

Silver coins of queen Rusudan (1223-1245) with the effigy of Christ. 

Obverse: Bust of Christ facing, wearing nimbus, pallium and colobium and 

raising right hand in benediction, holds ornamented book of Gospels in left 

hand. Greek legend: ΙC ΧC. Marginal Georgian Asomtavruli legend: “in the 

name of God, was struck in the K’oronikon 450 (=1230)”. 

Reverse: In the center of an ornamented frame three Asomtavruli letters for the 

name of Rusudan. Marginal Arabic legend – “Queen of the Queens, glory of the 

world and faith, Rusudan, daughter of Tamar, champion of the Messiah”. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=49 

 

                                                           
*
 https://www.academia.edu/43855203/Saints_on_Money_Case_of_Georgia 

https://www.academia.edu/43855203/Saints_on_Money_Case_of_Georgia
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Coins with the effigy of St. Virgin. 

St. Virgin Blachernitissa type coins – Bagrat IV’s (1027-1072) first 

emission (1055). 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and mapho-

rium. Greek legend – “the Holy Virgin”, close to nimbus, in different ways. 

Reverse: Marginal Georgian legend – “Christ, exalt Bagrat, king of the Ab-

khasians” (i.e. the Western Georgia). In the center – “and Nobilissimos”. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=41 

 

St. Virgin Blachernitissa type coins – Bagrat IV’s second emission 

(1068/69). 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and 

maphorium. Greek legend – “the Holy Virgin”, close to nimbus, in different 

ways. 

Reverse: Marginal Georgian legend – “Christ, exalt Bagrat, king of the Ab-

khasians” (i.e. the Western Georgia). In the center – “and Sebastos”. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=42 
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St. Virgin Blachernitissa type coins – Giorgi II’s (1072-1089) first 

emission (1073).  

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and 

maphorium. Distorted Greek abbreviation for “the Holy Virgin”, to l. and r. 

from nimbus. Greek legend – ΜΡ ΘΥ – appears sometime. 

Reverse: Marginal Georgian legend – “Christ, exalt Giorgi, king of the Abkha-

sians and the Kartvelians” (i.e. the Eastern and Southern Georgia). In the center 

– “and Nobilissimos”. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=43 

 

St. Virgin Blachernitissa type coins – Giorgi II’s second emission 

(1074). 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and mapho-

rium. Distorted Greek abbreviation for “the Holy Virgin”, to l. and r. from 

nimbus. Some specimens have different legend – “St. Virgin Blachernitissa”. 

Reverse: Marginal Georgian legend – “Christ, exalt Giorgi, king of the 

Abkhasians and the Kartvelians”. In the center – “and Sebastos”.  

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=44 
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 St. Virgin Blachernitissa type coins – Giorgi II’s third emission (1075-

1089). 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and maphori-

um. Distorted Greek abbreviation for “the Holy Virgin”, to l. and r. from nim-

bus. Some specimens have different legend – “St. Virgin Blachernitissa”. 

Reverse: Marginal Georgian legend – “Christ, exalt Giorgi, king of the Abkha-

sians and the Kartvelians”. In the center – “and Caesaros”. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=45 

 

St. Virgin Blachernitissa type coins – David IV’s (1089-1125) first 

emission (1089-1099). 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and maphori-

um. Greek legend – ΜΡ – ΘΥ, to l. and r. from nimbus. 

Reverse: Marginal Georgian legend – “Christ, exalt David, the king of the Ab-

khasians”. In the center – “and Sebastos”. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=46 
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St. Virgin Blachernitissa type coins – David IV’s second emission 

(1089-1099). 

Obverse: Facing bust of Virgin orans, nimbate, wearing pallium and maphori-

um. Greek legend ΜΡ – ΘΥ, to l. and r. from nimbus. 

Reverse: Cross in the center and marginal Georgian legend – “Christ, exalt 

David, the king and Sebastos (?)”. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=47 

 

Coins with the effigy of two Davids (David Ulugh and David Narin). 

Issue of 1261/62. 

Obverse: Labarum in the center and the kings’ effigy in Imperial coat on the 

both sides. On the left and right, Georgian Asomtavruli legends placed verti-

cally – “King David” and “King of the Kings David”. 

Reverse: St. Virgin seated upon a throne like on the Imperial issue of Michael 

VIII Palaeologus, and corresponding Georgian legend on the left and right. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=98 
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Coins with the effigy of St. Eugenius. 

Kirmaneuli tetri (Georgian imitations to the aspers of Trebizond; they 

are patterned mostly on the coins of the two Emperors: Manuel I (1238-1263) 

and John II (1280-1297)), issues with the name of Manuel (second half of the 

13
th
 c.).  

Obverse: St. Eugenius standing, facing, holding long cross in his right hand. 

On the left and right, Greek legend placed vertically – Ο-Α-ΓΙ/ΕΥ-ΓΕ-ΝΙ-Ο. 

Reverse: Emperor in loros and stemma (Imperial crown), standing, facing, 

holding labarum in his right hand and akakia – in his left hand. On the right and 

above – Manus Dei. On the left and right, Greek legend placed vertically – Μ-

Ν-Λ/Ο-Κ-ΜΝ. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=99 

 

Kirmaneuli tetri, issues with the name of John (13
th
-15

th
 cc.). 

Obverse: St. Eugenius standing, facing, holding long cross in his right hand. 

On the left and right, Greek legend placed vertically – Ⓐ-Ε-Υ/ΓΕ-ΝΙ. 

Reverse: Emperor in loros and stemma, standing, facing, holding labarum in his 

right hand and akakia or globus cruciger – in his left hand. On the right and 

above – Manus Dei. Below – six-pointed star. On the left and right, Greek 

legend placed vertically – ω-Ο Κ/Ν-Ο. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=100 

 

Kirmaneuli tetri, issues with “Emperor in three-arched stemma” (13
th
 -

14
th
 cc.).  

Obverse: St. Eugenius standing, facing, holding long cross in his right hand. 

On the left and right, Greek legend placed vertically – Ο-Υ/Γ-Ε-Ν-Ο. 

Reverse: Emperor in loros and three-arched stemma, standing, facing, holding 

labarum in his right hand and globus crusiger – in his left hand. On the right and 

above – Manus Dei. Below – six-pointed star. On the left and right, Greek 

legend placed vertically – Ιω-Ο-ΚΟ/Η-Ο. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=101 

 

Kirmaneuli tetri, issues with Emperor’s bust (13
th
 -14

th
 cc.).  

Obverse: Bust of St. Eugenius facing, holding labarum in his right hand and 

long cross – in his left hand. Greek legend is traced. 

Reverse: Bust of Emperor in loros and stemma facing, holding labarum in his 

right hand and long cross – in his left hand. On the left, globus cruciger, it looks 

like a flower. Shield on the right. No sign of the Greek legend. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=102 

 

Kirmaneuli tetri, issue with Georgian Asomtavruli letters (1389-1392). 

Obverse: St. Eugenius standing, facing, holding long cross in his right hand. 

On the left – some uncertain signs. On the right, above, Asomtavruli letters for 

the name of Giorgi, below, Greek letters in two lines – ΓΕ-Ο. 

Reverse: Emperor (king) in loros and three-arched stemma, standing, facing, 

holding labarum in his left hand. On the left Asomtavruli letters placed verti-

cally – “king”. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=103 

 

Kirmaneuli tetri, Vamek’s money with St. Eugenius’ effigy (1384-

1396). 

Obverse: Georgian Mkhedruli letters for the name Vamek (a mirror image) in 

ornamented frame. 

Reverse: St. Eugenius in stemma, standing, facing, holding either labarum or 

long cross in his right hand. On the left and right – Greek legend – Ο-Ε/ΓΕ-ΙΝ. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=104 

 

Coins with the effigy of cross. 

Anonymous coins with the depiction of cross on altar (586-587). 

Obverse: Ohrmazd IV to the right. Legend in Pehlevi – “Ohrmazd Augustus”. 

This is placed within onefold circle of the dots. 

Reverse: Cross on altar protected by two guardians. Pehlevi inscription of date 

and name of the mint are unreadable. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=32 

 

Coins with the depiction of cross on altar. Stephanos I – first emission 

(591). 

Obverse: Ohrmazd IV to the right. Legend in Pehlevi –  “Ohrmazd Augustus”. 

This is placed within onefold circle of the dots. Four Georgian letters 

(Asomtavruli) on the edge of the coin for the name of Stephanos, with four 

crescents on the sides. 

Reverse: Cross on altar protected by two guardians. Date and name of the mint 

are unreadable, all placed within twofold circle of the dots. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=33 

 

Coins with the depiction of cross on altar. Stephanos I – second 

emission (592). 

Obverse: shah/ruler to the right. Instead of Pehlevi, Georgian inscription 

(Asomtavruli) – “Stephanos” to the left and right. Twofold circle around it. 

Reverse: Cross on altar, protected by two guardians. No Pehlevi inscription. 

Threefold circle around it. 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=34 

 

David III Kuropalates’ coins with the depiction of cross potent (979). 

Obverse: Georgian legend – “Christ, forgive David”. 

Reverse: Cross potent on the four steps and Georgian legend “Kurapalati”. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=40 

   

David IV’s copper coin, type – king in Imperial coat (1118-1125).  

Obverse: Bust of a king in Imperial coat – wearing stemma (Imperial crown), 

divitision and chlamys; holds in right hand scepter cruciger, and in left, globus 

cruciger. And Georgian legend – “king David”. 

Reverse: Cross in a center and marginal Georgian legend –“Christ, David the 

king of the Abkhasians, Kartvelians, Ranians, Kakhetians, Armenians” (Rani 

and Kakheti are very Eastern provinces of Georgia). 

 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=48 

 

Coins with the legend “Tamar (1184-1210) the queen” (1184-1186). 

Obverse: Three Asomtavruli letters in a frame made up of five semicircles – 

“Tamar the queen”. Cross above. 

Reverse: Large dots. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=69 

 

Coins of Vakhtang III (1297-1308) with the Christian prayer. 

Obverse: Uighur legend in four lines – Struck by Ghazan in the name of Qā’ān. 

Reverse: Area within linear square – In center, cross within linear circle and a 

Christian prayer in Arabic around cross:  “In the name of the Father, and the 

Son, and the Holy Spirit”. There are two Georgian monograms read as king 

Vakhtang. Between square and outer circle a date in Arabic – “struck in the year 

698 (=1298/99) and one of the months of the coin’s issue”. 

 
http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=57 

 

Coins of Giorgi VIII (1446-1466) with the title “King of the Kings”. 

Obverse: Georgian (Asomtavruli) legend in four lines – “King of the Kings, 

slave of God, Giorgi”. 

Reverse: Cross. 
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http://geonumismatics.tsu.ge/en/catalogue/types/?type=77 

 

Modern Georgian banknotes have the effigies of king David IV, queen 

Tamar and Ilia Chavchavadze, famous writer and political figure, put on them. 

All they were canonized much later after the time they had lived. 

 

Lari, national currency of Georgia.                                               
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https://www.academia.edu/31559754/Money_in_Georgia_Tbilisi_2003 
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